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    Voor de dames met wie ik in juli altijd


    een schrijfretraite in Coeur d’Alene bijwoon…


    Ik hoop dat er in de hemel ook julimaanden bestaan.


    


    


    


    


    


    


    


    

  


  
    

    

    

    


    Er zijn geen Joden of Grieken meer, slaven of vrijen, mannen of vrouwen – u bent allen één in Christus Jezus.


    Galaten 3:28


    


    


    


    


    

  


  
    Woord vooraf


    De roman die u zo dadelijk gaat lezen, is grotendeels gefingeerd, hoewel er historische gegevens en personages in zijn verweven. Er staat bijvoorbeeld daadwerkelijk een landhuis genaamd Belle Meade Plantation in Nashville, dat tegenwoordig geopend is voor publiek. De leden van de familie Harding, de personages in Fluister zacht haar naam, hebben op Belle Meade gewoond. Een groot aantal gebeurtenissen in dit verhaal is ontleend aan hun persoonlijke geschiedenis die daarna in mijn verbeelding verder vorm heeft gekregen.


    Verder hebben veel voormalige slaven die op Belle Meade hebben gewerkt inspiratie gegeven voor de personages in dit verhaal. In vrijwel alle gevallen heb ik de echte namen van de voormalige slaven en de posities die ze op Belle Meade bekleedden, gebruikt. Maar de karakters van die personen en hun daden komen voort uit mijn verbeelding en moeten ook als zodanig worden opgevat.


    Na twee jaar onderzoek te hebben gedaan en aan Fluister zacht haar naam te hebben gewerkt nodig ik u uit opnieuw op reis te gaan naar de wereld van Nashville, Tennessee in de periode na de burgeroorlog. Dank dat u mij uw tijd toevertrouwt. Van uw kant een flinke investering die ik waardeer en nooit als vanzelfsprekend beschouw.


    Met een allerhartelijkste groet,


    Tamera


    


    


    


    


    


    


    


    


    


    

  


  
    Proloog


    


    17 augustus 1863

    In de heuvels rondom de belegerde stad Nashville…


    


    


    Met zijn geweer in de aanslag tuurde eerste luitenant Ridley Adam Cooper tussen de stekelige dennentakken door. Gelukkig werd zijn aanwezigheid verhuld door het duister. Het zweet liep in straaltjes over zijn voorhoofd en langs zijn ooghoeken naar beneden, maar hij nam niet de moeite het weg te vegen. Al zijn aandacht was gericht op de neger die zich over het vuur boog en op datgene wat de slaaf zojuist aan de andere kant van de heuvel had verborgen – als zijn oog hem het afgelopen uur tenminste niet in de steek had gelaten.


    Voor zover hij wist, had de man hem niet in de gaten. Anders was hij vast niet zo rustig met zijn eten aan de slag gegaan. Bonen, vlees, broodjes en koffie, als Ridley’s neus gelijk had althans. Echte koffie. Niet dat brouwsel dat de rebellen boven een open vuurtje verhitten tot vieze prut, om er vervolgens liters van naar binnen te gieten.


    Rebellen. Soldaten die feitelijk zijn broeders waren, geen een uitgezonderd, maar met slechts twee van hen had hij daadwerkelijk een bloedband. Toch waren ze in zijn geval de vijand. Hij hoopte maar dat Petey en Alfred het goed maakten, waar ze ook waren.


    Een briesje uit het noorden kondigde het invallen van de avond aan. Toch zorgde de trilling in de lucht er nauwelijks voor dat de broeierige hitte afnam. Iemand die was opgegroeid in South Carolina had onderhand gewend moeten zijn aan de warme, vochtige zomers, maar het wollen uniform van het noordelijke leger hing zwaar om zijn schouders. Nu nog meer dan toen hij net dienst had genomen.


    Toch was hij ervan overtuigd dat hij de juiste keuze had gemaakt. Ongeacht wat anderen zeiden of deden. Of waar ze hem van beschuldigden.


    Ridley kreeg een steek in zijn maag. Niet zozeer van de honger, al lustte hij best iets te eten. Deze steek ging echter veel dieper en bezorgde hem meer pijn dan hij ooit had gehad. God, als U luistert, als U ons nog steeds in het oog houdt… ik haat deze oorlog. Hij haatte wat dit ‘korte conflict,’ zoals president Lincoln het aan het begin had genoemd, de afgelopen bloedige jaren met hem en met alle anderen had gedaan.


    En helemaal wat het hem vannacht opdroeg te doen. ‘Tot elke prijs,’ had zijn commandant gezegd, wat maakte dat zijn opdracht geen enkele ruimte liet voor twijfel.


    Met opeengeklemde kaken haalde Ridley de schelp uit zijn zak die hij tijdens zijn laatste strandwandeling in de buurt van zijn huis had opgeraapt, vlak voordat hij zich bij het 167e Pennsylvania Regiment van de noordelijke troepenmacht zou aansluiten. Het was maar een klein schelpje, nauwelijks groter dan een munt, waarvan de binnenkant glad aanvoelde tegen zijn duim. Met zijn wijsvinger volgde hij de bekende ribbeltjes op de buitenkant, terwijl hij zijn ogen opsloeg naar de hemel waar het uitgestrekte paars langzaam overging in zwart.


    Wat een vredig gezicht, die nachtelijke hemel met al die sterren die tevoorschijn kwamen alsof miljoenen vuurvliegjes hun plek innamen. Keek je omhoog, dan zou je niet in de gaten hebben dat er een oorlog gaande was.


    Toen zijn bevelvoerend officier een vrijwilliger voor deze verkenningstocht nodig had, had hij niet afgewacht tot er handen omhooggingen. Met een tartende blik in zijn ogen had hij Ridley recht aangekeken, maar Ridley had geen krimp gegeven. Hij had de bevelen aangehoord en was bij het krieken van de dag vertrokken, inmiddels bijna drie dagen geleden. Ridley wist dat de commandant niets tegen hem persoonlijk had omdat hij hem op alle mogelijke manieren had gesteund.


    Ridley’s eigen temperament en zijn ‘vriendschappelijke’ onenigheid met een medeofficier, een luidruchtige luitenant uit Philadelphia die een hekel had aan ‘al die onwetende zuiderlingen die geen knip voor de neus waard waren,’ waren de reden dat hij zich vannacht op deze plek bevond. De dwaas had het gewaagd hem ervan te beschuldigen voor de Confederatie te spioneren. Hun commandant had het gerucht de kop ingedrukt, maar de twijfel was gezaaid. En dit was de commandants aanpak om ervoor te zorgen dat Ridley het broodnodige vertrouwen van zijn medeofficieren terugwon.


    Ridley haalde zijn mouw langs zijn voorhoofd, maar deed zijn best geen geluid te maken. Hij had zijn paard een flink eind terug vastgemaakt en was te voet gekomen.


    Hij kende de heuvels rondom Nashville net zomin als de rest van zijn eenheid, maar hij was wel vertrouwd met dit terrein en hoe je in de bossen moest jagen en je je moest verplaatsen. En hoe je uit het zicht moest blijven. Het bos was hier en daar zo dicht en de bomen stonden zo dicht opeengepakt dat iemand die niet wist hoe hij hier te werk moest gaan makkelijk kon verdwalen.


    Ze hadden er lucht van gekregen dat rebellen in de afgelegen gebieden rondstruinden – schurken die zichzelf beschouwden als ’s lands wet – en hij durfde er wat onder te verwedden dat zij op zoek waren naar wat hij zojuist had gevonden. Tot nu toe had hij geen enkel spoor van hen aangetroffen. Maar hij kon zich heel goed voorstellen wat ze met een soldaat van de Unie die alleen op pad was zouden doen; en al helemaal met een officier die ook nog eens ‘één van hen was’. Hij was er dus bij gebaat de zaak hier snel af te handelen.


    Met zijn geweer stevig in de hand kwam Ridley uit de beschutting van de bomen tevoorschijn. Hij stond op zo’n tien meter van de neger. Hij liep verder naar voren – acht, zes – terwijl de dennennaalden zijn stappen dempten. Vijf, drie… De man bleef echter in zijn koffie roeren, en in de bonen, en…


    Ridley bleef staan. Of de neger was doof… of hij had hem allang in de gaten. Ridley gokte op het laatste. Hij bracht zijn geweer omhoog en nam zijn omgeving in zich op, op zoek naar iemand die zich tussen de bomen schuilhield of naar een geweerloop die midden op zijn borst werd gericht. Het was te laat om zich nog terug te trekken, maar terugtrekken had nooit in zijn aard gelegen, zoals die arrogante, aanmatigende – hij hield zichzelf met moeite in – luitenant uit Philadelphia maar al te goed had gemerkt.


    Hij deed zijn best normaal te klinken zonder al te vriendelijk over te komen. ‘Goedenavond, beste…’


    De man keek op. Daarna strekte hij zich langzaam uit tot hij helemaal rechtop stond. Toch was hij nog steeds een kop kleiner dan Ridley. Rond zijn middel was hij wat gevulder en ook was hij iets ouder dan Ridley. De dertig gepasseerd, richting de veertig misschien. De neger had brede schouders en gezien de omvang van zijn handen en onderarmen vermoedde Ridley dat jarenlang hard werken ervoor had gezorgd dat er zich onder die dikke buik flink wat spieren bevonden. Hij hoopte maar dat de slaaf daar niet ten onrechte moed aan ontleende.


    ‘Goedenavond,’ antwoordde de man met een blik op de strepen op Ridley’s schouder. ‘Luitenant.’


    De neger keek even nadrukkelijk naar het geweer, waarna hij zijn ogen weer op Ridley richtte. Ridley kon niet zeggen of hij berusting in de ogen van de man las of teleurstelling. Of beide misschien.


    Ridley nam het kampement in zich op. Netjes, geordend. Alles ingepakt. Alles behalve het eten. Alsof de man op het punt stond op te breken. Ridley keek nog wat beter. Op een steen naast het vuur zag hij niet één, maar twee mokken staan. Hij richtte zich op de slaaf en zag de oplettende blik in de ogen van de man. ‘Hoe lang wist u al dat ik stond te kijken?’


    De neger beet op zijn onderlip, waardoor zijn grijzende baard iets opwipte. ‘Ongeveer vanaf het moment dat de koffie aan de kook kwam, luitenant.’


    ‘Had u me gehoord?’ vroeg Ridley, ook al wist hij dat dat onmogelijk was. Hij had geen geluid gemaakt. Daar was hij van overtuigd.


    De man schudde zijn hoofd, terwijl hij hem aankeek met diepliggende ogen die zo bruin waren dat ze er bijna vloeibaar uitzagen. ‘Meer… gevoeld, luitenant.’


    Er kroop een rilling langs Ridley’s ruggengraat omhoog. Het liefste had hij de man ondervraagd om te weten te komen of hij helderziend was, net als Ridley’s overgrootmoeder, maar hij wist dat hij er verstandig aan deed dat niet te doen. Hij had werk te doen en hij kon het zich niet veroorloven het er niet goed vanaf te brengen. Niet nu zijn loyaliteit aan de Unie door sommigen in twijfel werd getrokken. ‘Ik neem aan dat u weet wat ik hier kom doen.’


    Daar was die weer, die blik. Duidelijk een blik van berusting deze keer.


    ‘Ik denk van wel, luitenant. Hetzelfde als waar al die anderen naar op zoek zijn.’ De slaaf schudde zijn hoofd. ‘Hoe heeft u mij gevonden?’


    Pas toen stond Ridley zichzelf toe te glimlachen. ‘Dat zou ik eigenlijk niet precies kunnen zeggen. We hoorden het gerucht dat er hier in de heuvels paarden verborgen werden gehouden. Ik heb mij daarvoor aangeboden, ben vervolgens op pad gegaan en ben mijn verstand achternagegaan. Op weg naar de plaats waar ik naartoe zou zijn gegaan als ik paarden had willen verbergen.’


    De man trok zijn wenkbrauwen op en knikte daarna voorzichtig alsof hij ergens over nadacht. Hij gebaarde naar het vuur. ‘Het eten is klaar, luitenant. Zin om een hapje mee te eten?’


    Ridley keek naar de pot waarin de bonen en het vlees lagen te pruttelen, daarna naar de broodjes die aan de kant lagen, maar zijn maag had al antwoord gegeven. Bood de man hem eten aan? Terwijl hij wist wat hij kwam doen? Ridley nam hem nog eens op; hij vertrouwde hem voor geen cent. Maar hij had nog een lange tocht naar het kamp voor de boeg en de repen gedroogd vlees in zijn tas haalden het niet bij dit eten. ‘Heel graag.’


    Ze aten in stilte, terwijl de nachtgeluiden in volume toenamen naarmate het donkerder werd. Het eten smaakte goed; Ridley bleek meer trek te hebben dan hij in de gaten had gehad. Hij had sinds zijn vertrek uit het kamp in Nashville minstens honderd en misschien zelfs wel honderdvijftig kilometer afgelegd.


    Nog maar vier dagen geleden had het hoofdkwartier van de Unie het gerucht vernomen dat een slaaf ergens in deze heuvels kostbare volbloedpaarden voor zijn eigenaar zou verbergen.


    De paarden werden gefokt voor de draverij en zouden een fortuin waard zijn. Ridley zou hebben durven zweren dat ze bij de inname van de stad alle paarden in Nashville in beslag hadden genomen. Maar nu durfde hij zijn leven eronder te verwedden dat de man tegenover hem de slaaf was over wie ze hadden gehoord.


    Hij tilde zijn mok op. ‘Uw koffie smaakt bijzonder goed. De beste die ik in lange tijd heb gedronken. Ook het hertenvlees is erg goed.’


    ‘Dank u, luitenant. Mijn baas, hij heeft de beste herten in heel Dixieland. Tenminste, voordat die nietsnutten van een…’ De neger hield zich in, fronste zijn voorhoofd en leek daarna zijn best te doen de rimpels glad te strijken, zonder al te veel resultaat. ‘Neemt u mij niet kwalijk, luitenant. Ik waardeer alles wat uw kant in deze oorlog probeert te doen, maar wat er vorig jaar op Belle Meade is gebeurd, dat was echt nergens voor nodig. En dat terwijl mevrouw Harding zo’n zwakke gezondheid had en generaal Harding zonder pardon in de gevangenis werd gezet. Die troepen van de Unie…’ Hij greep zijn bovenbeen vast en keek fel uit zijn ogen. ‘Ze hebben op me geschoten! Precies in mijn been. Ik probeerde alleen maar te doen wat me werd opgedragen en toch schoten ze op me. Lachten er ook nog om. En wij maar denken dat ze hier zijn om ons te helpen.’


    Ridley bleef de man strak aankijken. Zijn woorden herinnerden hem eraan waarom hij deze oorlog haatte en waarom het Zuiden niet meer als zijn thuis voelde en dat nooit meer zou doen. Hij probeerde iets te bedenken om te zeggen. Iets wat het gebeurde een beetje goed zou maken. Maar dat lukte niet.


    Ridley legde zijn blikje weg en stak ineens zijn hand uit. ‘Eerste luitenant Ridley Adam Cooper… meneer.’


    Hij wist iets van de eigenaar van de slaaf – generaal William Giles Harding – van wat zijn bevelvoerend officier hem had verteld. Tot op heden had generaal Harding nog steeds de Eed van Trouw aan de Unie niet ondertekend, ondanks het feit dat de generaal vorig jaar in Fort Mackinac in de gevangenis was gezet. Een plek die meer weg scheen te hebben van een ontspanningsoord dan een gevangenis, maar dat terzijde. Het feit dat de man zo weinig meegaand was, viel bij de autoriteiten niet in goede aarde. Harding was namelijk erg rijk en had veel invloed in de kringen waarin hij verkeerde. Hij gaf hiermee het verkeerde voorbeeld. De hoge piefen van de Unie hoopten dat de uitkomst van deze missie generaal Harding ertoe zou aanzetten om gehoor te geven aan de Unie – anders zouden de gevolgen voor hem zijn.


    De neger nam Ridley op – de stilte werd slechts verbroken door het knisperende vuur – maar nam uiteindelijk zijn hand aan. ‘Robert Green, luitenant. Stalhoofd op de plantage Belle Meade.’


    ‘Werkt u al lang op Belle Meade, meneer Green?’


    ‘Vanaf mijn tweede, luitenant. Mijn ouders en ik, wij zijn op de trouwdag van mevrouw en mijn baas aan de eerste mevrouw Harding gegeven. ’k Heb sindsdien altijd op Belle Meade gewoond.


    Ridley knikte om vervolgens in het vuur te staren terwijl hij de opmerking van de man tot hem door liet dringen. Wij zijn gegeven… Wat klonk dit toch akelig. Volgens een afkondiging van de president acht maanden geleden waren de meeste slaven bevrijd. Maar woorden op papier stemden niet altijd overeen met de werkelijkheid. Helemaal niet wanneer pasbevrijde slaven die hun vrijheid probeerden op te eisen uiteindelijk in de rug werden geschoten of werden opgehangen.


    ‘U bent zeker een aantal rebellen tegengekomen, luitenant.’


    Toen Ridley opkeek, zag hij Robert Green een gebaar maken.


    ‘Aan die blauwe plekken te zien, luitenant, heeft iemand u flink te pakken gehad voordat u hem de baas was.’


    Ridley betastte zijn wang en zijn kin. Zijn kaak, waar inmiddels de stoppels van enkele dagen op zaten, was nog steeds gevoelig. ‘Dit heb ik aan een medeofficier te danken. Hij en ik hadden een… meningsverschil.’


    Green grinnikte. Zijn lach had een troostend effect. ‘Gezien uw gestalte, luitenant, vermoed ik dat die man er slechter uitziet dan u.’


    Ridley schudde zijn hoofd. ‘Hij wist een paar rake klappen te geven voordat hij ging liggen.’


    ‘Kan best zijn, luitenant. Maar na een rake klap van u is hij vast en zeker blijven liggen. Een week lang!’


    Ridley stond zichzelf een grijns toe. Maar toen hij voelde dat de slaap hem dreigde te overmannen ging hij rechtop zitten en probeerde bij de les te blijven.


    ‘Tjonge…’ Robert Green zuchtte en rekte zich uit. ‘Ik hield wel van een goede vechtpartij. Ik wist mijn mannetje wel te staan. Denk maar niet dat ik niet kon vechten omdat ik zo laag bij de grond ben.’


    ‘Nee, meneer…’ Geamuseerd schudde Ridley zijn hoofd vanwege de woorden waarmee Green zichzelf beschreef. ‘Dat zou ik nooit durven denken.’


    Robert Green keek hem op dat moment strak aan. Zijn glimlach trok weg. Green knipperde met zijn ogen alsof hij zich ineens weer herinnerde waarom Ridley daar in zijn uniform stond.


    Het informele karakter van het gesprek was even snel verdwenen als het was opgekomen.


    Omdat Ridley de kostbare tijd tussen de vingers door voelde glippen, ging hij staan. Hij pakte zijn geweer vast. ‘Dank u wel voor het eten, meneer Green. Dan… moet ik u nu vragen mij te laten zien waar de paarden zijn.’


    Robert Green ging ook staan. Hij pakte een knoestige stok om zichzelf in balans te houden, greep een lantaarn en stak die aan. Daarna zocht hij zich een weg in het donker. Ridley volgde hem, maar hield goed in de gaten wat er gebeurde.


    Hier en daar verleende de maan, tussen de bomen door schijnend, de nacht een zilveren glans. Toen ze de top van de heuvel hadden bereikt, tuurde Ridley naar beneden en telde drie, nee vier paarden. Hij kneep zijn ogen halfdicht. Hun grootte en gestalte. Hun bouw… Ook al was hij geen deskundige wat paarden betreft, hij wist genoeg om te beseffen dat zijn commandant volkomen gelijk had gehad. Het eerste woord dat hem te binnen schoot was indrukwekkend.


    Deze paarden waren minstens duizend dollar waard. Per stuk. Met gemak. En ze liepen op Robert Green af als pasgeboren puppies die hun moeder zochten. Alle vier. De man fluisterde zacht, streelde hun nek en krabbelde de dieren achter hun oren. De rust die de dieren uitstraalden, vormde een opmerkelijk contrast met hun brute kracht.


    ‘Zou ik u iets mogen vragen, luitenant Cooper?’ Robert Green draaide zich om en alsof het zo afgesproken was, tilden de paarden hun hoofd op. Ze leken alle vier Ridley’s kant op te kijken.


    Ridley werd bekropen door een vreemd gevoel. Alsof… alsof Robert Green maar een teken hoefde te geven of die volbloeden zouden de heuvel bestormen om hem onder de voet te lopen. En dat allemaal omdat Robert Green dat wilde.


    Omdat hij in gedachten de vraag weer hoorde die meneer Green had gesteld, bepaalde Ridley zijn gedachten weer bij het heden. ‘Zeker, meneer. Ga uw gang.’


    ‘Waar komt u vandaan, luitenant? Aan uw uitspraak te horen komt u niet uit het Noorden.’


    ‘Klopt, meneer. Ik kom uit South Carolina.’


    Robert Green floot zacht. ‘Dan zijn uw verwanten vast niet blij met wat u heeft gedaan.’


    Ridley verdrong de pijnlijke beelden van zijn vader en zijn jongere broers. ‘Klopt, meneer, daar zijn ze niet blij mee.’ Hij verplaatste zijn gedachten naar de vraag hoe hij deze volbloedpaarden mee terugkreeg naar het kamp. Hij kon redelijk goed paardrijden, maar was nooit uitzonderlijk goed met paarden geweest. Dat gegeven had hij maar niet aan zijn bevelvoerend officier verteld. Hij had wel eerder met dit aantal te maken gehad, maar dat waren geen volbloeden geweest. Hij miste ten enenmale de vaardigheid die deze man bezat.


    ‘Maar toch… u vecht voor wat u denkt dat goed is, luitenant. Dat zegt iets over een mens, luitenant. Helemaal wanneer hem dat duur komt te staan.’ Robert Green wachtte even. ‘Kan ik nog iets doen om u op andere gedachten te brengen, luitenant Cooper? Dit zijn de lievelingspaarden van de generaal. Hij heeft ze speciaal aan mij toevertrouwd, luitenant. Om ze veilig te stellen.’


    Ridley keek hem aan. ‘Dat begrijp ik, meneer Green. Maar nee. Er valt niets aan te veranderen. Ik heb hiertoe opdracht gekregen.’


    Al knikkend boog de man zijn hoofd. ‘Mag ik ze laten drinken voordat u ze meeneemt?’


    ‘Zeker. Zolang u het goed vindt dat ik meeloop.’


    Robert Green pakte de leidsels van twee van de paarden en leidde ze naar het water. De andere twee paarden liepen erachteraan. Met zijn geweer in de hand volgde Ridley hen.


    De grootste van de volbloeden, een zwarte hengst, schoof net zo tegen Green aan als Ridley dat van Winston herinnerde – zijn jachthond toen hij een kleine jongen was. Hij had in geen jaren aan die oude hond gedacht, die was begraven op de heuvel achter zijn ouderlijk huis.


    De manier waarop Robert Green met de hengst omging, zorgde ervoor dat Ridley het plaatje goed bestudeerde. Iets dergelijks had hij nog nooit meegemaakt. Dat een dier zo op een man reageerde. Het bezorgde hem een onrustig gevoel vanbinnen, een gevoel dat hij van zich af probeerde te zetten. Dat lukte echter niet. Hij had een direct bevel gekregen. Zonder die paarden kon hij niet terugkeren. En dat zou ook niet gebeuren.


    Hij volgde Green terug naar de plek waar de paarden hadden gestaan.


    Green richtte zich tot hem. ‘Weet u iets van paarden af, luitenant?’


    ‘Natuurlijk.’ Ridley hoorde het verweer in zijn stem, want om de een of andere reden had hij de behoefte zichzelf te bewijzen. Hij pakte de leidsels van twee van de volbloedpaarden, maar merkte dat ze er niet al te happig op waren hem over de heuvel te volgen. Toen hij stevig aandrong, deden ze dat uiteindelijk wel.


    ‘Volbloeden als deze,’ zei Green, terwijl hij samen met hem de heuvel af liep. ‘Daar moet u extra voorzichtig mee zijn, luitenant. Ze zijn bijzonder temperamentvol en kunnen…’


    ‘Ik weet hoe ik met paarden moet omgaan, meneer Green.’


    Green zei verder niets, maar zijn zwijgen was veelzeggend.


    ‘Luitenant Cooper?’


    Zijn geduld raakte op, maar Ridley bleef staan en keek om.


    ‘Als u het goed vindt, luitenant, dan ga ik met u mee, een stukje in ieder geval.’ De man keek met eenzelfde genegenheid naar de paarden als Ridley voor Winston had gevoeld. ‘Ik ga mee tot de weg die hier ten noorden ligt, daarna keer ik terug. Die rebellenpatrouille… als die me hier in de bossen vinden…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zou nog beter af zijn als ik door Olympus hier onder de voet zou worden gelopen.’ Hij stak zijn vinger uit naar de zwarte hengst. ‘In beide gevallen zou dat mijn dood betekenen.’


    ‘Wie van ons de rebellen ook te pakken zouden krijgen, meneer Green, het zou voor ons beiden de dood betekenen.’


    Tot zijn verrassing grinnikte Green. ‘Dat is de waarheid en niets anders dan de waarheid, luitenant. Ik denk dat ze eerst u doden voordat ze mij pakken.’


    Ridley overwoog die mogelijkheid, maar die schonk hem geen troost. Het had echter voordelen om Green als hulp voor deze paarden erbij te hebben. Uiteindelijk knikte hij, waarna Green het kampement opbrak.


    Nog geen kwartier later gingen ze op pad.


    Ridley was aan de ene kant dankbaar dat het volle maan was, maar eigenlijk ook weer niet. Het voorzag hen van licht, maar datzelfde gold voor iedereen die zich in het bos ophield. Hij wees de weg, met de leidsels van een roodbruine hengst en een mooi kastanjebruin paard in zijn vuist. Om de haverklap keek hij over zijn schouder naar Robert Green. ‘We gaan eerst een stuk richting het noorden waar ik mijn paard heb achtergelaten, daarna nemen we het pad over de volgende heuvel. Er loopt een hertenspoor dat ik een dag of wat terug heb gevolgd. Tenzij u een betere weg weet?’


    ‘Nee, luitenant. Dat is de beste weg. En de snelste.’


    De volbloeden waren tredzeker en lieten zich steeds gemakkelijker leiden. Ridley was zich er echter goed van bewust dat dat niet aan zijn vaardigheden te danken was. ‘Toen ik uw kampement binnenstapte, meneer Green, zag het ernaar uit dat u op het punt stond op te breken. Waar wilde u naartoe?’


    ‘Er zijn een aantal plekken in deze heuvels waar ik me schuil kan houden. Ik trek weleens rond. Hoofdzakelijk ’s nachts. Heb al een tijd niemand gezien.’


    Bijna aangekomen op de plek waar Ridley zijn ruin had vastgebonden, hoorde hij het paard hinniken. Hij voelde zich opgelucht dat het dier er nog net zo bijstond als hij hem had achtergelaten. De ruin was ietwat nerveus. Soms ook temperamentvol, zelfs koppig. Ridley had niet echt een warme band met het dier.


    De volbloedpaarden gooiden hun hoofd in hun nek, alsof ze aarzelden de nieuwkomer in hun gelederen te verwelkomen. Green maande ze met zacht gefluister en met zijn handen tot rust.


    ‘Mag ik, luitenant?’


    Ridley wierp een blik op Robert Green die naar de ruin gebaarde. Omdat hij begreep wat hij wilde vragen, gaf Ridley hem met een knikje toestemming.


    Robert Green liep tot vlak voor de ruin waar hij bleef staan kijken. Alleen maar kijken. De ruin keek terug, terwijl er een rimpeling over zijn schoft trok. Met uitgestoken hand liep Green op het dier af, heel langzaam, zo geduldig als de zonsopgang in de winter, hem voortdurend aankijkend. Het paard blies plotseling en stampte met zijn hoeven. Green bleef staan en liet zijn arm zakken.


    Ridley keek toe. Hij had geen idee wat de man aan het doen was, maar wilde hem net in niet mis te verstane woorden te kennen geven dat hij geen tijd voor dit dwaze…


    ‘Brave jongen,’ zei Green met een lage en zachte stem. ‘Een beetje bang soms, heb ik zo’n vermoeden. Maar dat geldt voor ons allen. We hebben allemaal wel iets waar we bang voor zijn… Praat u weleens tegen hem?’


    Ridley knipperde met zijn ogen. Het duurde even voor hij zich realiseerde dat Green het nu tegen hem had en niet tegen het paard. ‘Pardon?’


    ‘Praat u weleens tegen dit paard, luitenant? Vertelt u hem weleens wat een brave jongen hij is? Hoe dankbaar u bent voor alles wat hij voor u doet?’


    Ridley staarde Robert Green aan en vroeg zich af of de man misschien geschift was. Hij wist dat hij zijn tijd aan de ruin verdeed.


    ‘Paarden zijn net vrouwen, luitenant. Je moet met ze praten, je moet ze laten merken wat er in je omgaat voordat ze je durven te vertrouwen. Bent u daar bekend mee?’


    Ridley wilde bijna toegeven dat dat niet het geval was, maar besloot dat de man niets te maken had met zijn persoonlijke ervaringen. ‘Meneer Green, u bedoelt het vast goed, maar we hebben geen tijd om…’


    De ruin deed een stap richting Green. En nog een. Daarna liet hij zijn hoofd zakken alsof hij Green toestemming wilde geven hem aan te raken.


    Ridley liet zijn adem ontsnappen. ‘Nee maar, kijk nou toch…’


    Ineens klonk er schel gelach in het donker. Ridley bracht meteen zijn geweer omhoog. Hij legde een vinger tegen zijn lippen. Robert Green knikte. De hengsten gooiden hun hoofd omhoog alsof ze de spanning om hen heen voelden en de ruin schoof dichter naar Green toe.


    Ridley gebaarde Green om de leidsels van de volbloeden te pakken, maar de slaaf had ze al vast, evenals die van de ruin.


    Nog meer hoge uithalen en kreten, het veelzeggende geluid van beschonken soldaten, verstoorden de stilte van de nacht. Ridley kroop tussen de bomen door om meer te kunnen zien. Hij vermoedde dat ze minder dronken waren dan ze klonken. Hij realiseerde zich dat Robert Green hem met een enkele kreet kon verraden. De slaaf zou vervolgens kunnen proberen het op een akkoordje te gooien: de rebellen zouden de volbloedpaarden, de ruin en een federale luitenant krijgen, en Robert Green zelf zou vrijuit gaan.


    Maar Ridley wist dat de kans dat Green vrijuit zou gaan nagenoeg nul was. Hij hoopte alleen dat Robert Green dat zelf ook wist.


    Tussen de bomen door zag hij de patrouille op nog geen zes meter afstand langsrijden. Het ritmische gedreun van hun eigen paarden zorgde ervoor dat ze niet veel hoorden, maar als de volbloeden – of de ruin – schrokken…


    Een van de paarden van de rebellen snoof en hield even in. Ongetwijfeld rook – of voelde – hij de volbloedpaarden. Ridley keek gespannen toe.


    De soldaat vloekte en zette zijn hakken ongenadig in de flanken van het dier, terwijl hij een tirade vol vloeken over ‘dat waardeloze stuk paardenvlees’ onder hem uitbraakte.


    Ridley durfde niet om te kijken, maar vroeg zich af hoe Robert Green er in vredesnaam in slaagde hun paarden stil te houden. Toen bekroop hem een gedachte. Hij keek snel achterom om zich ervan te vergewissen dat Green er niet…


    De slaaf en de paarden stonden nog op precies dezelfde plek.


    Ridley had niet door dat hij zijn adem had ingehouden. Hij liet de lucht langzaam ontsnappen om daarna zijn longen weer vol te zuigen. Hij dwong zijn pols langzamer te kloppen. Hij wachtte. De patrouille liep voorbij. Er verstreek een minuut. En nog een. Maar hij wist wel beter dan nu al opgelucht te reageren.


    Die rebellen… ze waren sluw, sommige tenminste. Dit kon een truc zijn.


    Ridley wachtte nog eens vijf volle minuten door in stilte te tellen, terwijl hij zo nu en dan omkeek naar Green.


    ‘Ik denk dat ze weg zijn, luitenant,’ zei Green uiteindelijk uiterst zacht.


    ‘Dat denk ik ook,’ fluisterde Ridley terug. ‘Maar de weg die ik in gedachten had, kunnen we nu niet meer nemen.’ Op dat pad patrouilleerden de rebellen immers.


    ‘Wat gaat u eigenlijk doen, luitenant… met de paarden van de generaal?’


    ‘Ik neem ze mee naar het kamp, vlak bij het parlementsgebouw.’


    ‘Ah, nee, luitenant. Alstublieft niet, luitenant. Deze paarden zijn veel te goed voor de cavalerie, luitenant.’


    Ridley zuchtte, ook al had hij bewondering voor de mans overredingskracht. ‘Ze zijn niet bedoeld voor de cavalerie. Ze worden als geschenk aan officieren gegeven.’ Dat hadden ze hem tenminste verteld, maar hij had daar van meet af aan zo zijn twijfels over gehad. Zijn commandant had gezegd dat ze met generaal Harding een voorbeeld wilden stellen. Hoe ver zijn leidinggevenden dat wilden doortrekken, dat wist hij niet.


    Nu hij echter naar die prachtige volbloedpaarden keek, twijfelde hij sterk aan hun bedoelingen.


    Over een ding bestond geen enkele twijfel, en dat was de mate van vertrouwen die deze slaaf bij deze dieren had verdiend. Toen hij naar de zwarte hengst keek – Olympus, had Green hem genoemd – had Ridley durven zweren dat het dier er intelligente gedachten op nahield. Welke, dat zou hij niet weten. Maar de onrust die hij eerder die nacht had gevoeld, kwam terug, vele malen sterker deze keer.


    Hij kon het gevoel niet omschrijven. Hij wist alleen dat hij het niet van zich af kon zetten. Niet zonder gevolgen. Waarom hij het deed wist hij niet, maar hij liep op de hengst af en raakte hem aan.


    Het dier kromp ineen en week terug. Het wit van zijn ogen stak scherp af tegen de zwarte pupillen. Daarna hoorde hij Greens stem, gedempt en rustig, die iets fluisterde om hem te kalmeren.


    Green kijk zijn kant op. ‘U heeft zijn vertrouwen nog niet gewonnen, luitenant Cooper. Dat is alles. Vertrouwen kost tijd. U moet bewijzen dat u het waard bent, luitenant.’


    Omdat Ridley het gevoel had een standje van deze man te hebben gekregen, terecht overigens, zei hij aanvankelijk niets. ‘U heeft geen poging ondernomen om het met de patrouille op een akkoordje te gooien, meneer Green. Of mij aan te geven.’


    ‘O, daar heb ik wel over nagedacht.’ Greens lach was slechts van korte duur. ‘Maar ik ken te veel blanke mannen die dorsten naar bloed. Ik denk dat ik het beste een kansje kan wagen bij mensen die minder gretig zijn om bloed te verspillen… luitenant.’


    Daar was dat gevoel weer. Dat eigenaardige gevoel. Ridley keek naar de volbloedpaarden en voelde dat er van alles in hem omging, tegen beter weten in, tegen alles wat hij wist dat hem als federale officier te doen stond. ‘Bent u hier altijd goed in geweest, meneer Green? Met paarden?’


    Green gaf niet meteen antwoord. Hij hield zijn aandacht op de volbloeden gericht. ‘Voordat ik kon lopen, kon ik al paardrijden. Dat vertelde mijn vader tenminste altijd. Ik was een jaar of drie toen mijn moeder ’s nachts wakker werd en mij nergens kon vinden. Samen met mijn vader ging ze op zoek.’ Aan Greens glimlach was te zien dat hij de herinnering opnieuw beleefde. ‘Ze zeiden dat ze me slapend in de stal hadden aangetroffen. Samen met een hengst neergehurkt, tussen zijn hoeven.’


    Ridley nam hem op. Als iemand anders hem dat verhaal had verteld, had hij het geen moment serieus genomen. Nu het van deze man kwam, lag dat heel anders.


    ‘Met deze schepselen heeft God iets wonderbaarlijks geschapen, luitenant Cooper. In sommige opzichten zijn ze slimmer dan wij. Ze weten dingen. En ze onthouden dingen.’


    Ridley keek hem aan. Hij had een besluit genomen. Hij wist alleen nog niet hoe hij het aan deze man moest uitleggen. Of wat hij tegen zijn commandant moest zeggen.


    De lucht in het oosten liet al een parelgrijze tint zien die langzaamaan de dageraad aankondigde. ‘Het begint licht te worden, meneer Green. Als het uw bedoeling is die paarden te behouden, dan stel ik voor dat u een goede plek vindt om ze schuil te houden.’ Hij gebruikte nagenoeg dezelfde woorden als Green had gedaan. ‘En dat u daar snel werk van maakt.’


    Green bleef stokstijf staan. En keek hem aan. ‘Wilt u zeggen dat…’ De vraag op zijn gezicht maakte plaats voor een aarzelend dankbare blik. ‘Waarom doet u dit, luitenant?’


    Ridley lachte en pakte de leidsels van de ruin. ‘Geen idee. Ik weet alleen dat ik niet verantwoordelijk kan zijn voor de vernietiging van…’ Hoe had Green het ook alweer gezegd? ‘Deze wonderbaarlijke schepselen.’ Ridley keek even weg. Zijn dichtgeknepen keel verraadde zijn vermoeidheid, zowel van lichaam als van geest. ‘En al helemaal niet omdat er zo weinig wonderbaarlijks in deze wereld over is gebleven.’


    Omdat Ridley wilde gaan, besteeg hij de ruin, ook al had hij in de gaten dat Green op hem af liep.


    ‘Ik dank u zeer, luitenant Cooper. En ik beloof u, zo zeker als God in dit ogenblik naar mij luistert, dat ik zal vragen of Hij u voor uw vriendelijkheid wil belonen. En dat Hij over uw veiligheid zal waken, luitenant.’ Green stak zijn hand uit.


    Ridley keek er alleen naar. ‘Dank u, meneer Green… Maar ik geloof niet dat God onze gebeden nog hoort. En als dat wel het geval is, dan lijkt Hij er geen acht op te slaan.’


    Omdat hij aanvoelde dat Green ertegenin wilde gaan, spoorde Ridley de ruin aan. Hij koos de tegenovergestelde richting van de patrouille en reed weg zonder om te kijken.


    Twee uur later hield hij bij een stroompje halt om het paard te laten drinken. Hij dacht nog steeds aan Robert Green. Het liefste had hij de man vergezeld tot hij veilig ergens tussen de heuvels was. Aan de andere kant… de slaaf leek zich in zijn eentje uitstekend te redden.


    Terwijl hij zijn drinkfles vulde, schoten hem weer flarden van een droom te binnen. Een droom die een tijd geleden bezit van hem had genomen en waar hij eerder dat voorjaar naar had gehandeld. Maar wat nu een en al dwaasheid leek te zijn. De afgelopen maanden vol wreed bloedvergieten hadden dat duidelijk gemaakt. Toch koesterde hij die droom nog steeds, als een doodgeboren kindje. Vreemd hoe de dood soms een droom kon voeden.


    Als hij het er in deze oorlog levend van afbracht, zo nam hij zich opnieuw plechtig voor, dan wilde hij deze van bloed doortrokken dalen en heuvels zo ver mogelijk achter zich laten. Hij zou naar het westen trekken, ver voorbij de oevers van de Mississippi, ver over de grenzen van Missouri, naar een plek waar hij eens een schilderij van had gezien. Een plek genaamd de Rockies waar de bergen zo hoog waren dat ze in de wolken verdwenen. De tint blauw die de kunstenaar had gebruikt om de lucht te schilderen, had hij nog nooit gezien, maar een man die die dag naast hem had gestaan en die naar eigen zeggen in Colorado was geweest, had hem verteld dat God zelf die speciale kleur had gekozen omdat die zo goed bij de bergen paste.


    De herinnering aan dat schilderij werkte als een lemmet dat zijn hoop kapot sneed. Ridley was ervan overtuigd dat hij, had hij op dat moment naar de grond gekeken, rondom zijn versleten laarzen zijn droom in een plas bloed had zien liggen.


    Een knappend twijgje deed hem verschrikt opkijken. Snel bracht hij zijn geweer omhoog. Volkomen stil, als een bevroren meer in de winter, bleef hij staan luisteren. Na een paar minuten stilte besloot hij uiteindelijk dat het verlangen diep vanbinnen hem nerveus maakte. Nadat hij de gevoelens waar hij liever niet aan wilde denken, van zich af had geschud, reed hij vrijwel de hele ochtend door. En omdat hij de patrouille niet tegen wilde komen, maakte hij een flinke omweg.


    De zon stond onbarmhartig aan de hemel te branden.


    Hij haalde een reep gedroogd vlees uit zijn zadeltas. Het voelde goed om ergens op te kauwen om het geknaag vanbinnen te verdrijven. Hoe moest hij ten eerste zijn commandant uitleggen dat hij zonder de volbloedpaarden was teruggekomen? En ten tweede – hij voelde een verraderlijk lachje opkomen omdat de gedachte absurd was – hij was jaloers op Robert Green. Een neger. Een slaaf. Maar het gevoel van jaloezie viel niet te ontkennen.


    In een andere tijd en op een andere plek, werelden verwijderd van deze, zou hij met beide handen de kans hebben gegrepen deze man te leren kennen. Om zijn gangen te bestuderen. Want Robert Green wist meer over…


    Een explosie verscheurde de stilte. De ruin onder hem struikelde.


    Een tweede knal… er vlamde een pijnscheut door Ridley’s rechterschouder en over zijn borstkas. De ruin zakte door zijn voorbenen, de grond kwam met zo’n vaart dichterbij dat het beetje lucht dat Ridley’s longen nog bevatten eruit werd geperst. Hij snakte naar adem terwijl er opnieuw een geweerschot klonk. Naast hem stuiptrekte de ruin. Het dier stootte een akelige doodskreet uit die Ridley voor altijd met zich mee zou dragen.


    Ridley ging met moeite staan, maar een klap op zijn rug deed hem weer op de grond belanden. Zijn tong zat onder het stof en ergens boven zich hoorde hij gelach dat gepaard ging met schimpscheuten, lijzig uitgesproken zoals de zuiderlingen deden.


    ‘Kijk nou eens! We hebben een luitenant te pakken, kapitein!’ Meer gelach.


    Ridley snakte naar adem, wat hem afschuwelijk veel pijn bezorgde. Hij slaagde erin zijn hoofd op te tillen en zag dat de ruin hem aankeek. Er gutste bloed uit een gat in zijn zij. Hij voelde de verwarring van het dier, zijn worsteling om te begrijpen wat er aan de hand was. De stilzwijgende, verlammende vraag naar het waarom.


    De hitte vlamde door Ridley’s aderen en gaf hem ineens verrassend veel kracht. Het lukte hem daardoor te gaan staan, zijn gebalde vuist op de korporaal het dichtst bij hem te laten neerdalen en hem op de grond te krijgen. En datzelfde gold voor de officier ernaast.


    Links van hem zag Ridley iets voorbijflitsen maar hij was niet snel genoeg. De kolf van het geweer veroorzaakte een krakend geluid op zijn schedel met als gevolg een explosieve pijn. Hij had het gevoel dat zijn ogen uit zijn hoofd puilden. Hij viel opnieuw op de grond, door de kracht raakte hij buiten bewustzijn. Hard en diep. Hij deed zijn uiterste best zich nog een laatste bewuste gedachte te vormen, waarbij Robert Greens belofte hem te binnen schoot. Hij wilde dat hij het kon geloven, maar Greens bede voor hem was verspilde moeite. God was doof voor hen. Doof voor alles.


    God had hen lang geleden opgegeven.


    


    


    


    


    

  


  
    1


    


    10 mei 1866

    Nashville, Tennessee


    


    


    Met gebogen hoofd haastte Olivia Aberdeen zich naar het wachtende rijtuig. De blikken van de mensen op straat doorboorden haar als roestige spijkers, maar ze wendde haar ogen af. Ze was ervan overtuigd dat de voorbijgangers anders schuldgevoelens op haar gezicht zouden zien staan en zich zouden haasten om haar te overladen met schuld om wat er was gebeurd.


    Terwijl ze in haar ene hand een envelop vastklemde, accepteerde ze de hulp van de koetsier bij het instappen. Ondanks alles wat wijlen haar man de mensen in Nashville – en haar – had aangedaan, kon ze zichzelf er niet toe brengen alle fatsoensnormen in de wind te slaan. Dus ook al was haar hart allesbehalve in de rouw om het ontijdige verscheiden van Charles Winthrop Aberdeen, ze droeg keurig netjes de rouwkleding die paste bij een vrouw van haar stand.


    Van wat haar stand was geweest tenminste.


    Eenmaal in het rijtuig haalde Olivia diep adem. Het voelde alsof ze in geen vijf jaar frisse lucht had gekregen. Ze wist dat het verkeerd was dat ze zich zo voelde. Want iemand die sinds een week weduwe was, hoorde niet de wens te hebben om te dansen. Ze hoopte maar dat God het haar zou vergeven, maar dat was wel precies wat ze het liefste wilde doen. Uiteraard niet op het graf van haar pas overleden man – dat zou onbeleefd zijn. Er vlak naast zou volstaan.


    Die minachtende gedachte ging gepaard met hevige gewetenswroeging. Opnieuw boog ze haar hoofd omdat ze de tranen voelde prikken. Alleen al de gedachte dat iemand haar ware gevoelens zou bevroeden, bezorgde haar een slecht geweten. De dubbelhartigheid van haar omstandigheden vroeg veel van haar emoties, evenals de wetenschap dat degenen die haar aankeken haar ook veroordeelden.


    Maar over één ding zouden ze het met haar eens zijn – ook de mannen die de plannen hadden beraamd om haar man te doden – Charles Aberdeen was een van de verachtelijkste mannen geweest bij wie elk spoor van normen en waarden en van ethiek en trouw aan de Confederatie ontbrak.


    Ze had Charles nooit dood gewenst. Wel had ze gewenst dat ze nooit met hem was getrouwd, bijna vanaf het moment dat ze in Gods ogen man en vrouw waren geworden. Het huwelijk was door haar vader gearrangeerd als een van de laatste beslissingen in zijn leven – een onherroepelijke verbintenis, zoals hij had uitgelegd – en Olivia had zich van meet af aan ingeprent dat zij niet het recht had iets wat God had samengevoegd, ook al was dat gebeurd zonder haar toestemming, te scheiden.


    Nu leek het er echter op alsof God zelf die taak met grote precisie en zeer afdoend op zich had genomen. Zozeer zelfs dat ze zich ondanks haar twijfel de afgelopen dagen had afgevraagd of Hij echt alles hoorde, zelfs de stille, wanhopige fluisteringen van een gedesillusioneerde ziel.


    Die mogelijkheid gaf haar enige troost, maar bezorgde haar meteen ook een ongemakkelijk gevoel omdat ze feitelijk maar zo weinig van Gods aard wist. Ze had haar best gedaan om een zo goed mogelijke echtgenote voor wijlen haar man te zijn, en dit is hoe God haar daarvoor beloonde.


    ‘Ik heb al één koffer voor u ingeladen, mevrouw Aberdeen. Waar zijn de andere, mevrouw?’


    Olivia ging rechtop zitten, terwijl ze haar uiterste best deed zich de naam van de koetsier te herinneren. Hij was eropuit gestuurd om haar op te halen. ‘Ik neem alleen deze ene koffer mee… Jedediah. Daar zit alles in wat ik nodig heb.’ En niets wat haar zwager haar had verboden mee te nemen. Hij was de enige begunstigde van de nalatenschap van haar man geweest – tot op de laatste cent na van alles wat Charles bijeen had gegaard door vrijwel iedereen die ze kenden te bedriegen, voor te liegen en op te lichten. Zelfs hun vrienden, naar was gebleken. Die vrienden die – dankzij Charles’ oudere broer, de laatste telg van de familie Aberdeen – nu geloofden dat zij steeds had geweten van de reikwijdte van haar mans duistere praktijken.


    Wat echter niet het geval was geweest.


    Een ding kon echter van Charles Aberdeen worden gezegd… hij had geen rekening gehouden met mensen wanneer hij misbruik van iemand had gemaakt. In dat opzicht was hij geen haar beter geweest dan die sympathisanten van de Unie of die gelukszoekers uit het Noorden. En zij wilde niets hebben van de spullen die hij met zijn hebzucht en hypocrisie had verzameld. Zelfs niet de trouwring – een familiestuk – die ze van Charles’ broer had moeten afstaan.


    Jedediah keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. Ze vroeg zich af of hij begreep wat er met haar gebeurde, of hij de kranten had gelezen, of hij überhaupt kon lezen. Ze was niet van plan om de situatie aan hem uit te leggen.


    ‘Alles is in orde,’ verzekerde ze hem, terwijl ze een blik wierp op de brief in haar hand. Over niet al te lange tijd zou dat inderdaad het geval zijn. Tante Elizabeth kon haar vast en zeker helpen deze onbekende wateren te bevaren.


    Het rijtuig helde iets over toen Jedediah op de bok klom. Olivia wierp nog één laatste blik op het fraaie bakstenen huis dat nooit een thuis was geweest. Diep vanbinnen voelde ze zich verstijven. Het was te gek voor woorden, maar ze durfde bijna te zeggen dat ze hoorde hoe er specie op een steen werd gesmeerd. Weer een laag erbij op de muur die ze vanbinnen had opgetrokken. Een muur die haar scheidde van alle vergoten en ingehouden tranen. Van alle niet vervulde behoeften. Van alle wrede woorden, blikken en klappen die haar opvallend knappe man haar had toebedeeld. Ook al vond ze het afschuwelijk dat die beschermende muur haar had veranderd en verhard, die muur gaf haar ook veiligheid en beschermde haar tegen nieuwe aanvallen en tegen verraad. Ze had zich plechtig voorgenomen zichzelf nooit meer in een positie terecht te laten komen waar dat opnieuw kon gebeuren.


    En terwijl ze daaraan terugdacht, beloofde ze zichzelf dat voor de tweede keer.


    Ze keek weg, maar had dat beter niet kunnen doen, omdat haar ogen die van een vrouw ontmoetten zo’n drie meter bij haar vandaan. De vrouw, ouder dan zij, in het zwart, met een bleke huid en diepliggende ogen, keek Olivia strak aan. De lippen van de vrouw bewogen en Olivia zette zich alvast schrap om wat ze zou zeggen. Of schreeuwen. Er kwamen echter geen woorden uit de mond van de vrouw.


    Het rijtuig kwam met een schok in beweging. Olivia rukte haar blik los, maar zag nog net dat de vrouw wat speeksel van haar kin veegde.


    Uiterlijk volkomen kalm hield Olivia haar blik recht naar voren gericht. Terwijl het rijtuig hotste en botste over de diepe sporen in het wegdek deed ze haar uiterste best noch naar links noch naar rechts te kijken. Een recent krantenartikel had uitgebreid verslag gedaan van het feit dat Charles’ bezittingen aan zijn broer waren nagelaten. De mensen waren dus ongetwijfeld op de hoogte van haar omstandigheden. Gezien hun reacties genoten velen ervan dat ze haar verdiende loon kreeg.


    Ze reed eerst over Elm Street, daarna over Pine en Poplar, waarna het aantal starende voetgangers gelukkig minder werd.


    Charles.


    Er verscheen een verraderlijke traan in haar ooghoek. Maar daar maakte ze snel een einde aan, omdat ze niet bereid was nog meer tranen om die man te vergieten. Ze miste hem niet, maar wat was dan die… leegte die ze vanbinnen voelde?


    Geleidelijk aan drong het tot haar. Moeizaam erkende ze wat ze voelde. Hoewel ze niet van Charles had gehouden, miste ze wel datgene wat ze samen hadden kunnen hebben als hij een heel andere man was geweest.


    Het rijtuig reed langs een school. Ze was hier vaak langs gewandeld, altijd met een gevoel van verlangen. Alleen niet naar iets wat de meeste vrouwen zouden hebben gewild. Zeker, in het begin van hun huwelijk had ze God vaak om kinderen gevraagd, omdat ze oprecht naar een kind verlangde en dacht dat het goed zou zijn voor haar relatie met Charles. God had dat verzoek echter niet ingewilligd, achteraf gelukkig maar. Charles had haar de schuld gegeven van het niet zwanger worden, zoals hij met alles had gedaan. Hoewel ze nog steeds hoopte op een dag kinderen te krijgen, als dat mogelijk was, verlangde ze nu op dit moment naar een kans om op een andere manier te kunnen koesteren.


    Zelfs dat had Charles haar echter afgenomen. Samen met al het andere. Ze zag de school uit het zicht verdwijnen.


    Het was niet druk op straat, zodat er slechts een enkele keer hoefde te worden gestopt. Maar de zomerse buien van de afgelopen tijd, gevolgd door de brandende hitte, hadden de wegen slecht begaanbaar gemaakt. Toen een wiel in een voor terechtkwam, helde het rijtuig plotsklaps flink over. Olivia greep de deur vast en voelde haar maag ineenkrimpen. De wanden van het rijtuig leken op haar af te komen. Het geworstel van de paarden om op de been te blijven was niet bevorderlijk voor haar zenuwen.


    Als de afstand niet zo groot was geweest, zou ze zijn uitgestapt om te voet verder te gaan. Nu deed ze haar best zich op iets anders te concentreren en keek ze naar buiten.


    De verscheurde stad kwam geleidelijk aan weer tot leven, hoewel het aantal dichtgetimmerde gebouwen nog steeds getuigde van alles wat er moest gebeuren voor de dingen weer bij het oude waren.


    Enkele voetgangers kwamen uit de deur van een bakkerij en van een telegraafkantoor. Een vrouw in het zwart wiegde een brullend kind terwijl ze twee andere kinderen achter zich aan trok. Op de hoeken van de straat stonden groepjes mannen in rafelige kleren – sommigen droegen nog steeds hun soldatenkleding die inmiddels een groezelige, verslagen grijze kleur hadden gekregen – vermagerd en kromgebogen onder onzichtbare lasten.


    Olivia kreeg er een bittere smaak van in de mond en proefde haat jegens alles wat de oorlog had gedaan. En dan te bedenken dat haar man – en zij, vanwege hun verbintenis – had geprofiteerd van de minder fortuinlijke mensen door ze te helpen het kleine beetje geld dat ze hadden te ‘investeren’. Geen wonder dat de mensen haar met zoveel minachting bekeken.


    Het laatste beeld van Charles schoot haar te binnen. Ze kneep haar ogen stijf dicht met de wens dat ze die beelden uit haar geheugen kon wissen. De manier waarop ze hem hadden gedood… Zijn lichaam zo ontmenselijkt en…


    Moeizaam slikkend drukte ze zich zo hard mogelijk tegen de zitting en concentreerde zich op de gebouwen die ze in een waas aan zich voorbij zag trekken. Ze richtte haar gedachten naar haar bestemming, terwijl ze de brief op haar schoot betastte.


    Tante Elizabeth.


    Haar moeder had zich in dit leven geen betere vriendin kunnen wensen. Evenmin had ze geen betere vrouw kunnen kiezen om de leegte na haar eigen sterven te helpen vullen. Elizabeth Harding, ‘tante’ genoemd vanwege de innige vriendschap, kwam het dichtst bij de familie die Olivia nog had. Ze klemde de envelop vast alsof het haar toegangsbewijs voor een nieuw leven was. Goddank had zij Elizabeth.


    Waar zou ze zijn geweest zonder deze vriendelijke en hartelijke uitnodiging?


    Het had als een enorme afgang kunnen voelen om als weduwe van Charles Winthrop Aberdeen hoofd van de huishouding van de familie Harding te worden. Maar het regelen van de dagelijkse huishoudelijke taken klonk haar als muziek in de oren. Indien nodig wilde ze met alle plezier koken en schoonmaken. Ze was bereid alles te doen om de familie Harding te bedanken voor hun welwillendheid om haar in huis te nemen.


    Bijna alles… Het enige wat ze niet prettig vond aan de afspraak was dat ze heel dicht bij de vurige volbloedpaarden van generaal Harding kwam te wonen.


    Ze liet haar hand over haar linkermouw glijden. Zelfs door haar jasje heen kon ze het bobbeltje voelen waar het bot dertien jaar geleden gebroken was. Ze was nog maar tien geweest, maar de gebeurtenissen van die middag stonden haar nog levendig voor de geest. De pijn van het breken herinnerde ze zich nog goed en ze had er een lelijk litteken aan overgehouden. Maar de ondraaglijke krak waarmee de dokter het bot had gezet, had haar jarenlang achtervolgd. Sindsdien had ze geen paard meer gereden. Totdat Charles er een jaar geleden op had gestaan.


    ‘Stijg op dat paard, Olivia!’ Met opeengeklemde kaken had hij haar arm stevig vastgepakt.


    ‘Charles, alsjeblieft… Dat wil ik niet. Je begrijpt niet wat…’


    ‘Je zet mij voor schut. En jezelf ook! Stijg nu op…’


    Bij de herinnering aan zijn barse woorden begonnen haar wangen te gloeien. Ze kreeg een onpasselijk gevoel in haar onderbuik. Ze had tegen hem gezegd dat de hengst een te fel paard voor haar was. Hij had niet geluisterd. Of zich daar iets aan gelegen laten liggen. Het paard had haar om onduidelijke reden van zich af geworpen, had zich vervolgens omgedraaid en haar bijna onder de voet gelopen. Het had weken geduurd voor de blauwe plekken op haar heup en dijbeen genezen waren.


    Sindsdien had ze niet meer op een paard gezeten.


    In een koets rijden ging goed, ook al vond ze het niet leuk. Op een wagen lukte ook nog wel, hoewel ze de nabijheid van de vierbenige beesten in zo’n open voertuig niet erg op prijs stelde. Ze droeg de diersoort op zich geen kwaad hart toe, maar wenste alleen dat men ze bij haar uit de buurt hield. Wat geen probleem hoefde te zijn, zelfs niet op een paardenfokkerij als Belle Meade. Omdat zij daar als hoofd van de huishouding van de familie Harding ging werken.


    Het terrein om haar heen gaf geleidelijk aan steeds minder gebouwen te zien totdat het uitzicht alleen nog maar werd gevormd door een glooiend landschap. Het werd erg warm in het rijtuig. Daarom leunde Olivia richting de deur en liet de wind over haar gezicht blazen. Ze verlangde naar de herfst en naar lagere temperaturen, naar frisse lucht en het geknisper van bladeren onder haar voeten. De overgang van de zomer naar de herfst gaf haar altijd het gevoel van een nieuw begin. Vreemd eigenlijk, aangezien de natuur een seizoen lang ging slapen. Maar zij hield van de herfst en had dringend een nieuw begin nodig.


    Ondanks alles wat er zich met Charles en na zijn dood had voorgedaan, was Nashville het enige thuis dat ze ooit had gekend. En net zo zeker als de herfst overging in de winter en de lente plaatsmaakte voor de zomer, zo was zij ervan overtuigd dat ze hier zou wonen en sterven.


    Het Zuiden maakte deel uit van haarzelf en zij zou er altijd deel van uit blijven maken – in goede tijden en in slechte tijden.


    Het rijtuig minderde vaart. Jedediah sloeg een hobbelweg in die naar de plantage van de familie Harding leidde. Al na een paar seconden was Olivia ervan overtuigd dat haar tanden volledig uit haar mond getrild zouden worden. Hoe rijk generaal Harding ook was, hij had geen zeggenschap over het weer en ook niet over de gevolgen ervan. Tante Elizabeth had haar meer dan eens geschreven dat de generaal zich had voorgenomen deze weg met macadam te verharden. Op dit moment zou Olivia dat plan van harte hebben toegejuicht.


    Na een paar kilometer leken de hobbels echter af te nemen.


    Sinds haar huwelijk met Charles vijf jaar geleden was ze hier slechts een keer geweest. Maar die ene keer met Charles en generaal Harding in dezelfde kamer was meer dan genoeg geweest. Ze herinnerde zich nog precies wat generaal Harding had gezegd: ‘Iemand die zowel in daden als in woorden zo nauw verbonden is met de belangen van de Unie riekt naar verraad aan de Confederatie en aan zijn medelandgenoten. Zo iemand wens ik in mijn huis niet te ontvangen en bij welke openbare gelegenheid ook zal ik ontkennen dat ik hem ken.’


    Tante Elizabeth – hoewel ze aanhangers van de Unie eveneens minachtte – had meer begrip getoond, was trouw blijven schrijven en had zelfs voorgesteld elkaar in de stad te ontmoeten. Charles had dat idee snel de kop ingedrukt. Olivia raakte de zijkant van haar hoofd aan toen ze terugdacht aan hun… ‘gesprek’.


    De brieven die Elizabeth en zij elkaar hadden geschreven, waren voor haar een reddingslijn geweest die ze had gekoesterd. Ze had echter niet verteld wat er werkelijk in haar huwelijk gebeurde. Het was immers niet fatsoenlijk dat een vrouw zich daarover uitte. Een keer had ze een brief aan Elizabeth geschreven waarin ze de waarheid over haar relatie met Charles had verteld. Maar alleen al de gedachte dat hij zijn hand op de brief zou weten te leggen had haar naar de haard doen lopen. Ze had toegekeken hoe de vlammen het beschreven briefpapier verslonden, hoe de vlammen lekten langs de waarheid die nog steeds in haar verborgen lag.


    Ze leunde naar voren en verheugde zich op het weerzien met Elizabeth. ‘We zullen je met open armen verwelkomen, Livvy,’ had Elizabeth geschreven. ‘Je bent als een dochter voor mij. Evenzeer als mijn eigen Selene of Mary.’ Olivia haalde flink adem en hield haar adem vast. Voor het eerst sinds lange tijd voelde ze vanbinnen een glimlach opkomen. Ze keek uit naar haar eerste glimp van het landhuis op Belle Meade en de prachtige…


    Iets trok haar aandacht. Nee, niet iets, iemand. Een man die verderop op de weg liep. Hij had iets over zich wat haar aandacht trok.


    Hij droeg iets op zijn rug wat leek op de bepakking van een soldaat. Hij liep met afgemeten passen en leek geen haast te hebben. Elke stap leek vol zelfvertrouwen gezet te worden. Het was een lange man, minstens zo lang als Charles was geweest.


    Zijn donkere en warrige haarbos hing tot over zijn kraag, een haardracht die eerder bij een zwerver dan bij een heer paste. Zijn kleding was echter minder versleten dan die van de andere mannen die ze in de stad had gezien. Toch zat zijn broek onder de modder, alsof hij al weken of maanden achtereen aan het lopen was.


    Ze vroeg zich af of hij wist waar hij naartoe liep, dat deze weg naar de plantage van de familie Harding leidde en vervolgens verder naar het zuiden langs vrijwel niets, helemaal tot Natchez, Mississippi. En dat pas na ruim tweeduizend hectare beboste weidegronden en heuvels die deel uitmaakten van de plantage Belle Meade te hebben doorkruist.


    Toen het rijtuig dichterbij kwam, zocht Olivia de bescherming van de schaduw, omdat ze niet wilde dat de man haar in het voorbijgaan zag kijken. Precies op dat moment draaide hij zich om en haakten hun ogen in elkaar vast.


    De onderscheidende trekken op zijn gelaat gingen schuil achter een dikke baard, die in geen weken een scheermes had gezien. Hoewel ze niet precies kon aangeven waarom, proefde ze vastberadenheid in hem. Wellicht vanwege de veerkracht in zijn schouders of zijn vaste tred – wellicht vanwege de manier waarop hij zich voortbewoog. Hij had echter ook iets woests over zich, als iemand die gekooid was geweest, maar onlangs vrij was gelaten. Dat ongetemde maakte dat ze blij was dat zij in het rijtuig zat en hij niet.


    Toen het rijtuig nog dichterbij kwam, droeg ze zichzelf op weg te kijken. Te laat.


    Er verscheen een blik op zijn gezicht alsof hij hen wilde begroeten. Hij zwaaide kort en bondig naar Jedediah, waarna hij haar opnieuw aankeek. Een kant van zijn bebaarde wang schoot iets omhoog alsof hij haar aandacht vermakelijk vond, waarna er langzaam een glimlach tevoorschijn kwam die zijn witte tanden ontblootte. Hij bracht zijn hand naar zijn voorhoofd en salueerde precies toen het rijtuig langs hem heen reed, waarna hij…


    Olivia’s mond viel open van verbazing. Had hij haar werkelijk een knipoog gegeven? Haar gezicht gloeide ervan. Ze keek recht voor zich uit en hield zich aan de zitting vast terwijl het rijtuig verder hobbelde.


    Heel even vroeg ze zich af of ze het zich had verbeeld, maar ze wist dat dat niet het geval was. Wat een brutaliteit! Wat een lef van die…


    Toen Jedediah een krappe bocht nam, draaide ze zich half om. Ze verzette zich echter tegen de neiging om uit het raam te kijken omdat ze zeker wist dat hij nog steeds stond te kijken. En te lachen! Ze zuchtte. De oorlog had hun zo veel afgenomen; ook alle ridderlijkheid leek verloren te zijn gegaan.


    Maar generaal Harding, die bijzonder veel waarde hechtte aan eer, zou die schoft snel genoeg de laan uit sturen. Belle Meade had meer personeel dan nodig was. Iets in die trant had Elizabeth in haar laatste brief gezegd. De generaal was kieskeurig in wie hij aannam.


    Ze was alweer een kilometer verder toen het tot haar doordrong…


    Ze keek naar buiten en ademde hoorbaar uit. Haar uitzicht rechts van haar werd aan het zicht onttrokken door een heuvel van Tennessee kalksteen. Omdat ze te veel met hem bezig was geweest, had ze de eerste blik op Belle Meade gemist. Nu moest ze nog een kilometer wachten voordat ze…


    Zonder enige waarschuwing vooraf hoorde ze ergens achter zich een enorme knal. Het rijtuig helde ineens sterk naar rechts. Olivia vloog van haar bank en probeerde zich ergens aan vast te klampen terwijl het voertuig onder haar weg leek te vallen. Het hout leek te kreunen en huiverend te protesteren. Het rijtuig schokte en ze viel hard tegen de deur die het vervolgens begaf.


    Terwijl ze de grond steeds sneller dichterbij zag komen, deed ze wanhopig haar best zich aan iets vast te houden, maakte niet uit wat. Maar wat haar pas echt koude rillingen bezorgde, was de dierlijke schreeuw die ergens voor het rijtuig klonk.
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    Het leek een eeuwigheid te duren voor het rijtuig met een schok tot stilstand kwam. Het oorverdovende gekraak van het hout verdreef de lucht uit Olivia’s longen. Met haar ogen stijf dicht wachtte ze stilletjes af of het echt voorbij was.


    Hoe ze het ook probeerde, die schreeuw kreeg ze niet uit haar hoofd. Ze wist zeker dat het een van de paarden was geweest.


    Ze wilde zich bewegen, maar was bang dat bepaalde onderdelen van haar lichaam haar niet zouden gehoorzamen. Ergens vlak bij haar klonk onregelmatig gebonk. Pas na een paar keer diep te hebben ademgehaald, besefte ze dat het haar eigen hartslag was.


    ‘Mevrouw Aberdeen… Hoort u mij, mevrouw?’


    Toen ze Jedediahs stem herkende – ook al leek die van ver te komen – knipperde Olivia met haar ogen. Haar ja klonk echter heel benepen toen ze doorhad dat ze naar het plafond van het rijtuig staarde. Het voertuig hing scheef naar achteren alsof het op de gewonde rechterkant hurkte. Het raam links van haar bood uitzicht op een pluk blauwe lucht, maar het uitzicht naar rechts, lager bij de grond, werd geblokkeerd door een stuk kalksteen dat een gat in het rijtuig had veroorzaakt – precies op de plek waar zij had gezeten.


    Omdat ze de wanden op zich af voelde komen, reikte ze naar de deur, maar opnieuw stortte haar wereld in. Het rijtuig begon te schuiven en een van de paarden hinnikte nerveus. Olivia zette zich schrap voor wat er komen ging maar de rotswand hield het rijtuig op zijn plek.


    ‘Ho maar, dames. Rustig maar, rustig… ik hoef jullie alleen maar los te snijden…’ Jedediahs stem klonk boven de jammerklachten van de paarden uit.


    Olivia bad dat hij zich zou haasten, omdat ze niets liever wilde dan loskomen van die wilde beesten.


    Haar rokken – en haar emoties – waren danig verfrommeld. Ze probeerde zich omhoog te duwen en gaf een ruk aan de linkerdeurklink. Die gaf niet mee. Vastberaden en vechtend tegen het gevoel opgesloten te zitten probeerde ze het nog een keer, wat heel lastig was omdat ze tegen de zwaartekracht in duwde. Er vlamde pijn door haar schouder waardoor ze de poging moest afbreken.


    Een bekend paniekgevoel, waar ze een enorme hekel aan had, begon diep vanbinnen op te komen. Ze overwoog haar hoepelrok op te tillen en een poging te wagen uit het raam te klimmen, maar dat zou niet erg fatsoenlijk zijn. Ze vroeg zich trouwens af of ze erdoorheen zou kunnen. Door rustig in te ademen probeerde ze zichzelf tot kalmte te dwingen. In gedachten nam ze de schade op.


    Afgezien van de pijn in haar schouder waarmee ze tegen de deur was gevallen, had ze verder waarschijnlijk geen verwondingen. Geen ernstige dingen in ieder geval. Er was sowieso niets gebroken.


    Er klonken gehaaste voetstappen, waarna Jedediah bij het raam verscheen. ‘Mevrouw Aberdeen!’ Omdat het rijtuig zo scheef hing, kon hij nauwelijks over de rand kijken. ‘Bent u gewond, mevrouw? Want als dat zo is… o, help…’ Met een verfrommelde doek veegde hij het zweet van zijn voorhoofd. ‘Mevrouw Harding zal me dit nooit vergeven.’


    Olivia dwong zichzelf tot een kalmte die ze niet voelde. ‘Ik ben niet gewond, Jedediah. Wat pijn hier en daar en misschien een paar blauwe plekken. Wat is er gebeurd?’


    ‘Het is dat verdraaide wiel, mevrouw.’ Hij maakte een gebaar. ‘Er is een scheur in ontstaan en toen brak het af. De paarden zijn zich bijna doodgeschrokken, en ik ook. Een van hen is ervandoor gegaan.’ Hij wees met zijn hand. ‘De ander is flink gewond. Heeft een gebroken voorbeen. Probeerde een hap uit mijn arm te nemen toen ik haar teugels door wilde snijden. Ze kan echt gemeen zijn wanneer ze haar dag niet heeft. Dan mag ik niet bij haar in de buurt komen. Ik denk dat we haar af moeten maken.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Daar zal de generaal niet blij mee zijn. Maar voor nu…’ Hij propte de doek terug in zijn zak. ‘Laten we u er eerst maar eens uithalen, mevrouw. Ik zeg het niet graag, maar we zullen verder moeten lopen. Het is gelukkig niet al te ver meer. En ik heb mevrouw Harding horen zeggen dat ze u zullen opwachten om u welkom te heten.’


    Jedediah greep de klink, maar hij kreeg de deur niet open. Hij probeerde het nog een keer. Er gebeurde niets. Olivia had durven zweren dat de ruimte in het rijtuig met de helft kleiner werd.


    ‘Krijg je de deur niet open?’ vroeg ze, terwijl ze haar best deed de angst uit haar stem te weren.


    Hij bleef proberen de klink los te krijgen. ‘De deur zit vast, mevrouw. Er is geen beweging in te krijgen.’


    Terwijl ze zich met de seconde meer opgesloten voelde, zette Olivia haar schouder stevig tegen de deur. Meer omdat ze het gevoel wilde hebben dat ze iets deed dan dat ze verwachtte dat het enig effect zou hebben.


    ‘De deur geeft niet mee, mevrouw. Maar ik weet zeker dat ik de deur met wat gereedschap open zou kunnen krijgen.’


    ‘En heb je dat gereedschap bij je, Jedediah?’


    ‘Niet de spullen die ik nodig heb, mevrouw. Die liggen op Belle Meade.’


    ‘Tja…’ Ze liet haar adem ontsnappen. Het vooruitzicht hier nog minstens een uur opgesloten te moeten zitten stond haar niet aan. Maar… misschien…ze nam de breedte van het raam nog eens op en dacht even na. Misschien hoefde ze toch niet te wachten. ‘Jedediah.’ Ze glimlachte. ‘Ik stel voor dat jij op pad gaat om de benodigde gereedschappen op te halen en dan terugkomt om mij op te halen.’


    Er verscheen een denkrimpel op zijn voorhoofd. ‘Ik kan u hier niet alleen achterlaten, mevrouw. Nee… de generaal, hij zou…’


    ‘Het komt allemaal goed, dat verzeker ik je.’ Ze glimlachte beleefd, maar keek hem tegelijk vasthoudend aan. ‘En…’ Ze wierp een blik op de weg naar Belle Meade. ‘Hoe sneller je op pad gaat, hoe eerder ik bevrijd kan worden.’


    Jedediah wekte niet de indruk overtuigd te zijn en schudde zijn hoofd. ‘Het is gewoon niet goed dat ik u hier achterlaat, mevrouw Aberdeen. Ik vind het geen prettige…’


    ‘Ik ben een volwassen vrouw, Jedediah, en ik kan in jouw korte afwezigheid uitstekend voor mezelf zorgen.’ Ze hield haar lach deze keer in en zag aan de diepe rimpels op zijn neus dat de boodschap deze keer overkwam. ‘Bovendien vind ik het een nare gedachte dat mevrouw Harding op het bordes staat te wachten. Je hebt zelf gezegd dat ze op de uitkijk zou staan.’


    ‘Ja, mevrouw, dat heb ik gezegd.’ Hij wreef over zijn kaak, waarna hij zuchtte. ‘Er zit een krat appels boven op het rijtuig, voor het geval u er een wilt hebben voor ik ga. Mocht u trek hebben.’


    ‘Dank je, Jedediah. Maar ik heb geen trek. Ik wil er alleen uit.’


    ‘Ja, mevrouw.’ Hij knikte. ‘Ik zal de hele weg rennen, mevrouw Aberdeen. Blijft u rustig zitten.’ Met een behoorlijke vaart ging hij op weg.


    Olivia wachtte even tot hij echt weg was. Daarna haalde ze een paar keer diep adem en nam het raam op. Daarna bekeek ze zichzelf kritisch. Ze had vroeger nooit in bomen geklommen, een jongensachtig vermaak waar haar moeder afkeurend tegenover had gestaan. Op dit moment wenste ze echter dat ze op z’n minst eenmaal een poging had gedaan in een welwillende kornoelje te klimmen. Die ervaring zou haar nu goed van pas zijn gekomen.


    Ze tuurde door het raam naar de grond eronder. Die was verder weg dan ze had verwacht, maar de gedachte aan haar gevangenschap in het rijtuig gaf haar moed. Ze kon het. Ze had natuurlijk nog nooit iets dergelijks gedaan. Maar ze kon het.


    Ze zette haar voeten stevig neer, trok haar hoepelrok omhoog en verzamelde alle zwarte stof en al het kant rondom haar middel. Terwijl ze zich aan de zijkant van het raam vasthield, stak ze een been erdoorheen. Ze ontdekte echter al snel dat de onderkant van het raam hoger was dan ze had gedacht. Het kant op haar lange onderbroek bleef aan de rand haken. Ze trok aan de stof, maar die bleef vastzitten.


    Vastberaden probeerde ze zichzelf los te trekken, maar ze voelde het materiaal scheuren terwijl ze zelf achteroverviel. Verwoed greep ze de zijkant van de deur vast om zichzelf in evenwicht te houden. Daarna lachte ze omdat ze vermoedde dat ze er dwaas uitzag.


    Met hernieuwde moed stak ze haar been zo ver mogelijk uit, langs het rijtuig naar beneden tot ze de rand van het opstapje onder haar schoen voelde. Ze tikte er met haar tenen tegenaan om de kracht ervan te testen. Daarna haalde ze diep adem en zette haar volle gewicht erop. Ze trok haar bovenlichaam in en was er net in geslaagd haar hoofd door het raam te steken toen ze…


    Iemand hoorde fluiten en opkeek.


    Het was de man die ze eerder op de weg hadden ingehaald. Hij liep de hoek om, maar keek naar beneden en had haar, gezien het feit dat hij niet reageerde, niet gezien – nog niet.


    Sneller dan ze voor mogelijk had gehouden, trok Olivia zich terug in het rijtuig waarbij ze met haar haar, haar onderbroek, haar petticoat en vrijwel alles wat ze aanhad vast kwam te zitten. Ze kroop bij het raam vandaan, maar haar hak bleef in haar zoom haken waardoor ze in het luchtledige viel. Ze kwam hard op de zitting terecht en knalde met haar achterhoofd tegen de houten panelen van de wanden.


    Toen ze daar met bonkend hoofd op haar rug lag en bijna verdronk in een zee van baleinen, crinoline en kant, klemde ze haar kaken op elkaar. Er schoot haar een woord te binnen dat Charles maar al te vaak had gebruikt wanneer hij gefrustreerd was. De wetenschap dat hij het daadwerkelijk zou hebben gebruikt, hielp haar gelukkig om het niet te doen.


    Naderende voetstappen bepaalden haar bij het heden precies op het moment dat er een enigszins bekend gezicht voor het raam verscheen. Maar in plaats van de langzame glimlach die eerder op zijn gezicht had gestaan, keek hij haar nu bezorgd aan. ‘U zit er nog in!’ Hij was achter adem van het rennen. Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Bent u er heelhuids van afgekomen?’


    Omdat ze zich goed bewust was van haar situatie trok Olivia snel de stof over haar onderrok en onderkleding. Ze was blij dat hij het fatsoen had om weg te kijken, hoewel hij dat wel iets langer had mogen doen. ‘Ja hoor,’ zei ze, terwijl ze de voorkant van haar jurk gladstreek. ‘Grotendeels wel in ieder geval.’


    ‘Toen ik opkeek, zag ik het rijtuig ineens liggen – wat is er gebeurd?’


    ‘Iets met dat wiel.’ Ze gebaarde achter zich. ‘We hebben vermoedelijk net iets te veel hobbels gehad.’


    ‘En uw koetsier? Waar is hij gebleven?’


    ‘Hij is hulp gaan halen.’


    ‘En u hier achtergelaten? Alleen?’


    Zijn vragen, maar ook zijn houding, zetten haar aan het denken. Beide maakten haar ervan bewust hoe alleen ze was. Correctie. Hoe alleen zij waren. En ze begon zich af te vragen of ze er verstandig aan had gedaan Jedediah vooruit te sturen. Ze wist echter dat ze haar onzekerheid – of haar angst – beter niet kon laten blijken. Liet je een man zien dat je je zwak voelde, dan gaf hem dat macht. En een dergelijke macht zou ze nooit meer aan een man geven.


    Ze ging recht zitten en dwong zichzelf hem aan te kijken. Gelukkig zat er een obstakel tussen hen in. ‘Op mijn aandringen is hij vertrokken, meneer. De deur zit vast en hij is hulp gaan halen. Maar ik weet zeker dat hij elk moment terug kan komen!’ Ze keek langs hem heen alsof ze Jedediah inderdaad al verwachtte, ook al wist ze drommels goed dat de knecht onmogelijk zo snel terug kon zijn. Maar dat wist hij niet.


    Doordringende bruine ogen… of waren ze blauw? Ze kon het niet goed zien. Ze keek hem aan, maar merkte dat ze de blik van deze man liever wilde ontwijken. Hij leek bij nader inzien helemaal niet op een zwerver… maar wekte toch een tamelijk woeste indruk.


    Hij probeerde de klink – een keer, twee keer – zonder succes. En eigenlijk ook tot haar opluchting. ‘Die zit inderdaad vast.’


    ‘Zoals ik al zei.’


    Daar was die weer, die langzaam opkomende snaakse glimlach. ‘Ik ben blij dat u het er goed vanaf heeft gebracht, mevrouw. De paarden… wat is daarmee gebeurd?’


    ‘Jedediah heeft ze losgesneden. Hij zei dat ze ervandoor waren gegaan.’


    Hij nam het rijtuig op. ‘Ik heb heel wat van deze fraaie koetsen op hun kant zien liggen die lang niet zo kapot waren als dit rijtuig. Als ik dat gebroken wiel zo bekijk, heeft u geluk gehad dat u niet naar buiten bent geslingerd.’


    Ze volgde zijn blik, bekeek nogmaals de ravage van het gesplinterde hout en verbogen metaal en fronste haar voorhoofd. Ze herinnerde zich nog heel goed dat de deur openvloog en dat ze zich voelde vallen. Maar hoe kwam het dan dat ze er niet uitgevallen was?


    ‘Ik moet u mijn verontschuldigingen aanbieden, mevrouw.’


    Dat trok haar aandacht.


    Zijn blik gleed over haar jurk voordat hij zijn ogen ophief. ‘Enkele minuten geleden… op de weg, heb… heb ik naar u geknipoogd, mevrouw.’ Hij verstevigde zijn greep op zijn bepakking. ‘Ik had niet in de gaten dat u in de rouw was. De binnenkant van het rijtuig was donker en ik zag alleen dat u naar mij staarde en…’


    ‘Ik zat niet naar u te staren, meneer.’ De woorden waren eruit voor ze het in de gaten had. Olivia deed haar best oprecht beledigd te kijken. ‘Ik keek slechts naar u terwijl het rijtuig u passeerde.’ Ze moest echter wegkijken toen ze dat zei, omdat ze wist dat dat bezijden de waarheid was.


    ‘Uiteraard, mevrouw. Het was niet mijn bedoeling iets van uw kant te insinueren. Neemt u mij niet kwalijk.’ Zijn mond bewoog niet, maar ze had durven zweren dat hij inwendig lachte. ‘Maar zelfs als u wel had zitten staren, wat u niet heeft gedaan, dat besef ik,’ voegde hij er snel aan toe, ‘had ik niet mogen knipogen. Dat was…’


    ‘Onfatsoenlijk,’ vulde ze aan, terwijl ze zich inspande niet met haar ogen te knipperen.


    ‘Ja, mevrouw. En daarom…’ Hij hield zijn hoofd schuin, terwijl er een zweem van een glimlach om zijn mond speelde. ‘Mijn verontschuldigingen.’


    Omdat ze merkte dat hij het oprecht meende, voelde zij zich des te schuldiger over haar leugentje en wilde ze niets liever dan dat hij zou gaan. ‘En uw verontschuldigingen worden aanvaard. Maar…’ Ze keek langs hem heen, in de hoop dat hij de hint begreep. ‘Aangezien hulp onderweg is, hoeft u zich niet verplicht te voelen bij mij te blijven. Ik red me uitstekend alleen.’


    ‘Daar twijfel ik niet aan, mevrouw.’ Hij deed een stap naar achteren en bestudeerde het raam. ‘Maar als u wilt, dan help ik u met alle plezier hier doorheen te klimmen.’


    Olivia was absoluut niet van plan toe te geven dat ze dat al had geprobeerd… en opnieuw een poging wilde wagen. Ze richtte zich op. ‘Door een raam klimmen is niet erg gepast voor een dame.’


    Hij schoot in de lach en wreef over zijn baard. ‘Misschien niet… mevrouw.’ Hij sprak dit enigszins hooghartig uit en boog daarbij alsof hij een Engelse lord was. ‘Maar u zou er dan wel uit zijn en uw weg kunnen vervolgen. Wat toch uw doel zal zijn, of niet soms, mevrouw…?’


    Olivia keek hem afkeurend aan, iets wat ze één keer bij Charles had gedaan, maar daarna nooit meer omdat die vergissing haar duur was komen te staan. Dit was Charles echter niet en ze kon het niet waarderen dat hij naar haar naam vroeg in plaats van te wachten tot ze netjes aan elkaar werden voorgesteld. Ze had bovendien het gevoel dat hij het met opzet had gedaan, in de wetenschap dat het haar nijdig zou maken.


    Ze was niet van plan te happen. ‘Dank u wel, meneer, dat u bent gestopt om u te vergewissen van mijn welzijn. Maar ik denk dat het het beste is om te wachten tot er hulp komt. En… als u me toestaat… ik denk ook dat u het beste kunt helpen door ook op hulp uit te gaan.’


    Er verschenen lachrimpels rond zijn ogen. ‘U wilt dat ik vertrek.’


    ‘Dat heb ik niet gezegd.’


    ‘Dat klopt, mevrouw. Niet met zoveel woorden. Toch heeft u dat feitelijk wel gezegd.’


    Olivia wist niet hoe ze hierop moest reageren. Hij was ontzettend direct. Zo vrijmoedig in het verkondigen van zijn meningen – en het aanbieden van verontschuldigingen, maar dat laatste schoof ze terzijde. In de omgang tussen man en vrouw moesten de regels van de etiquette worden gevolgd, met name wanneer ze vreemden voor elkaar waren. Deze man leek die regels vastberaden te negeren. ‘Wat ik probeer te zeggen, meneer…’


    ‘Ik weet wat u wilt zeggen, mevrouw. Daarom vraag ik het u nog slechts één keer. Wilt u dat ik u help eruit te klimmen of niet?’


    Ze strekte zich verder uit. ‘Nee, dat wil ik niet.’


    ‘Niemand zal het zien.’


    ‘Het maakt me niet uit wie het ziet, het is…’


    ‘Dan moet u het zelf weten.’ Hij deed een stap naar achteren. ‘Deze weg lijkt me veilig genoeg en u zit in het rijtuig opgesloten. Volgens mijn berekening kunnen we niet meer dan een paar kilometer van Belle Meade zitten, het zal dus niet lang duren voordat uw koetsier terugkomt.’


    Olivia nam hem op. ‘Dus… u weet waar u naartoe gaat?’


    Hij keek haar aan alsof ze niet goed bij haar verstand was. ‘Over het algemeen probeer ik dat inderdaad te weten, mevrouw. U niet soms?’


    Ze onderdrukte een zucht. ‘Wat ik bedoelde, was… u bent zich ervan bewust dat deze weg naar de plantage Belle Meade voert?’


    ‘Dat ben ik.’


    ‘Tja.’ Olivia genoot nu van het gevoel dat ze hem de baas was en streek haar rok glad. ‘Als het u moeite bespaart, dan kan ik u vertellen dat generaal Harding op dit moment geen mensen aanneemt. Hij heeft voldoende hulp.’


    ‘Echt waar? U bent dus bekend met de zaken van generaal Harding? Dan moet u de familie goed kennen.’


    In plaats van teleurstelling las Olivia geamuseerdheid op zijn gezicht, wat haar irriteerde. Ook de man zelf irriteerde haar. Toch aarzelde ze omdat ze haar relatie met de familie Harding niet wilde overdrijven, helemaal niet gezien de voorwaarden waarop zij bij dit gezin ging wonen. ‘Ik ken de generaal, meneer. Maar met zijn vrouw ben ik nauw bevriend. Dankzij haar kennis over de zaken van haar man ben ik van dit feit op de hoogte.’


    Hij knikte en stond de informatie duidelijk te overwegen. ‘Dank u wel voor uw goede raad, mevrouw. Maar met alle respect, ik heb een lange weg afgelegd om hier te komen. Ik denk dat ik het er maar op waag.’


    Olivia werd er nijdig van dat haar advies zomaar in de wind werd geslagen. En nog wel door iemand als hij. ‘Ik probeerde alleen u verdere moeite te besparen. Het leek me zo jammer…’ ze keek over de rand van het raam naar zijn modderige broek ‘… in aanmerking nemende dat u zo te zien al een lange weg heeft afgelegd.’


    Hij lachte, maar tegelijk werd de blauwige tint van zijn bruine ogen een stuk donkerder. ‘Ik heb van uw vriendelijkheid kennisgenomen. En hoewel ik misschien niet krijg waarvoor ik ben gekomen, mevrouw, zal ik mijn inspanning om hier te komen niet als vergeefse moeite beschouwen.’ Hij vestigde zijn blik op de weg naar Belle Meade, om daarna weer haar kant op te kijken. ‘Als ik nooit had geprobeerd er te komen… nou, dat zou pas verspilling zijn geweest.’


    Hij keek op, tikte tegen een denkbeeldige hoed en beende zonder omkijken weg. Zij volgde hem met haar ogen totdat hij de bocht nam en uit het zicht verdween. Zijn woorden bleven echter in haar naklinken. Misschien krijg ik niet waarvoor ik ben gekomen…


    Ze wilde niet dat hij bij haar zou blijven. Ze wilde liever dat hij zou vertrekken. Vanwaar dan die belangstelling waarom deze man naar Belle Meade was afgereisd? Ze had er geen antwoord op, maar één ding wist ze wel. Ze zou Jedediahs komst niet afwachten. Ze wilde uit het rijtuig zien te komen.


    Ze zag de brief van tante Elizabeth op de zitting liggen, raapte die op, stopte die in de zak van haar rok en nam vervolgens haar rokken op. Nadat ze de deur had vastgepakt, manoeuvreerde ze één been door het raam, soepeler dan de eerste keer. Ze glimlachte. Dit zou lang niet zo moeilijk worden als ze had gedacht. Het was alleen de kunst… hoe kreeg ze zichzelf er verder uit zonder te vallen?


    De hoeveelheid stof rond haar middel maakte dat ze maar langzaam vorderde en zich niet goed vast kon pakken. Na een diepe zucht trok ze haar kin op haar borst en probeerde zichzelf zo klein mogelijk te maken. Daarna duwde ze haar hoofd door de krappe ruimte. Ze was er bijna doorheen toen haar schouder bleef haken.


    Ze trok en duwde, maar het had geen enkele zin. De opening was te klein. De spieren in haar nek deden pijn en ze kreunde. Ze wilde het niet graag toegeven, maar haar ontsnappingsplan was onvoldoende doordacht.


    Terwijl ze haar kin weer introk, probeerde ze haar hoofd terug te trekken… maar nu bleef haar haar vastzitten. Ze blies nijdig haar adem uit en wenste dat ze hier nooit aan begonnen was. Ze slaagde erin haar haar los te krijgen, maar kwam er toen achter dat ze aan de achterkant nog ergens aan vastzat. Ze probeerde te voelen waar ze precies vastzat toen ze vanuit haar ooghoek iets zag bewegen.


    Een van de paarden.


    Het dier brak door de rij dennenbomen langs de weg en kwam haar kant op. Er sijpelde bloed uit een fikse snee op haar been, ook langs de zijkant van de hals droop bloed. Het paard bleef midden op de weg staan, liet haar hoofd zakken en blies zoveel lucht uit dat het stof opdwarrelde. Olivia kreeg een slap gevoel vanbinnen. Het lukte haar nauwelijks adem te halen. Ze dwong zichzelf volkomen stil te zijn. Als ze niet bewoog, zag het dier haar misschien niet.


    Alsof het paard haar gedachten kon lezen, tilde ze haar hoofd op en keek haar recht aan. Daarna snoof ze en stampte op de grond. Het enige waar Olivia aan kon denken, was aan die hengst die haar bijna had vertrapt. En hoewel de gedachte absurd was, proefde ze in het gedrag van de merrie iets van een beschuldiging. Ze dacht terug aan wat Jedediah over het paard had gezegd… Probeerde een hap uit mijn arm te nemen toen ik haar teugels door wilde snijden. Ze kan echt gemeen zijn wanneer ze haar dag niet heeft.


    Hinkend kwam ze verder haar kant op en Olivia probeerde zichzelf wanhopig los te maken. Bij elke stap van het paard werden Olivia’s pogingen verwoeder. ‘Het is maar een paard, Olivia. Alleen maar een paard,’ herhaalde ze de woorden die haar vader jaren geleden tegen haar had gezegd, de dag na het ongeluk, toen haar arm in het verband zat en ze pijn had. ‘Het dier zal je geen pijn doen als je het goed behandelt,’ had hij gezegd.


    Haar vader had echter geen gelijk gehad. Ze had dat paard goed behandeld en toch had het haar afgeworpen. Ze had haar best gedaan Charles ook zo goed mogelijk te behandelen. Ook hij had haar pijn gedaan. Telkens en telkens weer. Geen enkele hoeveelheid verband of zalf zou in staat zijn de wonden te helen die hij had nagelaten.


    Ook al wilde ze het niet, Olivia dwong zichzelf achterom te kijken. De pijnlijke bobbel in haar keel maakte dat haar keel verder dicht ging zitten. Het paard stond dicht bij haar – veel te dichtbij. Het snoof en kauwde op het bit. Ongetwijfeld wilde het haar ook een knauw geven, precies zoals Jedediah had gezegd.


    Toen ze de tranen voelde branden en het litteken op haar arm begon te steken, gooide Olivia alle trots en fatsoen overboord en schreeuwde het uit zo hard ze kon.
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    Glimlachend schudde Ridley zijn hoofd. Het was lang geleden dat hij een vrouw had ontmoet die zo aan fatsoen gehecht was. De oorlogsjaren en alle verliezen hadden iedereen veel gekost. En zien rond te komen van vrijwel niets had zelfs de meest welgemanierde zuiderlingen beroofd van een groot deel van hun vormelijkheid.


    Dat was tenminste zijn indruk geweest.


    Wie maakte zich er nog druk om hoe de vrouw uit het rijtuig kwam? Hij zat er in ieder geval niet mee. Maar haar gezichtsuitdrukking toen hij had gesuggereerd uit het raam te klimmen kon meer dan veelzeggend worden genoemd. En toen hij bewust naar haar naam had geïnformeerd, wel wetende hoe ze daarop zou reageren…


    Hij lachte bij de gedachte aan de manier waarop haar ogen hadden geflitst. Die felle blik op haar mooie gezicht was voldoende om een man…


    Hij meende iets te horen en bleef staan. Hij draaide zich om in de richting waar hij vandaan was gekomen en luisterde aandachtig.


    Maar… hoorde niets. Daarom liep hij verder.


    Als hij ooit het genoegen had de jonge weduwe opnieuw tegen te komen, dan beloofde hij zichzelf dat hij…


    Nou hoorde hij het weer. Een schreeuw. Nu wist hij het zeker. Ook uit welke richting die kwam. Hij zette het meteen op een rennen. Er flitste een beeld door zijn hoofd van iemand die het rijtuig van de vrouw wilde binnendringen. Ridley beschuldigde zichzelf ervan dat hij de vrouw alleen had achtergelaten. Ook al had ze duidelijk gemaakt dat ze graag wilde dat hij zou vertrekken.


    Hij rende de bocht om die hij even geleden had genomen, totaal niet voorbereid op wat hij te zien – en te horen – kreeg.


    De stijve en fatsoenlijke weduwe hing half uit het raam, haar rokken waren hoog opgetrokken en haar petticoats – en andere niet nader aan te duiden kantige kledingstukken – waren voor iedereen te zien. Maar wat ze zei en tegen wie ze dat zei, maakte dat hij zijn passen inhield.


    ‘Vort! Weg wezen! Vort!’ riep ze half schreeuwend, half huilend tegen een lief beest dat hij even geleden gezien had.


    De merrie liep iets verder naar voren. Toen Ridley een paar appels onder het rijtuig zag liggen, vermoedde hij waar het dier op uit was. Toch bekeek de merrie de vrouw nieuwsgierig, een nieuwsgierigheid die Ridley begreep en eerlijk gezegd ook deelde. De vrouw bleef de merrie met haar woorden een flink pak ransel geven, zoals zijn grootvader dat vroeger altijd zei. De enige vraag in Ridley’s hoofd was echter waarom ze dat deed.


    Hij kwam voorzichtig dichterbij. ‘Mevrouw, wat is er…’


    Hij was nog niet uitgesproken of de merrie schoot weg. Ridley probeerde in het voorbijgaan het paardentuig te grijpen, maar ze schoot opzij. Het was duidelijk dat ze voornamelijk op haar rechterbeen steunde. Hij zag al snel waarom. Haar linkerbeen zag er niet best uit. Toch rende ze weg. Omdat hij wist dat hij haar nooit te pakken zou kunnen krijgen, draaide Ridley zich weer om.


    De jonge weduwe keek hem aan, knipperde met haar ogen en trok haar hoofd toen snel in. Snikkend haalde ze adem. Ridley wist niet wat hij met deze situatie aan moest en wachtte af. Hij had geen idee of ze zijn aanwezigheid wel op prijs zou stellen nadat ze hem zo-even had weggestuurd. Om nog maar te zwijgen over de hachelijke situatie waar hij haar in aantrof. Zo te zien had ze toch geprobeerd uit het raam te klimmen, maar was ze vast komen te zitten en kon ze geen kant meer uit.


    Een ding was zeker: ze had een uiterst bevallig bovenbeen met daaraan vast een zeer bevallige kuit.


    Haar gezicht was nog steeds niet te zien. Dat was ongetwijfeld ook haar bedoeling, wat maakte dat hij zijn glimlach niet kon bedwingen. Ze keek toch niet. ‘Mevrouw… kan ik u ergens mee van dienst zijn?’


    Een paar keer voorzichtig ademhalen en enig gesnuif werden uiteindelijk gevolgd door een knikje, nog wel steeds met haar hoofd naar beneden gericht. ‘Ja…’ Haar stem klonk kleintjes, gedempt bijna, dankzij alle plooien van haar jurk die om haar heen hingen. ‘Zou u…’ Ze ademde scherp in en hij zag hoe ze haar greep op het raam verstevigde. ‘Zou u me hier alstublieft uit willen helpen? Ik zit klem… zoals u kunt zien.’


    Ridley deed een stap naar voren. Haar haperende stem vertelde hem dat ze echt bang was, of was geweest in ieder geval, maar de scherpe klank maakte hem ook duidelijk dat ze haar trots nog niet helemaal had ingeslikt. Dat ze er zowat in stikte, was waarschijnlijk nauwkeuriger uitgedrukt.


    Hij deed zijn tas af en nam de situatie goed op. ‘Met alle plezier, mevrouw. Waar zit u vast?’


    ‘Mijn haar en dan ook nog… ergens daarachter.’ Nog steeds met afgewende blik wees ze naar haar rug.


    ‘Goed, laat ik eens kijken.’ Hij zette een voet op het rijtuig en trok zichzelf op. Hij bevrijdde een haarlok uit het scharnier langs het raam. Daarna liet hij zijn hand over de bovenkant van het raam glijden, terwijl hij ondertussen de onwillige hoepel en meters stof opzijveegde. Zijn verkenning leidde ook over de achterkant van haar rug, maar hij deed zijn best niet meer dan het hoognodige aan te raken. Hij moest echter toegeven dat deze taak… verre van onplezierig was.


    Al snel had hij door wat het probleem was. ‘Het is uw tournure, mevrouw. Maar ik vrees dat ik die kapotscheur als ik probeer om…’


    ‘Doe dat maar, alstublieft. Alles om hieruit te komen.’


    ‘Goed.’ Het duister in het rijtuig maakte het lastiger om te zien wat hij moest doen, maar al snel zag hij wat er aan de hand was en verscheen er een grijns op zijn gezicht. Hij deed echter zijn best dat niet in zijn stem door te laten klinken. ‘Mevrouw, ik moet op de tast op zoek gaan naar de plek waar u precies vastzit.’


    Ze knikte, maar hij voelde haar verstrakken.


    Hij stak zijn hand naar binnen en kwam daarmee veel dichter bij haar. Hij ving een snufje sering op en nog een ander zoet, vrouwelijk luchtje. Voorzichtig voelde hij tussen alle lagen stof, wat des te moeizamer ging omdat hij niet veel zag. Maar hij besefte dat het voor haar moeilijker was dan voor hem.


    ‘Bent u ook op weg naar Belle Meade?’ vroeg hij, omdat hij de behoefte voelde haar met een praatje af te leiden.


    ‘Ja… ik ben het nieuwe hoofd van de huishouding van de familie Harding.’


    ‘O… nou, dat is mooi.’ Hoewel hij dit niet had verwacht. Aan haar uiterlijk te zien – haar mooie kleren, haar hooghartige manieren en haar manier van praten eerder – had hij haar aangezien voor een rijke vriendin van de familie, niet voor een personeelslid.


    Aan de andere kant, de oorlog had voor iedereen veranderingen met zich meegebracht.


    Als iemand hem had verteld in wat voor vreemde situatie hij ooit terecht zou komen – aan de tournure van een vrouw zitten – had hij verwacht er meer van te zullen genieten. Hij was zich echter bewust van het ongemakkelijke gevoel van de jonge vrouw en haastte zich de taak te volbrengen. Maar die duurde langer dan hij had gedacht. Het was namelijk een zeer uitgebreide tournure. Hij schraapte zijn keel omdat hijzelf ook behoefte had aan afleiding.


    ‘Mag ik u iets vragen, mevrouw?’


    Er verstreken enkele seconden.


    ‘Jawel.’


    ‘Waarom zette u het zopas op een gillen? Tegen de merrie, bedoel ik.’


    Ze ademde uit. ‘Ik heb niets met paarden.’


    Terwijl hij terugdacht aan de scène die hij enkele minuten geleden had aangetroffen, vielen de stukjes langzaam op zijn plaats. Ik heb niets met paarden. Zoveel betekenis in zo weinig woorden. Maar als de angst waar hij getuige van was geweest enige graadmeter was, dan had ze zich veel te zwak uitgedrukt.


    Hij vond de plek waar het materiaal was blijven haken en trok eraan. De stof scheurde onder zijn hand. ‘En dan nu…’ Hij stapte weer naar beneden. ‘Als u weer naar binnen kruipt om vervolgens met uw hoofd eerst naar buiten te komen, dan hebben we u er in een mum van tijd uit.’


    Eindelijk keek ze hem aan. Haar ogen waren roodomrand en drukten een en al beschaamdheid uit. Zonder iets te zeggen manoeuvreerde ze eerst haar lichaam naar binnen, daarna haar been. Ridley hielp alle plooien van haar rokken naar binnen te duwen en was maar wat blij dat ze hem niet had zien lachen.


    Zonder tijd te verliezen stak ze haar armen en hoofd door het raam. Ridley leidde haar handen naar zijn schouders, pakte haar daarna rond haar middel vast en begon te trekken. Ze was niet zwaar, zeker niet gezien de fraaie rondingen onder zijn handen – en de rondingen op ooghoogte, die hij onmogelijk over het hoofd kon zien. Hij deed echter zijn best er niet naar te staren.


    Haar rok bleef opnieuw haken, maar hij wachtte nu niet op haar aanwijzingen. Hij trok gewoon door. Haar voeten schoten door het raam en de zwaartekracht deed de rest. Haar lichaam viel tegen hem aan en heel even – toen hij haar vasthield en in de ogen keek, zijn handen nog om haar middel lagen en die van haar op zijn schouders rustten – werd hij zich ervan bewust dat het heel lang geleden was dat hij een vrouw had aangeraakt. Laat staan vastgehouden. Haar ogen waren zo donkerblauw dat ze in de namiddagzon bijna violet leken. Ze had mooie, donkere wimpers en haar haar – glanzend donkerbruin, als een mooie, oude whisky die in het glas beweegt – was hoog opgestoken, afgezien van enkele lokken die in de strijd los waren geraakt. Ridley slikte moeizaam. Weduwe of niet, het was een prachtige vr…


    ‘Alstublieft… zet me neer.’


    Dat korte bevel bracht hem weer bij de les. Hij voelde hoe de hitte door zijn lichaam golfde en de vlammen hem uitsloegen. Hij schraapte zijn keel en zette haar meteen op de grond. Wankelend deed ze snel een paar stappen achteruit. Hij stak zijn hand uit toen hij zag dat haar schoen in een voor terechtkwam, maar zij rukte haar arm los – en viel prompt op haar achterwerk.


    Deze keer deed hij geen enkele moeite zijn grijns te bedwingen. Zelfs niet toen ze hem een boze blik toewierp. Hij wilde haar overeind helpen, maar ze sloeg zijn hand weg.


    ‘Ik kan het zelf wel.’


    Hij lachte toen hij een storm achter die violetkleurige ogen zag ontstaan. ‘Ja, mevrouw. Dat zie ik.’


    Ze sloeg het stof van haar rok, waarna ze haar haar begon te fatsoeneren. Ze was langer dan hij aanvankelijk had gedacht. Toch nog steeds een stuk kleiner dan hij, maar haar lengte paste goed bij haar. Ze keek hem behoedzaam aan. Maar dat kon hij haar moeilijk kwalijk nemen. Haar wangen kleurden rood. Geen idee of dat van het huilen of van beschaamdheid was. Waarschijnlijk van beide.


    ‘Het spijt me dat ik uw jurk kapot heb gemaakt, mevrouw.’


    ‘Dat kan me niet schelen. Ik ..’ Ze haalde diep adem, terwijl ze haar hand tegen haar middenrif duwde. Ze keek naar hem op. ‘Ik ben u dank verschuldigd, meneer.’ Haar stem was nauwelijks meer dan een fluistering. ‘Dank u wel dat u mij eruit heeft geholpen.’


    Omdat hij zich goed voor kon stellen dat haar trots een flinke knauw had gekregen, liet Ridley het bij een knikje. ‘Graag gedaan, mevrouw. Het was me een genoegen.’ Hij zag het optrekken van haar wenkbrauw, maar liet dat voor wat het was omdat hij met die laatste opmerking echt niets had bedoeld. Hij kon echter duidelijk zien dat zij daar anders over dacht. Wat een vrouw…


    Toen hij terugdacht aan de belofte die hij zichzelf eerder had gedaan, besloot hij zich eraan te houden. ‘Er is niemand aanwezig om ons aan elkaar voor te stellen, mevrouw, maar het lijkt mij – gezien de omstandigheden – dat we elkaars naam zouden moeten weten. Vindt u ook niet?’


    Ze staarde hem aan.


    Omdat hij geen tegenwerpingen hoorde, ging hij verder. ‘Ik ben Ridley Cooper, mevrouw. Meneer Ridley Adam Cooper, als we het volgens de regels willen doen.’ Hij wachtte, in de hoop dat ze hem haar hand zou aanbieden, zodat hij haar als een heer – met een kus – kon begroeten. Maar dat deed ze niet.


    Ze deed haar mond open. Sloot die weer. Haalde daarna eerst even adem. ‘Aangenaam kennis te maken, meneer Cooper. Ik ben mevrouw Charl…’ Ze hield zich in alsof ze zichzelf betrapte. ‘Ik ben… mevrouw Olivia Aberdeen.’


    Ridley deed zijn best niet op haar verbetering te reageren, maar vond die wel veelzeggend. Ze was tenslotte een weduwe, net als tientallen vrouwen in deze stad en in wel honderd andere steden, die hun man misten en hun best deden hun leven zonder hen te vervolgen. Aan de stand van haar mond en aan haar manier van wegkijken kon hij zien dat ze heel wat verdriet meetorste. Wat heel begrijpelijk was.


    ‘Aangenaam kennis te maken, mevrouw Aberdeen. En voor wat het waard is, ik denk absoluut niet slecht over u omdat u door dat raam geklommen bent. Eerlijk gezegd ben ik daarvan onder de indruk.’


    Hij was er vrij zeker van dat ze probeerde te glimlachen, maar het gebaar leek geen stand te houden. Ze liet haar blik weer zakken. Hun aandacht werd getrokken door geritsel tussen de bomen. Hij zag de merrie tussen de takken door kijken.


    Olivia Aberdeen verstijfde.


    ‘Er is niets aan de hand.’ Hij stak een hand op. ‘Ze is alleen gewond, dat is het enige. En een beetje bang.’ Hij zag af van het plan om de volbloed te pakken te krijgen en pakte zijn spullen. ‘Heeft u nog iets nodig voor we op pad gaan?’


    Ridley zag haar kijken naar de koffer op het dak van het rijtuig. ‘Wilt u die koffer hebben?’


    ‘Nee, dat hoeft niet. Jedediah haalt die er straks wel af.’


    Maar de manier waarop ze het zei – net als zijn moeder deed wanneer ze iets graag wilde, maar geen last wilde veroorzaken – sprak andere taal. Hij maakte de koffer los en kon daardoor de schade aan de andere kant van het rijtuig goed zien. Hij zuchtte toen hij zijn verbeelding liet spreken. Het was een wonder dat de vrouw niet meer verwondingen had opgelopen.


    Hij slingerde zijn tas op zijn rug en pakte daarna de koffer, die lang niet zo zwaar was als hij had verwacht. Ze liepen samen op.


    Geen van tweeën zei iets, wat hij zo liet omdat hij de indruk had dat ze hier de voorkeur aan gaf.


    Na een kilometer verplaatste hij de koffer en keek haar aan. Er parelden zweetdruppeltjes op haar voorhoofd. ‘Waarom trekt u dat jasje niet uit, mevrouw? Dat zal heel wat frisser voor u zijn.’


    ‘Dat is niet nodig.’ Ze trok aan haar linkermouw. ‘Ik heb het niet warm.’


    Ridley knikte en besloot het onderwerp met rust te laten. ‘Waar komt u vandaan, mevrouw Aberdeen? Als ik dat mag vragen tenminste.’


    ‘Ik kom hiervandaan.’ Recht voor zich uit kijkend liep ze verder. ‘Uit Nashville. Ik ben hier opgegroeid.’


    Hij wachtte even om haar de tijd te geven het gesprek voort te zetten, mocht ze dat willen. Hoewel hij de stilte ook niet erg vond. Na alles wat hij had meegemaakt, had hij het gevoel nooit meer genoeg van de stilte te zullen krijgen.


    ‘En u, meneer Cooper?’ vroeg ze uiteindelijk, meer uit beleefdheid dan belangstelling vermoedelijk. Ze keek hem niet aan. ‘Waar staat uw huis?’


    ‘South Carolina. Aan de kust.’


    ‘De kust?’ Ze draaide zich langzaam om. ‘Dus… u heeft de oceaan gezien?’


    Hij lachte en genoot van de manier waarop haar ogen oplichten. ‘Ja, mevrouw. Heel vaak. Ik heb er zelfs in gezwommen.’


    ‘Hoe was dat?’


    ‘Nat. En zout.’


    Ze lachte – een lichte, muzikale klank – waarop hij opnieuw haar kant opkeek. ‘Misschien krijgt u de zee zelf ook nog eens te zien.’


    ‘O nee. Dat denk ik niet.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Tennessee is mijn thuis. Ik denk niet dat ik hier ooit weg zal gaan. Dat is ook niet mijn wens… ik woon hier graag.’


    Iets in haar manier van zeggen maakte dat hij zich afvroeg of ze er echt zo over dacht. Of dat ze probeerde zichzelf er alleen maar van te overtuigen.


    Impulsief haalde hij de schelp uit zijn zak tevoorschijn. ‘Ik draag die nu al een hele tijd bij me. Ik heb dit schelpje opgeraapt langs de kust niet ver bij mijn huis vandaan.’


    Ze vertraagde haar pas en bekeek het ding alsof het een zeldzaam juweel was. ‘Mag ik het vasthouden?’


    Ze vroeg het op een manier die hem wel aanstond en hij knikte. ‘Natuurlijk.’


    Ze bleef staan en bekeek het schelpje van alle kanten. ‘Wat mooi.’ Ze hield het tegen het licht en bewoog haar wijsvinger eroverheen. ‘Je kunt erdoorheen kijken.’ Ze wreef met haar duim over de gladde binnenkant.


    Hoe vaak had hij niet precies hetzelfde gedaan?


    ‘En het lag daar gewoon? Op het strand?’


    ‘Samen met wel duizend andere schelpen.’


    Ze liet haar adem ontsnappen alsof ze het zich bijna niet voor kon stellen.


    Ze gaf het aan hem terug zonder haar blik ervan af te halen. Hij stopte het terug in zijn zak, terwijl hij wenste dat hij er nog een had om aan haar te geven. Ze liepen verder en na opnieuw een heel stuk te hebben gelopen begon hij zich af te vragen waar de koetsier bleef. De man had nu toch wel voldoende tijd gehad om Belle Meade te bereiken?


    De temperatuur liep nog steeds op, maar het regende gelukkig niet. Te voet reizen en onder de sterrenhemel slapen waren hem inmiddels even vertrouwd als zijn huis vroeger was. Datzelfde gold voor doorweekte kleren. Maar hij gaf de voorkeur aan droog weer.


    De gedachte aan kletsnatte kleren deed hem terugdenken aan een nacht die hij samen met zijn broers in het bos had doorgebracht. Hij was indertijd nog maar elf geweest, wat betekende dat Petey en Alfred niet ouder dan negen en zeven konden zijn geweest. De gedachte aan hun gezichten, aan hoe ze hun moeder op die leeftijd de stuipen op het lijf hadden gejaagd en aan de manier waarop Petey en Alfred in de strijd waren omgekomen, bezorgde hem een felle steek.


    Ridley kneep zijn ogen samen toen hij de brandende pijn in zich op voelde komen. De oorlog had zo veel ellende aangericht. Ellende waarvan zijn ziekelijke en bezorgde vader, die enkele maanden geleden was overleden, hem grotendeels de schuld had gegeven.


    De koffer bezorgde Ridley last van zijn sleutelbeen. Hij verplaatste het gewicht daarom, maar vertrok zijn gezicht vanwege de scherpe pijn in zijn schouder en de herinnering die de pijn altijd teweegbracht. Er waren bijna drie jaren verstreken, maar wat er die nacht op de berg was gebeurd, stond hem nog steeds helder voor de geest. Evenals de gruwelijke gebeurtenissen tijdens de maanden die volgden. Hij hoopte alleen dat hij zijn bijna verloren gegane droom niet voor niets levend had gehouden. Maar daar zou hij vermoedelijk snel genoeg achterkomen.


    ‘Wat brengt u naar Belle Meade, meneer Cooper?’


    Ridley keek opzij, niet zozeer verrast door de vraag als wel door de nieuwsgierige klank in haar stem.


    ‘Eerder vanmiddag,’ zei ze, ‘vertelde u dat u misschien niet krijgt waarvoor u bent gekomen.’ Ze keek op. ‘Ik vraag me af wat dat is.’


    Omdat hij meer dan een terloopse interesse van haar kant proefde, kreeg Ridley het gevoel dat hij iets meer op zijn hoede moest zijn. Ze had immers zelf gezegd dat ze een nauwe band had met de vrouw van generaal Harding. Daarom had ze waarschijnlijk het gevoel de familie te moeten beschermen. Daar had hij wel begrip voor. Hij begreep ook wat er voor hem op het spel stond als iemand op Belle Meade de waarheid over hem zou kennen. Over zijn loyaliteit tijdens de oorlog.


    Deze week nog had hij iets gelezen over een man – een ‘noordelijke sympathisant,’ zo had de krant in Nashville hem met hoofdletters aangeduid – die op klaarlichte dag was neergeschoten. Vermoord. Zijn halfnaakte lichaam was achter een paard door de straten gesleept, vervolgens had men hem aan een lantaarnpaal opgehangen, met de woorden verrader en schavuit – woorden die Ridley maar al te goed kende – in bloed op een stuk hout boven zijn hoofd. En die man was nog wel een inwoner van Nashville geweest.


    ‘Het is voor u misschien niet bijzonder, mevrouw Aberdeen, maar… ik heb veel over generaal Harding en over zijn volbloedpaarden gehoord en heb besloten een kijkje te gaan nemen, dat is alles. Ik ben slechts op doorreis, mevrouw. Ik blijf hier niet lang.’ Hij liep verder, maar het duurde wel acht stappen voor ze hem volgde. Hij telde ze.


    Het strekte Olivia Aberdeen tot eer dat ze hem bij wist te houden. Afgezien van af en toe wat gepluk aan haar zwartkanten kraag klaagde ze niet. Iets wat hij gezien hun eerdere ontmoeting wel van haar had verwacht. Die hakken onder haar fraaie schoenen maakten het lopen er niet gemakkelijker op. Ze struikelde dan ook een paar keer, maar hij waagde het niet haar te helpen.


    Piepende wielen trokken zijn aandacht. Er verscheen een koetsje om de bocht dat er flink de vaart in had. ‘Ik vermoed dat dit uw koetsier is, mevrouw Aberdeen.’


    De neger bracht de koets tot stilstand – een klein ding maar, met ruimte voor ten hoogste twee personen en niet veel meer – terwijl hij Ridley strak aankeek. ‘Alles in orde, mevrouw Aberdeen?’


    ‘Ja, Jedediah. Alles is in orde.’


    Omdat Ridley enige argwaan in de stem van de man hoorde, bood hij hem zijn hand aan. ‘Ridley Cooper, meneer. Een heel eind terug heeft u mij ingehaald.’


    Jedediah knikte en de spanning op zijn gezicht trok iets weg. ‘Klopt, meneer. Nu herinner ik het me weer.’ Hij verplaatste zijn aandacht naar mevrouw Aberdeen. ‘Hoe bent u eruit gekomen, mevrouw? Heeft u de deur toch open weten te krijgen?’


    Omdat hij zag dat mevrouw Aberdeen worstelde met haar antwoord schoot Ridley te hulp. ‘Die deur zat echt ontzettend vast. Maar we hebben het toch voor elkaar gekregen.’ Hij gebaarde achter zich. ‘We hebben een van de merries gezien. Het zag ernaar uit dat haar linkerbeen er slecht aan toe was.’


    Jedediah veegde zijn gezicht aan zijn mouw af. ‘Dat is mij helaas al bekend, meneer. Doet me verschrikkelijk veel pijn. Het is zo’n mooi paard. Ik moet naar haar en het andere paard op zoek. Maar eerst…’ Jedediah ging verzitten ‘… breng ik u naar Belle Meade, mevrouw Aberdeen. Ik heb mevrouw Harding verteld wat er is gebeurd en dat u het goed maakt, maar dat wil ze heel graag met eigen ogen zien, mevrouw.’


    De merrie voor het koetsje snoof en steigerde. Jedediah hield de teugels strak, maar de paniekerige blik op Olivia Aberdeens gezicht ontging Ridley niet.


    ‘Dank je, Jedediah,’ zei ze. Ze probeerde te glimlachen, maar haar ogen deden daar niet aan mee. ‘Maar ik denk dat je je beter om de merrie kunt bekommeren. Ik vind het geen probleem om de rest van de weg te lopen. Ik wandel graag.’


    ‘Weet u dat zeker, mevrouw? Ik heb u in een mum van tijd naar…’


    ‘Ik weet het zeker, Jedediah.’ Haar glimlach werd breder, maar Ridley had durven zweren dat hij haar zag huiveren. ‘Het is niet ver meer en ik geniet van de buitenlucht. Ik sta erop,’ voegde ze eraan toe, toen Jedediah geen aanstalten maakte om te gaan.


    Toen Jedediah eindelijk vertrok, zag hij er echt uit als een man die van een vrouw te horen had gekregen wat hij moest doen. Ridley liet mevrouw Aberdeen daarna het tempo bepalen.


    Ze leek vast van plan hem minstens een halve pas voor te blijven. Hij liet haar rustig haar gang gaan, aangezien het hem de kans gaf haar ongehinderd te bestuderen. Het was een mooie vrouw, dat had hij al vastgesteld. Maar ze had ook iets grappigs over zich. Ze straalde lef uit. Haar manier van doen maakte dat hij zich afvroeg hoe ze zich als klein meisje had gedragen. Hij vermoedde dat ze een behoorlijke driftkop was geweest. Aan de andere kant kon hij dat beeld maar moeilijk verenigen met datgene wat hij wist over haar conventionele instelling. Maar hoe hij haar ook bekeek – wat hij overigens waarderend deed – wat hij zag, stond hem bijzonder goed aan.


    Ze volgden de bocht in de weg en zagen een lange oprit met aan weerskanten struiken. Helemaal aan het eind stond een landhuis dat als een koningin heerste over het terrein dat zich aan alle kanten uitstrekte en als opkomend tij omhoog en omlaag golfde. Aan de voorkant van het twee verdiepingen tellende pand bevonden zich zes vierkante pilaren. Langs de rand van het dak bevond zich een kroonlijst die van deze afstand veel weg had van een kroon.


    De koningin van de zuidelijke plantages… Meer dan één persoon had deze woorden gebruikt om Belle Meade te beschrijven. Nu wist hij ook waarom.


    Mevrouw Aberdeen vertraagde haar pas, en daarom hield Ridley zich ook in.


    Hij liet de koffer op de grond zakken, omdat hij blij was zich even van de last te kunnen ontdoen. Hij zag haar echter fronsen. ‘Is er iets, mevrouw?’


    Ze bleef haar aandacht op het huis vestigen. ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Het is alleen heel lang geleden dat ik hier voor het laatst geweest ben. En het is…’ Ze beet in haar wang, een onbewust gebaar, zag Ridley. ‘Het is zoveel mooier dan ik me herinnerde. Wat een prachtig huis en terrein.’ Ze keek naar beneden, waarna er een grimas over haar gezicht trok. Daarna begon ze het stof zo goed mogelijk van haar jurk te kloppen.


    ‘U ziet er heel mooi uit, mevrouw Aberdeen. Daar hoeft u niet over in te zitten, mevrouw.’


    Toen ze hem aankeek, verwachtte hij half een afkeurende blik in haar ogen te zien. Maar in plaats daarvan bespeurde hij dankbaarheid.


    Snel wendde ze haar hoofd af. ‘Laten we gaan. Jedediah zei dat mevrouw Harding op me wacht.’


    Halverwege de oprit keek ze zijn kant op. ‘Wees niet verbaasd, meneer Cooper, als generaal Harding vraagt of u heeft gevochten. Tante Elizabeth zegt dat hij het vaak over die tijd heeft.’


    Ridley knikte zonder iets te zeggen. Het verbaasde hem dat ze dit tegen hem zei. De oorlog was echter een onderwerp waar hij niet graag over sprak.


    ‘U heeft gevochten, toch?’


    Hij nam de tijd om antwoord te geven. ‘Ja, mevrouw. Dat klopt.’


    Ze knikte alsof ze dat als iets goeds beschouwde. ‘Ik heb de generaal al meer dan vier jaar niet gezien, maar zijn vrouw heeft me verteld dat hij plechtig had beloofd zijn baard pas af te scheren als de Confederatie de overwinning zou hebben behaald.’ Ze wierp een blik op het huis waar zich een groep mensen had verzameld. ‘Ik denk dat we er gauw achterkomen of hij in dat opzicht soepeler is geworden.’


    Ridley volgde haar. Hij was blij dat verdere vragen over de oorlog hem bespaard bleven. Toen hij om zich heen keek, voelde hij zich niet erg op zijn gemak. Hij had nog nooit zo’n mooi landgoed gezien. Het grote huis, de kralen, de gestapelde rotsmuren die zich kilometerslang uitstrekten…


    En het land. Er kwam geen einde aan.


    Langs een uitgestrekt weiland stonden bomen, dennen en eikenbomen, zo nu en dan een kornoelje ertussen, die haar slungelige takken breed uitstak. Her en der stonden er bijgebouwen, onder andere een smederij en niet één, maar twee stallen die minstens tien keer zo groot waren als het huis waarin hij was opgegroeid. En als zijn ogen hem niet bedrogen dan zag hij in de verte een renbaan.


    Hij zag een groepje negers bij een kraal rond een paardenwagen staan. Op de rug gezien kwam een van de mannen hem bekend voor. Ridley’s halfvergane droom maakte dat hij zijn adem inhield. Toen draaide de man zich om. Ridley zag zijn gezicht en liet zijn adem teleurgesteld ontsnappen. Het was hem niet.


    Een menigte mensen bestaande uit zowel negers als blanken had zich aan het einde van de lange oprit naast de kraal verzameld. Toen mevrouw Aberdeen dichterbij kwam, steeg er applaus op. Een oudere vrouw deed een stap naar voren en zwaaide met haar zakdoek hun kant op. Als een schoolmeisje begon Olivia Aberdeen zacht te grinniken.


    Ridley kon het niet laten zich naar haar toe te buigen. ‘Nou, mevrouw Aberdeen, dat is nog eens een welkom. Ik zou zeggen dat ze geweldig blij zijn u te zien, mevrouw.’


    Er verscheen een kleur op haar wangen en er brak een lach door op haar gezicht. ‘Ik weet zeker dat mevrouw Harding hen hiertoe heeft aangespoord, meneer Cooper. Ik vermoed dat de meesten zich me niet eens herinneren. Maar… ik moet toegeven…’ Ze haalde haar schouders iets op. ‘Dat het goed voelt om te weten…’


    ‘Drie hoeraatjes voor Jack Malone!’ riep een man uit. ‘Hiep, hiep…’


    ‘Hoera!’ jubelde de menigte.


    ‘Hiep, hiep…’


    ‘Hoera!’


    ‘Hiep, hiep…’


    ‘Hoera!’


    Er steeg luid gejuich en geschreeuw op. Toen Olivia Aberdeen net als Ridley haar pas inhield, zag ze hoe een kastanjebruine hengst uit de paardenwagen werd geleid. Opnieuw steeg er gejuich op. Ridley kreeg het er benauwd van toen hij zich realiseerde wie er – of eigenlijk wat er – zo enthousiast welkom werd geheten.


    Nog voor hij het waagde een blik opzij te werpen voelde hij al hoe Olivia Aberdeen in haar schulp kroop. Weg waren de stralende glimlach en de roze wangen. Haar gezicht was bleek geworden, wat des te duidelijker was omdat ze in het zwart gekleed ging. Hij probeerde iets te bedenken om de akelige stilte te doorbreken, om de pijn op haar gezicht te verdrijven, maar daar was hij nooit goed in geweest.


    Op dat moment kwam er een zeer gedistingeerde, al wat oudere man, met een welvarende uitstraling, uit de menigte tevoorschijn. Ridley voelde een schok van herkenning. Tijdens de oorlog was er een pentekening van de man rondgegaan. Ridley zag nu dat de tekenaar hem opmerkelijk goed had weergegeven.


    Generaal William Giles Harding in levende lijve, met een baard die bijna tot op zijn vest reikte.
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    Olivia deed haar best haar teleurstelling te verbergen en belangstelling te tonen voor het paard dat werd uitgeladen. Ze had drommels goed in de gaten dat Ridley Cooper zich niet voor de gek liet houden – helemaal niet omdat hij wist hoe ze over de dieren dacht. Toch bleef ze stijfjes lachen omdat ze niet wilde dat hij of wie dan ook zou zien hoe schoon genoeg ze ervan had om zich zo klein, dom en onbeduidend te voelen. Zoals ze zich bij Charles had gevoeld.


    ‘Livvy!’


    Bij het horen van haar naam draaide Olivia zich om. Ze was blij met de afleiding en de kans om aan Ridley Coopers al te grote aandacht te ontsnappen. Tante Elizabeth snelde haar kant op en Olivia moest zich inhouden om het niet op een rennen te zetten.


    Haar tante sloeg haar armen om Olivia heen en Olivia klemde zich aan Elizabeth Harding vast als een boei in een storm. Meer dan vier jaren waren er verstreken sinds ze de vrouw voor het laatst had gezien. Olivia wist dat ze het zich waarschijnlijk verbeeldde, maar Elizabeth voelde dunner. Brozer. Gezien alles wat ze had meegemaakt, wat ze had geleden toen generaal Harding door het federale leger in de gevangenis was gegooid, was dat ook niet verwonderlijk. Olivia had pas door dat ze huilde toen ze zich losmaakte. Ook in Elizabeths ogen glinsterden de tranen.


    Elizabeth veegde het haar uit Olivia’s gezicht. ‘Wat goed je weer te zien, Livvy. En wat is het lang geleden. Veel te lang. Het voelt alsof het in een ander leven was, lieve schat.’


    Olivia drukte zich nogmaals tegen haar aan. ‘Wat fijn u weer te zien, tante Elizabeth,’ fluisterde ze. ‘Dank u wel dat ik hier mag komen wonen. Ik weet niet wat ik had moeten doen als u niet zo vriendelijk was geweest. En de generaal uiteraard ook.’


    ‘Ach, lieve schat…’ Elizabeth trok zich terug en legde haar handen om Olivia’s gezicht. ‘Je hoort nu bij de familie en we zijn allemaal zo dankbaar dat je bij ons komt wonen.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat heb je veel meegemaakt, Livvy. Alleen de afgelopen weken al. Ik kan me er geen voorstelling van maken. Ik vind het zo erg…’ Ze kneep zacht in Olivia’s handen. ‘Van Charles, van de kranten… En dan ook nog dat ongeluk op weg hierheen. Jedediah vertelde me erover. Ik ben zo blij dat je niets mankeert. Je hebt je portie wel gekregen, Livvy.’


    Vastbesloten om niet meer te huilen temperde Olivia de emotie die in haar opwelde. ‘Ik hoop dat mijn komst hier geen slecht licht werpt op u en uw familie, tante Elizabeth.’


    ‘Onzin.’ Elizabeth wuifde die opmerking weg. ‘We hebben wel vaker met roddels te maken gehad. Een mens kan niet zesentwintig jaar met een stijfkoppige man samenleven zonder daaraan gewend te raken. Trouwens…’, ze boog zich naar voren, ‘… ik heb de generaal opnieuw de omstandigheden van je huwelijk uitgelegd. Hij begrijpt het.’


    Olivia glimlachte dankbaar. De betekenis van Elizabeths woorden ontging haar niet. Elizabeth had alles opnieuw aan de generaal uitgelegd, wat betekende dat generaal Harding vragen over haar had gesteld. Wat Olivia duidelijk maakte dat hij er geen warm voorstander van was geweest dat zij bij hen zou komen wonen – voordat Elizabeth hem had weten te overtuigen. Dit alles klonk Olivia niet bemoedigend in de oren.


    ‘Ah!’ Elizabeth wierp een blik opzij. ‘Daar zijn mijn dochters. Ze verheugen zich erop je te ontmoeten.’


    Olivia sloeg haar ogen op. In plaats van de dochters te zien die ze zich herinnerde, zag ze twee duidelijk veel rijpere jongedames haar kant op komen.


    ‘Olivia, je herinnert je Selene en Mary vast nog wel.’ Elizabeths gezicht glom van moederlijke trots. ‘En meisjes, jullie zullen je mevrouw Aberdeen nog wel herinneren, de dochter van mijn dierbare vriendin, Rebecca.’


    Een zeer vrouwelijke Selene, met haar donkere haar elegant opgestoken en een figuur dat zich op de juiste plaatsen had ontwikkeld, maakte een reverence. ‘Welkom op Belle Meade, mevrouw Aberdeen. Wat fijn u weer te zien. En…’ ze liet haar stem dalen ‘… mag ik u condoleren, mevrouw, met het verlies dat u onlangs geleden heeft.’


    Olivia liet haar hoofd zakken. ‘Dank je, Selene. Maar zou je me alsjeblieft Olivia willen noemen?’ Ze keek vervolgens naar Mary, die met haar zestien jaar – vier jaar jonger dan haar zus – ook al een aantrekkelijk meisje was, hoewel ze misschien iets alledaagser was en de bevalligheid van haar zuster miste.


    Olivia glimlachte, omdat ze zich die lastige leeftijd maar al te goed herinnerde. Mary maakte slechts een reverence en keek weg.


    ‘Mary,’ sprak Elizabeth zacht, maar gebiedend. ‘Je hebt vast ook nog een woord van welkom voor mevrouw Aberdeen.’


    Na een lichte aarzeling keek Mary haar weer aan. ‘Natuurlijk… Welkom, mevrouw Aberdeen.’ Haar glimlach was even kort als haar reverence was geweest. ‘Mijn welgemeende deelneming met uw verlies, mevrouw.’


    Elizabeth wierp het meisje een blik toe, maar Olivia deed net of ze die niet had gezien. ‘Dank je, Mary. Ik ben jou en je familie erg dankbaar dat ik hier mag komen wonen. En dat ik hier mag dienen als jullie hoofd van de huishouding. Ik zal mijn best doen om…’


    ‘Maar u bent geen hoofd van de huishouding,’ gooide Mary eruit. ‘Dat is nicht Lizzie.’ Mary keek haar moeder aan. ‘Papa zei vanmorgen dat hij heeft beloofd dat…’


    ‘Mary!’ Elizabeths stem klonk gespannen. ‘De details van ieders taken kunnen we later bespreken. Nu…’ Ze knikte naar Selene. ‘Gaan jullie maar eens kijken hoe het jullie vader vergaat met zijn nieuwste aanwinst. En herinner hem er even aan dat het avondeten vandaag om halfzeven is.’ Ze lachte zo licht als een veertje. ‘We weten allemaal dat hij in dit soort situaties de tijd vergeet.’


    Terwijl Selene en Mary gehoor gaven aan hun moeders verzoek bekroop Olivia een gevoel van angst. Generaal Harding had de positie van hoofd van de huishouding aan iemand anders gegeven. Aan een echt familielid. Waar moest zij naartoe als de familie Harding van gedachten was veranderd? Als de uitnodiging van Belle Meade was komen te vervallen.


    ‘Livvy, liefje.’ Elizabeth haakte bij haar in. ‘Ik moet je iets uitleggen, maar…’


    ‘Neemt u mij niet kwalijk, mevrouw Harding?’ Een dienstmeisje – een negerin die Olivia herkende als de kokkin, even fijngebouwd als energiek – boog zich naar voren om Elizabeth iets in te fluisteren.


    Olivia wendde haar hoofd af om hun wat privacy te geven, maar ook om zichzelf te hervinden. Diep vanbinnen was ze begonnen te beven, net als de dag waarop haar moeder was gestorven, en later ook na de dood van haar vader. Net als toen Charles hun slaapkamer had verlaten, zo ineens, tijdens hun huwelijksnacht, nadat…


    Toen ze ondanks de hitte een rilling over haar lijf voelde, duwde ze haar handen stevig tegen haar maag. Ze probeerde de herinneringen te verdrijven, terwijl ze zich tegelijkertijd voorbereidde op datgene wat Elizabeth tegen haar zou zeggen toen iets – of iemand – haar aandacht ving.


    Ridley Cooper. Op het bordes voor het huis van de familie Harding.


    Hij zette haar koffer bij de deur neer, waarna hij zijn rechterschouder bewerkte en uitkeek over de tuin. Ze moest bekennen dat de man iets indrukwekkends had. En dat hij kon worden beschouwd als aantrekkelijk, dat moest ze ook toegeven, als een vrouw tenminste eigenschappen als woest, broeierig en ongetemd in een man zocht, wat bij haar niet het geval was.


    Maar toen ze hem daar alleen op het bordes zag staan, rijzig en vol zelfvertrouwen, kon ze zich goed voorstellen hoe hij er in uniform uit had gezien. In het vertrouwde grijs van de Confederatie. Hij had niet over de oorlog willen praten, dat was wel duidelijk. Zij evenmin. Ze had hem alleen willen laten weten dat de generaal dat wel zou doen.


    Ze dacht nog steeds dat generaal Harding hem niet zou aannemen, maar gezien de manier waarop hij haar uit het rijtuig had geholpen en hoe hij haar tegenover Jedediah in bescherming had genomen, vond ze dat ze hem iets schuldig was.


    Toen hij stil bleef staan, besefte ze dat hij naar haar stond te kijken. Hij knikte een keer, en gebaarde naar de koffer. Een kant van die warrige baard ging iets omhoog alsof hij stond te glimlachen. Net zoals hij naar haar had geglimlacht toen hij haar uit het rijtuig had geholpen. En toen hij haar veel te lang had vastgehouden. Veel langer dan een heer zou hebben gedaan.


    Ze probeerde zich voor te stellen hoe hij er gladgeschoren en gekamd uit zou zien en moest bekennen…


    Een rukje aan haar arm maakte dat ze zich omdraaide.


    ‘Livvy, neem me niet kwalijk, liefste. Mijn aandacht wordt opgeëist door iets in het huis. Maar…’ Elizabeth omvatte Olivia’s wang. ‘Luister naar me. Er was een klein misverstand, dat is alles. Ik wist niet dat de generaal met zijn neef had afgesproken dat zijn dochter hier hoofd van de huishouding wordt. En ik vrees dat die overeenkomst niet veronachtzaamd kan worden. Maar…’


    ‘Dat geeft niet,’ hoorde Olivia zichzelf zeggen, terwijl ze haar hoofd boog. ‘Dat begrijp ik.’


    ‘Livvy, lieve schat, kijk me aan.’


    Terwijl ze haar kaken op elkaar klemde om te voorkomen dat haar kin zou trillen, deed Olivia wat haar werd gevraagd.


    ‘Dit verandert absoluut niets aan onze afspraak met jou. Je mag hier bij ons wonen zolang je wilt, ongeacht hoe lang dat zal zijn.’


    ‘Maar…’ Olivia slikte moeizaam. Ze was zich ervan bewust dat er omstanders waren en wilde niet dat die haar zouden horen. ‘Hoe kan ik hier wonen, tante Elizabeth, zonder iets voor de familie te betekenen? Voor de huishouding, op welke manier dan ook?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is onmogelijk. Dat zou onbehoorlijk zijn. En… ik vraag me af of de generaal mijn aanwezigheid hier echt wel gewenst vindt.’


    ‘Hij wil echt dat je hier komt wonen, Livvy.’ De uitdrukking op Elizabeths gezicht veranderde. Daardoor wist Olivia dat Elizabeth de onverbloemde waarheid zou spreken. ‘Aanvankelijk weifelde hij, dat geef ik toe, omdat alles zo snel ging. Maar hij is er enthousiast voor geworden. Zeker gedurende de afgelopen twee dagen. En zit er niet over in of je al dan niet iets bijdraagt, Livvy. Dat doe je al door er gewoon te zijn.’ Elizabeth pakte haar handen vast. ‘Daar hebben we het dus niet meer over, goed? Nu dan… pak zelf even wat versnaperingen van de tafel daar. Susanna heeft een heel stel broodjes ham gemaakt. Ze zijn verrukkelijk. Kom daarna binnen, dan brengen we je naar je kamer.’


    Nog niet helemaal overtuigd, maar wel dankbaar dat ze voorlopig een dak boven haar hoofd had, knikte Olivia. ‘Dank u wel, tante Elizabeth.’


    Ridley volgde Olivia Aberdeens vorderingen door de menigte. Hij was blij met het uitzichtpunt dat het bordes hem bood, maar ook met het feit dat een sering hem gedeeltelijk aan het zicht onttrok. Hij had nog steeds een vervelend gevoel over de verwarring bij haar aankomst. Maar ze was hartelijk begroet door de vrouw des huizes van Belle Meade, wat een deel van de teleurstelling ongetwijfeld had weggenomen.


    Van wat hij had gezien, kon hij niet anders zeggen dan dat de twee vrouwen inderdaad nauw met elkaar bevriend waren, zoals mevrouw Aberdeen had gezegd. Hij kon ook niet anders zeggen dan dat er meer over Olivia Aberdeen viel te zeggen dan hij aanvankelijk had gedacht. Niet dat hij het recht had aan de vrouw te denken.


    Terwijl hij zich op zijn taak concentreerde, daalde hij de bordestrap af, gretig, maar eigenlijk ook weer niet, om te kijken of de reden voor zijn bezoek hier nog steeds aanwezig was. Hij had aan mevrouw Aberdeen kunnen vragen of ze Robert Green kende, maar Ridley wilde liever niet te veel onnodige aandacht op zich vestigen. En al helemaal niet omdat ze een nauwe band met de familie Harding had.


    Hij baande zich een weg door de menigte, terwijl hij als vanzelf twee mensen in de gaten hield – mevrouw Aberdeen en generaal William Giles Harding. De generaal stond bij een groepje mannen in pak te knikken. Hij werd op de rug geklopt terwijl hij zijn nieuwe volbloed bewonderde. Harding zag er ouder uit dan op de tekening die tijdens de oorlog had gecirculeerd, en was – gezien de lengte van zijn baard – alleen maar koppiger geworden.


    Ridley liet zijn ogen over de menigte dwalen. Zijn hoop nam toe toen hij bij een andere kraal een groepje negers zag staan. Hij liep die kant op, bleef een beetje langs de kant staan en probeerde te bedenken wat hij tegen Robert Green zou zeggen wanneer – als – hij hem weer zou zien. Discreet keek hij in het voorbijgaan naar de gezichten, maar dat van Robert Green was er niet bij. Zijn hoop begon te tanen. Hij zag een mager ventje een lading hout torsen. De knul liep op blote voeten en zijn lange broek kwam maar nauwelijks tot zijn smalle enkels. De pet die de jongen tot over zijn oren had getrokken, was nog het opvallendst aan hem.


    Ridley benaderde hem. ‘Neem me niet kwalijk, jongeman.’


    De jongen bleef staan en keek Ridley vanonder de klep van zijn versleten pet aan. Daarna draaide hij zich om en wierp een blik over zijn schouder voordat hij iets zei. ‘Heeft u het soms tegen mij, meneer?’


    Ridley moest daar om lachen. ‘Jazeker. Ik heb een vraag.’


    De jongen kwam dichterbij. ‘Dan doe ik mijn uiterste best daar het antwoord op te weten, meneer.’


    ‘Ken je hier iemand die Robert Green heet?’


    De jongen hield zijn hoofd schuin. ‘Kan niet zeggen dat ik iemand met die naam ken, meneer.’


    ‘Hoe lang werk je hier al, jongen?’


    ‘Bijna een jaar. Ik kom uit Georgia, meneer. Met mijn moeder. Zij is melkmeid en werkt met de koeien. Ik werk in de stallen.’ De jongen zette zijn borst op. ‘Ik werk met de renpaarden… Wanneer ik niet met hout sjouw of andere dingen doe.’


    Terwijl Ridley alle hoop voelde wegsijpelen, bedankte hij de jongen en draaide zich om naar het landhuis. Als de jongen met paarden werkte en Robert Green niet kende, dan bleef er weinig hoop over de man te vinden. Maar toch, hij had een lange weg afgelegd.


    Hij zag twee stallen – een ten zuiden van het landhuis en een ten noorden – en nam zich voor geen enkele kans te laten liggen. Omdat Belle Meade een fokkerij was, nam hij aan dat de ene stal hengsten huisvestte. En de andere merries. Hij liep richting de stal het dichtst bij hem.


    Toen hij naar binnen stapte, ging zijn blik omhoog naar de enorme balken die het gewicht van het steile dak droegen. Dit gebouw had meer weg van een kathedraal dan van een schuur. Rechts van hem zag hij een tuigkamer. Hij schudde zijn hoofd bij het zien van het aantal stalboxen en de hoeveelheid paardentuig. Langs de muren en op planken zag hij zadels, bitten, leidsels en dekens, allemaal netjes geordend en vele malen mooier dan iets wat hij ooit had gehad.


    Talloze tonnen met voer, andere met water, stonden verspreid over de hele lengte van het gebouw. Flink onder de indruk blies hij zijn adem uit. Deze volbloedpaarden leefden in betere omstandigheden dan de meeste mensen die hij kende, en dat gold ook voor hemzelf.


    ‘Heeft u toestemming van de generaal om hier binnen te zijn?’


    Toen Ridley zich omdraaide, zag hij een man in de deur van een van de boxen staan. Hij had een hooivork in zijn handen en een vijandige bik in zijn ogen. Ridley nam hem snel op. De oorlog had hem veel geleerd, met name hoe hij mensen moest inschatten, en hij had het zelden fout. Wat hem bij deze man het meeste opviel, was echter zijn gelijkenis met een van de korporaals tijdens die noodlottige nacht op de berg, de eerste en meteen de laatste keer dat hij Robert Green had ontmoet. Het was hem niet, dat wist Ridley. Toch, zoals hij daar stond te staren, voelde het net alsof hij het wel was.


    Ridley mocht hem meteen niet, maar dwong zichzelf tot een vriendelijke houding omdat hij zichzelf eraan herinnerde waarom hij hier was. ‘Ik vraag me af of u mij misschien kunt helpen. Ik ben op zoek naar…’


    ‘Ik vroeg… Heeft u toestemming van de generaal om hier binnen te zijn?’


    Ridley hield zijn blik vast. ‘Nee. Die heb ik niet. Maar ik ben alleen op zoek naar…’


    ‘Ik weet wel waar u naar op zoek bent, vreemdeling.’ De man beende op hem af. ‘U probeert uit te vinden wat generaal Harding met zijn paarden doet zodat u die informatie mee kunt nemen naar de stal van Renfroe en u die oude kerel voor de volgende wedstrijd een voorsprong geeft. Daar durf ik mijn loon op in te zetten, dus dat gaat tijdens mijn wacht niet gebeuren, meneer. Niet nog een keer. U kunt zich het beste omdraaien en die deur gebruiken voordat ik uw buik vol gaten prik.’


    Ridley bleef staan en hield zijn ogen op de man gericht, ook al wist hij dat dat niet verstandig was. Mannen als deze kerel waren net dieren. Prikkelbaar. Hun territorium verdedigend. Licht ontvlambaar. Als je hen maar lang genoeg aankeek, dan voelden ze zich uitgedaagd. En aan de manier waarom de man de hooivork vasthield en omdraaide om zijn greep te verstevigen wist hij dat hij een gemakkelijke prooi was. Die een hoop stoom af te blazen had. Ridley kende dat gevoel maar al te goed. Hij wist ook dat het zijn zaak geen goed zou doen als hij deze man zou tarten.


    Hij deed een halfhartige poging om een verzoenende toon aan te slaan. ‘Hoor eens, ik ben niet uit op problemen.’ Hij lachte. ‘Ik weet niet eens wie Renfroe is, laat staan dat ik…’


    De man schoot naar voren terwijl hij de hooivork op Ridley’s borstkas richtte. Hij draaide zich snel weg maar vertrok zijn gezicht toen een van de tanden langs zijn bovenarm schoot. Hij was niet van plan zijn buik vol gaten te laten prikken. De man was ongeveer van zijn lengte en een stuk gespierder, maar bewoog zich iets langzamer. Met een flinke zwaai haalde Ridley hem onderuit. De man kwam hard op zijn rug terecht en liet de hooivork vallen. Hij bleef echter niet liggen.


    Ridley schopte de hooivork weg, liet zijn rugtas op de grond vallen en zette zich schrap toen de man op hem afkwam. Door de snelheid tuimelden ze naar achteren, waardoor Ridley tegen een muur knalde. De achterkant van zijn hoofd sloeg er zo hard tegenaan dat hij wist dat hij er later nog flink last van zou krijgen. Ergens achter hem begon een paard te hinniken.


    Hij duwde de man met kracht terug. ‘Luister naar me! Ik ben op zoek naar Robert Green, dat is het enige. En ik…’


    De man kwam weer op hem af en haalde flink uit. Zijn vuist daalde neer op Ridley’s kaak. Ridley had durven zweren dat de man een hand van graniet had. Hij schudde even met zijn hoofd en haalde uit met links – die hij bewust miste – om vervolgens een rechtse hoek op de kin van de man te plaatsen. Zijn hoofd sloeg achterover. Hij wankelde verdoofd en met bloed op zijn gezicht, maar ging nog steeds niet neer.


    Ridley probeerde zijn hand te ontspannen en de pijn van zich af te schudden. Hij begon ervan te genieten, ook al wist hij dat dat niet goed was.


    De man veegde zijn gezicht af. Er sijpelde bloed uit een snee op zijn kin. ‘Ik zal u laten zien wat we hier met oplichters en dieven doen.’


    ‘Ik ben geen oplichter. En ik ben ook niet gekomen om iets te stelen. Ik heb u al gezegd… ik ben hier om Robert Green te ontmoeten. Als u mij…’


    De man kwam opnieuw op hem af.


    ‘Grady Matthews!’


    De man remde af en keek nu kwaad naar iets achter Ridley. Moeizaam ademhalend keek Ridley om om een glimp op te vangen van degene die achter hem stond, maar ondertussen hield hij ook een oog op Grady Matthews gericht, voor het geval dat.
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    Ridley knipperde met zijn ogen en veegde het zweet van zijn voorhoofd. Hij keek ervan op dat zijn hand onder het bloed zat, maar hij keek er nog meer van op dat zijn keel dichtzat van emoties. Een iets oudere – en onmiskenbaar woeste – Robert Green beende op hen af. Hij had een wit schort om en liep een beetje mank.


    ‘Wat is hier in vredesnaam aan de hand? Grady, vertel op, anders ga ik naar de generaal. En deze keer zal hij je wegsturen!’


    ‘O-oom Bob,’ sputterde de man tegen, terwijl hij naar Ridley wees die met belangstelling kennis had genomen van de naam die hij gebruikte. ‘Weer iemand uit het kamp van Renfroe die ons komt bespioneren!’


    Robert Green keek Ridley donker aan. ‘Klopt dat, meneer?’


    ‘Nee, meneer,’ zei Ridley. ‘Dat is niet zo.’


    ‘Wat komt u hier dan doen?’


    Ridley kon geen spoor van herkenning op het gezicht van de man ontdekken. Hij wist dat hij iets was veranderd. Met name gewicht kwijtgeraakt, wat hij probeerde er weer bij te krijgen. Ook probeerde hij zijn spiermassa te vergroten, wat echter niet meeviel nu vlees schaars en duur was. ‘Ik ben hier feitelijk om u te spreken, meneer Green, over…’ Met een blik op Grady aarzelde hij even. ‘Over een privézaak, meneer.’


    Green bestudeerde hem een tijdje. ‘Grady, ga je wassen. Ga daarna naar Rachel om je kin opnieuw dicht te laten maken.’


    Met tegenzin liep Grady weg, terwijl hij Ridley een woedende blik toewierp waaruit sprak dat hij nog niet klaar was met hem. Een blik die Ridley beantwoordde.


    ‘U zei een privézaak, meneer,’ ging Green verder zodra ze alleen waren. Zijn stem klonk achterdochtig en zijn uitdrukking gaf nog steeds geen enkele blijk van herkenning.


    Toch voelde Ridley een lichtheid die hij niet kon verklaren. Nu hij deze man zag, was het net of hij weer een oude vriend zag. En vrienden had hij de laatste tijd nauwelijks gehad. ‘Dat is lang geleden, meneer Green.’ Hij schraapte zijn keel omdat zijn stem anders klonk dan normaal. ‘Maar ik herinner me uw koffie nog, meneer. En de stoofpot die u die avond met mij heeft gedeeld… boven op die heuvel,’ voegde hij er zacht aan toe. ‘Het beste wat ik in tijden had gegeten. En wat ik sindsdien heb gehad.’


    Green kneep zijn ogen halfdicht, waardoor de grijze draden in zijn borstelige wenkbrauwen des te meer opvielen. ‘Lieve help,’ fluisterde hij uiteindelijk. ‘Hoe bestaat het.’ Hij bestudeerde Ridley’s gezicht terwijl er een warme blik in zijn ogen verscheen. ‘Luitenant Cooper? Bent u dat achter al dat haar en die bakkebaarden?’


    Lachend stak Green zijn hand uit die Ridley stevig vastgreep. Gedurende verscheidene hartslagen staarde Ridley naar hun ineengeklemde handen. Hij kon aan niets anders denken dan hoe lang het geleden was dat hij deze man had gezien en hoeveel er was gebeurd. En wat hij hier aan hem kwam vragen.


    Green verstevigde zijn greep. ‘Elke dag heb ik voor u gebeden, meneer, tot de oorlog afgelopen was. En ook daarna nog om God te vragen of Hij u wilde belonen voor de vriendelijkheid die u mij had getoond. Maar…’ Hij lachte waardoor zijn grijzende baard strak langs zijn kin kwam te staan. ‘Het is niet te geloven dat u hier bent. Dat u hier zomaar voor mij staat.’ Hij liet zijn adem ontsnappen. ‘God heeft u bewaard. Ja, meneer, dat heeft Hij gedaan. Net zoals ik Hem heb gevraagd.’


    Ridley liet zijn hand los. De warmte die hij had gevoeld, nam iets af. ‘Ik waardeer uw gebeden, meneer Green. Maar…’ Hij ademde gejaagd uit en keek om zich heen om zich ervan te vergewissen dat ze alleen waren. ‘Ik zou de tijd die ik in Andersonville heb gezeten nauwelijks “God heeft me bewaard” willen noemen.


    Terwijl er een ernstige trek op zijn gezicht verscheen, nam Green hem op. Ridley vermoedde dat hij van de plek had gehoord.


    ‘Hoe lang heeft u daar gezeten, meneer?’


    ‘Veertien maanden. Ze hebben me eerst vastgehouden in Richmond, me daarna overgebracht naar Georgia toen de gevangenis daar in het voorjaar werd geopend.’


    ‘Hoe hebben ze u te pakken gekregen?’


    ‘Me in een hinderlaag gelokt die ochtend dat ik bij u weg ben gegaan. Onderweg de berg af.’


    De lijnen rondom Greens ogen en mond werden dieper. ‘Andersonville,’ fluisterde hij, terwijl hij wegkeek. ‘De generaal praat met mij niet vaak over de oorlog. Maar soms, wanneer er hier mannen zijn met wie hij in het leger heeft gezeten, zoals vandaag, dan praten ze erover. Ik heb weleens wat over die plek gehoord.’ Vastberaden keek hij Ridley aan. ‘Ik vind het heel erg dat u daar heeft gezeten, meneer, en dat ze u te pakken hebben gekregen. Meer dan erg.’


    Ridley waardeerde Greens eerlijke antwoord, maar hij voelde zich er ook ongemakkelijk bij en wilde het liefst van onderwerp veranderen. ‘Hoe is het u vergaan? Na die nacht?’


    ‘Ik heb de lievelingspaarden van de generaal tot het einde van de oorlog verborgen gehouden. Van tijd tot tijd moest ik wel een andere schuilplek zoeken, maar dankzij die paarden – degene die u mij liet houden – vergaat het Belle Meade nu zo goed, meneer. Omdat de generaal na de oorlog iets had om mee te beginnen, en dat dankzij u.’


    Ridley schudde zijn hoofd. ‘Belle Meade is nu succesvol dankzij u, meneer Green. Niet alleen om wat u voor de generaal heeft gedaan, maar vanwege uw gave met paarden. Dat zag ik die nacht aan de manier waarop u met de volbloeden omging. Ik moet echter bekennen…’ Ridley glimlachte. ‘Dat me dat in eerste instantie de stuipen op het lijf jaagde, toen ik zag hoe ze op u reageerden. Zoiets had ik nog nooit meegemaakt.’


    Green boog zijn hoofd. ‘Dank u wel, meneer. Dat is bijzonder vriendelijk van u, maar… dat is niet mijn verdienste. Ik doe alleen waartoe God mij hier op aarde heeft gezet, dat is het enige.’


    Die woorden raakten een gevoelige snaar bij Ridley. Hij herinnerde zich wat Green hem had verteld over zijn moeder die hem slapend bij de paarden had gevonden toen hij nog een kleine jongen was. Ridley wist ook zeker, zonder enige twijfel, dat hij op de juiste plek was aanbeland – voorlopig in ieder geval. Om te leren van Robert Green.


    Hij kon alleen maar hopen dat meneer Green het daarmee eens zou zijn.


    In de stal naast hen hinnikte een paard dat zijn hoofd door de opening stak. Ridley meende de zwarte hengst te herkennen. ‘Olympus?’ vroeg hij.


    ‘Goed geheugen, luitenant.’ Green liep naar het dier en wreef stevig over zijn nek. Hij keek om naar Ridley. ‘Ik vind het heel bijzonder u weer te zien, maar wat heeft u hier helemaal gebracht? Zei u niet dat u uit South Carolina kwam?’


    Ridley vertelde hem over zijn terugkeer naar huis, dat zijn jongere broers allebei waren omgekomen en over zijn vader. ‘Hij was nog maar een schim van de man die ik vier jaar eerder had verlaten, zijn lichaam was helemaal weggeteerd door de tuberculose. En hij…’ De woorden bleven in Ridley’s keel steken. ‘Hij was nog even verbitterd over mij, zelfs op het laatst nog.’


    ‘Om de keuze die u had gemaakt,’ zei Green zachtjes.


    Ridley knikte. Zelfs nu nog zag hij voor zich hoe zijn vader hem vanaf zijn doodsbed had aangekeken. Diezelfde oude pijn stak weer de kop op. ‘Ik denk dat hij me ook de schuld gaf van de dood van mijn broers. Als ik me zijn situatie indenk, had ik misschien hetzelfde gedacht.’


    Het bleef enkele seconden stil, terwijl er flarden van gesprekken en gelach door de ingang naar binnen dreven.


    ‘En uw moeder dan?’


    ‘Die is enkele jaren geleden gestorven, tijdens de bevalling van een dochtertje. Ze zijn allebei gestorven. De dominee zei dat hij dat ergens wel passend vond, maar… dat kon ik maar moeilijk geloven. Dat kan ik nog steeds niet geloven.’ Ridley verplaatste zijn gewicht van het ene been op het andere. Opnieuw wilde hij niets liever dan ergens anders over beginnen. ‘Iets meer dan twee maanden geleden is mijn vader gestorven. Ik heb hem begraven, heb het huis en wat er van de boerderij over was verkocht en ben op pad gegaan.’


    ‘Waar naartoe?’


    ‘Uiteindelijk naar het westen. Naar Colorado. Maar ik heb eerst iets nodig… van u, meneer Green. Als u daartoe bereid bent.’


    Green trok zijn voorhoofd in rimpels.


    Ridley haalde adem en richtte zich op de hoop die hij koesterde. ‘Ik wil u vragen of u mij wilt leren met paarden om te gaan. Hoe met ze te werken zoals u dat doet. Hoe ze te laten doen wat u wilt.’


    Green begon meteen smakelijk te lachen. ‘Tjonge, meneer… dat zou ik bij mijn vrouw nog eerder voor elkaar krijgen dan bij die volbloedpaarden. Als ik een vrouw had gehad. Wat niet het geval is.’ Zijn lach trok weg, maar dat gold niet voor de twinkeling in zijn ogen. ‘Ik laat die paarden helemaal niets doen, meneer. Ik luister alleen naar ze, laat ze mij vertellen wat ze nodig hebben. Vervolgens help ik ze te doen waarvoor God ze heeft geschapen. Rennen, snel en krachtig rennen. Zo snel als de wind.’


    Ridley deed een stap richting een staldeur. ‘Kunt u me dat leren? Hoe ik…’, het voelde enigszins dwaas om te zeggen, ‘… naar ze kan luisteren zoals u dat doet?’


    Green zuchtte. ‘Dat is me nog nooit eerder gevraagd. Tjonge…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zou niet eens weten of ik u dat kan leren. En bovendien…’ zijn gezicht kreeg een ernstige uitdrukking ‘… weet ik niet zeker of u eraan toe bent om dat te leren… meneer.’


    ‘Daar ben ik zeker aan toe. Ik heb een lange weg afgelegd. En…’ Ridley had hier met niemand over gesproken en nu hij op het punt stond dat wel te doen maakte dat herinneringen los waar hij liever niet aan terugdacht. ‘Toen ik in Andersonville zat… en hierover nadacht, dat ik graag van u wilde leren, meneer Green… was dat soms het enige wat me op de been hield. Die gedachten, en de droom om weg te trekken en het Zuiden voorgoed achter me te laten.’


    Het duurde een hele tijd voor Green iets zei. Hij keek Ridley zelfs niet aan. Hij bleef alleen over het voorhoofd van het paard wrijven. Uiteindelijk tilde hij zijn hoofd op. ‘Ik vermoed dat u weet hoe de generaal over de zaken denkt. Wat de oorlog betreft, bedoel ik. En over het federale leger.’


    Ridley dacht aan generaal Hardings baard en aan datgene wat Olivia Aberdeen over hem had verteld. Hij dacht ook aan het risico dat Robert Green zou nemen als hij ja zou zeggen. Niet dat hij daar niet eerder aan had gedacht. Natuurlijk wel. Alleen nog nooit in het bijzijn van de man zelf. De nabijheid deed hem des te meer de risico’s beseffen.


    Ridley peuterde aan een kwastgat in de plank. ‘Ik denk dat generaal Harding mijn aanwezigheid hier niet erg op prijs zou stellen.’


    ‘Luitenant Cooper, dat is nog niet eens dicht bij de waarheid. Als ik ja zou zeggen en de generaal zou erachter komen wie u bent – of was…’ Green ademde hoorbaar uit. ‘Dan kunnen we allebei vertrekken. Misschien betekent dat zelfs onze dood. Niet door toedoen van de generaal. Zo’n type man is het niet. Maar sommige anderen hier… Die blijven heel lang wrok koesteren.’ Zuchtend wreef hij over zijn baard. ‘Ik woon al mijn hele leven op Belle Meade. Iedereen die ik ken, woont hier. Ik heb nergens om naartoe te gaan, meneer. En ik wil ook niet weg. Dit hier is mijn huis.’ Zijn hand lag stil op het paard. ‘En… als de generaal mij toestaat hier te blijven, dan zou ik het niet erg vinden hier dood te gaan.’


    Opnieuw merkte Ridley dat hij deze man benijdde om wie hij was en wat hij had. Maar hij dacht ook na over alles wat Green te verliezen had. Omdat hij het antwoord van de man tussen de regels door hoorde en tevens in zijn vochtige ogen zag staan, ging Ridley rechtop staan. ‘Dat begrijp ik, meneer Green. Ik neem het u geen seconde kwalijk.’ Ridley deed zijn uiterste best om de teleurstelling die door hem heen golfde niet te laten blijken. ‘Ik dank u voor uw tijd, meneer. En…’ hij stak zijn hand uit ‘… voor wat u mij die nacht op de berg heeft gegeven.’


    Green pakte zijn hand vast, nog steviger dan hiervoor. ‘En wat mag dat dan zijn geweest, luitenant?’


    Ridley voelde dat zijn ogen begonnen te branden. ‘Hoop,’ fluisterde hij, terwijl zijn keel bij dat woord werd dichtgeknepen. Hij liep naar de plek waar hij eerder zijn rugtas had laten vallen, raapte die op, keek nog één keer om, knikte een bedankje en liep richting de deur.


    Eenmaal buiten haalde hij diep adem. Tja, dat was dat… Hij zuchtte. Het aantal mensen buiten was afgenomen. Generaal Harding stond nog steeds bij de volbloed, omringd door medestanders. Olivia Aberdeen was echter nergens te bekennen. De koffer die hij bij de deur had gezet, was verdwenen. Toen Ridley aan haar dacht, bekroop hem een onverklaarbaar gevoel van spijt. Hij vroeg zich af of ze had gevonden wat ze wilde en hoopte dat dat het geval was.


    De zon stond iets lager aan de hemel en de temperatuur was gedaald. Er dreef een geur zijn kant op van ham en versgebakken brood, wat hem het water in de mond deed lopen. Hij had een lege maag, maar dat was niets vergeleken met de leegte die hij diep vanbinnen voelde. Hij begon te lopen, met zijn gedachten bij Petey, Alfred en zijn vader, bij zijn moeder en de kleine Emily – het zusje dat hij nooit had gekend – en hoe hij hen miste. Hoe hij het miste om een plek te hebben waar hij zich…


    ‘Het zal niet meevallen om het te leren, luitenant Cooper.’


    Ridley vertraagde zijn pas toen de woorden achter hem tot hem doordrongen. In gedachten keerde hij die binnenstebuiten, waarna hij zich omdraaide en Robert Green in de deuropening zag staan. Hij keek hem strak aan.


    ‘En het zal de nodige tijd kosten,’ zei Green.


    Het viel Ridley op dat de man niet lachte, maar dat kon niet verhinderen dat hij dat plotseling wel graag wilde doen. ‘Daar heb ik genoeg van, meneer.’ Hij wist echter dat hij een snelle leerling was als hij zich ergens voor inzette.


    ‘En u moet het echt willen.’ Green was onverbiddelijk. ‘Deze… gave, zoals u die noemt.’


    ‘Ik wil het echt.’ Ridley liep terug zijn kant op. ‘Dat verzeker ik u.’


    ‘U moet doen wat ik zeg. Heeft u daar problemen mee?’


    Ridley glimlachte. ‘Nee, meneer. Dat zal geen probleem zijn.’


    ‘Kunt u goed met een zweep overweg?’


    ‘Ik kan zelfs heel goed met een zweep overweg. Als kleine jongen al kon ik…’


    ‘Dat ding zult u hier niet gebruiken.’ Green vestigde zijn blik op hem. ‘Wij gebruiken nooit een zweep. Ook geen stok. Dus ik hoop dat u geduld heeft. Veel geduld.’


    Ridley zei niets, niet omdat hij geen antwoord paraat had, maar omdat hij dan niet de waarheid zou spreken. Bovendien had hij zo’n voorgevoel dat Green allang doorhad dat geduld niet zijn sterkste kant was. ‘Ook dat ben ik bereid te leren, meneer.’


    ‘U moet niet alleen bereid zijn. U moet zich er volledig – met hart en ziel – voor inzetten. Het moet hiervandaan komen.’ Green raakte zijn borstkas aan. ‘En dat zal niet eenvoudig zijn.’


    Ridley knikte. ‘Dat begrijp ik.’ Hoewel hij daar eigenlijk niet zeker van was, maar dat wilde hij niet bekennen. Hij wilde graag iets leren wat alleen Robert Green hem kon overdragen.


    Green ging voor hem staan. ‘Generaal Harding is niet volmaakt, luitenant. Zo iemand bestaat niet. Maar het is wel een goed mens. Hij heeft mij altijd goed behandeld en ik heb het gevoel dat ik bij hem in het krijt sta.’ Green keek richting het grote huis waar generaal Harding inmiddels samen met enkele mannen op het bordes stond. ‘Maar zoals ik het zie…’ Hij zuchtte. ‘Sta ik op een of andere manier ook bij u in het krijt, om wat u indertijd voor mij en de generaal heeft gedaan. Dus… ik zal u alles leren wat ik weet, zo goed ik kan. Maar laat één ding duidelijk zijn. Generaal Harding is degene die hier mensen aanneemt en wegstuurt. Ik ben bereid u dingen te leren, maar niet achter de rug van de generaal om. U vindt het vast niet erg als uw beurs tijdens uw verblijf hier ook nog iets gespekt wordt.’


    Omdat hij begreep wat de man hem wilde vragen, knikte Ridley. ‘Ik heb flink gespaard, maar dat zal niet genoeg zijn. Een betaalde baan zou ik dus goed kunnen gebruiken.’


    Green dacht hier een minuut over na. ‘Dan moet u met de generaal gaan praten en hem om werk vragen. Generaal Harding neemt niet zomaar iedereen aan. Eerder op de dag heb ik iemand weggestuurd. Een eenzelvig verbolgen type. Zou hier niet op zijn plaats geweest zijn.’ Green gebaarde naar het huis waar Harding stond. ‘Zeg tegen de generaal dat u mij heeft gesproken en mijn zegen heeft. Maar als hij nee zegt…’ Green haalde zijn schouders op. ‘Dan vrees ik dat het er niet in zit. De enige manier om iets van mij te leren is bezig te zijn met de paarden, en ik zou zijn dieren gebruiken om het u te leren. Het is dus niet meer dan eerlijk dat de generaal het laatste woord heeft.’


    Hoewel deze nieuwe ontwikkeling hem niet aanstond, wist Ridley dat hij geen keuze had. Hij stak zijn hand uit en Green nam die aan. ‘Goed. Ik zie ernaar uit hem te ontmoeten.’


    ‘Dat zal snel genoeg gebeuren. Meestal zit hij hier op de plantage van zonsopgang tot zonsondergang in het zadel. Maar u moet mij nog één ding beloven, luitenant. Iets waar ik geen duimbreed vanaf zal wijken.’


    Nieuwsgierig naar wat hij zou zeggen vroeg Ridley: ‘Wat wilt u dat ik beloof?’


    ‘Onder geen beding mag u iemand vertellen aan welke kant u heeft gevochten, meneer… En generaal Harding mag nooit te weten komen dat u en ik elkaar op die berg hebben ontmoet.’
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    ‘Olivia, liefje, neem alsjeblieft nog wat.’ Elizabeth gebaarde naar het meisje dat met een schaal aardappelpuree naast Olivia stond. ‘Je eet alsof je een ziek vogeltje bent.’


    Het jonge negermeisje probeerde nog een lepel vol puree op te scheppen, maar Olivia stak haar hand op. ‘Het was heerlijk, dank u. Maar ik heb echt genoeg gehad.’ Ze was blij dat Elizabeth niet verder aandrong – zoals ze bij het buffelvlees had gedaan. Olivia nam een slokje water en deed haar best niet naar nicht Lizzie, het nieuwe hoofd van de huishouding, te kijken, die die ochtend was aangekomen, iets eerder dan zij dus. Maar aangezien de jongedame recht tegenover haar zat, was dat een lastige uitdaging.


    Olivia wierp een blik op haar eigen grijze kleren die ze vlak voor het avondeten had aangetrokken. Ook al zaten er kreukels in, deze jurk zag er toch beter uit dan degene die ze onderweg hiernaartoe had gedragen. Een dienstmeisje had de zwarte jurk al meegenomen om te reinigen en te herstellen, met de verzekering dat ze die de volgende dag weer zou kunnen dragen.


    Er werd aan tafel druk gepraat, over allerlei onderwerpen, en de geanimeerde gesprekken lieten nagenoeg niets heel van de gebruikelijke etiquette tijdens de formele diners die Olivia hier eerder had bijgewoond. Het schoot haar te binnen dat ze eigenlijk nog nooit een familiediner op Belle Meade had meegemaakt. Het pijnlijke besef van de reden daarvoor hielp niet om zich welkom te voelen.


    Ze was een buitenstaander.


    Iedereen rond de tafel dacht daar waarschijnlijk precies hetzelfde over. Zelfs tante Elizabeth – die na alle gebeurtenissen van deze dag een vermoeide indruk maakte – behandelde haar meer als een geëerde gast dan als iemand die hier permanent zou wonen. Selene was beleefd, hartelijk en voorkomend – op het pijnlijke af. En Mary…


    Olivia wierp een steelse blik op de jongste dochter van de familie Harding. Mary Harding keurde haar nauwelijks een blik waardig, maar was dikke maatjes met Lizzie, ondanks hun leeftijdsverschil. Ook nu zaten ze met hun hoofden dicht bij elkaar te fluisteren en te lachen.


    Lizzie was ouder dan Olivia had verwacht. Halverwege de dertig, had Elizabeth haar eerder toevertrouwd. Lizzie’s ouders waren gestorven en ze was nooit getrouwd. De hoop op een huwelijk voor iemand van die leeftijd was tegenwoordig flinterdun. Dat had Elizabeth in ieder geval gezegd, aangezien er maar weinig mannen waren. Voor zover zij kon zien, was het echter een heel aardige vrouw.


    De grootste overtreding waar Olivia nicht Lizzie van kon beschuldigen, was het feit dat ze nog een derde portie van de kaneelappels had gevraagd. Maar de appels waren dan ook heerlijk. Perfect klaargemaakt, net als alles trouwens. Er was dus nauwelijks iets op de vrouw aan te merken.


    Aan tafel ging alles precies zoals Olivia zich dat van een echt familiedinertje had voorgesteld. Zo heel anders dan de etentjes in haar jeugd, die altijd rustig, netjes en geordend verliepen. Niemand die door een ander heen praatte. Zinnen die nooit in elkaar overliepen. Geen theatraal gedoe. Geen lachsalvo’s zoals hier.


    Omdat ze enig kind was geweest en haar ouders bij haar geboorte al wat ouder waren, had ze nooit een dergelijke gezinsmaaltijd meegemaakt. En dat zou waarschijnlijk ook nooit meer gebeuren, dankzij de reputatie die Charles had nagelaten. Een reputatie die net zo strak om haar nek zat als het touw waar hijzelf aan opgehangen was.


    De gedachte aan Charles, de herinnering aan hoe hij was gestorven, bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel. Ze had niet de wens nogmaals te trouwen. Waarom bekroop haar dan de wens om zelf een situatie als deze mee te maken? Maar als ze de tafel rondkeek, de lachende gezichten zag, de warmte, de vertrouwdheid en het gemak waarmee dit gezin met elkaar omging, wist ze heel goed waarom.


    Omdat ze zelf had gehoopt eenmaal alles te krijgen wat een huwelijk en een gezin zou kunnen brengen.


    Als meisje had ze daarover gedroomd. Als jonge vrouw was ze daarop voorbereid. En als bruid had ze al snel beseft dat het volkomen anders was dan ze zich had voorgesteld.


    Er zou een dag komen, dat wist ze, waarop ze zou moeten hertrouwen. Al was het maar om het handjevol mensen rond deze tafel die haar welkom heetten – en die haar gezelschap hier op z’n hoogst tolereerden – niet langer tot last te zijn. Ze bad echter dat die dag nog lang niet zou komen. Op z’n minst een jaar, misschien wel twee, overeenkomstig de gebruikelijke rouwperiode voor een weduwe.


    En de volgende man die ze trouwde – als ze de keuze had, maar daar zou ze voor vechten – zou in niets op Charles lijken. Hij zou zwak, corpulent en saai moeten zijn. Nauwelijks in staat zijn stem tegen haar te verheffen, laat staan zijn hand. Als ze geluk had, zou ze enige genegenheid voor hem voelen. Niet de innige liefde en het hevige verlangen waar ze ooit van had gedroomd. Dat waren de kinderlijke dromen geweest van een meisje dat niet beter had geweten en van een jonge vrouw die nog niets van het leven en van de realiteit wist.


    En van de teleurstellingen.


    Olivia bestudeerde het servet op haar schoot. Ze streek de vouwen eruit en betastte de prachtig geborduurde H in een van de hoeken. Andere eigenschappen die ze in een man zou wensen – als ze gerechtigd zou zijn om te kiezen – waren trouw en eerlijkheid. En uiteraard moest het iemand uit het Zuiden zijn, iemand die zich erop toe zou leggen om alles wat verloren was gegaan bij de val van de Confederatie te herbouwen.


    Er steeg gelach op aan tafel, waardoor Olivia bij het heden werd bepaald. Ze meende haar naam te horen. Toen ze opkeek, zag ze Elizabeth en alle anderen haar kant op kijken.


    ‘Ik vroeg je net… Heb je de generaal dit verhaal eerder horen vertellen? Het is erg grappig en past heel goed bij ons dessert vanavond, wat onze Susanna zo goed kan maken.’


    Olivia knipperde met haar ogen. ‘Ah…’ Ze had werkelijk geen idee waar tante Elizabeth het over had. Ze forceerde een lachje en zag dat het dienstmeisje van zopas schaaltjes Haagse bluf voor hen neerzette. ‘Ik geloof van niet, tante Elizabeth. Maar ik zou het heel graag willen horen!’


    Uit de tevreden blik op het gezicht van de generaal en de manier waarop hij achterover ging zitten maakte Olivia op dat ze juist had geantwoord. Wat zou ze graag een hapje van het romige dessert nemen – zo licht en luchtig en een van haar lievelingstoetjes – maar ze wachtte netjes tot Elizabeth de eerste hap nam, zoals de etiquette voorschreef.


    ‘Wijlen mijn vader, John Harding,’ begon de generaal, ‘was iemand die een behoorlijk avontuurlijk leven heeft geleid, zoals mijn gezin heel goed weet. Hij heeft niet alleen aan de wieg van Belle Meade gestaan, ook heeft hij bijgedragen aan het ontwerp voor de stad Nashville. Hij en mijn moeder gaven feesten voor plaatselijke en landelijke hoogwaardigheidsbekleders, en meer dan eens…’


    ‘O, toe, papa,’ probeerde Mary hem over te halen, ‘vertel alleen het leuke deel.’


    ‘Maar wel de stem van opa Harding nadoen hoor,’ voegde Selene eraan toe.


    Hij stak zijn hand op. ‘Geduld, dochters, geduld.’ Om hun vervolgens een knipoog te geven.


    Olivia zag de andere dames lachen en lachte daarom mee. Totdat ze generaal Harding haar aan zag kijken.


    ‘Ik neem aan dat je weleens van David Crockett hebt gehoord, Olivia? De beroemde berenjager die congreslid was voor Tennessee?’


    Ze knikte. Elk kind in Tennessee kreeg op school les over Davy Crockett.


    ‘Nou, kort voordat Crockett Tennessee voor Texas verruilde…’, generaal Harding leunde naar voren, ‘… nodigden mijn vader en moeder hem uit voor een feest. Hier, op Belle Meade.’ Zijn stem kreeg een weemoedige klank. ‘Meneer Crockett kon op erg onderhoudende wijze verhalen vertellen, dames. Na het eten zaten we nog uren naar zijn verhalen te luisteren. Op een avond…’, grijnsde hij, ‘serveerde mijn moeder, Susan, precies hetzelfde dessert.’


    Als op afspraak keek iedereen naar het schaaltje op tafel voordat ze hem weer aankeken.


    ‘Toen Crockett mijn vader vroeg wat het was, zei mijn vader…’ Generaal Harding liet zijn kin iets zakken. ‘“De dames noemen het volgens mij Haagse bluf, meneer Crockett,”’ zei hij met een donkerder stem en iets lijziger dan gebruikelijk. ‘“Vindt u het lekker?”‘


    Selene, Mary en Lizzie giechelden. Elizabeths ogen sprankelden en Olivia merkte dat zijzelf ook zat te grinniken.


    ‘Crockett,’ vervolgde de generaal in zijn eigen stem, ‘wiens reputatie als gevatte man wijd en zijd bekend was, antwoordde: “Tja, geen idee. Ik heb er twee happen van genomen maar volgens mij heb ik iets gemist!”‘


    Iedereen aan tafel, ook Olivia, begon te lachen. Een gevoel van opluchting trok langzaam door haar heen. De generaal omvatte haar in zijn blik.


    Elizabeth nam een hapje van haar Haagse bluf waarna de anderen haar voorbeeld volgden. ‘Olivia, wat zou het fijn geweest zijn als je meneer Harding, de vader van de generaal, had gekend. Het was zo’n aardig iemand, zo mild in zijn gedrag en zijn praten.’


    ‘En wat was zijn motto, meisjes?’ vroeg de generaal.


    Selene keek Mary aan, die haar lepel halverwege haar mond had. ‘“Als je iets meer je best had gedaan,”‘ zeiden ze in koor, ‘“zou je dan niet meer hebben bereikt?”‘ Zelfs Lizzie deed mee, kennelijk was ze bekend met de geschiedenis van de familie.


    Opnieuw begon iedereen te lachen. En opnieuw had Olivia het gevoel dat ze van buitenaf stond toe te kijken.


    ‘Selene…’ De generaal nam een slok koffie. ‘Was dat je vriendin Roberta hier vandaag?’


    ‘Ja, vader, dat klopt.’


    ‘En heb je haar eindelijk zover gekregen om paard te rijden?’


    Selene schudde haar hoofd. ‘Ze durfde nauwelijks een voet in de merriestal te zetten, laat staan dat ze er een durft aan te raken. Of te berijden. Ze bleef volhouden dat ze haar iets wilden aandoen.’


    Iedereen aan tafel lachte. Iedereen behalve Olivia.


    ‘De volgende keer dat ze hier is…’, de generaal keek zijn oudste dochter indringend aan en sprak haar vastberaden toe, ‘… moet je me dat laten weten. Ik zal er persoonlijk voor zorgen dat ze onmiddellijk in het zadel klimt en gaat rijden. Elke jonge vrouw behoort te kunnen rijden. We moeten onze angsten onder ogen zien in plaats van ervoor te vluchten. Zeg maar tegen haar dat ik dat heb gezegd.’


    Er heerste stilte alsof iedereen de woorden van de generaal ter harte nam. Olivia hield haar ogen op haar schaaltje gericht. Ze bad indringend dat niemand haar zou vragen of ze paardreed.


    ‘Hoe maakt uw zoon het tegenwoordig, generaal?’ vroeg nicht Lizzie, daarmee de stilte trotserend.


    ‘John junior maakt het heel goed, dank dat je ernaar vraagt, Lizzie. Hij, zijn vrouw en hun kinderen hebben het erg naar hun zin op Stones River Farm vlak bij Nashville. Nog geen week geleden hebben ze hier gegeten.’


    Olivia was bijna vergeten dat de generaal bij zijn eerste vrouw een zoon had gekregen. Dat lag echter niet aan Elizabeth. Zij had hem vaak genoeg in haar brieven genoemd, maar Olivia had hem nooit ontmoet.


    ‘Selene heeft vandaag een brief gekregen van een speciaal iemand,’ kondigde Elizabeth bijna lyrisch aan. Olivia keek op.


    Selene at rustig verder, maar er speelde een klein glimlachje om haar mond.


    ‘Voorwaar,’ antwoordde de generaal. ‘Maar is het niet zo dat ze regelmatig dergelijke brieven krijgt? Alleen deze maand al heb ik vier bewonderaars verdreven. Geen een was waardig genoeg.’


    Elizabeth schudde haar hoofd. ‘Je bent veel te onverbiddelijk jegens haar mannelijke bezoekers.’


    Terwijl hij een slok koffie nam, wuifde hij de opmerking weg. ‘Wie mag deze speciale persoon zijn? Nee, laat me raden. Is hij soms… slager?’


    Zijn opmerking riep gelach op.


    ‘Of bakker?’


    ‘Vader,’ zei Selene, hem speels berispend.


    ‘Of kaarsenmaker misschien?’ eindigde hij.


    Olivia keek toe hoe de scène zich ontvouwde. Ze was blij dat men van onderwerp was veranderd en genoot van de Haagse bluf. Het viel haar echter op dat Mary niet deelnam aan de plagerige opmerkingen.


    ‘Lieve man van me,’ lachte Elizabeth. ‘Je kunt toch wel raden wie de schrijver van voornoemde brief is.’


    ‘Ja, dat zou ik wel kunnen,’ antwoordde hij met een flauw lachje. ‘Maar ik wil graag dat mijn dochter het me vertelt. Ik wil haar de naam van de heer horen zeggen.’


    Olivia hoorde duidelijk ernst in de stem van de generaal doorklinken. Ze deed net of ze hevig geïnteresseerd was in de room onder in haar schaaltje terwijl ze steelse blikken opzij wierp.


    Geleidelijk aan verscheen er een blos op Selene’s wangen. Rustig legde ze haar lepel op tafel en keek haar vader aan. ‘Hij heet generaal William Hicks Jackson, zoals u heel goed weet, vader.’ Er brak een lach door op het gezicht van de jonge vrouw, even veelzeggend als een verklaring was geweest.


    ‘Ah, ja.’ Generaal Harding deed een hap Haagse bluf in zijn mond en genoot zo te zien van de smaak ervan. ‘Ik geloof dat ik de naam van deze heer eerder heb gehoord. Maar ik wilde weten hoe mijn dochter over hem dacht.’ Hij keek haar teder aan. ‘Men weet altijd hoe een vrouw werkelijk over een man denkt wanneer ze zijn naam uitspreekt. Of ze doet dat vol genegenheid, voortvloeiend uit trots. Of aarzelend… als gevolg van schaamte.’


    Het werd stil aan tafel. Olivia verstijfde en alle lucht werd uit haar longen geperst. Ze hield haar blik op haar schaal gericht. Ze had dringend lucht nodig, maar durfde geen adem te halen uit angst dat ze een snakkend geluid zou maken.


    ‘En ik weet nu,’ sprak de generaal verder, ‘dat jij zeer trots bent op jouw generaal William Hicks Jackson.’


    Met haar lippen iets van elkaar, en met brandende longen en ogen, haalde Olivia heel voorzichtig adem.


    Selene gniffelde. ‘Hij is niet mijn generaal, vader.’


    ‘Nog niet misschien,’ pareerde de generaal. ‘Maar ik heb zo’n idee dat hij dat wel graag zou willen zijn. En waarom zou hij dat niet willen, met jou als buit.’ Zijn lachje was veelzeggend. ‘Uiteraard moet hij daarvoor wel eerst mij voor zich zien te winnen.’


    Toen ze eindelijk weer kon ademen, keek Olivia de tafel langs. Selene lachte nog steeds hoopvol, terwijl Mary discreet iets van haar wang veegde.


    Na het dessert stond generaal Harding op van zijn stoel aan het hoofd van de tafel. De gesprekken verstomden. ‘Voordat we vanavond van tafel gaan, wil ik graag een toast uitbrengen, dames… als het jullie tenminste lukt twee minuten achtereen je mond te houden.’


    Elizabeth en de anderen lachten om de geveinsde ernst in zijn stem, maar Olivia moest opnieuw aan Charles denken en kon daarom niet meelachen.


    De generaal tilde zijn waterglas op. ‘Op miss Lizzie Hoover, de mooie dochter van mijn neef, die zo vriendelijk is geweest de toezegging te doen deze drukke huishouding in goede banen te leiden.’ Hij keek naar de andere kant van de tafel. ‘Je zult ongetwijfeld de last van mijn dierbare vrouw verlichten die al veel te lang op haar tere schouders heeft gedrukt.’


    Elizabeths vriendelijke uitstraling werd heel even overschaduwd door een frons. Maar ze herstelde zich snel.


    ‘Ik ben je dankbaar, Lizzie,’ vervolgde de generaal, ‘dat je hier niet alleen bent gekomen om als hoofd van de huishouding aan de slag te gaan, maar ook om deel uit te maken van ons gezin. Proost allemaal!’


    Kristallen glaswerk tinkelde tegen elkaar te midden van gelach en gefluisterde welkomstwoorden. Olivia glimlachte tot het bijna pijn deed.


    ‘En nu…’ De generaal draaide zich om. ‘Een tweede toast.’


    Haar gezicht werd er warm van.


    ‘Op Olivia, de dochter van de allerliefste vriendin van mijn vrouw…’


    En de echtgenote van een verrader van de Confederatie wiens achternaam ik niet over mijn lippen krijg, hoorde Olivia hem in gedachten zeggen, half ervan overtuigd dat ze dat in zijn ogen las.


    ‘Die helaas is overleden,’ voegde de generaal er zacht aan toe. ‘Olivia, we heten je welkom op Belle Meade… en we bieden je onze deelneming aan om je verlies en om alles wat je de laatste tijd hebt meegemaakt.’


    Olivia greep het glas steviger vast. Dank u, vormde ze met haar mond.


    ‘En met het vooruitzicht op een hopelijk betere toekomst, vertrouw ik erop dat je hier snel gewend zult raken en dat je snel zult kunnen genieten van de geneugten van een leven in zo’n lieflijke – en levendige – omgeving.’ Met een glimlach tilde hij zijn glas op, al deed hij dat lang niet zo hartelijk als de eerste keer. ‘Proost!’


    Opnieuw klonk het kristallen glaswerk, waarna iedereen een slokje water nam. Het geluid van de bedienden in de kamer ernaast dreef hun kant op.


    Elizabeth stak haar hand uit om Olivia een kneepje in haar arm te geven. ‘Livvy, we zijn toch zo blij dat je er bent.’ Elizabeths ogen dwaalden langs de tafel en de andere vrouwen glimlachten en knikten. Afgezien van Mary, die haar hoofd liet zakken en die net als haar vader haar blik afgewend hield.


    Olivia probeerde niet te laten merken hoe ongemakkelijk ze zich voelde. ‘Dank u, tante Elizabeth, en u ook, generaal Harding…’, ze keek zijn kant op, ‘… voor de vriendelijkheid en welwillendheid van uw uitnodiging om hier te komen wonen. Iets wat ik nooit als vanzelfsprekend zal beschouwen… dat beloof ik.’


    Na het eten kon ze nauwelijks wachten om te vertrekken en haar kamer op te zoeken. Vermoeid, teleurgesteld en met een gevoel van verslagenheid bedankte ze Elizabeth nogmaals voor het eten, waarna ze zich verontschuldigde.


    ‘Livvy?’ Tante Elizabeth gebaarde richting Selene, Mary en nicht Lizzie, die hun hoofden bijeen hadden gestoken. ‘De meisjes zijn van plan volgende week in de stad op strooptocht te gaan. Misschien heb je zin om mee te gaan.’


    Het laatste wat Olivia wilde, was de mensen in de stad weer onder ogen te moeten komen, met name na wat er eerder die dag was gebeurd. Ze ving de niet al te subtiele tegenwerping op Mary’s gezicht op en zag er een glimp van op dat van Selene. Het was maar al te duidelijk dat ze niet met haar in het openbaar gezien wilden worden.


    Ze lachte geforceerd. ‘Dank u wel voor de uitnodiging, maar… ik kan op dit moment niets bedenken wat ik nodig heb.’


    Meteen verscheen er een opgeluchte blik op Mary’s gezicht. En op dat van Selene.


    ‘Dat is begrijpelijk,’ zei Selene licht verontschuldigend. ‘Aangezien u hier nog maar net bent.’


    ‘Inderdaad.’ Olivia knikte. Ze nam het de meisjes niet kwalijk, maar het kostte haar evengoed moeite haar pijn te verdringen.


    Ze had nog maar nauwelijks de hal bereikt toen ze generaal Harding haar naam hoorde noemen. Ze draaide zich om terwijl ze weer een glimlach tevoorschijn toverde. ‘Ja, generaal?’


    ‘Zou ik je even in mijn kantoor kunnen spreken, Olivia? Ik beloof het kort te houden.’
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    ‘Mijn kantoor is deze kant op, Olivia.’ Generaal Harding leidde haar door de studeerkamer. Olivia volgde, terwijl ze haar omgeving in zich opnam.


    Langs een wand stonden drie prachtige mahoniehouten kasten helemaal vol zilveren bekers, kannen en trofeeën. Ze waren nauwelijks te tellen. Minstens honderd. En allemaal voor de renpaarden die de generaal zo dierbaar waren.


    Generaal Harding opende een deur die naar een veranda leidde. ‘Mevrouw Harding vraagt mij steeds om een deur naar mijn kantoor te laten maken, zodat ze niet naar buiten hoeft om mij op te zoeken.’ Hij opende een andere deur en gebaarde Olivia naar binnen te gaan. ‘Maar ik geloof dat dit zo het beste is. Zorgt ervoor dat het hier rustig is en ik mij kan concentreren op mijn werk.’


    Hij gebaarde naar een stoel naast de mahoniehouten secretaire. Olivia ging zitten, waarna ze even heel diep ademhaalde. Op de muur naast haar hing de kop van een buffel, die met boze onyxogen op haar neerkeek. Daarnaast hing de kop van een hert, wat maakte dat Olivia zich zoals wel vaker afvroeg waarom mensen dergelijke dingen als versiering aan de muur hingen.


    ‘Zoals ik zojuist al zei, Olivia…,’ generaal Harding deed de deur achter zich dicht, ‘… zal ik het kort houden. Ik realiseer me dat je moe bent en je graag voor de nacht wilt terugtrekken.’


    ‘Nee, hoor,’ loog ze. ‘Ik voel me prima.’


    ‘Mijn eerste gedachte was om dit gesprek uit te stellen tot morgen.’ Hij liet zich in de grote leren stoel tegenover haar zakken. ‘Maar ik heb toch besloten dat het vanavond voor ons beiden wellicht beter uitkomt. Het lijkt me het beste om van meet af aan duidelijk te zijn, vind je ook niet?’


    Ook al wilde ze het liefste nee schudden, ze knikte ja. ‘Natuurlijk, generaal.’


    ‘Allereerst wil ik je graag laten weten dat…’


    Er werd op de deur geklopt. Met een geërgerde blik verontschuldigde de generaal zich, deed de deur open en stapte naar buiten. Olivia kon zowel de stem van de generaal als die van de andere man horen. Ze kon niet verstaan wat ze zeiden, maar de woordenwisseling klonk kortaf. Niet veel later keerde de generaal terug.


    ‘Mijn verontschuldigingen.’ Hij ging weer zitten. ‘Dat was een van mijn voormannen. Er kwam vandaag iemand om werk vragen. Een zwerver kan ik beter zeggen.’ Hoofd­schuddend zuchtte hij. ‘Een koppig heerschap met veel meer eigendunk dan goed voor hem is. Ik heb hem niet aangenomen en hij is boos en misnoegd weggegaan. Mijn voorman kwam mij even zeggen dat hij de man van het terrein af heeft geleid.’


    Ridley Cooper. Olivia keek naar buiten. Dat kon haast niet anders. Ze kon echter niets of niemand zien. Daar was het te donker voor. Ze draaide zich om en merkte tot haar verbazing dat ze met de man te doen had – ook al had hij hier en daar wat ruwe kantjes – en dat ze half wenste dat de generaal hem een kans had gegeven.


    ‘Ik kan bij een eerste ontmoeting lezen wat voor karakter iemand heeft,’ vervolgde generaal Harding, ‘en hoewel deze man blijk gaf van talent, was hij tegelijkertijd niet geschikt.’ Hij keek haar recht aan en hield haar blik vast. ‘Ik wist dat ook meteen bij de eerste ontmoeting met je echtgenoot. Getalenteerd… maar niet geschikt.’


    Olivia raakte gespannen en had het gevoel dat de Haagse bluf in haar maag een koprol maakte. Het was geen verrassing dat hij het met haar over Charles wilde hebben… Toch vreesde ze voor wat er verder zou komen.


    ‘We zullen het hier slechts één keer over hebben, daarna wil ik de naam van die man nooit meer in mijn aanwezigheid – en in mijn huis – horen. Hoewel ik er vast van overtuigd ben dat een verrader het verdient om als verrader gedood te worden, is het abominabel wat Charles Aberdeen is overkomen. De manier waarop die mannen hun missie tegen hem voltrokken hebben, om daarna zijn…’


    Achter zijn baard klemde de generaal zijn lippen op elkaar. Hij staarde haar aan, zonder met zijn grijze ogen te knipperen, terwijl zijn gezicht een en al afschuw uitdrukte. Stilzwijgend verzocht – smeekte – Olivia hem dat hij snel verder zou gaan.


    Alsof hij aarzelend gehoor gaf aan haar wens ademde hij hoorbaar uit. ‘Wat zij hebben gedaan, ging alle perken te buiten. En het valt zeer te betreuren dat jij deze schande omwille van hem, maar ook omwille van jezelf omdat je met hem getrouwd bent geweest, moet dragen. Door jou in mijn huis uit te nodigen wil ik graag dat je begrijpt dat een zekere mate van deze schande en smaad op mijzelf en mijn gezin afstraalt. Op de reputatie van Belle Meade.’


    Olivia kromp inwendig ineen, maar bleef hem aankijken. Niets hiervan was nieuw voor haar. Toch deed het erg veel pijn om hem er zo openlijk over te horen praten.


    ‘Ik ben echter volledig bereid dit te doen, grotendeels te danken aan mijn vrouw. Zij heeft veel genegenheid voor jou, Olivia, net als ze voor jouw moeder had. Elizabeth rouwde om de dood van Rebecca als om het verlies van een geliefde zus.’


    ‘Dank u wel, generaal,’ fluisterde Olivia. ‘Ik voel ook veel genegenheid voor uw vrouw.’


    Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, maar wachtte even, kennelijk van gedachten veranderd. Hij lachte zacht. ‘Ik merkte je… aarzeling eerder vanavond toen Selene ons vertelde over generaal Jackson.’


    Olivia dacht even na en antwoordde vervolgens volkomen eerlijk. ‘Ik begrijp niet wat u bedoelt, generaal.’


    Hij glimlachte. ‘Een van de belangrijkste beslissingen in het leven van een vader, Olivia, is met wie zijn dochter in het huwelijk zal treden. Over die beslissing mag niet te licht gedacht worden en evenmin mag die overhaast genomen worden. Die moet plaatsvinden na lang nadenken en na een zorgvuldige bestudering van het karakter van een man. Minder dan dat zou een gebrek aan achting voor het instituut huwelijk betekenen… en voor de dochter. Vind je ook niet?’


    Denkend aan Selene en aan hun gesprek aan tafel knikte Olivia. Maar toen de generaal er niets aan toevoegde, schoot Olivia iets anders te binnen, wat haar een nijdig gevoel bezorgde. ‘Met alle respect, generaal Harding, ik ben ervan overtuigd dat mijn vader het besluit om mij met Charles te laten trouwen niet lichtvaardig heeft genomen. Evenmin heeft hij dat overhaast beslist. Hij geloofde oprecht dat…’


    ‘Olivia.’ De generaal stak zijn hand op. Er verscheen een bezorgde blik op zijn gezicht. ‘In geen enkel opzicht is het mijn bedoeling iets ten nadele van je vader te zeggen. Integendeel, jongedame. Ik besef nu dat ik het onhandig heb aangepakt, maar het was mijn bedoeling zijn dochter te eren door haar ervan te verzekeren dat ik dezelfde zorgvuldigheid zal betrachten bij het kiezen van haar volgende huwelijkspartner als bij het kiezen van de partners voor mijn eigen dochters.’


    Olivia kon alleen nog maar staren toen de volle omvang van zijn woorden tot haar doordrong. ‘M-mijn volgende huwelijks­partner?’


    ‘Ja.’ Hij leunde iets naar voren, terwijl hij geduldig, vaderlijk bijna, glimlachte. ‘Als hoofd van deze huishouding en… als je weldoener beloof ik een eerbare en rechtschapen man voor je te zoeken. Iemand die voor je zal zorgen zoals je vader zich dat zou hebben gewenst. Uiteraard spreken we niet over een verloving op korte termijn. We moeten de tijd zijn gang laten gaan en de gebruikelijke rouwperiode in acht nemen. Maar aangezien het huwelijk tussen jou en wijlen je man geen…’, hij wachtte even, ‘… laten we zeggen, liefdesverbintenis was, durf ik er wat onder te verwedden dat je sneller open zult staan voor een nieuwe relatie dan je wellicht voor mogelijk houdt, als de gelegenheid zich aandient.’


    ‘Maar ik…’ De gedachten buitelden over elkaar heen en baanden zich een weg door verbazing en verwarring heen. Olivia deed haar best ze te schiften. Ze wist dat het gedachten waren die generaal Harding niet zouden kunnen behagen. Zou ze ze uitspreken, dan zou ze daar meteen spijt van hebben. Strikt genomen had hij namelijk volkomen gelijk. Hij was haar weldoener. Zij had de situatie alleen nog niet in dat licht bekeken.


    Maar de manier waarop hij had gezegd ‘als de gelegenheid zich voordoet,’ maakte dat ze zich afvroeg of hij al een man in gedachten had. Nee, dat kon onmogelijk het geval zijn. Charles was nog maar een week geleden overleden. Toch…


    De Haagse bluf stolde in haar maag.


    ‘Het is niet waarschijnlijk,’ ging hij verder, ‘dat de heer iemand uit Nashville zal zijn. Wat te begrijpen valt… aangezien je situatie hier bij iedereen bekend is. Maar je bent een lieve en knappe vrouw, Olivia. Intelligent en niet te oud. Je komt uit een goede familie. Er is geen enkele reden waarom we geen goede partij voor je zouden kunnen vinden. Je zult een geweldige echtgenote zijn.’


    ‘Maar generaal Harding, ik…’ Hoe verwoordde ze haar weerstand hiertegen op een zodanige manier dat ze hem niet zou beledigen? Of nog erger, tegen zich in zou nemen? Ze kon niet zeggen dat ze veel andere mogelijkheden had. ‘I-ik heb het gevoel dat ik iets tegen u moet zeggen, maar dat valt me niet gemakkelijk. Ik…’


    Hij stak zijn hand op. ‘Je hoeft me niet te bedanken, lieve meid. In een situatie als deze is dit mijn taak en plicht, zoals ik Elizabeth heb verteld. Maar het is me ook een genoegen. Wanneer de tijd en de omstandigheden juist zijn, dan weet ik zeker dat we dat zullen weten.’


    Omdat ze proefde dat zijn bedoeling zuiver en oprecht was en omdat ze al wist dat een tweede huwelijk in de toekomst waarschijnlijk geboden was, peilde Olivia de wijsheid van haar reactie en legde zich er uiteindelijk bij neer. ‘Ik weet zeker dat u gelijk heeft, generaal. Na verloop van tijd… zullen we dat weten.’


    Ze ging staan omdat ze niets liever wilde dan het kantoor verlaten en haar kamer opzoeken.


    ‘Neem mij niet kwalijk, Olivia, maar er is nog een ding wat ik met je moet bespreken.’


    Terwijl ze een zucht inhield, ging ze nogmaals zitten. Stilzwijgend bedacht ze manieren om zich voor al zijn ongetrouwde collega’s zo onaantrekkelijk mogelijk te maken. Wat helemaal niet moeilijk zou zijn. En al helemaal niet wanneer ze naast Selene zat.


    De leren stoel kraakte toen generaal Harding ging verzitten. ‘Elizabeth heeft al die maanden erg genoten van jullie briefwisseling. Zij zijn voor haar een bron van bemoediging geweest. In de kern van haar bestaan is mijn vrouw het gelukkigst wanneer ze iets voor anderen kan betekenen.’


    ‘Ik ben degene die haar zeer dankbaar is, generaal. Uw vrouw is…’ Olivia glimlachte bij de gedachte aan hoeveel Elizabeth voor haar betekende. ‘Zij is de vriendelijkste en vrijgevigste vrouw die ik ken.’


    ‘Ja,’ zei hij. ‘Die eigenschappen bezit zij inderdaad in overvloed.’ Met een nadenkende blik liet hij zijn hand over de rand van het bureau glijden. Ze realiseerde zich dat datgene wat hij wilde zeggen hem moeite kostte. ‘Je vraagt je vast en zeker af waarom ik de positie als hoofd van de huishouding eerst aan jou heb beloofd, om die vervolgens aan Lizzie te geven.’


    ‘Die vraag is mij door het hoofd geschoten, generaal. Tante Elizabeth heeft me ervan verzekerd dat er genoeg te doen zal zijn voor mij, maar… ik zou graag een doel willen hebben. Om te kunnen helpen. Als ik hier kom te wonen, moet ik ook iets bijdragen.’


    ‘Ze heeft me verteld dat je dat hebt gezegd en dat geeft blijk van een zeer aanbevelenswaardige eigenschap.’ Opnieuw die peinzende blik. ‘Ben je ervan op de hoogte, Olivia, dat mijn vrouw al geruime tijd onder doktersbehandeling is?’


    Ze merkte dat ze begon te fronsen. ‘Ik wist dat tante Elizabeth zo nu en dan last had van vermoeidheid, maar… nee, generaal, dit wist ik niet.’


    ‘De diagnose van de dokter luidt een “zeer verzwakt gestel”, waarschijnlijk veroorzaakt door de spanning die ze heeft ondergaan gedurende mijn opsluiting tijdens…’


    ‘De oorlog,’ maakte ze zijn zin af, terwijl ze terugdacht aan de bezorgde toon van tante Elizabeths brieven in die periode. ‘Ze is tijdens uw afwezigheid zo bezorgd geweest, generaal. Niet alleen om Belle Meade, maar om uw welzijn.’ Toen ze zich een gedeelte uit een brief herinnerde, glimlachte ze. ‘Ze maakte zich ernstige zorgen dat u niet de kleding had die u nodig had en dat u het koud zou krijgen en ziek zou worden.’ Wat ze er niet bij zei, was dat Elizabeth zich had afgevraagd of zijn lange onderbroek wel warm genoeg zou zijn.


    Zijn glimlach was van korte duur. ‘Ze gaf blijk van een grote mate van zorg om mij. Meer dan nodig was, zoals ik haar in mijn brieven vertelde. Vele keren.’


    ‘Maar het sprak toch voor zich dat ze zich zorgen maakte, generaal. U bent haar man. Ze houdt veel van u.’


    ‘Ja…’ Hij keek weg. ‘En ik geef ook heel veel om haar.’


    Zijn terloopse antwoord en het gebrek aan emotie overvielen haar. Toen herinnerde ze zichzelf eraan met wie ze sprak – generaal William Giles Harding, een legercommandant die eraan gewend is mannen in de strijd aan te voeren. Een man die zich er waarschijnlijk niet prettig bij voelt om zijn gevoelens te delen. Laat staan de gevoelens voor zijn vrouw. Met een nagenoeg vreemde.


    ‘Jij bent iemand met mededogen, Olivia. Wat in deze tijd een bewonderenswaardige – en tamelijk zeldzame – kwaliteit is.’


    Opnieuw verbaasde hij haar. Ze kon niet anders dan fluisteren: ‘Dank u wel, generaal.’


    ‘Heb je niet voor je moeder gezorgd, tijdens haar ziekte? Voor haar overlijden?’


    Olivia bestudeerde hem met het gevoel dat er iets in de kamer was gaan schuiven. En in haar. Ze slikte moeizaam het akelige gevoel van spijt en wroeging weg dat altijd gepaard ging met de herinnering aan haar moeder. ‘Ja, meneer, dat klopt.’


    Hij knikte en leunde iets naar voren. ‘Dat brengt mij bij de reden waarom ik zeer dankbaar ben dat je bij ons bent komen wonen. Je aanwezigheid is onmiskenbaar voorzienig, Olivia, en is van veel meer betekenis dan het regelen van de huishoudelijke activiteiten. Want ..’ Zijn stem werd onvast. Heel even maar. Maar lang genoeg om haar duidelijk te maken dat zij niet wilde horen wat hij op het punt stond haar te vertellen. ‘Omdat ik je nodig heb om mijn liefste Elizabeth te verzoenen met haar dood.’
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    Ridley veegde zijn voorhoofd af met zijn mouw, terwijl de spieren in zijn rug het uitschreeuwden van de pijn en de honger in zijn maag tekeerging. Om nog maar te zwijgen over het bonken in zijn hoofd. Het was donker buiten, de zon was allang onder, toch trilde de lucht in de stal nog van de hitte.


    In opdracht van Green had hij de afgelopen uren stallen uitgemest totdat hij de tel kwijt was geraakt van de ladingen mest en het van urine doortrokken hooi die hij had verwijderd, waarna er vers hooi voor in de plaats moest worden gelegd. Hij had net weten te ontkomen aan een trap van de gewonde merrie die hij eerder die dag had gezien. Een stalknecht had haar ongeveer een uur geleden binnengebracht en in de laatste stalbox gezet, wat hem bevreemdde omdat in deze stal de hengsten stonden. Het paard had een nare wond op haar been en was erg schichtig. Er mocht niemand bij haar in de buurt komen, maar dat kon hij haar moeilijk kwalijk nemen.


    Hij had alles gedaan wat Robert Green – of oom Bob, zoals hij mannen had horen zeggen – hem had gevraagd te doen en meer zelfs, omdat hij het gevoel had dat de man hem op de proef stelde om te kijken of het hem ernst was. Ridley was dan ook niet van plan om te klagen. Hij had gekregen waarvoor hij was gekomen. Tenminste, dat zou binnenkort gebeuren.


    Met een zucht hing hij de hooivork op en wreef daarna over een bult op zijn achterhoofd die hem flink wat pijn bezorgde. Het was zijn verdiende loon voor het opjuinen van die man eerder die dag, maar dat was het hem ruimschoots waard. Hij leste zijn dorst uit een ton water en bekeek de ton voer die ernaast stond. Hij had dagen gekend waarop hij dat voer met alle liefde had opgegeten en er nog dankbaar om was geweest ook. Wat een mens niet deed om in leven te blijven.


    Hij veegde zijn mond af, ging rechtovereind staan en zette zich schrap tegen de nare herinneringen die omhoog kwamen. Elke avond dienden die zich als ongenode gasten aan. Zij brachten de donkere, ijskoude dagen uit Andersonville mee. Dagen achtereen zonder eten. Nachten in ondiepe loopgraven waar een flinke laag water in stond, zo vol viezigheid en ongedierte dat hij zich ’s ochtends meer dood dan levend voelde.


    Hij liep richting de staldeur en ging buiten staan. Daarna haalde hij de schelp uit zijn zak tevoorschijn. De dag waarop hij Andersonville was binnengegaan, had de dienstdoende korporaal alle gevangenen bevolen alles van waarde uit hun zak te halen. Dat had hij ook gedaan, afgezien van deze schelp, in de wetenschap dat het voor wie dan ook geen enkele betekenis had. Hij had echter verwacht dat ze het schelpje bij het fouilleren zouden vinden. Of ze hadden het niet gevoeld of het had ze niets uitgemaakt… voor hem had het echter veel betekend.


    Met zijn duim wreef hij over de gladde binnenkant van de schelp en met de nagel van zijn wijsvinger telde hij de achtentwintig ribbeltjes aan de buitenkant. Hij draaide het schelpje in zijn hand om. Altijd wanneer hij ernaar staarde, kreeg hij een beetje last van heimwee, terwijl hij tegelijkertijd het vertrouwde gevoel van thuis voelde.


    Het bleke schijnsel van de volle maan gaf het terrein een zilverachtige glans. Hij haalde diep adem, terwijl de gezichten van de mannen in de gevangenis aan hem voorbijtrokken. Soldaten met wie hij had gediend, die – na slechts enkele maanden – nauwelijks herkenbaar waren als mannen, laat staan als de soldaten die ze ooit waren geweest.


    Het begon iets te waaien waardoor er plotseling een koude wind over zijn wangen trok. Hij droogde die snel af toen hij voetstappen achter zich hoorde. Hij liet de schelp weer in zijn zak glijden.


    ‘Goed gedaan, luitenant.’ Robert Green hield een lantaarn omhoog. ‘Heeft u trek?’


    Ridley schraapte zijn keel en haalde zijn schouders op. ‘Ik zou wel wat lusten.’


    Green lachte. ‘“Ik zou wel wat lusten,”’ deed hij hem na. ‘Dat lijkt mij ook. Kom mee.’


    Ridley pakte zijn rugtas. ‘Hoe zit dat met die andere lantaarns?’


    ‘Daar hoeven wij niets aan te doen. Daar hebben we een mannetje voor.’


    Ridley volgde hem, zonder te weten waar ze naartoe gingen.


    Hij dacht dat het hem vier weken, zes op z’n hoogst, zou kosten, om te leren wat hij moest weten zodat hij verder kon trekken richting het westen. Op z’n hoogst eind juni, wat de tijd was waarop de laatste karavaan huifkarren vanuit Missouri naar Colorado vertrok. De brief in zijn tas die hij van een gids had gekregen, bevatte alle bijzonderheden. Voor de eerste sneeuwval moesten ze Kansas zien te bereiken. Hij had drie jaar geleden, tijdens de oorlog, al een aanvraag ingediend voor een lap grond van vijfenzestig hectare. Die aanvraag was gehonoreerd op voorwaarde dat hij het land binnen vijf jaar zou hebben ontgonnen – wat gemakkelijk moest kunnen als hij deze zomer vertrok – waarna hij een eigendomsakte zou aanvragen. Hij had het geld van de verkoop van het huis en de boerderij, ook al had het niet veel opgebracht. Maar in vergelijking met veel anderen was het een mooi begin. Daar zou nog iets bij komen door hier te werken – als dat goed kwam – en hij zou genoeg hebben omdat hij maar een mond hoefde te voeden. Daarna zou hij op pad gaan.


    Aan de andere kant van het grasland ontwaarde hij een groepje blokhutten, die hij eerder die dag ook al had zien staan. ‘Is dat het onderkomen van de stalknechten?’


    ‘Van sommigen. Anderen komen uit de stad. Het huispersoneel en hun gezinnen wonen daar ook. Maar daar breng ik u echt niet onder, luitenant.’ Green bromde. ‘Niet na wat er vandaag tussen u en Grady is gebeurd. Nee, meneer.’


    ‘Maar ik werd uitgedaagd. Ik heb alleen mezelf verdedigd.’


    Robert Green bleef abrupt staan. ‘Kijk mij recht aan en vertel me dat u er geen genoegen aan beleefde hem er flink van langs te geven.’


    Of dat kwam door Greens verrassend vaderlijke toon of omdat hij de spijker op zijn kop sloeg, Ridley kon zijn lachen niet inhouden.


    ‘Mmm-hmm…’ Green nam hem op. ‘Er werken hier heel wat van die rebellen, en het lijkt mij niet verstandig om u daar tussen te zetten. U gaat dus niet bij de andere knechten slapen, luitenant. Daarvoor weet ik te veel van u.’ Hij kwam weer in beweging.


    Ridley haalde hem snel in. ‘Ik ben u ten zeerste dankbaar dat u aan mij denkt.’


    Green reageerde beledigd. ‘Ik denk alleen aan mezelf. Als ze erachter komen wie u bent, dan ben ik degene die met de gebakken peren zit.’


    Ook al wist Ridley dat dit waar was, hij proefde ook dat de man daadwerkelijk een vriendelijkheid beging, maar er geen woorden aan vuil wilde maken. ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg hij uiteindelijk.


    ‘Naar huis.’ Green gebaarde naar een blokhut die iets apart stond.


    ‘Is dat uw huis?’


    ‘Ja, meneer, dat klopt. De oude meneer Harding, de vader van de generaal, heeft de hut zelf gebouwd. De helft ervan in ieder geval. Dat deel…’, Green wees naar een kant, ‘… was vroeger Dunham’s Station, een plek langs de route waar handel werd gedreven.’


    En inderdaad, toen ze dichterbij kwamen, kon Ridley zien dat het feitelijk twee blokhutjes waren, met een overdekte passage ertussen.


    ‘Toen de oude meneer Harding het huisje zestig jaar geleden kocht,’ ging Green verder, bouwde hij de andere kant eraan voor zijn gezin. Ze hebben hier gewoond totdat ze het grote huis gingen bouwen.’


    Toen het grote huis ter sprake kwam, keek Ridley achterom waar de ramen van de benedenverdieping een warme gelige gloed uitstraalden. De verlichte ramen zagen er zo verwelkomend uit dat hij zich bijna kon voorstellen dat hij de trap beklom, keurig netjes aanklopte en werd binnengevraagd. Bijna. Hij vroeg zich af in welke kamer Olivia Aberdeen zich nu bevond en of ze al had gegeten of inmiddels wist wat haar taken in huis zouden worden.


    Hij kon zich haar nog steeds niet als hoofd van de huishouding voorstellen. Om de een of andere reden paste dat niet. Maar goed, hij had zich ook nooit kunnen voorstellen dat hij bij een neger in de leer zou gaan.


    Green vond zijn weg in het donker zonder enige moeite, dankzij het schijnsel van de volle maan. Ridley herinnerde zich dat de man had gezegd dat hij en zijn ouders aan de familie Harding waren ‘gegeven’ toen Green nog een kleine jongen was. ‘U woont hier al uw hele leven, toch?’


    ‘Zeker. Sinds mijn tweede.’ Green gebaarde naar voren. ‘En dit is de blokhut waar de generaal is geboren. Dit plekje heeft voor hem dus een speciale betekenis. Maar ook voor mij.’


    Ridley vergeleek de bescheiden blokhut met de rijkdom en schoonheid van Belle Meade. ‘Generaal Harding heeft in zijn leven heel wat bereikt, vindt u niet, meneer Green?’


    ‘Zeker, meneer, dat is inderdaad zo.’ Green beklom de treden naar de veranda en bleef bij de overdekte passage tussen de beide blokhutten in staan. ‘Maar u moet ergens mee ophouden, meneer. U moet ophouden mij meneer Green te noemen. Geen enkele blanke in een omtrek van honderd kilometer noemt mij zo. Iedereen noemt me oom Bob.’


    Ridley lachte. ‘Goed dan. Oom Bob. Maar dan moet u ophouden mij luitenant te noemen. De meeste mensen thuis noemden mij bij mijn achternaam. Dat zou u ook kunnen doen, als u dat wilt.’


    Green schudde zijn hoofd. ‘Ik denk dat ik uw voornaam beter vindt, meneer. Ridley. Dat is een goede naam. Een krachtige naam. Bovendien…’ Hij grinnikte. ‘Ik heb een hond gehad die Cooper heette.’


    Ridley lachte toen Green de deur opendeed.


    Green bleef ineens staan en keek om naar het grote huis. ‘Help, wat is dat?’


    Ridley keerde zich net op tijd om om een vuurbal door de lucht te zien schieten. De bal ging in een boog omhoog, steeds hoger, om daarna in een vonk van regen tegen de hengstenstal aan te knallen.


    ‘Wat in de vrede is…’


    Ridley sprong de veranda af en zette het op een rennen. De afstand die Robert Green vijf minuten zou hebben gekost, legde hij in een minuut af. Toen hij dichterbij kwam, zag hij een schaduw richting het bos gaan.


    Maar het was de schaduw of de stal.


    De fakkel lag tegen de muur te branden. Hij schopte die snel weg. De brandstichter had ongetwijfeld geprobeerd de fakkel door het bovenste gedeelte van de staldeur te gooien, maar dat was niet gelukt. In plaats daarvan schoten de vlammen langs het droge hout omhoog. Ridley trok zijn overhemd uit en probeerde de vlammen te doven. Het waren er echter te veel en ze verspreidden zich te snel. Hij rende de stal in, terwijl hij een geweersalvo achter zich hoorde klinken, even later gevolgd door klokgelui.


    De hengsten waren door de rook in paniek geraakt. Toen Ridley de deuren van de stallen openmaakte, steigerden ze, om er vervolgens vandoor te gaan. Hij kwam bij Jack Malone’s box. De net aangekomen hengst klauwde protesterend op de grond, maar schoot vervolgens naar voren. Terwijl hij de stal uit schoot, nam hij Ridley bijna in zijn vaart mee. Aan het einde van de stal begon een man – een stalknecht die Ridley eerder die dag had gezien – de resterende deuren te openen. Ridley greep een armvol dekens toen hij een zweep hoorde knallen.


    ‘D’r uit, jij domme…’


    Ridley zag in welke box de man stond. Hij was net op tijd bij de deur om te zien hoe het spitse uiteinde van een zweep op de bil van de gewonde merrie neerdaalde. De merrie kroop weg in de hoek, steigerde en viel tegen de muur. De man tilde zijn hand opnieuw op, maar Ridley greep hem vast. ‘Geen zweep heeft Green tegen me gezegd!’


    De man trok zich los. ‘Dat maakt bij haar niet meer uit. Ze wordt morgen toch afgemaakt.’


    De merrie krabbelde overeind en stampte met haar goede been op de grond, een en al angst en verwarring in haar ogen. Het was een blik die Ridley eerder had gezien.


    De man tilde de zweep weer omhoog. Ridley dook op hem af. Maar de merrie liet een schrille kreet horen en schoot daarna de stal uit, de nacht in.


    Ridley greep de paardendekens en rende weer naar buiten. De onderkant van de stalmuur stond al flink in brand en de vlammen kropen steeds verder omhoog. Een tiental mannen – onder wie Bob Green – streden met overhemden, quilts en wat ze maar te pakken konden krijgen tegen het vuur. Ridley gooide hun dekens toe en ging aan de slag. Samen vochten ze van alle kanten tegen de vlammen om het vuur in te dammen.


    Zonder waarschuwing kreeg hij ineens water over zich heen. Toen Ridley omkeek, zag hij dat mannen en vrouwen – donker en licht door elkaar – een rij hadden gevormd. De menselijke keten gaf op een geoefende manier emmers water door, waarna emmer na emmer werd uitgegoten over de muur en over de beroete mannen.


    Te midden van mist, rook en gekuch riep uiteindelijk iemand: ‘Ik geloof dat we de boel onder controle hebben!’


    Even later: ‘Binnen is ook alles onder controle, oom Bob!’


    Daarna trok er een zucht van verlichting door de groep.


    Volledig uitgeput leunde Ridley voorover. Hij zette zijn handen op zijn bovenbenen om op adem te komen. Zijn ogen en longen brandden en het gebonk in zijn achterhoofd was alleen maar erger geworden.


    ‘Dat is hem, generaal! Dat is degene die het vuur heeft aangestoken!’


    Toen Ridley opkeek, zag hij Grady Matthews met zijn kin in het verband – de man die hem de pijn in zijn hoofd had bezorgd – zijn kant op benen. Degene die bij hem was, met zijn geweer in de hand, deed hem echter abrupt rechtop staan.


    Oom Bob had gelijk gehad dat hij generaal Harding snel genoeg zou ontmoeten. Maar Ridley kon nu al zeggen dat dit niet de kennismaking was waar hij op had gehoopt.
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    ‘Wie kan mij vertellen wat er hier gebeurd is?’ De stem van Harding droeg over de menigte en verdrong de plotselinge stilte.


    Ridley weerstond de neiging om antwoord te geven. Op hardhandige wijze had hij geleerd dat het soms het beste was om je mond te houden. Met name wanneer een man met een geweer in de aanslag je strak aankeek.


    ‘Ik, generaal.’ Bob Green baande zich een weg door de mensen en ging naast Ridley staan. ‘En ik kan zeggen dat deze man het niet heeft gedaan. Hij was bij mij toen het vuur begon. We zagen het vanuit mijn blokhut, waarna hij het op een rennen zette. Hij was hier als eerste en begon de vlammen te doven. En heeft de paarden naar buiten geleid, generaal.’


    ‘Was u hier als eerste?’ vroeg Harding, terwijl hij zijn aandacht weer naar Ridley verplaatste.


    ‘Dit is meneer Ridley…’


    ‘Dank u, oom Bob,’ onderbrak Harding hem. ‘Maar ik hoor het liever uit z’n eigen mond.’


    Ridley voelde Green zijn kant op kijken en hoorde de man bijna denken: Kom op, Ridley. Verknal de boel nu niet. Ridley deed een stap richting Harding. ‘Ik ben Ridley Cooper, generaal. Ik ben vanmiddag aangekomen, in de hoop hier werk te vinden.’


    ‘En waar bent u vandaan gekomen, meneer Cooper?’


    ‘South Carolina, generaal.’


    ‘Dat is een eind bij Nashville vandaan. Hoe heeft u dan van Belle Meade gehoord?’


    Ridley durfde er wat onder te verwedden dat Bob Green op dit moment driftig aan het bidden was. Hij liet een ontspannen lachje horen en was ervan overtuigd dat een man als Harding dat wel zou aanstaan. ‘Neemt u mij niet kwalijk, generaal, maar het is eerder de vraag wie er niet van Belle Meade heeft gehoord.’


    De opmerking ontlokte gelach en knikjes van de mensen die eromheen stonden. Alleen bij generaal Harding bleef het bij een minuscuul glimlachje.


    ‘Ik heb vanmiddag bij oom Bob naar werk geïnformeerd,’ ging Ridley verder. ‘Hij heeft me verteld dat ik dat met u moet bespreken. Maar natuurlijk pas nadat ik zowat alle stallen had uitgemest die er zijn en bijna een trap van Jack Malone had gekregen.’


    Dat bracht nog meer gelach teweeg, samen met een bredere, oprechtere glimlach van generaal Harding. Ridley voelde de spanning wegebben. Een beweging achter de generaal trok Ridley’s aandacht. Hij zag de silhouetten van vijf vrouwen op de veranda voor het huis. Die ging schuil in het duister en in de menigte, maar de zachte gloed van de lantaarns uit het huis verlichtte de gestaltes van de dames. Hij meende Olivia Aberdeen bijzonder dicht naast mevrouw Harding te zien staan. Even later, toen de vrouwen zich omdraaiden om naar binnen te gaan, werd zijn vermoeden bevestigd. Die tournure van Olivia Aberdeen zou hij overal en altijd herkennen.


    ‘Ik heb overigens gezien wie het vuur heeft aangestoken, generaal,’ zei hij, terwijl hij zijn aandacht weer bij de kwestie van de brand bepaalde. ‘De man is de bossen in gevlucht.’ Hij wees. ‘Die kant op.’


    Harding keek vluchtig die kant op. ‘En het leek u niet verstandig achter hem aan te gaan, meneer Cooper? U heeft die man zomaar laten ontkomen, zodat hij willekeurig welke nacht terug kan komen om het opnieuw te proberen?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik dacht dat de knapen uit South Carolina uit beter hout gesneden waren.’


    Er golfde een gevoel van verwachting door de menigte, maar Ridley lachte nog steeds ontspannen. ‘Ik heb overwogen achter hem aan te gaan, generaal Harding. Maar het leek me dat het vangen van zo’n dwaas…’, bewust keek hij Grady aan, ‘… het niet waard was om een volbloed als Jack Malone op het spel te zetten. Laat staan een stal vol dergelijke paarden, generaal.’


    Zonder iets te zeggen bestudeerde generaal Harding hem een tijd. Ridley begon zich af te vragen of hij een grens had overschreden. Zou niet de eerste keer zijn.


    Toen deed Harding een stap naar voren. ‘Dat ben ik volkomen met u eens, meneer Cooper.’ Hij stak zijn hand uit.


    Ridley nam die aan, waarbij hij merkte dat de generaal een stevige en onverbiddelijke greep had. Naast zich hoorde hij Bob Green een zucht slaken. Hij vermoedde dat de man tevreden was over de uitkomst van het een en ander.


    En hij was er vrij zeker van dat hij een baan had bemachtigd.


    Na een onrustige nacht werd Olivia al voor zonsopgang wakker. Ze krulde zich op en hoorde telkens het verzoek van de generaal als een verdrietig, dissonant akkoord in haar hoofd spelen. Ik heb je nodig om mijn liefste Elizabeth te verzoenen met de dood.


    Ze huiverde, ook al was het niet koud in de kamer. Gisteravond was ze naar boven gegaan en had ze meer tranen vergoten dan ze dacht nog te hebben. Generaal Harding vergiste zich. Dat moest wel het geval zijn. Zo ziek kon tante Elizabeth onmogelijk zijn. Ja, ze had er wat moe uitgezien. Maar ernstig ziek?


    Olivia rolde op haar rug, niet in staat om het te geloven. Niet bereid ook. Ze kon zo een tiental situaties opnoemen waarbij dokters iets hadden voorspeld, en waar het tegenovergestelde gebeurde. Dokters waren niet onfeilbaar. Dat wist ze maar al te goed.


    Het eerste roze licht scheen door de kanten gordijnen aan de oostkant. Ze schoof het beddengoed terug en liep zachtjes over het vloerkleed. Ze duwde het raam iets omhoog omdat ze de nieuwe morgen wilde ruiken. Daarna knielde ze en tuurde naar het terrein een verdieping lager. Het was nog zo vredig…


    Het landgoed en het weiland gingen schuil onder laaghangende nevel. Flarden ervan hingen aan de takken en zweefden in de holtes waar het weiland iets was ingezakt. Buiten haar raam vlocht de blauwe regen – overvloedig bloeiend – zich een weg door latwerk.


    Vanaf dit punt had ze goed uitzicht op het prachtige weiland waar Belle Meade en de oude blokhut van de familie Harding naar waren vernoemd. De hut die de vader van de generaal had gebouwd, zoals Elizabeth haar een keer had geschreven. Er kringelde rook omhoog uit de schoorsteen van die blokhut. Afgezet tegen de mistige morgen leek het plaatje meer op een schilderij op canvas dan op de werkelijkheid. In de blokhut zag ze beweging. Ze vroeg zich af wie daar nu woonde.


    Het geluid van een klok echode over het weiland. Een, twee, drie, vier… Enkele minuten later verschenen er personeelsleden op het terrein onder haar. Hun werkdag was begonnen.


    Elizabeth gaat niet dood.


    De gedachte drong zich zo sterk aan haar op dat ze de zekerheid ervan even duidelijk voelde als haar eigen hart krachtig en regelmatig in haar klopte. ‘Elizabeth weet het niet,’ had de generaal gisteravond uitgelegd. ‘De dokter gaf als advies dat dat, voorlopig in ieder geval, het beste is. Na daar goed over nagedacht te hebben, ben ik het daarmee eens. Ze zou nog verscheidene maanden kunnen leven, maar… het kan ook een kwestie van weken zijn,’ had hij er zacht aan toegevoegd, waarbij hij zich opmerkelijk goed hield. ‘Ik zie geen enkele reden haar met deze onthulling van streek te maken en onnodige spanningen te veroorzaken. En ik dring eropaan, Olivia, dat je deze informatie als strikt vertrouwelijk beschouwt.’


    Op dat moment had ze haar tranen niet langer kunnen inhouden. ‘Weten Selene en Mary het?’


    Hij had zijn hoofd geschud. ‘Ook hier vraag ik je om mij dat nieuws aan mijn dochters mede te laten delen wanneer de tijd rijp is.’ Hij was daarna opgestaan en samen met haar naar de deur gelopen waar hij met de hand op de klink was blijven staan. ‘Elizabeth heeft iemand nodig om haar te verzorgen. Niet voortdurend. Maar dat moment zal wel aanbreken. En…’, hij liet zijn stem dalen, ‘… volgens datgene wat jouw lieve moeder voor haar heengaan aan Elizabeth heeft verteld, heeft jouw liefhebbende zorg haar reis naar huis heel wat gemakkelijker gemaakt. Dat vraag ik van je, Olivia… alsjeblieft. Om Elizabeths reis naar huis te vergemakkelijken.’


    Olivia ging staan omdat haar knieën pijn deden van het knielen bij het raam. Ze legde haar handpalm tegen de ruit. Ze zou Elizabeth op alle mogelijke manieren helpen. Maar om op krachten te komen en beter te worden. Niet om te sterven. Omdat ze voor haar moeder had gezorgd, had ze ervaring in het verzorgen van zieke mensen. Toen de dokter bij haar moeder een diagnose had gesteld, had hij de familie verteld dat ze niet lang meer te leven had. Olivia keek naar het ingelijste portret van haar moeder dat ze op haar bureau had gezet. Haar moeder was één dag voor Olivia’s vijftiende verjaardag overleden – vijf jaar na de diagnose van de dokter.


    Olivia zuchtte. Dokters hadden het echt niet altijd bij het juiste eind.


    Zoals afgesproken zou ze zich houden aan haar belofte aan de generaal om het niet te vertellen. Maar het was niet goed… een man hoorde zoiets niet voor zijn vrouw te verbergen. Ze vond het ook verkeerd van de dokter die op de misleiding had aangedrongen.


    Ze had genoeg van een wereld waarin mannen zoveel macht hadden. Als de rollen omgedraaid waren, zouden de mannen zich dit niet laten welgevallen. Door haar adem besloeg de ruit. Waarom zouden vrouwen dat dan wel dulden? De onuitgesproken vraag hing als een verboden fluistering in de stilte. Maar anders dan het vocht op het raam dat meteen weer wegtrok, bleef Olivia’s vraag in de lucht hangen.


    Ze was van haar vaders huis naar dat van Charles gegaan. En nu zou ze – na een korte periode van uitstel – opnieuw worden uitgehuwelijkt aan een man die de generaal had uitgekozen. Ze zuchtte, terwijl ze een spotlijster op een tak vlak bij haar raam zag landen. Hoe zou het zijn om vrij te zijn? Om dezelfde keuzes te hebben als mannen? En de mogelijkheid om die na te jagen. Om zelf een keuze te kunnen maken om te trouwen? Of niet.


    Het voelde zo dwaas om zichzelf deze vragen te stellen, dat ze geneigd was te glimlachen.


    Maar dat deed ze niet.


    Door de mistwaas van een half opgekomen zon zag ze een van de volbloedpaarden van de generaal in een kraal naast de stal. Ze was blij dat niet een ervan gisteravond bij de brand iets was overkomen. Generaal Harding zei dat de schade aan het gebouw heel gering was vergeleken met hoe het had kunnen aflopen en dat hij, ook al had hij geen idee wie de brand had aangestoken, vastbesloten was daar achter te komen.


    Toen ze uit de keuken pal onder zich het geluid van potten en pannen hoorde, begon Olivia zich aan te kleden. Ze wierp een blik op haar koffer en dacht aan meneer Cooper. Ze vroeg zich af waar hij de nacht had doorgebracht nadat de generaal hem had weggestuurd. Ridley Cooper had haar koffer de hele weg gedragen, zonder een keer te klagen. En de schelp die hij bij zich droeg… Wat een sentimenteel gedrag voor iemand die zo wild en ongetemd overkwam.


    Een dienstmeisje had haar jurken – ook die van gisteren, gereinigd en gemaakt – in de kast gehangen. Omdat ze maar twee jurken had meegenomen naar Belle Meade – een zwarte en een grijze – was het niet moeilijk om te kiezen. De broer van Charles had haar verboden nog meer jurken mee te nemen. Ze had daarin toegestemd. Op één na. Ze reikte langs de twee jurken die ze tijdens de rouw zou dragen naar de prachtige roodbruine stof. Ze trok de jurk tevoorschijn en legde die tegen haar gezicht. Ze ademde diep in, maar de geur van haar moeders parfum was allang geleden verdwenen.


    Terwijl ze de jurk voor zich hield, bekeek ze zichzelf in de spiegel. Ze had de jurk nooit kunnen dragen. Ze was langer dan haar moeder was geweest, wat maakte dat de jurk heel wat centimeters te kort was. Bovendien was de jurk mouwloos, wat niet de voorgeschreven mode was voor een vrouw met een litteken tot halverwege haar arm.


    Afgezien van de rijke stof was het een eenvoudige jurk. Zonder kant of biesjes. Maar ze herinnerde zich haar moeder in deze jurk alsof ze haar er gisteren nog in had gezien. Daarom had ze het gewoon niet gekund om de jurk achter te laten.


    Met een diepe zucht hing ze de jurk terug in de kast. Nadat ze de kamerpot had gebruikt, doopte ze een schone doek in het lauwe water in de kom op de wastafel. Daarna legde ze die tegen haar huid en genoot van de koelte ervan. Tegen de tijd dat ze zich had aangekleed vulde de geur van worstjes, eieren en broodjes elke hoek van haar kamer. Olivia vond het heerlijk om boven de keuken te wonen. Het maakte haar niet uit dat haar kamer zich niet in dezelfde vleugel bevond als de slaapkamers van de familie. Niet alleen had ze vanuit haar vertrek prachtig uitzicht op de zonsopgang en werd ze getrakteerd op de geurige voorsmaak van het ontbijt, ook verbond een veranda pal voor haar deur deze vleugel met het grote huis.


    De kamer van Lizzie Hoover lag naast die van haar, had ze ontdekt. Ze had nicht Lizzie na het avondeten gisteravond echter niet meer gezien. En toen Olivia naar bed was gegaan, was er geen licht onder Lizzie’s deur uitgekomen. Misschien hadden Lizzie en Mary elkaar nog opgezocht.


    Mary Harding. Er viel heel wat over haar te zeggen, dat was Olivia al wel duidelijk geworden. Door het meisje tijdens het eten te observeren was ze al heel wat over haar te weten gekomen. Ze had gezien hoe Mary haar vader steelse blikken toewierp terwijl hij naar een verhaal van Selene luisterde. Hoe Mary meteen daarna zelf een verhaal vertelde en hoe ze smachtte naar haar vaders lach en goedkeuring. Waarna Mary’s glimlach gedurende de avond beetje bij beetje doofde toen hij telkens net iets minder enthousiast op haar dan op haar zus reageerde.


    Olivia streek een plooi op de hoek van haar bed glad. Misschien had het toch voordelen om enig kind te zijn. Ze had er nooit over ingezeten of ze haar vaders lievelingetje was. Vanaf het moment dat ze kon praten, had ze geweten dat haar vaders prioriteit bij zijn werk lag. Maar ze had volop liefde van haar moeder gekregen. En dat was voldoende geweest.


    Meestal tenminste.


    Olivia betrad de veranda en wilde de slaapkamerdeur achter zich dichttrekken. Ze liep echter terug om eerst haar raam dicht te doen. Toen ze het raam vergrendelde, keek ze naar buiten. Ze bleef even staan omdat er iemand met een cape om uit het bos kwam, het weiland overstak en richting het huis liep. Olivia was er al snel van overtuigd dat het een vrouw moest zijn. De gestalte bewoog zich te bevallig om een man te kunnen zijn. Maar wat deed een vrouw op dat tijdstip in het bos?


    Toen de vrouw dichterbij kwam, verborg Olivia zich aan de zijkant van het raam door het gordijn iets opzij te schuiven. De vrouw had iets van een zak bij zich en gezien de manier waarop ze die droeg, was die behoorlijk zwaar. Olivia kneep haar ogen samen, in een poging om te zien of ze…


    De vrouw bleef staan en keek omhoog naar Olivia’s raam.


    Met haar hart in haar keel deinsde Olivia naar achteren. Ze huiverde en klemde haar kaken op elkaar, ze bad dat de vrouw haar niet had gezien, maar wist wel beter. De vrouw – de vijftig al gepasseerd waarschijnlijk – had heel bewust omhooggekeken, alsof ze Olivia wilde laten weten dat ze haar had gezien.


    Ongeacht of de vrouw al dan niet haar gezicht had gezien, Olivia wist dat zij de huidskleur van de vrouw nooit zou vergeten. Lichtbruin als koffie met een flinke scheut melk en een donkere bos haar – haar dat eerder bij een blanke dan bij een neger paste. Prachtig. Krullend en onstuimig om haar hoofd, alsof de capuchon van de cape het nauwelijks in toom kon houden.


    Nadat ze zich minstens een minuut lang niet had bewogen, durfde Olivia zich eindelijk te ontspannen. Ze had tenslotte alleen naar buiten staan kijken. Ze had niets verkeerds gedaan. Nadat ze moed had verzameld, keek ze nogmaals om het gordijn heen.


    Maar de vrouw was verdwenen.
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    ‘Ik heb nog nooit een blanke als gast in mijn huis gehad.’ Green deed de deur van de blokhut achter hen dicht, terwijl het roze van de dageraad snel plaatsmaakte voor het goudgeel van de dag. ‘Zouden we een wet overtreden door uw verblijf bij mij, wat denkt u?’


    Greens gegrinnik ontlokte Ridley een glimlach. ‘In de ogen van sommige mensen vast, denk ik. Maar ik kan me er niet zo druk over maken wat andere mensen denken.’ Ridley bleef op de rand van de veranda staan en rekte zich uit. Hij was nog steeds moe, had hier en daar pijn en had flink honger. De stoofpot die Bob Green gisteravond had opgediend – een mooie portie voor één man, maar aan de kleine kant voor twee – had zijn buik wel verwarmd, maar bij lange na niet gevuld. Green had echter alles wat hij had met hem gedeeld, en daar was Ridley dankbaar voor. ‘We hebben oorlog gevoerd.’ Ridley haalde zijn schouders op. ‘En zij hebben verloren. Zij bepalen de regels niet langer.’


    ‘Dat zijn nou precies de praatjes waarom uw gezicht er zo fraai uitziet. Zoals nu het geval is en ook die keer toen ik u voor het eerst ontmoette…’


    Ridley raakte de blauwe plek op zijn wang aan.


    ‘… en dat is iets wat u niet kunt doen. Niet hier op Belle Meade in ieder geval. Ik weet dat de oorlog afgelopen is, maar deze mensen… hebben nog steeds niet hetzelfde boek voor zich als u.’


    Ze liepen richting het grote huis.


    Ridley keek hem aan. ‘U weet dat ik dat niet zomaar tegen iedereen zeg. Ik kan discreet zijn.’ Hij glimlachte. ‘Wanneer ik mijn best doe, oom Bob.’


    Green wierp hem een blik toe. ‘Maar dat is het nu juist. U hoeft helemaal niets te zeggen. U zegt het zonder uw mond open te doen. Het spreekt uit hoe u zich gedraagt. De manier waarop u mensen behandelt. Iedereen vertelt een verhaal, Ridley, of men dat wil of niet. Zeker, sommige mensen weten het goed te verbergen. Maar je hoeft alleen maar te luisteren, goed te luisteren… dan hoor je het.’


    Terwijl hij dat tot zich door liet dringen, keek Ridley voor zich uit. Hij voelde een glimlach opkomen toen hij iets wat in een ander leven een paard had kunnen zijn langzaam op zich af zag komen. De waggelende gang en de afhangende onderlip van de ruin onthulde zijn leeftijd, evenals de kale plekken in zijn vacht. ‘Zo te zien probeert een van de toppaarden het op een lopen te zetten.’


    Oom Bob schoot in de lach. ‘Dat is Old Gray. Hij loopt al jaren op Belle Meade rond. Hij is nog niet dood, maar daar werkt hij al een tijdje aan.’


    ‘Zo te zien werkt hij er vandaag extra hard aan.’


    ‘Ah, toe.’ Oom Bob legde de korte afstand naar het hek af en krabde de ruin eens flink achter de oren. ‘Old Gray is altijd een goede vriend van me geweest. Hij is nog behoorlijk sterk. Hij beweegt zich alleen niet zo snel meer. Maar hij heeft er nog steeds goede dagen tussen zitten.’


    Terwijl ze verder liepen, bestudeerde Ridley de zijkant van de stal die bij de brand schade had opgelopen. ‘Wie zou het vuur gisteravond hebben aangestoken?’


    Green haalde zijn schouders op. ‘Iemand die jaloers is op het feit dat generaal Harding de beste volbloedfokkerij in heel Dixieland heeft. En daar zijn er genoeg van. Het is niet de eerste keer dat dit gebeurt. En het zal waarschijnlijk niet de laatste keer zijn ook.’


    Ze betraden de trap naar de veranda aan de zijkant van het huis. Green klopte aan. De deur werd opengedaan door een tengere vrouw met een brede lach die hun gebaarde binnen te komen.


    ‘Ik begon al te denken dat u vanochtend niet meer zou komen, oom Bob. U bent later dan anders. En u heeft iemand meegebracht.’ Ze raakte Ridley’s arm aan. ‘Ik zie graag mannen in mijn keuken.’


    ‘Morgen, Susanna.’ Green nam plaats aan een tafeltje in de hoek en gebaarde Ridley hetzelfde te doen. Twee andere vrouwen bij het fornuis draaiden zich om om hen te begroeten. Ridley knikte hun kant op en beide dames lachten terug, waarna ze elkaar aankeken en grinnikten.


    ‘Susanna, dit hier is meneer Ridley Cooper. Hij…’


    ‘Ik weet wie hij is,’ zei ze, terwijl ze de andere vrouwen een blik toewierp. ‘Iedereen weet dat. U bent de man die er bijna de schuld van kreeg de brand gisteren te hebben aangestoken.’


    Ridley knikte. ‘Ja, mevrouw. Dat klopt. Maar ik heb het niet gedaan.’


    ‘Dat weten we.’ Ze glimlachte. ‘Daarom zei ik ook bijna. Maakt u zich geen zorgen. Niemand hier let op wat Grady Matthews zegt.’ Ze maakte een gebaar. ‘Heeft u daar iets voor nodig?’


    Ridley raakte de plek op zijn wang aan. ‘Nee, mevrouw, dat hoeft niet. Dank u wel.’


    ‘Meneer Cooper zal een tijdje met mij werken,’ ging Green verder. ‘En dit hier is Susanna Carter.’ Green ademde diep in, terwijl hij de roereieren met worst en de broodjes bekeek die ze opdiende. ‘De beste kokkin van heel Dixieland en de vrouw van Big Ike. Kijk dus goed uit wat u bij haar in de buurt doet, want anders krijgt u met Big Ike te maken.’


    Susanna maande hem speels tot stilte.


    ‘En degenen daar die haar helpen, dat zijn Chloe Harris en Betsy Lee. Ook hun mannen werken hier.’


    Susanna zette een bord vol eten voor hen neer. Ridley kon er alleen maar naar staren omdat hij zich niet kon heugen wanneer hij voor het laatst zo goed had gegeten.


    ‘Alles in orde, meneer?’ vroeg ze.


    ‘Alles is helemaal in orde, mevrouw.’ Hij keek op. ‘Meer dan in orde. Het ziet er heerlijk uit. Dank u wel.’


    ‘Niet zo goed als mijn stoofpot gisteravond,’ bromde Green. ‘Maar we doen het ermee.’


    Ridley grijnsde en schepte een vork vol ei op. Toen zag hij Green naar hem kijken, wat maakte dat hij de vork weer op zijn bord legde.


    ‘Voor dit heerlijke eten, Heer, danken wij U. En ik dank U voor deze vrouwen die ver voor de zon opstaan…’


    Bob Green zat niet met gebogen hoofd, evenmin met gesloten ogen. Toch sprak hij de woorden vol respect uit. Niemand had aan zijn oprechtheid kunnen twijfelen en ook niet aan degene tot wie hij ze richtte – en dat Green met alles in zich geloofde dat God naar hem luisterde. Susanna en de andere twee vrouwen hadden hun werkzaamheden even gestaakt.


    ‘… om voor deze familie en ook voor mij te koken en te zorgen.’


    Meteen nam Green een hap van zijn warme broodje, waarna hij keek alsof hij opnieuw wilde gaan bidden. Ridley nam snel een hap voor het te laat was en bleef vijf minuten achtereen eten. Hij stopte alleen om een slok koffie te nemen voordat hij zijn laatste hap brood gebruikte om alle restjes van zijn bord te vegen.


    Susanna maakte een gebaar. ‘Wilt u nog wat? Er is genoeg.’


    Hij keek naar de eieren in de pan. ‘Nee, mevrouw. Ik heb genoeg gehad. Dank u wel.’


    Ze lachte, pakte zijn bord en schepte die opnieuw vol.


    ‘Nog nieuws gehoord?’ vroeg Green haar.


    ‘Ja,’ antwoordde Susanna, terwijl ze in een pan roerde. ‘Maar geen goed nieuws.’


    Green wachtte even, terwijl hij de vrouwen aankeek. ‘Iemand die we kennen?’


    Betsy knikte. ‘Herinnert u zich Bud en Luvenia en hun twee jongens nog? Daar bij Foley?’


    Met een frons op zijn voorhoofd knikte Green.


    Susanna haalde de pan van het vuur. ‘Die jongens gingen naar school. Een school voor ons, voor vrijgemaakte slaven.’ Ze keek Ridley aan, die knikte. ‘De jongens van Bud en Luvenia zijn eergisteren in elkaar geslagen. Er verschenen blanken in het lokaal die iedereen naar buiten sleurden. Ze bewerkten sommige kinderen met een stok, maar de onderwijzer hebben zo zowat doodgeslagen. Het was een neger die vanuit New York City was gekomen. Om de school te openen, stond er in de krant. Hij redt het waarschijnlijk wel, maar de school gaat niet meer open. Maar ook al was dat wel gebeurd, dan nog hadden ze niemand kunnen vinden om les te geven.’


    Er daalde een stilte over de keuken neer. Ridley legde zijn vork op zijn bord. Hij was zich bewust van de spanning in de lucht, van de kleur van zijn eigen huid en van alle strijd die er nog werd gestreden ondanks het feit dat er een oorlog was gewonnen.


    Het bleef even stil. Green dronk zijn koffie op, waarna Susanna zijn kop nog een keer vulde. ‘Dankjewel,’ zei hij zacht. ‘En…’ Green keek op en aan zijn stem te horen wilde hij op een ander onderwerp overgaan. ‘Hoe staat het er hier in huis voor? Hoe maakt mevrouw het?’


    Toen Susanna geen antwoord gaf, keek Ridley op, terwijl hij zijn koffie opdronk. Hij zag nog net dat ze Green een vragende blik toewierp.


    Green wachtte even, maar keek hem toen bewust aan. Daarna richtte hij zijn blik weer op de vrouwen. ‘Dat zit wel goed.’ Hij knikte. ‘Hij staat aan onze kant.’


    Toen besefte Ridley pas wat Susanna had gevraagd. En dat maakte dat hij zich des te meer vereerd voelde.


    ‘Ze voelt zich vanochtend niet al te goed.’ Susanna was maar klein, maar ze veegde de tafel venijnig schoon. ‘Ze is weer zo moe. Heeft in haar kamer ontbeten.’ Ze ademde hoorbaar uit. ‘Ze heeft nauwelijks een hap gegeten. Ze is gewoon te goed, dat is het. Al die jaren heeft ze gegeven en maar gegeven. Nu dreigt ze eronder te bezwijken.’


    De andere vrouwen knikten instemmend, net als Bob Green. Ridley dacht meteen aan Olivia Aberdeen en wist dat zij zich zorgen zou maken om haar vriendin.


    ‘De weduwe die gisteren is aangekomen.’ Green nam een slokje koffie. ‘Wat voor iemand is dat?’


    Ridley’s belangstelling nam iets toe, maar dat probeerde hij niet te laten merken.


    ‘Ze lijkt me best aardig.’ Chloe kwam met een beboterd broodje in de hand bij de tafel staan. ‘Ik wilde gisteravond haar bed openslaan, maar ze was al in haar kamer. Volgens mij hoorde ik haar huilen.’


    Susanna zuchtte. ‘Dat kan ik haar moeilijk kwalijk nemen na alles wat ze heeft meegemaakt.’


    ‘Alles wat ze heeft meegemaakt?’ Betsy keek op van de plek waar ze deeg stond te kneden. ‘Ze had een leven vol pracht en praal. En al die tijd wist ze dat haar man een…’


    ‘Hoe weet jij dat zij dat wist?’ Susanna fronste haar voorhoofd. ‘Dat kun je niet met zekerheid zeggen. Trouwens, als mevrouw Harding bereid is haar in huis te halen, dan moet die weduwe ook haar goede kanten hebben. Ik zeg niet dat ze niets heeft gedaan wat ze niet had mogen doen. Ik zeg wel dat het niet goed is dat een vrouw moet boeten voor de fouten van haar man. En we weten allemaal dat het zo wel gebeurt.’


    Chloe liet een zacht mmm-hmm horen. Zelfs Betsy knikte.


    Ridley wachtte echter omdat hij graag wilde dat iemand meer over mevrouw Aberdeen zou zeggen. Over wijlen haar man. Wie of wat hij was geweest.


    ‘Jedediah vertelde aan mijn Richard,’ ging Chloe verder, ‘hoe hij haar gisteren in de stad had opgehaald. De mensen stonden haar heel akelig aan te staren.’ Ze liet haar stem dalen. ‘Een blanke vrouw, zei hij, keek haar recht aan…’, ze trok een vies gezicht, ‘… en spuugde! Op straat in het bijzijn van anderen.’


    Ridley had het gevoel dat ze het over iemand anders moesten hebben. Dit kon niet over Olivia Aberdeen gaan. Maar zij was gisteren aangekomen en Jedediah had haar opgehaald. Het moest dus wel over haar gaan.


    ‘Ik hoop wel dat ze jou niet te veel voor de voeten gaat lopen, Susanna,’ zei Betsy over haar schouder. ‘Met het werk hier in huis en zo.’


    ‘O, de weduwe gaat Susanna niet in huis helpen.’Chloe stond van tafel op. ‘Niet meer. Die andere vrouw, die gaat dat doen.’


    Green keek op. ‘Welke andere vrouw?’


    Ridley fronste zijn voorhoofd. Olivia Aberdeen werd dus toch niet het hoofd van de huishouding van de familie Harding.


    Susanna legde het bord dat ze had afgedroogd aan de kant. ‘De dochter van de neef van de generaal. Miss Lizzie Hoover. Nooit getrouwd geweest. Nu haar beide ouders overleden zijn, heeft de generaal haar in huis genomen.’


    ‘Die blijft hier voor altijd wonen dus,’ zei Green, meer als een vaststelling dan als een vraag.


    Susanna knikte. ‘Ik denk dat dat wel goed uitpakt. Ze vroeg me gisteravond om haar te leren wat ze moet doen. Ik heb haar verteld dat ik haar alles goed zal leren. Dat ik haar laat zien hoe mevrouw Harding alles graag heeft.’


    ‘Maar wat gaat die weduwe dan doen?’ vroeg Green.


    Ridley keek weer naar Susanna.


    ‘Dat weet ik niet precies.’ Ze pakte hun lege borden. ‘Maar mevrouw Harding is haar heel gunstig gezind, dat kon ik meteen merken. We doen dus allemaal aardig tegen haar.’


    Chloe en Betsy knikten. Betsy wel met iets meer aarzeling.


    Ridley dronk zijn kop leeg. Hij wilde graag gaan om Bob Green straks te vragen waar ze het over hadden.


    ‘Jedediah heeft mijn Richard nog iets anders verteld…’


    Toen Chloe niet verder ging, keek Ridley op en zag dat zij hem aankeek. ‘Wat heeft hij verteld?’


    Chloe keek hem vriendelijk, maar wel enigszins achterdochtig aan. ‘Jedediah zei dat u de rest van de weg met haar bent meegelopen, nadat het wiel was gebroken. En dat u haar koffer de hele weg heeft gedragen.’


    Hij knikte langzaam. ‘Ja, mevrouw. Dat klopt.’


    De vrouwen keken elkaar aan alsof zij iets wisten wat hij niet wist.


    ‘Hij zei ook dat de deur, toen hij bij het rijtuig kwam,’ sprak Chloe verder met een plagerige twinkeling in haar donkere ogen, ‘nog steeds stijfdicht zat. Waardoor wij ons afvragen…’ Ze keek even naar Susanna en Betsy. ‘Hoe die vrouw zichzelf heeft weten te bevrijden? Met die grote jurk aan en alles.’


    Kijkend naar de nieuwsgierige gezichten van de vrouwen voor zich was Ridley geneigd te glimlachen. Maar wat hij zojuist over Olivia Aberdeen had gehoord, maakte dat hij dat niet deed. Ook al kende hij haar – en haar situatie – niet goed, hij voelde wel pijn om haar. Terwijl hij terugdacht aan haar uitputtende gevoel voor fatsoen, voelde hij zich verplicht om niet te vertellen hoe ze uit het rijtuig was gekomen.


    Aan de andere kant hadden deze vrouwen hem in hun keuken en in hun gemeenschap uitgenodigd, net als Bob Green, en hun vragende blikken brandden bijna een gat in hem. Zelfs Green had een ondeugende grijns op zijn gezicht.


    Er schoot Ridley een beeld te binnen en hij zag weer voor zich hoe hij de bocht nam en mevrouw Aberdeen met één been buiten dat raam zag zitten. Hij dacht niet dat hij dat beeld van dat welgeschapen been uit zijn hoofd kon krijgen, laat staan de manier waarop hij die tournure van de vrouw had betast.


    Met een glimlach op zijn gezicht keek hij hen aan. ‘Ik weet dat jullie dit niet zullen geloven,’ fluisterde hij. Hij had durven zweren dat de vrouwen, samen met Green, zich naar hem toebogen. ‘Maar jullie weten toch wel dat die fraaie hoepelrokken soms hun eigen gang lijken te gaan?’


    Ze knikten allemaal.


    ‘En jullie weten hoe klein de ramen in die rijtuigen zijn?’ Hij trok zijn wenkbrauwen op en zag aan de plotselinge twinkeling in hun ogen dat hun verbeelding te hulp schoot om de lege plekken op te vullen. ‘Nou, wat ik bijzonder vind… is hoe die deuren in die rijtuigen, als je er precies goed naar kijkt, soms ineens zomaar openspringen. Om daarna weer in het slot te knallen…’ hij knipte met zijn vingers ‘… alsof het niets is!’


    Een verbijsterde stilte vulde de keuken totdat Ridley grinnikte en een knipoog gaf. Daarna barstten ze in lachen uit.


    ‘O, die is goed,’ zei Chloe, terwijl ze naar hem wees.


    Susanna’s hoge lach klonk boven de anderen uit. Ze gaf hem een tik op zijn arm. ‘U past er uitstekend bij, meneer Cooper!’


    Bob Green lachte goedkeurend, terwijl hij zijn stoel naar achteren schoof. Zelfs Betsy stond met haar hoofd te schudden en grijnsde hem toe.


    ‘Bedankt voor het ontbijt, dames,’ zei Ridley, terwijl hij Green de deur uit volgde.


    ‘O, meneer Cooper?’


    Toen hij zich omdraaide, zag hij Betsy in de deuropening staan.


    ‘Wanneer u al dat haar op uw gezicht kwijt wilt, moet u me dat laten weten. Ik kan zelfs de haren van een rijpe perzik zonder een enkel sneetje afscheren.’


    ‘Dank u, mevrouw.’ Hij wreef over zijn baard. ‘Dat zal ik onthouden.’


    ‘Doe dat,’ zei ze. ‘Want ik vermoed dat u er onder al die bakkebaarden best aardig uitziet.’ Ze lachte hem verrassend vriendelijk toe. ‘Voor een blanke tenminste!’


    Halverwege de stallen kon Ridley hen nog steeds horen lachen.


    


    


    


    

  


  
    11


    


    


    Ridley wachtte tot ze de merriestal hadden bereikt. Daarna keek hij om zich heen of ze echt alleen waren. ‘Oom Bob… waar we het net over hadden…’ Hij gebaarde. ‘Over de weduwe,’ zei hij, terwijl hij zijn stem liet dalen. ‘En wijlen haar man…’


    Green keek zijn kant op terwijl hij een tuig pakte.


    ‘Waar ging dat over?’


    ‘Jij komt hier niet vandaan, Ridley. Daarom heb je er waarschijnlijk niets over gehoord. Maar het is geen geheim. Iedereen weet ervan. Het is breed uitgemeten in de krant, dat hebben ze me tenminste verteld. Ik heb het van Susanna gehoord. Ze kan lezen – en schrijven.’ In zijn stem klonk trots door.


    ‘Susanna heeft mij voorgelezen wat er in de krant stond. De man van de weduwe… hij heeft verkeerde dingen gedaan. Het was nog een belangrijke man ook. Werkte voor de regering. Had zelf een kantoor in Nashville. Werd geacht een of ander nieuw plan uit te voeren, vertelde Susanna me. Om dingen voor mensen te verbeteren. Om hen aan banen te helpen. Maar in plaats daarvan loog hij hun voor en nam hun hun geld af.’


    Green bleef bij een staldeur staan. Een blik naar binnen maakte Ridley duidelijk wat ze hier kwamen doen. De mooie voskleurige merrie tilde haar hoofd op, maar deinsde daarna briesend naar achteren. Op de wond op haar been zat inmiddels een korst opgedroogd bloed.


    ‘En sommige van die lui…’ Green zuchtte hoofdschuddend. ‘Ze hadden er uiteindelijk genoeg van en hebben hem gedood. Gewoon in de stad. Niet ver bij dat chique kantoor van hem vandaan. Ze hebben hem doodgeschoten, zijn lichaam door de straten getrokken en hem daarna opgehangen zodat iedereen het kon zien.’


    ‘Hem opgehangen?’ Ridley werd bekropen door een bekend gevoel. ‘En schreven de woorden verrader en schavuit boven zijn hoofd?’


    Green trok zijn wenkbrauwen vragend op. ‘Dat klopt.’


    ‘Ik heb dat artikel gelezen,’ legde Ridley uit, ‘toen ik hier in de stad aankwam.’ Maar hij kon niet geloven dat die man de echtgenoot van Olivia Aberdeen was geweest. ‘Boven het artikel stond in grote letters…’, hij keek achter hen, om te kijken of ze nog steeds alleen waren, ‘… Noordelijke sympathisant geschreven. Dat trok mijn aandacht.’


    ‘Mmmmm…’ Green knikte. ‘Dat kan ik me voorstellen.’


    Ridley zag aan Green dat hij op zijn hoede was, maar Ridley hoefde er niet aan te worden herinnerd hoe de mensen hier over de ‘andere kant’ dachten. Toch kon hij de indruk die hij van Olivia Aberdeen had gekregen niet verenigen met deze nieuwe informatie.


    Green deed de boxdeur open en de merrie begon meteen te steigeren. Meteen bleef Green staan en gebaarde Ridley hetzelfde te doen. Vervolgens liet hij zijn blik zakken en na een minuut werd de merrie rustig. Maar haar aandacht bleef voortdurend op hem gericht. Met rustige bewegingen pakte Green een handvol voer en stak dat haar toe. Ze keek ernaar, daarna naar hem, en gooide haar hoofd toen omhoog.


    ‘Je bent een mooie meid,’ zei Green zachtjes. ‘En het spijt me heel erg dat je gewond bent geraakt.’


    De merrie staarde hem aan en begon daarna te briesen. Haar lendenen trilden, wat de aandacht vestigde op de striemen die de zweep had veroorzaakt.


    ‘Toe maar, meisje.’ Green stak zijn hand iets verder naar voren. ‘Neem maar wat.’


    Ook al probeerde hij het enkele keren en fluisterde hij dingen die Ridley niet altijd kon verstaan, het paard weigerde te gehoorzamen. Uiteindelijk liep Green de stalbox uit en deed de deur achter zich dicht. Hij gooide het voer terug in de ton en veegde zijn hand aan zijn broek af.


    ‘Gisteravond…’ gebaarde Ridley. ‘Stond ze in de andere stal bij de hengsten. Ik dacht dat merries daar niet hoorden te staan.’


    ‘Dat is ook zo. Dezelfde dwaas die haar daar had neergezet, is ook degene die die striemen op haar rug heeft veroorzaakt. Ik heb hem gisteravond weggestuurd. Ik sta niet toe dat er op een van mijn paarden een zweep wordt gebruikt. En de generaal staat geen toevallige ontmoeting toe tussen een van zijn hengsten en een merrie. Daar is het dekken veel te prijzig voor.’


    Ridley wierp een blik opzij. ‘Hoeveel vraagt hij daarvoor?’


    ‘Hangt af van de hengst. Maar bij Jack Malone…’


    Ridley knikte aandachtig.


    ‘Honderd dollar.’


    ‘Honderd dollar! Om een merrie te bespringen?’


    Green glimlachte. ‘Tja… ze doen wel iets meer dan alleen maar bespringen.’


    Ridley lachte, maar kon zich geen voorstelling maken van die hoeveelheid geld.


    Het bleef even stil.


    ‘Ze heeft vorig jaar een veulen verloren,’ sprak Green zacht. ‘Doodgeboren. Mooi zwart hengstenveulentje. Ze bleef zijn hoofd aflikken, in een poging beweging in hem te krijgen.’ Hij liet zijn adem ontsnappen. ‘Nadien is ze nooit meer de oude geworden.’


    Ze stonden naar haar te kijken, terwijl zij terugkeek.


    ‘Is ze hier gefokt?’ vroeg Ridley.


    ‘Zeker. Triumph was haar vader, Exquisite haar moeder. De generaal had echt hoge verwachtingen van haar. Maar die geboorte…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘We hebben het er pas nog over gehad om haar opnieuw te laten dekken, en dan nu dit. De generaal heeft al gezegd dat ze afgemaakt moet worden, maar ik weet dat er nog wel pit in haar zit – als haar been zal genezen. Vroeger ging ze sneller dan de wind.’ Green stak zijn hand uit en klakte met zijn tong. De merrie verroerde zich niet. ‘Het is nog steeds een mooie dame, alleen weet ze dat zelf niet meer. Of wel soms, miss Birdie?’


    ‘Birdie?’


    ‘Dat is een afkorting voor Seabird. Zo heet ze.’


    ‘Daar ben je, oom Bob!’


    Beide mannen draaiden zich om. Generaal Harding beende op hen af. Alleen al de aanblik van de man deed Ridley verstrakken.


    ‘Morgen, generaal Harding,’ zei Green.


    Ridley knikte. ‘Morgen, generaal.’


    De generaal gebaarde naar de stal. ‘Ik neem aan dat je hier bent om dat met Seabird af te handelen. Het is een goed paard geweest, oom Bob. Maar haar tijd is gekomen.’


    ‘Eigenlijk, generaal…’ Green boog zijn hoofd. ‘Heb ik daar nog eens goed over nagedacht. Het is een goede merrie en ik denk dat ze nog heel wat jaartjes mee kan. Wanneer u daar toestemming voor geeft, zou ik wel een tijdje met haar aan de slag willen gaan, om te kijken of we haar er weer bovenop kunnen helpen. Ze zou best nog weer een veulen kunnen krijgen. En nu Jack Malone er is, dacht ik dat ze misschien…’


    De generaal schudde zijn hoofd. ‘Ik vrees dat ik haar heb overschat, oom Bob. Wij allebei hebben dat gedaan. Seabird heeft niet het uithoudingsvermogen of de kracht die we hadden verwacht. U zult trouwens geen tijd hebben om met haar aan de slag te gaan. Vanwege de plannen die ik heb.’ Harding wierp Ridley een blik toe en leek van het moment te genieten. ‘Ik heb hier lang over nagedacht, maar volgend jaar zomer – in juni om precies te zijn – zal Belle Meade zijn eerste jaarlingenverkoop houden.’


    Het duurde even voor Green iets zei. Daarna keek hij het gangpad in met aan weerskanten stallen, een voor een gevuld met een merrie, een veulen of met merries die op het punt stonden een veulen te werpen. ‘Een jaarlingenverkoop? Daar hebben we zeker genoeg paarden voor, generaal. En ik durf er wat onder te verwedden dat daar mensen op af zullen komen. Dat zal veel mensen op de been brengen.’


    Harding legde zijn hand op Greens schouder. ‘Als we dit goed aanpakken, dan zullen er mensen vanuit de wijde omtrek komen, oom Bob. Maar dan moeten we er hard aan werken om deze hengsten- en merrieveulens voor te bereiden op de verkoop.’


    ‘Ja, generaal, dat is zo,’ zei Green, om daarna achter zich te kijken.


    Ridley volgde zijn blik naar de merrie. Hij herinnerde zich hoe ze het gisteren op een lopen had gezet, zelfs met een gewond been. Dat paard kwam echt niet tekort wat uithoudingsvermogen of kracht betrof. Nu hij haar zo aankeek, had hij sterk de indruk dat ze er precies hetzelfde over dacht. Hij voelde de omtrek van de schelp in zijn zak. Seabird, wat een naam voor dit paard…


    Hij wist niet zeker of zijn overpeinzing van dit moment het verstandigste of het meest dwaze was wat hij ooit had gedaan. Hoe dan ook, hij kon dit niet laten gaan.


    ‘Laten we het dus niet meer over Seabird hebben, oom Bob,’ zei de generaal. ‘Neem haar mee naar het weiland. Naar het hooggelegen veld, zo u wilt. Maar handel het af.’


    ‘Generaal Harding?’


    Hij verplaatste zijn aandacht naar Ridley. ‘Ja, meneer Cooper?’


    ‘Stel dat ik zou toezeggen de merrie te verzorgen? Met haar aan de slag te gaan. Kijken of ze weer op krachten komt. U heeft al flink wat in haar geïnvesteerd. Geeft u mij de kans om te laten zien dat uw investering terecht was.’ Ridley keek achterom naar het paard dat er op dat moment heel wat minder bezield uitzag. Toen zag hij Bob Greens hoopvolle gezicht en sprak verder. ‘Maar als u gelijk heeft, generaal, en ze haar tijd heeft gehad, dan zal ik haar zelf afmaken.’


    Generaal Harding gaf niet meteen antwoord. Ridley wist dat de man hem de maat nam. ‘Toen ik erin toestemde u aan te nemen, meneer Cooper, was dat niet om een paard weer op te kalefateren. Ik waardeer uw bezorgdheid om mijn investering, maar ik weet het nodige over paarden. En ik ben er geen voorstander van om geld over de balk te gooien.’


    ‘Ik ook niet, generaal. Maar…’ Ridley wist dat hij behoedzaam te werk moest gaan. Hij wist echter ook dat Bob Green in dat paard geloofde. Maar meer dan wat ook wilde hij bewijzen dat generaal William Giles Harding het bij het verkeerde eind had. Om allerlei redenen. ‘Ik weet zeker dat Seabird nog heel wat in zich heeft. Ik zal in mijn eigen tijd met haar aan de slag gaan. Na werktijd.’


    Generaal Harding stootte een kort lachje uit. ‘Voorzichtig, meneer Cooper. Vastberadenheid en koppigheid zijn nauw aan elkaar verwant.’


    ‘Net als zelfvertrouwen en arrogantie.’ Ridley glimlachte. ‘Generaal.’


    Zonder iets te zeggen nam Green een andere houding aan terwijl hij van de een naar de ander keek.


    Harding kneep zijn ogen samen, terwijl zijn houding iets uitdagends kreeg. ‘Ik heb altijd gevonden dat een man die echt ergens in gelooft, pal voor zijn standpunt moet staan. En aangezien ik al in dat paard heb geïnvesteerd, zoals uzelf heeft gezegd, meneer Cooper, is mijn enige vraag aan u…’ Hij rechtte zijn rug. ‘Bent u, aangezien u gelooft dat de merrie nog heel wat in zich heeft, bereid de kosten te betalen voor haar herstel en voor haar training?’


    Ridley dacht snel na over de onkosten en wenste dat hij er nooit over begonnen was. Hij beschikte niet over de benodigde fondsen om deze merrie beter te maken. Hij had elke cent nodig voor zijn onderneming in het westen. Toch had hij geen keuze. Als hij nu terugkrabbelde, zou Harding winnen en hem een slappeling en een dwaas vinden. Maar wat hem nog het meeste dwarszat, was dat Bob Green mogelijk in hem teleurgesteld zou zijn.


    Die prijs was hij in ieder geval niet bereid te betalen.


    ‘Ja, generaal,’ antwoordde. ‘Ik zal de onkosten betalen.’


    ‘Ook de huur voor haar stalbox,’ voegde Harding eraan toe. ‘Ik leid hier een bedrijf, meneer Cooper. Dit is geen liefdadigheidsinstelling.’


    Ridley begon inwendig te briesen. Hij vroeg zich af hoeveel duurder het daarmee zou worden en hij wist dat Harding nu misbruik van hem maakte. Dat voelde niet goed, maar als Seabird even sterk en veelbelovend terugkwam als Bob Green dacht… ‘Ja, generaal, ik zal de huur voor de box ook betalen. Maar als de merrie haar kracht terugkrijgt en ik haar weer helemaal gezond weet te krijgen… dan is ze van mij.’


    De uitdrukking op Hardings gezicht werd iets minder hartelijk.


    ‘Want, generaal,’ ging Ridley verder, ‘ik heb altijd geloofd dat een man die zich ergens honderd procent voor inzet het verdient om daarmee in overeenstemming beloond te worden. En aangezien u al had besloten haar af te maken…’ Ridley liet de stilte de woorden aanvullen die hij maar beter niet hardop kon uitspreken en wachtte. Hij probeerde generaal Hardings reactie te lezen, maar dat lukte hem niet. Maar als de man op zijn voorwaarde inging…


    Dan zou hij een volbloed uit Tennessee mee kunnen nemen naar het westen. Een paard uit een heel goede stal, een dier dat hij zich anders nooit zou kunnen veroorloven.


    Uiteindelijk glimlachte de generaal zuinigjes. ‘Meneer Cooper, als u die merrie op de been krijgt en ze weer kan rennen en in bedwang kan worden gehouden, zonder als een jonge bruid schichtig en verlegen te zijn, dan draag ik haar niet alleen aan u over…’, Harding lachte, ‘… maar nodig ik u ook uit aan mijn tafel.’


    Ridley wist niet hoe snel hij zijn hand moest uitsteken. Eten bij deze man aan tafel vond hij niet belangrijk, maar deze merrie betekende veel voor hem.


    ‘Nog een voorwaarde,’ voegde Harding eraan toe. Hij wierp eerst een blik op Green, daarna op Seabird. ‘Aangezien u gebruikmaakt van mijn faciliteiten en mijn stalhoofd, krijg ik, als die dame weer aan paardenrennen mee gaat doen en een zak vol geld wint, vijftig procent. Zonder limiet van het prijzengeld. En levenslang.’


    ‘Twintig,’ pareerde Ridley.


    ‘Veertig.’ Harding glimlachte.


    ‘Vijfentwintig en…’, het kostte Ridley de grootste moeite niet te lachen, ‘… wanneer u haar wilt laten dekken door een van uw hengsten, dan hoeft u de eerste keer niet te betalen.


    Harding lachte hardop. ‘Dan hoef ik niet te betalen? Betalen om een merrie te laten dekken? Dat is een goeie, meneer Cooper. Maar…’ Hij begon weer te lachen. ‘Ik houd wel van een man met humor en met de pit van een hengst in zich.’ Harding stak zijn hand uit die Ridley stevig vastpakte. ‘Afgesproken.’
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    ‘Weet u zeker dat u zich goed genoeg voelt, tante Elizabeth?’ Olivia keek vanuit de hal naar buiten. Het weer had niet beter kunnen zijn, helemaal na al die regen van de afgelopen twee dagen. Olivia was ervan overtuigd dat een wandelingetje in de zon en wat frisse lucht Elizabeth erg goed zouden doen. ‘We zullen niet te ver gaan. Want weet u nog dat de generaal u vanochtend heeft aangemoedigd te blijven liggen en nog wat…’


    ‘Ik weet heel zeker dat ik me goed genoeg voel, Livvy. En wat de generaal betreft…’ Elizabeth wuifde en maakte een pufferig geluid. ‘Ik weet dat hij het goed bedoelt, maar als hij zijn zin kreeg, dan zou ik alleen nog maar rusten! Trouwens,’ fluisterde ze, ‘zodra hij van tafel gaat, blijft hij tot het avondeten weg. Hij komt het dus helemaal niet te weten.’ Ze knipoogde en pakte van een nabijgelegen tafeltje een snoeischaar en een mandje. ‘Het is al vier dagen geleden dat je op Belle Meade aankwam en ik wil graag de eer hebben je rond te leiden, liefje. Na al die regen en de tijd die ik in bed heb gelegen, moeten we de verloren tijd inhalen! En nu de meisjes de hele dag naar de stad gaan, moeten wij ook iets leuks doen!’


    Omdat ze niet verder overtuigd hoefde te worden grinnikte Olivia. ‘Laten we dan op pad gaan!’


    Olivia hield de voordeur open waarna ze zich haastte om gearmd met Elizabeth de trap af te lopen. Opnieuw dacht ze eraan dat prognoses van dokters niet altijd juist waren. Van welk ‘verzwakt gestel’ Elizabeth ook last had gehad, ze zag er vandaag stukken beter uit. Met liefdevolle zorg, voedzaam eten en een redelijke hoeveelheid rust was Olivia van plan daaraan te blijven werken. Net zoals ze bij haar moeder had gedaan.


    Op hun gemak liepen ze over het gras richting de oude blok­hut. De zon maakte dat het aangenaam warm was en de lucht rook heerlijk naar kamperfoelie en jasmijn. Bedienden en arbeiders waren overal druk aan het werk. Ondanks de regen was de grond nauwelijks nat. Olivia genoot van deze kans om buiten te zijn. Toch kon ze het niet laten om haar ogen open te houden voor generaal Harding en zijn zwarte hengst.


    ‘Wat vind je van je kamer, Livvy?’


    Olivia wierp een blik opzij. ‘Ik ben er heel blij mee, tante. Dank u wel, hoor. Ik denk dat ik nog het meeste geniet van het uitzicht.’ De afgelopen twee ochtenden waren precies hetzelfde verlopen als die eerste ochtend. Ze was opgestaan om de zonsopkomst te zien, had zich daarna aangekleed en snel ontbeten om beschikbaar te zijn voor Elizabeth. Niet dat ze veel te doen had gehad. Elizabeth had hoofdzakelijk gerust.


    Gisteren hadden de generaal en de twee dochters samen met nicht Lizzie de kerkdienst in de stad bezocht. Olivia had aangeboden bij Elizabeth te blijven, omdat ze wist dat dat voor iedereen het beste was. De weduwe van Charles Winthrop Aberdeen zou in geen enkele kerk die Olivia kende welkom zijn. En als ze met haar in het openbaar werden gezien, zou dat de familie Harding alleen maar schade kunnen berokkenen. Dat begrepen de generaal en de meisjes ook wel. Alleen Elizabeth leek die waarheid niet te willen erkennen. Die kennis, samen met het feit dat een ritje in een rijtuig niet hoog op haar wensenlijstje stond, maakte dat Olivia accepteerde dat ze haar zondagen op Belle Meade zou doorbrengen.


    Ook al had Elizabeth op bed gelegen, Olivia had de afgelopen twee dagen toch het nodige gedaan. Ze had verscheidene brieven geschreven die Elizabeth vanuit bed had gedicteerd. En ze had haar voorgelezen – onder andere artikelen uit het blad American Turf Register and Sporting Magazine dat de generaal op zijn nachtkastje had liggen. Elizabeth leek van de verhalen te genieten en Olivia moest toegeven dat ze inderdaad onderhoudend waren.


    ‘Nou, ik ben blij dat je er zo over denkt.’ Elizabeth gaf haar een klopje op haar arm. ‘Vanwege het uitzicht is het ook altijd mijn lievelingskamer geweest.’


    ‘Ik ben ook erg blij met de veranda.’ Olivia keek op toen ze eronderdoor liepen. ‘Ik heb gisteravond met een deken om me heen in de schommelstoel een tijdje naar de regen zitten luisteren.’


    ‘Heb je moeite met slapen, liefje?’


    ‘Mmm, een beetje maar. De regen werkte als een tonicum.’


    ‘Gelukkig.’ Elizabeth glimlachte. ‘Zo werkt het bij mij ook.’


    Werkte als een tonicum was echter bij lange na niet de waarheid, wist Olivia, omdat ze elke nacht wakker had gelegen en de slaap niet wilde komen. Maar ze wilde niet ondankbaar klinken. Ze had immers een veilige plek om te wonen en er werd voor haar gezorgd. Ze was naar Belle Meade gekomen in de hoop een nieuw begin, een veilige haven, te vinden. En feitelijk had ze dat gekregen.


    Alleen niet op de manier die ze had verwacht.


    Toen ze om het huis liepen, zag ze een glimp van de oude blok­hut van de familie Harding. Er stapte een neger naar buiten. ‘Woont hij daar nu?’ vroeg ze, met een gebaar naar de iets mank lopende man.


    Elizabeth keek om en lachte. ‘O, ja, dat is oom Bob. Hij is al sinds mensenheugenis op Belle Meade. Was hier allang voordat ik kwam. Hij is het stalhoofd en heeft – volgens mijn man – een gave om met paarden om te gaan zoals hij nog niet eerder heeft meegemaakt.’


    Olivia nam hem vanuit haar ooghoek op. Iets in de man wekte vertrouwen. Misschien kwam dat door de manier waarop hij zich bewoog, nederig maar toch trots, in de beste zin van het woord. Misschien was het de manier waarop hij het landgoed waarderend bekeek, alsof hij de beelden indronk. Maar om de hele dag met paarden te moeten werken…


    Olivia moest er inwendig van huiveren.


    ‘En daarachter…’ Elizabeth maakte een gebaar ‘… ligt de rookhut, waar het in december na de varkensslacht zo heerlijk ruikt. Maar daar zullen de varkens het niet mee eens zijn.’ Ze giechelde. ‘Dat daar is de smederij. En daar, iets daarvoor, is de melkschuur. Verderop staan de blokhutten van de bedienden en de arbeiders. En dan hebben we nog de omheinde weiden waar de merries worden getraind – o, misschien kunnen we na onze wandeling naar de stal gaan om de veulens te bekijken! Die zie ik zo graag spelen.’


    Hoe heerlijk het ook was om Elizabeth zo uitbundig te zien genieten, Olivia dacht even terug aan de gewonde merrie die bijna een hap uit haar gezicht had genomen. Ze wist al snel dat een bezoekje aan de stallen van haar niet hoefde. Daarom knikte ze, om vervolgens naar iets anders te wijzen. ‘Wat is dat daar?’


    Elizabeth keek. ‘Dat is de kas. Die laat ik je graag zien!’


    Een halfuur lang dronk Olivia alle mogelijke kleuren van de regenboog en allerlei verschillende geuren in. Elizabeth kende elke bloem en elke struik bij naam, en vrijwel alles leek in bloei te staan.


    ‘De meeste…’, Elizabeth wees naar de tafel vol bloemen en kruiden, ‘… komen uit Carnton, waar ik als kind heb gewoond. Mijn moeder heeft haar tuin vroeger beplant met hulp van haar vriendin, Rachel Jackson.’


    Olivia voelde hoe haar wenkbrauw omhoogging. ‘De Rachel Jackson?’ fluisterde ze. ‘De presidentsvrouw?’


    Elizabeth knikte. ‘Rachel en mijn moeder waren met elkaar bevriend. Rachel was zo aardig om mijn moeder te voorzien van stekjes en zaailingen uit haar eigen tuin bij de Hermitage. Deze planten zijn me dus allemaal erg dierbaar.’


    ‘Wat vanzelfsprekend is.’ Olivia wist dat Elizabeths vader, Randall McGavock, ooit burgemeester van Nashville was geweest. Het had haar dus niet hoeven te verbazen dat de familie van Elizabeth nauw bevriend was geweest met het gezin van wijlen president Andrew Jackson. Toch bracht het haar weer in herinnering wat voor mensen hun huis voor haar hadden geopend.


    Meters rozen, clematis, kamperfoelie en geurige jasmijn bedekten de lengte van een wit hek dat de achterkant van het huis van de tuin scheidde. Elizabeth knipte hier en daar bloeiende takken en bloemen af en legde die in haar mand. Vanaf de rookhut helemaal tot aan iets wat eruitzag als een hol tegen de zijkant van de heuvel liep een kiezelpad dat de lange bedden met daarin zowel groenten als bloemen verdeelde.


    ‘Daar woont onze tuinman, meneer Hunsaker.’


    Toen Olivia zich omdraaide, zag ze Elizabeth naar een bijzonder huisje wijzen dat precies bij een tuinman leek te passen.


    ‘De generaal heeft meneer Hunsaker helemaal uit Zwitser­land laten komen. Vandaag werkt hij waarschijnlijk in de boomgaard.’ Gearmd liepen ze verder om het huis heen. ‘Ik beloof je dat ik je op een dag de kasjmiergeiten en het hertenpark laat zien, die op het terrein vlak achter de vlees- en melkkoeien lopen. Selene zal erop aandringen dat je bij de shetlanders gaat kijken. En misschien krijgen we daar ook een glimp te zien van een buffel. Hoewel we daar niet dicht naartoe kunnen lopen omdat een van hen bijna…’ Elizabeth haalde geschrokken adem. ‘Is dat het rijtuig waar jij onderweg hiernaartoe in hebt gezeten?’


    Olivia volgde haar blik en zag het vervoermiddel – of wat ervan over was – nog steeds naast een van de stallen staan. ‘Ja, tante, dat klopt,’ antwoordde ze. Ze vond het ontnuchterend om de schade nu vanuit dit perspectief te zien – maar tegelijkertijd vond ze het vreemd dat de aanblik van het rijtuig haar weer aan hem deed denken.


    Meneer Ridley Adam Cooper.


    Waar zou hij nu zijn en wat zou hij aan het doen zijn? Toen ze terugdacht aan zijn woorden – hoewel ik misschien niet krijg waarvoor ik ben gekomen – voelde ze zich bedroefd dat hij met lege handen had moeten vertrekken, wat de reden van zijn komst naar Belle Meade ook was geweest.


    ‘O, Livvy.’ Elizabeth schudde haar hoofd. ‘De generaal vertelde me dat er bij het ongeluk een wiel was gebroken, maar ik wist niet dat het zo ernstig was. Wat zal dit een angstige ervaring zijn geweest.’ Elizabeth keek haar aan. ‘Toch heb je er met geen woord over gerept.’


    Zonder het te willen dacht Olivia terug aan hoe het voelde om richting die open deur te vallen terwijl de grond op haar af kwam. Ze vertelde Elizabeth erover, die haar ogen wijd opensperde. Olivia’s eigen ogen werden vochtig nu ze er weer aan dacht. ‘Het was inderdaad beangstigend.’ Ze stootte een lachje uit. ‘Ik snap niet, tante Elizabeth, dat ik er niet uit ben gevallen.’ Zelfs nu nog huiverde ze bij de gedachte aan wat er had kunnen gebeuren.


    ‘O, liefje toch.’ Elizabeth legde haar hand op die van Olivia. ‘Ik kan niet anders dan geloven dat God die deur voor jou heeft gesloten. En dat Hij een reden had om jou te bewaren.’


    Olivia knikte, hoewel ze daar niet van overtuigd was. Want waarom zou God ervoor kiezen een deur te sluiten om haar te bewaren, terwijl Hij haar bij een man had laten wonen – vijf lange jaren lang – die haar met zoveel minachting en gebrek aan gevoel had behandeld? Maar daar had ze in haar brieven aan tante Elizabeth met geen woord over gerept. Hoewel ze zich soms afvroeg, gezien Elizabeths antwoorden, of ze er tussen de regels door toch iets over had gezegd.


    ‘Livvy.’


    Olivia richtte haar aandacht weer op Elizabeth.


    Elizabeths ogen waren vochtig geworden. ‘Jouw moeder was de liefste vriendin in de hele wereld. Ik kan haar in jouw leven natuurlijk nooit vervangen, toch hoop ik dat je mij in vertrouwen zult nemen als je daar behoefte aan hebt. Want… ik heb het gevoel dat je heel wat te vertellen hebt. En je moet weten dat ik erg goed kan luisteren.’


    De oprechtheid in Elizabeths stem – en het veilige gevoel dat eruit sprak – maakte dat Olivia zich niet kon beheersen en dat de emoties haar keel dichtknepen. ‘Ik ben zo dankbaar dat u mij hier heeft uitgenodigd,’ fluisterde ze moeizaam. ‘Ik kon nergens naartoe. Sinds het gebeuren heeft niemand… niemand in de stad mij nog aangesproken. En al onze vrienden…’ haar stem stokte, ‘… de weinige die we hadden… denken dat ik medeschuldig ben. Maar tante Elizabeth, ik wist het niet. Echt waar, ik wist het niet. Ik wist dat hij geen goed mens was, maar ik wist niet wat hij precies had gedaan. Als ik dat…’


    ‘Als je dat wel had geweten, Olivia, wat had je kunnen doen? Je eigen man aangeven bij de autoriteiten? Die hem, met de huidige regering, waarschijnlijk een tik op de vingers hadden gegeven en weer naar huis hadden gestuurd? Naar jou? Denk je eens in wat hij had kunnen doen, gezien het type man dat hij was.’ Er trok een schaduw over Elizabeths gezicht.


    Olivia wist dat ze iets moest zeggen. Meteen. Ze vroeg zich af hoe ze Elizabeth de waarheid over haar en Charles moest vertellen en hoe wreed hij zich soms had gedragen. Niet alleen wanneer hij haar een goedgemikte klap op haar gezicht gaf of haar arm zo stevig beetpakte dat er een blauwe plek ontstond, ook de emotionele tikken die hij had uitgedeeld. De vlekken op haar wang waren weggetrokken, evenals de blauwe plekken op haar arm. Maar de dingen die hij had gezegd – en alle dingen die hij niet had gezegd – hadden een veel grotere wond nagelaten. Nu had ze de kans om het Elizabeth te vertellen. Om het hardop te zeggen. Maar… de woorden wilden niet komen.


    ‘Er wordt niet veel over gesproken, Livvy.’ Elizabeth liet haar blik zakken. ‘In ieder geval niet in onze kringen. Maar ik weet dat er mannen zijn die – zelfs in de hogere klassen – zich vaak verlaten op… geweld. Het is schandalig.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Zowel voor de man als voor de vrouw. En het zou me ongelooflijk pijn doen om te weten dat iets dergelijks jou ooit is overkomen.’ Elizabeth pakte haar handen vast. ‘Neem het jezelf dus geen seconde kwalijk dat je hem niet bij de autoriteiten hebt aangegeven. Geen seconde! Dat moet je me beloven. Zul je dat doen, liefje?’


    Omdat ze aan Elizabeth kon zien dat ze het onderwerp hoog opnam, kon Olivia niet anders dan knikken. ‘Dat beloof ik,’ fluisterde ze, terwijl ze de waarheid inslikte. Zoals ze al honderd keer eerder had gedaan, omdat ze Elizabeth niet nog meer pijn wilde bezorgen en ze zichzelf in de ogen van deze lieve vrouw niet verder te schande wilde maken.


    Elizabeth stak glimlachend haar arm uit. ‘Loop je mee?’


    Olivia haakte bij haar in. Terwijl ze over het tuinpad wandelden, knarsten er kiezels onder hun schoenen. Elizabeth bleef kleurrijke en interessante dingen over Belle Meade vertellen, maar Olivia luisterde er maar half naar. Twee vragen bleven zich telkens aan haar opdringen. Waarom voelde zij zoveel schaamte voor iets wat ze zelf niet had gedaan, maar wat haar juist was aangedaan? Ze had nooit het gevoel gehad dat ze Charles’ woede-uitbarstingen had verdiend. Ze had er alleen niet aan weten te ontkomen. En de tweede vraag – een die haar bijna even erg kwelde als de eerste: zou ze de beklemming diep vanbinnen ooit kwijtraken? Ze bad van wel. Alles in aanmerking genomen leek haar dat niet meer dan redelijk. Maar op grond van persoonlijke ervaringen had ze geleerd dat God gebeden niet altijd verhoorde op een manier die redelijk leek.


    ‘… en dat, mijn lieve Livvy, was een korte rondleiding op Belle Meade.’


    Olivia slaakte een zucht en keerde terug tot het heden. ‘Ik moet bekennen, tante Elizabeth, dat ik geen idee had van de omvang van al het werk waar de generaal zich hier mee bezighoudt. Ik dacht dat Belle Meade hoofdzakelijk bestond uit de paardenfokkerij.’


    ‘Daar staan we om bekend.’ Elizabeth haalde diep adem en leek ervan te genieten buiten te zijn. ‘Maar mijn echtgenoot is een zeer ondernemende man, als ik even over hem mag pochen.’


    Olivia knikte, maar bleef toen staan. ‘Wat is dat?’ Ze wees naar een paal met daarbovenop een glazen pot.


    Elizabeth grinnikte. ‘Jaren geleden al heeft de generaal dat ding ontworpen om de hoeveelheid regen te meten. Hij kreeg er genoeg van dat de knechten van de akkers terugkeerden met de boodschap dat de grond te nat was om te kunnen ploegen. Dus…’ Ze raakte de zijkant van het glas aan. ‘Liet hij de bedienden dit maken. Wanneer het regent, bekijkt hij de stand en weet hij of ze kunnen werken of niet.’


    Olivia knikte. ‘Slim.’


    ‘Dat is mijn man.’


    Beiden schoten in de lach.


    ‘O, Livvy, kijk!’


    Olivia sloeg haar ogen op. Twee veulens, het ene roodbruin, het andere zwart met wit, zaten elkaar binnen de omheining achterna. Ze schopten daarbij met hun dunne achterbenen alsof ze ze uit wilden proberen. Achter hen stonden twee merries toe te kijken, allebei identiek van kleur met een van beide veulens. Hun moeders, nam Olivia daarom aan. De veulens renden voortdurend in het rond en stopten alleen om te steigeren, te stampen en om zich heen te kijken alsof ze de heersers in een koninkrijk waren.


    Ondanks het feit dat Olivia deze dieren niet mocht, glimlachte ze. Totdat het zwartwitte veulen zijn vriend in de hals beet. Ze ademde hoorbaar uit. ‘Hij bijt die rode!’


    Elizabeth lachte. ‘Ze zijn alleen maar aan het spelen.’ Ze boog zich iets naar haar toe. ‘En een paard met die kleur noemen we niet rood, liefje. Dat heet kastanjebruin.’


    ‘Kastanjebruin,’ herhaalde Olivia, terwijl ze zich dat goed inprentte.


    ‘O, nee…’


    ‘Wat is er?’ vroeg Olivia, terwijl ze zag dat het kastanjebruine veulen het andere dier terugbeet. Net goed…


    ‘Livvy ..’


    Olivia draaide zich net op tijd om om te zien dat Elizabeth haar ogen sloot en ze wist haar nog net vast te pakken terwijl ze ineenzakte. Olivia tuimelde samen met haar op de grond. ‘Tante Elizabeth! ‘Wat is er aan de hand?’


    ‘Ik krijg… geen lucht,’ fluisterde Elizabeth, terwijl ze aan haar kraag plukte.


    Olivia maakte snel de bovenste knoopjes van Elizabeths jurk los, terwijl ze zich zorgen maakte over haar bleke huidskleur. ‘We moeten u terug naar huis zien te krijgen.’ Ze probeerde Elizabeth te helpen overeind te komen, maar dat lukte niet. Ze keek om zich heen of ze een bediende zag. Niemand te bekennen.


    Ze voelde Elizabeth in haar armen verslappen.


    ‘Tante Elizabeth?’ Olivia klopte zacht op haar wangen. ‘Bij me blijven!’


    Geen antwoord.


    In paniek schreeuwde ze om hulp. Maar er kwam niemand. De moed zonk haar in de schoenen. Ze schreeuwde nog een keer. ‘Help me!’


    Het leek een eeuwigheid te duren voor er iemand uit een stal kwam rennen. ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Geen idee.’ Ze wuifde Elizabeth lucht toe, terwijl ze goed oplette of ze weer bijkwam. ‘We stonden hier gewoon te praten, en toen…’ Olivia keek op, maar toen ze het gezicht van de man zag, leken alle woorden in haar hoofd ineens achter in haar keel te blijven steken.


    Toen ze een ruiter op een zwarte hengst de heuvel op zag rijden, keerde haar spraak echter meteen terug. ‘Alstublieft!’ smeekte ze hem. ‘Help me mevrouw Harding het huis binnen te brengen! Snel!’
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    Terwijl Ridley Cooper Elizabeth optilde, rende Olivia vooruit. Ze stond er versteld van hem weer te zien. En hier nog wel. Op Belle Meade. Ze dacht dat hij allang was vertrokken. Al rennend tilde ze haar rokken op en snelde de trap op om de voordeur vast open te doen. Toen ze achteromkeek, zag ze dat meneer Cooper vlak achter haar aan kwam – en dat de hengst van de generaal heuvelafwaarts stormde.


    Olivia wees omhoog. ‘Naar boven graag. Naar haar slaapkamer.’ Terwijl ze om Susanna riep, ging ze meneer Cooper voor de vrijstaande wenteltrap op. Ze bewoog zich zo snel ze kon, terwijl meneer Cooper haar op de voet bleef volgen. Buiten adem liep ze boven aan de trap links een gang in. ‘Deze kant. Hierheen.’


    Voorzichtig manoeuvreerde hij door de deuropening, waarna hij Elizabeth behoedzaam op bed legde. Haar hoofd zakte opzij. Olivia duwde op de bel om een dienstmeisje te waarschuwen en goot water in een kom. Daarna doopte ze er een doek in en wrong die uit. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat meneer Cooper een vinger tegen Elizabeths hals drukte.


    ‘Wat doet u?’ vroeg ze.


    ‘Haar hartslag controleren.’


    ‘Bent u dokter?’ Toen ze naast hem ging staan, was ze zich bewust van het ongeloof in haar eigen stem en van zijn scherpe uitademing.


    ‘Nee, mevrouw.’ Hij keek op met een zweem van pret in zijn ogen. ‘Maar een man die ik uit de oorlog ken, was dat wel. Hij heeft me een aantal dingen geleerd toen we in…’, hij hield zijn mond en concentreerde zich weer op Elizabeth, ‘… toen we samen in dienst waren. Haar hartslag lijkt in orde te zijn.’ Hij boog zich voorover. ‘Dat geldt ook voor haar ademhaling.’


    Olivia legde de lap op Elizabeths voorhoofd en liet zich op het bed zakken. ‘Ik weet niet wat er is gebeurd. Het ene moment was alles goed. En toen ineens zei ze dat ze geen lucht kreeg.’


    ‘Voor zover ik kan zeggen, mevrouw, is ze flauwgevallen. Zou door de hitte kunnen komen, of misschien heeft ze te veel zon gehad. Geef haar een minuutje. Ze zal zo weer bijkomen.’


    In de hoop dat hij gelijk had, greep Olivia een tijdschrift van het nachtkastje en begon Elizabeths gezicht koelte toe te wuiven. Daarna boog ze zich naar voren. ‘Tante Elizabeth,’ fluisterde ze, terwijl ze de doek van haar voorhoofd naar haar wang verplaatste. ‘Als u mij kunt horen, wilt u dan alstublieft wakker worden.’


    Er gebeurde helemaal niets.


    Olivia voelde zich vreselijk bezwaard. Dit was haar schuld. Hun ‘wandelingetje’ was veel langer geworden dan ze zich had voorgenomen en kennelijk was Elizabeths gezondheid brozer dan ze had gedacht. Stel dat de dokters het toch goed hadden?


    De gedachte dat datgene wat generaal Harding haar onlangs had verteld waar zou kunnen zijn, beroofde haar van een kostbare hoeveelheid hoop.


    Toen meneer Cooper een beweging maakte, tilde Olivia haar hoofd op.


    ‘Dank u wel, meneer Cooper, dat u ons te hulp bent gekomen. Ik ben u daar zeer erkentelijk voor.’


    Achter die woeste baard bleef zijn glimlach grotendeels verborgen, maar er verscheen een onmiskenbaar vriendelijke blik in zijn ogen. ‘Heel graag gedaan, mevrouw Aberdeen.’


    Nu ze hem zo aankeek, schoten er allerlei gedachten door haar hoofd. De manier waarop hij haar nu aankeek – recht in de ogen, alsof ze elkaar goed kenden in plaats van nagenoeg onbekenden van elkaar te zijn – gaf blijk van een gebrek aan fatsoen en goede manieren. Zijn vrijpostigheid kon bijna ongepast worden genoemd. Haar gezicht begon ervan te gloeien.


    ‘Livvy?’


    Olivia draaide zich opgelucht om, blij dat ze die stem hoorde, maar ook omdat ze zich zo aan die blik kon onttrekken. ‘Tante Elizabeth.’


    Elizabeth knipperde met haar ogen. ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘U bent kennelijk flauwgevallen.’ Olivia pakte haar hand vast. ‘En dat is mijn schuld. Het spijt me. Ik heb u te ver laten lopen.’


    ‘O, nee, liefje.’ Elizabeth haalde adem en schudde haar hoofd. ‘Dat is niet jouw schuld, hoor. Het spijt me dat ik zoveel last veroorzaak.’


    Er klonken voetstappen op de trap – te licht om van de generaal te zijn – en even later kwam Susanna binnen, met een theeservies in haar hand. ‘Nee maar!’ Ze bleef bij het voeteneinde staan. ‘Wat is hier aan de hand? Ik dacht dat u alleen om thee belde, mevrouw.’


    Olivia stond van het bed op. ‘Mevrouw Harding en ik zijn een eindje gaan wandelen, Susanna, en…’ Ze boog haar hoofd. ‘Het spijt me zo. Ik moet haar te zeer hebben vermoeid, want ze viel plotseling flauw.’


    Susanna deponeerde het theeservies op een zijtafel. Olivia schrok ervan, zich maar al te goed bewust van Ridley Coopers aandacht. Ze had nog niet veel met de kokkin van Belle Meade te maken gehad, maar ze had zo’n vermoeden dat deze kleine vrouw flink nijdig kon worden.


    Met haar handen op haar heupen stond Susanna hoofdschuddend van Olivia naar Elizabeth te kijken. ‘Hoe vaak moet ik dit nog zeggen? Niet… meer… flauwvallen, mevrouw Harding!’


    Mevrouw Harding? Toen ze besefte dat Elizabeth het doelwit was van Susanna’s toorn, niet zij, liet Olivia haar adem ontsnappen. Ze keek eerst naar Ridley Cooper, daarna naar de twee vrouwen. ‘Wilt u zeggen dat dit vaker is gebeurd?’


    ‘Vaker is gebeurd?’ Susanna reageerde verontwaardigd. ‘Mevrouw Aberdeen. Deze vrouw heeft ons al zo vaak schrik aangejaagd dat ik het niet meer bij kan houden. Ze stond vorige week op uit een stoel en viel zo ineens flauw. Goddank was Betsy er om haar op te vangen.’ Liefdevol streek ze met haar bruine hand over Elizabeths voorhoofd. ‘Het is vermoeid bloed, dat is wat ik denk. Ze zal moeten aansterken. Ze denkt alleen steeds dat ze tot meer in staat is dan ze daadwerkelijk kan. We moeten haar een beetje in de gaten houden.’ Susanna gaf Olivia een knipoog. ‘Haar een beetje afremmen. Maar het komt allemaal goed met haar.’


    Elizabeth zat schaapachtig te kijken. ‘Het spijt me, Livvy. Ik had het je moeten vertellen, maar ik wilde niet dat je je zorgen ging maken. Je hebt al genoeg om je zorgen over te maken.’


    Olivia boog zich voorover. ‘U heeft me heel erg laten schrikken,’ fluisterde ze glimlachend, meer voor de vorm dan omdat ze zich blij voelde. ‘Hoe lang heeft u al last van deze… aanvallen?’


    Elizabeth haalde haar schouders op. ‘Nog niet zo heel erg lang.’


    Susanna schraapte haar keel.


    Elizabeth zuchtte. ‘Een jaar of drie inmiddels. Af en toe.’


    Een jaar of drie. Olivia trok de rimpel in haar voorhoofd glad voordat die zich helemaal had gevormd. Dat was een hele tijd om last te hebben van ‘vermoeid bloed’.


    ‘Maar wat doet u hier eigenlijk, meneer?’


    Bij Susanna’s woorden keek Olivia op. Ze zag hoe de kokkin Ridley Cooper argwanend bekeek en haastte zich iets te zeggen. ‘Dit is meneer Cooper, Susanna. Hij is…’ ze haperde even. ‘Hij is een bekende van me.’ Ze zag de glimlach die hij haar toewierp, maar negeerde die. ‘Hij trof ons buiten aan en was zo vriendelijk mevrouw Harding naar binnen te dragen.’


    ‘Klopt dat, meneer Cooper? Een bekende?’ Susanna’s donkere ogen gingen vragend omhoog. ‘Maakt u er soms een gewoonte van dames te redden, meneer?’


    Meneer Cooper glimlachte, maar zei niets. Olivia kreeg de indruk dat hij en Susanna elkaar misschien al eerder hadden ontmoet.


    Er dreunden zware voetstappen op de trap. Olivia wist aan wie die toebehoorden en zette zich schrap. Niet alleen om de generaal uit te leggen dat ze een wandeling met Elizabeth had gemaakt, ook om te verklaren wat Ridley Cooper in zijn slaapkamer deed.


    Geheel in stijl beende de generaal de kamer binnen. Van top tot teen zag hij eruit als de krijgscommandant die hij was. Hij wierp eerst een blik op Elizabeth, met een gezicht waar de angst op stond te lezen, en keek vervolgens naar Olivia. Zijn zorg maakte daarbij plaats voor vermaning. ‘Het was dus inderdaad mijn vrouw die het huis werd binnengedragen, mevrouw Aberdeen.’


    Olivia knikte. Zijn stem klonk beschuldigend. ‘Ja, generaal, dat klopt. Maar ik kan het uitl…’


    ‘Generaal…’


    Alle ogen gingen richting het bed.


    ‘Mijn liefste, Olivia treft geen blaam.’ Elizabeth glimlachte toen Susanna een kussen achter haar hoofd propte. ‘Ik heb al mijn charmes in de strijd geworpen om haar ervan te overtuigen me naar buiten te laten gaan.’ Elizabeths stem klonk weliswaar zacht, maar bezat een vasthoudendheid die de aandacht trok. ‘Ik wilde haar graag jouw werk laten zien, lieve schat, en liet me een beetje meeslepen.’ Haar lach klonk vederlicht. ‘Kennelijk ben ik te lang in de zon gebleven. Vergeef me alsjeblieft dat je je zorgen om mij hebt gemaakt. Dat jullie je allemaal zorgen hebben gemaakt.’ Haar blik gleed door de kamer. ‘En u, meneer Cooper, dank u wel voor uw hulp.’


    Generaal Harding draaide zich om, alsof hij nu pas besefte dat Ridley Cooper zich in de slaapkamer bevond. ‘Meneer Cooper?’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Begrijp ik goed dat u mijn vrouw naar binnen heeft gebracht?’


    Het kostte Olivia grote moeite het niet opnieuw voor meneer Cooper op te nemen. Maar omdat ze de generaal een beetje kende en wist dat hij heel erg boos op haar zou worden – dat al was eigenlijk – durfde ze het niet te wagen.


    ‘Ja, generaal,’ zei meneer Cooper. ‘Dat klopt.’


    Met een stoïcijns gezicht keek de generaal hem strak aan. Olivia kromp ineen en zette zich schrap voor nog een confrontatie.


    ‘Mag ik u dan mijn dank aanbieden, meneer Cooper.’ De generaal stak zijn hand uit. Olivia’s mond zakte open van verbazing. ‘Het lijkt erop dat u een welkome aanwinst bent op Belle Meade.’


    ‘Dank u wel, generaal.’ Ridley Cooper omvatte zijn hand.


    Olivia wist niet waar ze moest kijken. Welkome aanwinst? Hoe was deze man – die onlangs nog door Harding een zwerver was genoemd – erin geslaagd een welkome aanwinst te worden?


    Haar verbazing moet op haar gezicht te lezen zijn geweest, want zodra de generaal zich omdraaide, keek Ridley Cooper glimlachend haar kant op, alsof hij wilde zeggen: En u had nog wel gezegd dat de generaal geen mensen aanneemt.


    Ze dacht terug aan wat ze die dag in het rijtuig tegen hem had gezegd en kreeg er buikpijn van. Hij had volkomen het recht haar die woorden in haar gezicht te smijten. Net als Charles zou hebben gedaan. Ze keek weg, dankbaar dat meneer Cooper niet bekend was met de waarheid over haar persoonlijke situatie. Hopelijk wist hij niet dat ze de positie van hoofd van de huishouding niet had gekregen. Hoewel er een grote kans was dat hij het al wel wist. Dergelijke nieuwtjes deden onder het personeel altijd snel de ronde.


    Zodra hij al die dingen wist, zou ze in zijn ogen flink in achting dalen, dat wist ze. Ze kon niet uitleggen waarom, maar ze wilde niet dat Ridley Cooper min over haar zou denken.


    Onverschrokken haar aankijkend liep generaal Harding naar de plek waar zij stond. ‘Als u zo vriendelijk wilt zijn opzij te gaan, mevrouw Aberdeen, dan kan ik zien hoe het met mijn vrouws gezondheid gaat.’


    Olivia Aberdeen liep snel de slaapkamer uit. Vanaf het moment dat generaal Harding de kamer had betreden, had ze een nerveuze indruk gemaakt. Omdat hij haar graag wilde spreken, volgde Ridley haar de gang op. De generaal noemde echter zijn naam.


    Hij bleef net lang genoeg staan om mevrouw Aberdeen de trap af te zien dalen. ‘Ja, generaal?’ Hij liep de kamer weer binnen.


    ‘Hoe maakt onze kleine merrie het, meneer Cooper?’


    De vraag overviel hem. Niet dat de belangstelling van de man voor het paard onverwacht was, maar het moment waarop hij ernaar vroeg, was dat wel. Generaal Harding had mevrouw Aberdeen zojuist duidelijk gemaakt – op tamelijk afgebeten toon – dat hij de gezondheid van zijn vrouw wilde bekijken. En nog geen minuut later begon hij ineens over zaken?


    Ridley zag een soortgelijke verbazing op het gezicht van mevrouw Harding, maar bij haar ging die gepaard met enige teleurstelling. ‘We zijn nog maar een paar dagen verder, generaal. Het is dus te vroeg om er al iets over te kunnen zeggen. Het is zaak eerst het been te laten genezen. Een paar keer per dag doe ik zalf en schoon verband op haar wonden. Het duurt nog minstens een week voor we daar iets over kunnen zeggen.’


    ‘En u houdt de onkosten bij?’


    Ridley kreeg een bittere smaak in zijn mond. ‘Ik heb u verteld dat ik dat zou doen. Er is niets aan onze overeenkomst gewijzigd.’


    Harding bleef hem aankijken. ‘En stel dat ik een keer…’


    ‘Mocht u het grootboek willen bekijken, het ligt bij oom Bob in de kast. Op dezelfde plek als altijd, generaal.’ Ridley hoorde ergens beneden een deur dichtslaan. ‘Als u mij nu wilt verontschuldigen, generaal, ik moet weer aan de slag.’ Heel even dacht hij dat Harding bezwaar wilde maken, maar de generaal knikte en draaide zich om. ‘Dames,’ voegde Ridley er nog aan toe, met een knikje naar mevrouw Harding en Susanna.


    Hij daalde de trap af, op de voet gevolgd door frustratie.


    Hij vond het niet prettig dat er aan zijn woorden werd getwijfeld. Helemaal niet door een man als Harding. Een man die zijn landgoed had opgebouwd over de kromgebogen ruggen van anderen. Een man die dit alles, met name volbloedpaarden, nooit zou hebben gehad als een man die hij ooit als slaaf had gehouden niet zo trouw en integer was geweest.


    Toen hij de trap afliep, had Ridley beter zicht op de hal dan toen hij omhoog was gelopen. Zachtjes floot hij. Dit huis was de moeite waard. Vrijwel alle muren werden in beslag genomen door portretten van volbloeden. Op sommige stond een verzorger met de teugels in zijn hand, op andere alleen het paard. Aan het plafond hing een gaskroon van brons en kristal en de royale ruimte beneden bevatte prachtig meubilair. Uit alles sprak rijkdom.


    Maar het landhuis had op dit moment niet zijn interesse. Hij bleef onder aan de trap staan en vroeg zich af welke kant ze op was gegaan.


    Mevrouw Aberdeen had zich bij het verlaten van de kamer ogenschijnlijk slecht op haar gemak gevoeld, en hij begreep wel waarom. Harding nam het haar kennelijk kwalijk dat Elizabeth dit was overkomen en generaal William Giles Harding kon zich intimiderend gedragen. Wat hij niet begreep, was waarom de generaal er kennelijk zo op gebrand was haar de schuld te geven terwijl het gebeurde duidelijk niet aan haar te wijten was geweest.


    De hal bood toegang tot vier verschillende ruimtes en terwijl hij naar de voordeur liep, keek hij overal snel even naar binnen. Geen mens te zien, maar aan spullen geen gebrek. Hij wilde net gaan, toen een foto in een van de kamers zijn aandacht trok. Hij liep ernaartoe.


    Het was de generaal, daar was hij zeker van. Maar het portret was verscheidene jaren geleden gemaakt. Twintig op z’n minst. Zonder enig spoor van baardgroei. Ongelooflijk wat een baard deed voor een mans uiterlijk. Ernaast hing een portret van mevrouw Harding. Haar beeltenis straalde eveneens een jeugdigheid uit die haar gelaat – ook al zag ze er nog steeds aantrekkelijk uit – niet meer bevatte. De foto’s waren met de hand ingekleurd. Prachtig gedaan.


    Hij deed de voordeur achter zich dicht en bekeek het terrein. Geen teken van mevrouw Aberdeen. Ze had nog geen tijd gehad om ver te kunnen lopen, als ze deze kant op was gegaan. Hij had met haar te doen, nu hij iets over haar omstandigheden had gehoord. Ze was weduwe geworden van een man die was vermoord en wegens verraad was opgehangen, en droeg nu kennelijk de schuld voor zijn daden.


    Hij zocht rechts van het huis, omdat hij wilde weten hoe het met haar ging. Om te zien of ze een beetje tot rust was gekomen na zo’n schokkende aankomst. Dat hield hij zichzelf tenminste voor. Maar vanwege datgene wat er boven was gebeurd, wilde hij ook nog iets anders van haar weten.


    Wat haar positie op Belle Meade ook was, het was duidelijk dat zij en Elizabeth Harding een zeer nauwe band hadden. Maar het was even duidelijk dat zij en generaal Harding dat niet hadden. Hij had vandaag een bijna tastbare spanning tussen hen gevoeld.


    Hij daalde het bordes af en ging op weg naar de stal toen hij haar ineens zag. Iets links van hem zag hij haar gehaast richting de oude blokhut lopen. Perfect.
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    Ridley haalde haar met gemak in. Aan haar strakke gezicht te zien was ze nog steeds van streek. Hij kon het haar moeilijk kwalijk nemen. ‘Heeft u er bezwaar tegen als ik met u meeloop, mevrouw Aberdeen?’


    Ze keek hem vluchtig aan. ‘In het geheel niet, meneer Cooper.’ Haar glimlach, net iets te vrolijk en kort om oprecht te zijn, was nog steeds de moeite waard.


    Alles aan haar straalde uit dat ze liever alleen wilde zijn. Met haar stijve schouders en afgemeten passen leek ze de stappen te tellen tot hij zou gaan.


    ‘Het kost maar een minuutje van uw tijd, mevrouw. Ik wilde alleen vragen hoe u het maakt. Hoe uw eerste dagen hier zijn verlopen.’


    ‘Ik maak het erg goed, meneer Cooper. Dank u wel voor uw belangstelling.’ Voor iedereen die het gebeuren in de slaapkamer zojuist niet had meegemaakt, zou haar stem overtuigend hebben geklonken.


    ‘Nou…’ knikte hij. ‘Dat is fijn om te horen.’


    Ze liepen in stilte verder, langs de blokhut, waarna hij steels opzij keek. Stilzwijgend voegde hij heerlijk ontwijkend toe aan het lijstje waarop inmiddels de woorden keurig netjes stonden. Had ze enig idee hoe gemakkelijk ze zich liet lezen? En dat haar beleefdheid, hoe goed die ongetwijfeld bedoeld was, hem niets wijs kon maken?


    Het terrein maakte een bocht en ging over in een pad langs de kreek. Hoe vaak had hij de afgelopen maanden op weg naar Nash­ville zijn bivak niet langs zo’n kreek opgeslagen? Het kabbelende water over de gladde stenen had een rustgevende werking, wat in de lange, stille nachten prettig was om naar te luisteren.


    Maar de stilte van de vrouw naast hem overstemde het water bijna.


    Omdat hij haar wens om alleen te zijn wilde respecteren, kwam Ridley meteen ter zake. ‘Over datgene wat er werd gezegd, mevrouw Aberdeen. Zojuist in aanwezigheid van de generaal. Alleen om ervoor te zorgen dat alles duidelijk is, ik…’


    ‘Ja, meneer Cooper.’ Ze bleef staan en draaide zich met vlammende ogen naar hem om. ‘Ik ben me ervan bewust dat de generaal u heeft aangenomen, dus…’ Ze strekte zich nog iets meer uit. ‘Gefeliciteerd, meneer.’


    Hij nam haar enigszins verward op. ‘Neemt u mij niet kwalijk?’


    Ze keek hem aan alsof hij onnozel was. ‘Ik zag de manier waarop u mij aankeek daarbinnen, toen de generaal u een welkome aanwinst noemde.’ De woorden werden met de nodige verbittering uitgesproken, wat versterkt werd door de pijn in haar ogen. ‘U heeft werk op Belle Meade bemachtigd, zelfs nadat ik u duidelijk had verteld dat generaal Harding geen mensen aannam. Dat maakt dat ik…’ Ze keek even weg en kreeg weer een verbeten trek op haar gezicht. ‘Het fout had. En dat u gelijk had.’ Ze keek weer terug met een beleefde, maar niet gemeende, glimlach om haar mond. ‘Zo, ik heb het gezegd. Heeft u daarmee de genoegdoening gekregen die u zich wenste, meneer Cooper?’


    Ridley staarde haar aan. Het fascineerde hem dat ze al die informatie aan een enkele blik had ontleend. Toch had hij haar het liefst door elkaar gerammeld omdat ze het helemaal verkeerd had gezien. Ze moest eens weten waar hij op dat moment werkelijk aan had gedacht.


    Maar hij was niet van plan dat met haar te delen.


    ‘U denkt dus, mevrouw Aberdeen, dat ik u heb opgezocht om een verontschuldiging op te eisen?’


    ‘Nou, het is u toch gelukt een baan te bemachtigen, of niet soms?’


    Diep vanbinnen wist hij dat hij beter zijn mond kon houden, maar dat deed hij niet. ‘Inderdaad.’


    ‘En ik heb u er vrijwel meteen na onze eerste ontmoeting toch van verzekerd dat de kans dat dat zou lukken gering zou zijn?’


    ‘Zo heeft u dat niet gezegd, mevrouw, als ik het me goed herinner. Maar daar kwam het wel op neer.’


    ‘Dus?’ Ze keek hem tartend aan, alsof ze zojuist iets had bewezen dat van zijn kant een veroordeling waard was.


    Hij kon niet anders dan glimlachen. ‘Mocht het ooit zover komen, mevrouw Aberdeen, ga dan niet proberen uzelf in de rechtbank te verdedigen. Dat zal voor u niet goed aflopen.’


    Haar mond zakte open. ‘Ik heb u alleen een verontschuldiging aangeboden, meneer Cooper.’


    ‘Maar daar had ik helemaal niet om gevraagd, mevrouw Aberdeen. En dat was ook helemaal niet nodig.’


    Ze liet haar adem ontsnappen en keerde zich om richting de kreek.


    Ze straalde heel wat boosheid uit, maar zelf voelde hij zich ook behoorlijk gefrustreerd. Ze sloeg haar armen om zich heen, waardoor het hem opviel dat ze geen trouwring droeg. Ringen waren duur, dat wist hij, en niet elke getrouwde vrouw droeg er een. Zelfs nog minder getrouwde mannen. Hij zou er echter best wat geld op willen inzetten dat zij er wel een had gehad.


    Toen hij terugdacht aan wat hij van oom Bob en de anderen over wijlen haar man had gehoord, vroeg hij zich af of ze er zelf voor had gekozen de ring af te doen, om de onplezierige herinnering te verdrijven.


    Zuchtend wreef hij over zijn nek. Hij wenste dat hij de opmerking over de verdediging in de rechtbank kon terugnemen. Dat was onnadenkend geweest om te zeggen. Maar hoe kwam de vrouw er in vredesnaam bij dat hij een verontschuldiging wilde horen? Het had duidelijk een reden dat hij nooit getrouwd was geweest. Er zelfs niet eens dichtbij was gekomen. Hij begreep het schone geslacht gewoon niet. En dat zou wel altijd zo blijven.


    Hij keek richting de stal en wist dat hij maar beter weer aan het werk kon gaan. Omdat hij de behoefte voelde de stilte te peilen voordat hij iets zei, schraapte hij zijn keel. ‘Het spijt me dat ik u heb lastiggevallen, mevrouw Aberdeen. Ik kon merken dat u graag alleen wilde zijn. En… dat had ik moeten respecteren.’


    Ze bleef staren naar het water dat langs hen heen stroomde.


    ‘Nog een fijne dag, mevrouw.’ Met een bezwaard gemoed liep hij terug, terwijl het hem moeite kostte om zich te herinneren waarom hij haar eigenlijk wilde spreken. Maar feitelijk deed dat er niet meer toe.


    ‘Meneer Cooper?’


    Hij bleef staan en draaide zich om. Drie meter verderop stond zij nog precies zoals hij haar had achtergelaten, met haar gezicht naar de kreek.


    ‘Ik heb…’


    Haar stem zakte weg. Heel even dacht hij dat de melodie van de kreek haar woorden had weggewassen. Toen draaide ze zich naar hem om.


    ‘Ik heb de positie van hoofd van de huishouding niet gekregen.’


    Bijna had hij Dat weet ik gezegd, maar hij wist de woorden nog net binnen te houden. Het leek hem niet gepast. En al helemaal niet omdat ze hem zo stond aan te kijken. ‘Ik weet zeker dat u andere manieren zult vinden om te helpen, mevrouw. Ik durf er wat onder te verwedden dat een dame als u heel veel kan.’


    Glimlachend boog ze haar hoofd. ‘Eerder, voordat ik u onderbrak… Toen zei u dat u ervoor wilde zorgen dat alles duidelijk is.’ Ze sloeg haar ogen op. ‘Wat wilde u toen eigenlijk zeggen?’


    Hij deed een stap terug haar kant op. ‘Ik wilde u vertellen dat u zich in de situatie met generaal Harding goed staande heeft gehouden, mevrouw.’


    Ze slaakte een zucht. ‘Dank u, meneer Cooper.’


    ‘Graag gedaan, mevrouw Aberdeen.’


    ‘Nog één vraag?’


    Omdat hij iets van verlangen in haar stem hoorde, knikte hij en wachtte.


    ‘Die eerste dag, toen ik in het rijtuig zat, zei u dat u misschien niet zou krijgen waarvoor u was gekomen. Waar bent u eigenlijk voor gekomen, meneer Cooper?’


    Voor iemand die een minuut geleden nog niet wilde praten, had de vrouw nu heel wat praatjes. ‘Ik wil graag meer over het werken met paarden leren. En ik dacht… waar kan dat beter dan hier? De beste volbloedfokkerij in het land. Oom Bob heeft erin toegestemd mij van alles te leren, met toestemming van de generaal uiteraard. Heeft u oom Bob al ontmoet?’


    Ze schudde haar hoofd.


    ‘U vindt hem vast aardig. En hij zal u aardig vinden.’


    Rond haar mond verscheen een glimlach, maar hij merkte dat ze ergens over nadacht.


    ‘U zei dat u hier niet lang zou blijven. Dat u alleen op doorreis was.’


    Hij knikte. ‘Klopt, mevrouw. Dat is nog steeds mijn bedoeling.’ Terwijl hij toekeek hoe ze een haarlok achter haar oor stopte, voegde hij goed geheugen toe aan het lijstje dat hij bijhield. ‘Zodra ik hier klaar ben, vertrek ik naar Colorado.’


    Ze sperde haar ogen wijd open. ‘Colorado? Maar daar is niets. Daar is alleen wildernis. Er zijn geen steden en er wonen nauwelijks mensen. Daar zijn…’ Ze stootte een lach vol ongeloof uit. ‘Indianen en beren en… ijzige kou. Waarom zou u daar in vredesnaam naartoe willen?’


    Hij weerstond de verleiding om om haar antwoord te lachen, de eenvoud van zijn reactie stond dat niet toe. ‘Omdat het een wereld is ver verwijderd van hier.’


    ‘Van Nashville?’


    ‘Van het Zuiden.’


    Ze fronste haar voorhoofd alsof het onbegrijpelijk was dat hij iets dergelijks dacht. ‘Maar… wat bent u van plan daar te gaan doen?’


    Hij had Bob Green al verteld wat zijn plannen waren en zag er geen kwaad in haar er ook over te vertellen. Dat deel van zijn leven was geen geheim. ‘Ik wil daar een eigen boerderij beginnen. Met vee, dat had mijn vader ook, daar weet ik dus alles van. Maar ik wil ook paarden hebben. Volbloeden.’ Het voelde goed om het hardop te zeggen, om te weten dat hij eindelijk onderweg was naar de realisatie van zijn droom. Of in ieder geval een stukje op weg ernaartoe. ‘Je zou kunnen zeggen dat dat mijn droom is. Niet alleen de paarden, ook dat land daar zien. Ook al is daar alleen wildernis, zoals u zegt, en is het land nog maar nauwelijks bewoond, het is een nieuwe wereld die wacht op mensen die ermee aan de slag gaan, en ik ben van plan er één van te zijn. Ook heb ik gehoord dat het er prachtig is. Met bergen zo hoog dat ze in de wolken verdwijnen en de lucht is er fris en koud. En de sneeuw…’ Hij lachte bij de herinnering aan een artikel waar dat in werd beschreven. ‘Ze zeggen dat die bijna verblindend is, zo zuiver en wit. En de zon schijnt er bijna altijd, zelfs in de winter.’


    Ze zei niets. Ridley realiseerde zich dat hij als een vrouw op leeftijd aan een stuk door had gepraat. ‘Neem me niet kwalijk. Ik heb me laten meeslepen.’


    ‘Integendeel, meneer Cooper.’ De verblufte blik op haar gezicht maakte langzaam plaats voor een glimlach. ‘Ik benijd u.’


    Hij dacht terug aan wat zij had gezegd over nooit Tennessee te willen verlaten. ‘Benijdt u mij om mijn droom, mevrouw Aberdeen?’


    Haar glimlach verbleekte. ‘Ik benijd u dat u er één heeft.’


    ‘Neem deze keer de tijd, Ridley.’ Oom Bob sprak op gedempte toon, terwijl hij zijn verweerde bolhoed goed op zijn hoofd zette. Zijn gezicht parelde van het zweet. ‘Zoals ik je heb verteld… doe niets overijld. Geef haar tijd.’


    Ridley veegde het zweet van zijn voorhoofd, terwijl hij gehoor gaf – of in ieder geval probeerde te doen – aan Greens adviezen, net als hij de afgelopen twee weken elke middag had gedaan. Het was gelukt elkaar regelmatig te treffen, maar nooit voor lang. Het werk in de stallen hield nooit op. Met dit tempo vroeg hij zich af of zijn plan om hier slechts een maand – zes weken hooguit – te blijven te kortzichtig was geweest.


    Hij haalde diep adem, keek naar de merrie en liet zijn hoofd iets zakken, zoals oom Bob hem had opgedragen. Een vriendschappelijk gebaar, had hij het genoemd. Vervolgens liep hij iets naar voren, terwijl hij oogcontact bleef houden. Hij geloofde nog steeds dat hij dit kon. Maar zijn geduld raakte op. Hij vermoedde dat het leren van deze ‘gave’ veel langer zou duren dan verwacht.


    Seabird deed voorzichtig een stap naar achteren, richting de omheining. Ze had haar oren gespitst net als toen oom Bob haar het tuig om had gedaan. Oom Bob was de enige die ze zo dichtbij liet komen. Niemand kreeg dat voor elkaar.


    ‘Heel rustig nu,’ drong oom Bob achter hem aan. ‘Zodat ze weet dat je haar geen pijn wilt doen.’


    Terwijl hij zich verzette tegen de neiging om te zeggen: Ik heb u de eerste zevenentwintig keer al gehoord, bracht Ridley langzaam zijn hand omhoog, vastbesloten het vertrouwen van dit paard te winnen. Om haar te laten zien dat zij hem alleen maar…


    De merrie schraapte over de grond en brieste.


    ‘Kom op, meisje,’ fluisterde hij, omdat hij genoeg had van haar halsstarrigheid. Hij had haar steeds goed behandeld. Ze had dus geen enkele reden hem te wantrouwen. ‘Niets aan de hand. Ik wil alleen…’ Hij stak zijn hand uit naar het tuig, maar het paard steigerde. Een van de hoeven miste zijn gezicht op een haar na. Hij dook weg, liep vervolgens terug en hield met moeite een lelijk woord binnen. Zijn laatste beetje geduld raakte op. ‘Zag u dat?!’


    Oom Bob trok zijn wenkbrauwen op, alsof de uitbarsting hem verbaasde. ‘Mmm-hmm… dat zag ik ja.’ Hij nam een flinke slok water uit zijn tinnen beker. ‘Dacht dat ik had gezegd om rustig aan te doen.’


    Ridley keek hem aan. ‘Ik heb rustig aan gedaan.’ Hij klemde zijn kaken zo stijf op elkaar dat het pijn deed. ‘Ze is gewoon vals, dat is het. Vals en koppig.’


    De merrie blies een hoop lucht uit die bijna klonk als een briesende lach. Ridley keek haar aan.


    Oom Bob zuchtte. ‘Vijf minuten pauze om af te koelen.’


    ‘Ik voel me prima. Ik hoef niet…’


    ‘Ik zei… vijf minuten pauze om af te koelen.’


    Ridley beende naar een emmer water die hij mee naar buiten had genomen. Dronk er flink van en goot vervolgens water over zich heen. Hij zag dat oom Bob een paar meter verderop hetzelfde deed. Ridley zuchtte eens flink. Hij genoot minder van deze uitdaging dan hij had verwacht. Ook was hij niet blij met het feit dat hij zo weinig geduld had. Het deed hem denken aan vroeger en aan een deel van zichzelf dat hij meende achter zich te hebben gelaten.


    Er stond geen zuchtje wind. Hij vroeg zich af hoe het weer in Colorado zou zijn en wenste dat hij er al was. Maar de gedachte aan ginds deed hem gek genoeg denken aan iemand die hij daar zou gaan missen.


    Hij keek naar het huis, in het vermoeden dat zij bezig was voor mevrouw Harding te zorgen. De afgelopen dagen had hij haar slechts enkele keren gezien, maar hij merkte dat hij naar haar uitkeek en hoopte haar tegen te komen. Dat gebeurde echter zelden omdat hij hoofdzakelijk in de stallen werkte en Olivia Aberdeen daar absoluut niet wilde zijn.


    Ze had hem verteld dat ze voorlopig in ieder geval als gezelschapsdame voor mevrouw Harding zou gaan werken. Toen ze dat had verteld, had er geforceerd enthousiasme in haar stem doorgeklonken, wat mogelijk zijn eigen mening daarover had gekleurd. Het werk van gezelschapsdame was een lovenswaardig beroep voor een jongedame. Maar hij voelde dat Olivia Aberdeen meer uit het leven wilde halen dan dat. Het was echter de vraag of ze zelf al wist wat ze wilde. De woorden die ze eerder had uitgesproken, schoten hem telkens weer te binnen: Ik benijd u dat u er één heeft.


    Een droom, bedoelde ze.


    Hij hing de lege emmer terug aan de paal en dacht aan een advertentie die hij de dag ervoor uit een krant had gehaald. Mogelijk was het helemaal niets, maar het zou best iets voor haar kunnen zijn. Hij wist niet of het verenigbaar was met haar taken voor mevrouw Harding, maar het was een poging waard.


    Toen hij achter zich voetstappen hoorde, draaide hij zich om.


    Oom Bob keek hem resoluut aan. ‘Je hebt haar vertrouwen nog niet weten te winnen, Ridley. Daarom begon ze te steigeren. Zolang je haar vertrouwen niet hebt, begin je niets.’


    Ridley keek naar de merrie, slaakte een zucht en wenste dat hij zijn frustratie snel kwijt zou raken. ‘Ik heb haar gevoerd. Ik heb haar water gegeven. Ik heb u geholpen haar kompressen te wisselen – terwijl ik mijn best deed haar hoeven te ontwijken.’ Hij keek hem recht aan. ‘Ik heb alles gedaan wat u me heeft opgedragen, oom Bob. Maar ze wordt nog steeds niet enthousiast van mij. Of was u dat nog niet opgevallen?’


    Oom Bob keek hem een tijd lang aan. ‘Ik heb je van meet af gezegd dat dit niet gemakkelijk zou worden. Ik heb je ook verteld dat het de nodige tijd zou kosten. Waarop jij toen tegen me zei: “Daar heb ik…”‘


    ‘Ik weet wat ik tegen u heb gezegd, oom Bob. Ik was er zelf bij, weet u nog?’


    ‘Dat weet ik nog zo net niet. Want de man die ik nu zie,’ zei hij, wijzend naar Ridley’s borstkas, ‘is niet de man die mij vroeg hem iets te leren. Het enige wat de man voor mij wil, is binnenhalen waarvoor hij hier is gekomen en dan snel ervandoor richting het westen.’ Oom Bob kneep zijn ogen halfdicht. ‘Zeg maar eens dat ik ongelijk heb.’


    Ridley wreef over zijn baard, terwijl hij in zijn hoofd en op de bodem van zijn maag pijn voelde opkomen.


    ‘Hé! Oom Bob!’


    Ridley draaide zich om, maar toen hij zag wie het was, werd zijn humeur er niet beter op. Grady Matthews kwam hun kant op. Afgezien van Grady Matthews en een paar mannen met wie Grady optrok, kon Ridley het met iedereen goed vinden. Meer dan goed vinden zelfs. Maar Grady streek hem tegen de haren in.


    Toen de man dichterbij kwam, stapte Seabird naar de andere kant van de kraal. Op Grady’s gezicht zag hij openlijke aversie staan, maar dat deerde Ridley geen sikkepit. Ook al was het misschien niet goed, de afkeer was wederzijds.


    Grady maakte een gebaar. ‘Oom Bob, meneer Ruel is net gearriveerd met zijn merrie. We willen graag weten in welke stalbox u haar wilt hebben. Verder wil hij weten wanneer ze wordt gedekt.’


    ‘Zet haar in nummer zeven. En vertel hem dat zijn merrie Jack Malone pas ontmoet als de generaal zijn honderd dollar heeft ontvangen en ik zeker weet dat ze gezond is. Ik kom er zo aan.’


    Grady knikte. Daarna wierp hij een blik op Seabird en vervolgens weer op Ridley. ‘Ik en een paar anderen hebben erom gewed dat ze je een schedelbreuk zal bezorgen voordat je met haar klaar bent.’


    Ridley dwong zichzelf te glimlachen. Een goede stoot. Eentje maar. ‘Hoe gaat het met je kaak, Grady?’


    De glimlach van de man verdween, wat Ridley alleen maar aanmoedigde.


    ‘Grady.’ Oom Bob deed een stap naar voren. ‘Meneer Ruel wacht op je.’


    Na nog een laatste boze blik liep Grady terug.


    Een blik op oom Bob deed Ridley daarna het lachen vergaan. Hij vond het niet fijn om te zien hoe hij hem met een betrokken gezicht aankeek. Gaf hem het gevoel een opstandig ventje te zijn.


    Ridley pakte een touw en kwam in beweging. ‘Ik zal eens kijken of ik haar weer deze kant op kan krijgen. Als dat niet lukt, dan moeten we misschien overwegen een ander paard te gaan gebruiken.’


    ‘Laat haar met rust! We zijn klaar voor vandaag.’


    Bob Greens kortaffe antwoord maakte dat hij zich meteen omdraaide. ‘Klaar voor vandaag? Maar u zei…’


    ‘Ik zei dat we klaar waren!’


    Ridley keek hem even aan, maar volgde oom Bob naar het hek. ‘Wat is er?’


    ‘Het paard is niet het probleem, Ridley. Jij bent het probleem.’


    Ridley wist niets uit te brengen. Als Grady Matthews hem een rechtse hoek had verkocht, had hij die staande opgevangen. Deze woorden uit Bob Greens mond waren echter een flinke aanslag op zijn zelfvertrouwen. Maar dat zou hij nooit laten merken.


    ‘Wat bedoelt u daarmee, dat ik het probleem ben? Ik doe alles wat u mij heeft opgedragen.’


    ‘Nee, dat doe je niet. Je luistert niet naar me. Je zegt van wel. Maar ik kan in dat hoofd van jou kijken. Er woedt daarboven een flinke storm. En dat paard, dat hoort dat ook.’


    De spieren in Ridley’s nek begonnen te verkrampen, wat de pijn in zijn hoofd nog erger maakte.


    ‘Zij luistert niet alleen naar wat jij hier zegt.’ Oom Bob raakte zijn mond aan. ‘Ze luistert ook naar wat je daar zegt.’ Hij wees met zijn wijsvinger en middelvinger naar Ridley’s ogen, waarna hij een hand boven op zijn hart legde. ‘En daar. Maar jij…’ Oom Bob ademde hoorbaar uit. ‘Jij bent zo druk aan het praten. Net als zopas met Grady.’


    Ridley stak zijn hand op. ‘Hij is degene die…’


    ‘Jij was vanbinnen al druk aan het praten toen hij er nog geeneens was. Ik zal niet zeggen dat hij het goed doet. Want dat is niet zo. Maar in alle eerlijkheid…’ Oom Bob wierp een blik om zich heen, waarna hij hem met opgetrokken wenkbrauwen aankeek. ‘Ben jij daar te goed voor,’ zei hij fluisterend. ‘Dat weet ik heel zeker. Dat is de enige reden waarom ik ja heb gezegd toen je me vroeg of ik je dit wilde leren. Mannen als Grady…’, hij schudde zijn hoofd, ‘… die vinden nauwelijks hun weg uit een voederbaal. Maar jij…’ Hij keek Ridley indringend en vriendschappelijk aan. ‘Jij bent zo heel anders. Dat wist ik die avond op de berg al,’ fluisterde hij. ‘En dat weet ik nog steeds. Je gaat me niet vertellen dat ik me heb vergist.’


    Ridley deed er het zwijgen toe toen oom Bob wegliep. Hij was niet in staat zijn gevoel op dat moment te beschrijven.


    Zelfs ’s avonds in bed, op de zolder van de blokhut, starend naar een streepje maanlicht, kon hij het nog steeds niet omschrijven. Oom Bobs woorden voor het slapengaan maakten het er niet beter op: Je moet dit echt willen, Ridley. Je moet dit willen, meer dan wat ook.


    Omdat hij zo de slaap niet kon vatten, daalde hij zachtjes de ladder af naar de eronder gelegen kamer. Hij liep verder naar de overdekte doorgang, terwijl hij zijn best deed oom Bob die in een bed in de hoek zachtjes lag te snurken niet wakker te maken.


    Buiten gekomen liet Ridley zich op de trap voor de veranda zakken en strekte zijn benen uit. Hij wilde niets liever dan de rusteloosheid in hem tot bedaren te brengen. Het was een warme avond, maar een heel klein briesje langs zijn blote borst zorgde voor een aangenaam gevoel. Hij wreef over zijn baard, terwijl hij luisterde hoe het tsjirpen van de krekels en het ruisen van het gras een vertrouwd, zelfs troostend, melodietje speelden.


    Het deed hem denken aan afgelopen zondagmorgen toen hij in de verte gezang had gehoord, afkomstig van een bijeenkomst vlak bij de blokhutten van het personeel. Oom Bob had hem gevraagd mee te gaan; Susanna, Betsy en de anderen zouden er ook zijn. Maar hij had beleefd geweigerd. Toch had hij ervan genoten om vanuit de verte de liederen te beluisteren. Sommige ervan hadden een troostende klank gehad, ook al kon hij de woorden niet verstaan. Andere liederen herkende hij van vroegere, onschuldiger tijden.


    Hij wierp een blik op het grote huis, zoals oom Bob het noemde, en zag een enkele lamp branden in de kamer boven de keuken. Kennelijk nog iemand die de slaap niet kon vatten. Hij vroeg zich af welke slaapkamer van mevrouw Aberdeen was en of zij ook weleens last had van slapeloosheid.


    Het licht in de slaapkamer op de eerste verdieping ging uit, wat ineens maakte dat de nacht om hem heen leger voelde. Eenzamer. De droom over Colorado leek ineens tot een andere wereld te behoren.


    Stel dat het hem niet lukte om tegen het einde van juni datgene wat hij moest leren ook daadwerkelijk onder de knie te krijgen? Met Seabird maakte hij kans op een eigen volbloed, als hij haar beter wist te maken, aan het rennen kreeg en mak wist te krijgen. Het was de moeite van het proberen waard. Ook had hij datgene nodig wat oom Bob hem kon leren.


    Er waren zoveel losse eindjes die hij in zo’n korte tijd aan elkaar wilde knopen. Het leek wel of hij een eeuwigheid met deze droom had geleefd. Ineens voelde hij een steek in zijn borst. Hij keek onderzoekend naar de hemel, terwijl zijn keel werd dichtgeknepen. Al geruime tijd was hij ervan overtuigd dat God hem was vergeten. Dat God iedereen was vergeten. Dat hij deze wereld vol ellende achter zich had gelaten. Ridley slikte moeizaam bij de herinnering aan de eindeloze maanden in Andersonville – aan zijn lege maag dagen achtereen, zijn lijf zo koud als een lijk in de wintertijd.


    Onderweg naar Belle Meade, toen hij door Atlanta was gekomen en Shermans verwoestende werk had gezien, had hij echter een straatprediker gehoord. De man had iets gezegd dat niet alleen was blijven hangen, maar dat zich diep vanbinnen ook had vastgezet: God leunt nooit over de balustrade van de hemel om vervolgens paf te staan.


    Op dat moment kwam die uitspraak hem grappig voor, maar hoe meer hij erover nadacht, des te meer stond het idee hem aan – dat niets de Almachtige ooit verraste. Hij hoopte dat het waar was. Want als dat zo was, dan betekende dat misschien dat God nog steeds keek en dat er misschien toch een reden was waarom sommige dingen gebeurden. Niet alle waarschijnlijk. Je kon niet verwachten dat God alle schuld op zich nam. De mensen hadden er zelf tenslotte ook een potje van gemaakt.


    Jij bent zo heel anders. Dat wist ik die avond op de berg al… En dat weet ik nog steeds. Je gaat me niet vertellen dat ik me heb vergist.


    In het donker dreven oom Bobs woorden weer zijn kant op. Ridley zuchtte. Hij leunde naar voren, zette zijn ellebogen op zijn knieën en wist op dat moment wat hij had gevoeld toen Bob Green ze had uitgesproken.


    Deemoedig. En dat was een geheel nieuwe ervaring voor hem.


    Deels had hij zich geschaamd, deels had hij graag de kans gekregen zichzelf te bewijzen. Dat wilde hij feitelijk nog steeds. Om oom Bob te laten zien dat hij zijn tijd niet verdeed. Ridley bewoog zijn tong langs de binnenkant van zijn wang. Er was een tijd geweest waarop iemand die hem had toegesproken zoals oom Bob dat had gedaan dat met een klap had moeten bekopen. Het was echter heel anders om het van Bob Green te horen. Hij had ineens het gevoel dat zijn keel werd dichtgeknepen. Het begon langzaam tot Ridley door te dringen waarom hij de weg hiernaartoe had afgelegd – waarom hij vanaf de kust van South Carolina zevenhondervijftig kilometer had gelopen om deze plek te bereiken.


    Hij wilde niet alleen alles leren wat Bob Green hem kon leren, hij wilde tevens dat Bob Green trots op hem was. Iets wat zijn eigen vader niet was geweest en wat hij hem met zijn laatste adem duidelijk had gemaakt.
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    Nu juni met rasse schreden naderde, besloot de maand mei alvast een paar warme dagen in te lassen. Olivia zat samen met Elizabeth in de schaduw van de veranda voor het huis. Ze hield met moeite een gaap binnen. Zoals steeds vaker gebeurde, was ze afgelopen nacht veel langer opgebleven dan verstandig was. Gisteravond was een terloopse opmerking van de generaal tijdens het eten de reden voor haar slapeloosheid geweest. De opmerking ging over een diner voor een aantal van zijn oudere en ongetrouwde collega’s.


    Zij dacht in ieder geval dat het een terloopse opmerking was geweest. Dat had haar wakker gehouden. Omdat ze daar niet zeker van was.


    ‘Als ik me niet vergis, Livvy, dan ben ik met deze laatste brief weer helemaal bij met mijn correspondentie.’ Elizabeth klonk tevreden. ‘Dank je, liefje.’


    ‘Graag gedaan, tante.’ Olivia wapperde met het laatste blaadje van de brief om ervoor te zorgen dat de inkt droog was voordat ze de velletjes dubbelvouwde en in de envelop stopte. Ze telde de resterende velletjes briefpapier in Elizabeths schrijfmand. ‘Tante Elizabeth, er zijn nog maar negen velletjes over. Als u wilt, kan ik nieuwe bestellen.’


    ‘Graag, liefje. Je bent zo georganiseerd, Livvy.’ Elizabeth keek haar kant op. ‘En je hebt zoveel aandacht voor details. Daar heb ik gisteravond nog een opmerking over gemaakt tegen de generaal.’


    Terwijl ze zo haar vraagtekens had bij het poeslieve lachje om Elizabeths mond, haalde Olivia haar schouders op. ‘Ik ben de dochter van mijn moeder.’


    Elizabeths gezicht kreeg een zachte trek. ‘Dat klopt, liefje. Ik geloof dat ik je dit nog niet eerder heb verteld,’ zei Elizabeth, terwijl er lachrimpeltjes rond haar ogen verschenen, ‘maar wanneer ik zo naar je kijk, zie ik Rebecca soms. In lang vervlogen tijden.’


    Olivia glimlachte. Ze kreeg het warm van die gedachte. En van het feit dat ze zag wie er zojuist de stal had verlaten en op weg ging naar een kraal: meneer Ridley Cooper.


    Met een touw en nog wat andere spullen in de hand opende hij het hek van de kraal. Vol zelfvertrouwen en overwicht en met een vanzelfsprekende souplesse bewoog hij zich voort. Ze hoopte dat de paardentraining goed ging, maar van het weinige dat ze had gezien, had ze daar zo haar twijfels over. Tenzij je staan en staren naar een paard dat stond en terugstaarde als vordering kon beschouwen.


    Ze had spijt van de manier waarop ze die dag bij de kreek met hem had gesproken, helemaal omdat ze zijn bedoeling verkeerd had begrepen. Ze was niet gewend zich zo uit te spreken, laat staan zo openlijk, maar Ridley Cooper leek dat effect op haar te hebben.


    En ze moest toegeven dat het – ook al was het niet erg damesachtig geweest – eigenlijk wel goed had gevoeld.


    Nu ze zo naar hem keek, dacht ze er opnieuw aan hoe ver weg Colorado was. Voor de zekerheid had ze het op een kaart opgezocht en in de afstand tussen hier en daar hadden vier vingers gepast. Zelfs op de kaart zag het er anders uit dan Tennessee. Ze kon zich herinneren dat ze nog maar een jaar of twee geleden in de krant iets over indianenoorlogen in Colorado had gelezen. De wilden hadden een stad belaagd, waarna de kolonisten wraak hadden genomen. De beschrijvingen in de krant waren erg beeldend geweest.


    Toch wilde Ridley Cooper daar naartoe.


    Hij wilde daar een boerderij gaan beginnen. Ongetwijfeld zou hij die droom in vervulling zien gaan. Dat wist ze vanwege het vuur in zijn ogen toen hij erover had verteld. Ondanks haar bedenkingen over hem en het feit dat hij haar tegen de haren in streek, imponeerde hij haar als een man die ergens voor ging wanneer hij iets zag. En het kreeg ook. Wat ook gezegd kon worden van een andere man op Belle Meade.


    Als een koppig getijde drong dezelfde gedachte zich telkens aan haar op, een gedachte die ze de afgelopen dagen vaak had geprobeerd te verdrijven: dat ze geen droom had. Geen droom zoals Ridley Cooper die had. En die wetenschap verergerde de verwarrende rusteloosheid diep vanbinnen in haar.


    Haar aandacht verplaatste zich naar de man die meneer Cooper volgde: oom Bob. Hij leidde een paard. Vermoedelijk de merrie die bij het rijtuigongeluk gewond was geraakt, aangezien een been van het paard in het verband zat. Er trok een huivering door Olivia heen. Ze was maar wat blij dat er flink wat afstand tussen haar en dat dier zat.


    Bij de volgende gedachte voelde ze een felle steek. Zodra Ridley Cooper had geleerd wat hij van oom Bob wilde leren, zou hij vertrekken. Hoeveel twijfels ze bij hun eerste ontmoeting ook over Ridley Cooper had gehad, ze moest toegeven dat ze de laatste tijd bijna uitkeek naar de momenten waarop ze elkaar troffen. En ze genoot van de kans om hem vanuit de verte te bekijken.


    ‘Zou je me nog wat uit dat boek willen voorlezen, Livvy? Dat boek waar we gisteren in zijn begonnen?’


    Terwijl ze haar aandacht weer op haar tante richtte, knikte Olivia. Ze bleef echter naar Ridley Cooper kijken. ‘Natuurlijk, tante Elizabeth.’


    Vanuit de schommelstoel boog ze zich voorover om het boek te pakken. De voorkant van het boek bracht dezelfde frons teweeg als gisteren toen ze het boek voor het eerst had gezien. Er stond een plaatje op van een touw met daarin een heel wonderlijke lus – een knoop in wording, vermoedde ze – en daaronder een allereenvoudigste en zeer onaantrekkelijke titel: The Horse, door William Youatt en John Stuart Skinner.


    Ze vond American Turf Register and Sporting Magazine al een wonderlijke keuze voor Elizabeth. Maar dit? ‘Weet u zeker dat u niet liever een roman heeft, tante Elizabeth? Ik zou in de bibliotheek kunnen kijken, om te zien wat er staat. Misschien iets wat u nog niet heeft gelezen.’


    ‘Nee, nee,’ lachte Elizabeth. ‘Dit is goed, hoor. De generaal heeft het al vaak gelezen. Het is een van zijn lievelingsboeken.’


    Olivia knikte. Natuurlijk. Ze liet zich weer in haar stoel zakken. ‘En weet u zeker dat u het niet te warm heeft? Of niet nog wat thee wilt?’


    ‘Nee, dank je. Het is goed zo. Maar ik ben erg blij met deze nieuwe ligstoel.’ Elizabeth strekte haar benen languit en legde haar rok over haar enkels. ‘Ik ben blij dat de generaal mij heeft genegeerd toen ik vertelde dat ik die niet nodig had.’


    Olivia glimlachte. Ze zei maar niet dat de generaal na Elizabeths bezwaar wel van het idee was afgestapt om de stoel te kopen. Hij had de bestelling pas geplaatst nadat Olivia hem had opgezocht en eropaan had gedrongen dat de stoel haar goed zou doen.


    Nadat Elizabeth flauw was gevallen, had de huisarts een week bedrust voorgeschreven. Vorige week had hij Elizabeth toestemming gegeven om op te staan en zich gedurende enkele uren in huis te bewegen, waarbij buiten zitten ook was toegestaan.


    Olivia sloeg het boek bij de bladwijzer open. Gisteren had Elizabeth gevraagd of ze het woord vooraf wilde lezen. Ze waren dus nog niet ver. ‘Hoofdstuk een,’ las Olivia nu, bereidwillig om de tekst het enthousiasme dat er waarschijnlijk niet in zou zitten toe te dienen. ‘“Het paard in Engeland en Amerika, zoals het was, en zoals het nu is.”‘ Werkelijk. Ze verbeet een geeuw. Een roman zou zoveel beter zijn geweest. ‘“Van alle dieren in het veld, die de Heer, zoals ons is verteld, uit de aarde heeft geformeerd en bij Adam heeft gebracht om te kijken welke naam hij ze zou geven, heeft er geen meer aandacht van de geschiedkundige en de filosoof gekregen – heeft er geen een grotere rol in poëzie en proza gespeeld – dan het paard…”‘


    Tijdens het lezen keek ze naar meneer Cooper die, weinig verrassend, midden in de kraal naar het paard stond te kijken. Omdat ze Elizabeth niet de indruk wilde geven dat ze geen interesse had voor het boek, wisselde ze het lezen van enkele zinnen telkens af met een blik op de gebeurtenissen in de kraal. Telkens wanneer ze opkeek, zag ze dat het paard en meneer Cooper elkaar nog steeds stonden aan te kijken, met oom Bob op een afstandje ernaast.


    Meneer Cooper deed een paar passen naar voren en bleef staan. Het paard deed een paar passen naar achteren en bleef staan. Het was net een dans. Alleen was het dat niet.


    Nadat ze nog twee paragrafen had gelezen, zag Olivia meneer Cooper neerknielen, terwijl hij zijn hand naar het paard uitstrekte. De merrie stond daar en staarde hem slechts aan. Ze glimlachte omdat het er zo grappig uitzag. Maar eigenlijk zag het er ook heel lief uit. Totdat ze zich herinnerde dat dat paard haar op een haar na gebeten had. Ze hoopte maar dat meneer Cooper wist wat hij deed.


    Ze las nog een paar regels, waarna ze een bijzonder lange paragraaf zwierig beëindigde en naar Elizabeth keek om te kijken hoe ze reageerde. Ze zag haar tante echter met gesloten ogen en haar hoofd tegen het kussen liggen.


    Nadat ze de boekenlegger op z’n plek had gelegd, stond Olivia op uit haar stoel, liet het boek in de mand glijden en besloot een kijkje te nemen bij Ridley Cooper en die merrie.


    Omdat ze de indruk wilde wekken een wandelingetje te maken in plaats van dat ze hem opzocht, liep Olivia met een omweg naar de kraal, om een rozentuin heen aan de noordkant van het huis. Toen ze dichterbij kwam, ging ze achter een kornoelje staan om onopgemerkt toe te kijken. Ze hoorde oom Bob zacht praten.


    ‘Heel mooi, Ridley. Dat gaat goed zo.’


    Ze probeerde te zien waar de paardentrainer op doelde, maar zag alleen meneer Cooper met uitgestrekte hand op zijn knieën. Het paard stond een meter of twee bij hem vandaan en zag eruit alsof het er elk moment vandoor kon gaan. Maar toen…


    Het paard zette een stap zijn kant op. Een stap slechts, heel aarzelend. De merrie schudde haar hoofd heen en weer en hinnikte om daarna meneer Cooper recht aan te kijken.


    ‘Niets aan de hand, meisje,’ fluisterde hij. ‘Ik zal je geen pijn doen.’


    Olivia kon zijn gezicht niet zien, maar ze hoorde een glimlach in zijn stem. Ze bespeurde ook angst in de houding van het paard en in de manier waarop ze met haar hoef de grond bewerkte. Het paard keek Bob Greens kant op. Olivia vond het een dwaze gedachte, maar ze had durven zweren dat de merrie oom Bob aankeek om te zien hoe hij over Ridley Cooper dacht.


    Het paard schuifelde naar voren. Verder. Nog iets verder…


    Slechts een meter zat er nog tussen man en beest. Olivia moedigde het dier in stilte aan. Ze hield niet van paarden. Maar nog minder hield ze ervan om iemand – om iets – zo bang te zien.


    ‘Goed zo,’ sprak meneer Cooper zachtjes. ‘Je kunt het, meisje…’


    Uiterst langzaam ging hij staan, terwijl hij zijn hand nog steeds uitgestrekt hield. De merrie spitste haar oren. Daarna schoot ze briesend stampvoetend naar voren – een klein stukje maar. Olivia voelde haar hart in haar keel kloppen. Als zij Ridley Cooper was geweest, had ze het gillend op een rennen gezet.


    Hij verroerde zich echter niet.


    Met zijn hoofd iets naar beneden – en zijn hand nog steeds uitgestoken – bleef hij stokstijf staan, met al zijn aandacht op de merrie gericht. Zo snel als het paard naar voren was geschoten, zo snel stond het ook weer stil, waarna ze elkaar weer aankeken.


    Iets aan deze gebeurtenis bezorgde Olivia een warm gevoel en toen meneer Cooper zijn hand nog iets meer naar voren bracht, had ze bijna de neiging om te zeggen: ‘Nee, niet doen. Nog niet.’


    Maar het was al te laat.


    De merrie schoot weg en rende in volle vaart naar de andere kant van de kraal. Olivia had het gevoel dat haar hart ineenkromp. Helemaal toen ze zag hoe meneer Cooper zijn hoofd liet zakken.


    Ze stapte achter de boom weg, waarna oom Bob zich omdraaide. Ze had de man nog maar één keer ontmoet, in de keuken toen hij en meneer Cooper daar hadden ontbeten. Hij bleek in het echt net zo aardig te zijn als ze op het eerste gezicht al had vermoed.


    Oom Bob tikte tegen zijn hoed. ‘Goedemiddag, mevrouw Aberdeen.’


    Ridley Cooper draaide zich om en lachte verlegen toen hij haar zag. ‘Heeft u het allemaal gezien?’


    Olivia overwoog even wat ze zou zeggen, maar hield het bij een knikje. ‘U had haar bijna zover.’


    Hij harkte met zijn hand door zijn haar. ‘Helaas is bijna niet goed genoeg.’


    Oom Bob pakte zijn schouder vast. ‘Je bent vandaag een heel stuk verder gekomen, Ridley. Dat geldt voor jullie allebei.’ Nadat hij opnieuw richting Olivia had geknikt, liep oom Bob op de merrie af.


    Meneer Cooper naderde het hek. ‘Wat brengt u hier op deze plek, mevrouw Aberdeen? Ik dacht dat u kralen en stallen het liefste meed.’


    ‘Dat klopt. Daarom houd ik nog steeds een paar meter afstand.’


    Hij maakte een gebaar. ‘U kunt gerust dichterbij komen.’


    Ze hoorde de plagerige klank van zijn stem en schudde haar hoofd. ‘Dank u, ik sta hier precies goed.’


    Hij liet weer die glimlach zien die haar inmiddels vertrouwd was geworden. Zo vertrouwd als mogelijk was tenminste, gezien het feit dat zijn baard de helft van zijn gezicht verborg. Maar hoe ongetemd en warrig Ridley Cooper er ook uitzag, ze kreeg de indruk dat er onder die ruige buitenkant weleens een zorgzame man kon zitten. Ook al ontbrak het hem aan manieren en aan een goede opvoeding.


    ‘Ik ben blij dat u hiernaartoe bent gelopen.’ Hij legde zijn onderarmen op de omheining. ‘Ik… eh, wilde u iets geven.’


    Ze nam hem op en werd zich ervan bewust dat hij op dezelfde manier naar haar keek als hij naar de merrie had gekeken. ‘En wat mag dat iets zijn, meneer Cooper?’


    Hij wilde iets uit zijn borstzak halen, maar aarzelde even. ‘Ik weet niet helemaal zeker waarom ik dit heb gedaan, mevrouw Aberdeen.’ Hij wreef over zijn baard. ‘Ik denk vanwege iets wat u onlangs heeft gezegd.’ Hij liet zijn stem zakken. ‘Dat u mij benijdt omdat ik een droom heb.’


    Omdat haar nieuwsgierigheid meer dan gewekt was, wierp Olivia een blik op zijn borstzak.


    ‘Ik weet dat u aan het werk gaat als mevrouw Hardings gezelschapsdame en ik ben ervan overtuigd dat dat goed zal uitpakken.’ Hij knikte alsof hij haar probeerde gerust te stellen. ‘Maar toen ik deze advertentie zag…’, hij haalde een stukje krant uit zijn zak, ‘… dacht ik dat die positie goed bij u zou passen. En dat u misschien beide zou kunnen doen.’


    Omdat de merrie op veilige afstand stond, liep ze verder naar voren en pakte het knipsel van hem aan. Ze begon te lezen.


    ‘Er wordt gesproken over twintig uur per week,’ ging hij verder, ‘maar onderaan staat dat de uren bespreekbaar zijn. ’s Morgens of ’s middags. Mocht u erin geïnteresseerd zijn.’


    Olivia knikte. Ze voelde dat hij naar haar keek. Ze deed net alsof ze de tekst herlas, terwijl ze slechts tijd probeerde te winnen om te bedenken wat ze zou zeggen. Ze was geroerd door het feit dat hij aan haar had gedacht. Meer dan geroerd zelfs. Maar zij wist iets wat hij niet wist. Geen enkel gezin in Nashville zou haar ooit les laten geven aan hun kinderen. Niet op school en helemaal niet in een situatie waarin ze bij iemand thuis les zou geven, zoals hier het geval was.


    ‘U zult het niet geloven, meneer Cooper, maar… toen ik jonger was, wilde ik graag lesgeven. Maar toen mijn vader mij…’ Ze hield zich in en keek even weg, op zoek naar sympathie die ze niet voelde. ‘Toen ik trouwde, heb ik die plannen uiteraard laten rusten.’


    Hij knikte niet, zoals mensen meestal doen, ongeacht of ze het met je eens zijn of niet. Hij zei niets. Hij keek haar alleen met die bruinblauwe ogen aan, wat maakte dat ze zich ongemakkelijk begon te voelen.


    Ze vouwde het knipsel dubbel en zag hoe de vouw bij elke beweging van haar duim en wijsvinger scherper werd. ‘En dan heb ik ook nog te maken met de reis van en naar de stad. Ik…’


    ‘Zou paard moeten rijden,’ vulde hij aan.


    Ze keek op, ook al wist ze dat zijn directheid haar niet hoefde te verbazen. ‘Ik wilde zeggen dat ik de familie Harding geen overlast wil bezorgen. Maar dat is inderdaad ook een overweging, en…’


    ‘Ik zou u kunnen brengen, te paard of met het rijtuig. Dat maakt mij niet uit. Ik heb het er al met oom Bob over gehad en hij denkt dat er wel iets te regelen valt. Natuurlijk moeten we de generaal om toestemming vragen. Maar…’, hij kneep zijn ogen speels dicht, ‘… als die drie jongens nog niet weten hoe ze uit een raam moeten klimmen, dan kunnen ze zich geen betere juf wensen dan u.’


    Olivia probeerde te lachen, omdat ze wist dat hij een grapje probeerde te maken, maar het lukte niet. Ze kreeg er een bittere smaak van in haar mond. ‘U heeft deze kwestie met iemand anders opgenomen voordat u het er met mij over heeft gehad, meneer Cooper?’


    Hij maakte zich iets langer terwijl zijn humeur betrok. ‘Ik zou een vraag aan oom Bob of ik een koetsje mag lenen om u naar de stad te brengen niet willen bestempelen als “deze kwestie met iemand anders opnemen”, mevrouw Aberdeen. Ik wilde alleen weten of dit een haalbare kaart was voordat ik er met u over zou spreken.’


    Olivia voelde hoe de hitte bezit van haar nam. Van begin af aan had Charles werkelijk alles voor haar geregeld – in welke commissie ze zitting zou nemen en met wie, het regelen van haar agenda, waaronder wie ze wel en niet mocht ontmoeten en wanneer. Hij wilde zelfs weten welke jurk ze van plan was te dragen naar de officiële gelegenheden die ze hadden bezocht. Ze herinnerde zichzelf eraan dat dit Charles niet was, maar ondanks dat…


    Als de morgendauw onder een augustuszonnetje, zo verdween elk spoortje dankbaarheid dat ze had gevoeld. Ze keek nu met heel andere ogen naar de advertentie in haar hand. Haar wangen deden pijn van haar poging om te glimlachen. ‘Dank u dat u aan mij heeft gedacht, meneer Cooper, maar ik vrees dat ik deze mogelijkheid op dit moment niet aan kan pakken.’ Ze stak hem het knipsel toe.


    Hij pakte het echter niet aan. Hij bestudeerde haar zo geduldig dat ze het er benauwd van kreeg. ‘Vindt u dat niet verschrikkelijk vermoeiend, mevrouw Aberdeen?’


    ‘Wat zou ik verschrikkelijk vermoeiend moeten vinden, meneer Cooper?’


    ‘U altijd zo fatsoenlijk gedragen. Altijd het juiste antwoord moeten geven. Het juiste moeten doen.’


    Was ze hier maar nooit naartoe gelopen. ‘Ik deed geen poging me fatsoenlijk te gedragen, meneer Cooper. Ik probeerde slechts mijn dank onder woorden te brengen dat u zo vriendelijk…’


    ‘Nou, volgens mij is duidelijk te zien dat u zich op dit moment niet al te dankbaar voelt. Het probleem is alleen dat ik niet weet waarom, mevrouw. En daar zou ik graag achter willen komen.’
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    Aan de kleur van mevrouw Aberdeens wangen te zien was ze flink van streek. Ridley had echter geen idee waarom. Hij was niet van plan de advertentie aan te nemen. Eerst moest ze hem de waarheid vertellen, want hij had het gevoel dat die net onder die keurig nette buitenkant sudderde.


    ‘U heeft het mis, meneer Cooper.’ Haar stem kon nauwelijks meer kalm worden genoemd. ‘Ik ben u wel degelijk dankbaar, meneer Cooper. Maar om redenen die ik liever niet met u bespreek, kan ik niet op deze positie ingaan.’


    Haar beleefde lachje maakte dat hij het liefste over het hek wilde klimmen. ‘Waarom kunnen we het niet over uw redenen hebben?’


    ‘Omdat ik u net heb verteld dat ik dat liever niet doe. Het is mijn voorrecht, als dame, om…’


    ‘Komt het omdat ik het er eerst met oom Bob over heb gehad? Bent u daarom zo boos geworden?’


    ‘Ik ben niet boos, meneer Cooper.’


    ‘Maar dit heeft toch niets te maken met mijn opmerking over hoe u jongens kunt leren uit het raam te klimmen.’


    Ze klemde haar kaken stijf opeen. ‘Zoals ik al zei, geef ik er de voorkeur aan mijn redenen niet te bespreken, meneer Cooper.’


    ‘Goed, mevrouw Aberdeen. Maar zou u dan zo vriendelijk willen zijn mij in ieder geval te vertellen wat ik heb gezegd om u zo van streek te maken?’


    ‘Ik ben niet van streek.’ Er verscheen een strak lachje om haar mond.


    ‘Alstublieft.’ Hij stak een hand op. ‘Kijk me niet zo aan. Het heeft niet het gewenste effect, dat verzeker ik u.’


    Haar beleefdheid vlakte af. ‘En wat is volgens u, als ik vragen mag, het effect dat ik wens te bereiken?


    Eindelijk iets waar hij antwoord op wist. Alleen zou het antwoord haar niet aanstaan. ‘Uw wens, Olivia Aberdeen, is dat alles lijkt zoals het hoort te zijn, in plaats van hoe het daadwerkelijk is.’


    Haar mond gleed open. ‘U heeft niet het recht om…’


    ‘Bijvoorbeeld,’ sprak hij verder voordat ze kon protesteren, omdat hij wist dat ze het niet fijn vond om onderbroken te worden. Als hij deze vrouw boos genoeg kreeg, kon ze zich misschien niet langer beheersen en kreeg hij eindelijk een glimp te zien van wie ze werkelijk was. ‘Wanneer u iets wordt gevraagd, dan antwoordt u zoals u denkt dat een “dame” behoort te antwoorden, in plaats van eerlijk uw mening te zeggen, wat u volgens mij heel goed kunt. En,’ voegde hij eraan toe toen ze haar mond weer opendeed, ‘u weigert mijn hulp te aanvaarden om door een raam te klimmen, toch blijkt u later bereid te zijn door datzelfde raam naar buiten te klimmen, zolang u denkt dat niemand u ziet.’


    Haar ogen schoten vuur. Hij wist daardoor dat de waarheid doel trof. Ook wist hij dat hij allang niet meer had geleefd als blikken daadwerkelijk konden doden.


    ‘Zoals ik al zei, meneer Cooper…’


    ‘Ik ben nog niet klaar, Olivia.’


    Ze sperde haar ogen wijd open.


    ‘Ik heb geen idee waarom u de positie van hoofd van de huishouding niet heeft gekregen, maar van wat ik van u heb gezien, mevrouw, bent u slim en zit u vol pit, wat tegenwoordig heel wat waard is. En als ik op dit moment aan de andere kant stond…’ Hij keek naar het hek dat hen scheidde, en hoopte maar dat ze de ‘olijftak’ in zijn toon hoorde. ‘Zou ik u helpen dat beleefde mondje van u te sluiten.’ Hij glimlachte toen ze haar fraaie mond dichtklapte. ‘Dat wil zeggen, als ik niet zo bang was geweest een vinger te verliezen.’


    De pijn in haar ogen maakte hem duidelijk dat het zoenoffer volledig langs haar heen was gegaan. Hij had er nu een naar gevoel over dat hij had geprobeerd haar op te hitsen.


    Ze bevochtigde haar lippen. ‘Ik ben blij dat u mijn hachelijke situatie zo amusant vindt.’


    ‘Nee, mevrouw.’ Ridley keek haar recht aan. ‘Dat heb ik nooit gezegd. Ik heb alleen gezegd…’


    ‘Laat ik een paar dingen duidelijk stellen, meneer Cooper.’


    Ridley merkte dat hij nu zijn ogen opensperde. Hij deed zijn mond met plezier dicht.


    ‘U heeft niet het recht zo’n informele toon tegen mij aan te slaan, meneer.’ Het was nauwelijks meer dan een fluistering, maar er klonk ingehouden woede in haar stem door. ‘Wij kennen elkaar niet. Daarom heeft u niet de vrijheid om mij te vertellen wat ik volgens u al dan niet moet doen. Alleen al de suggestie dat u denkt te weten wat voor mij het beste is, is te absurd voor woorden. En de arrogantie die eruit spreekt.’ Haar borstkas ging zwoegend op en neer. ‘Ik ben uitstekend in staat het verloop van mijn leven zelf te bepalen en heb uw assistentie daar niet bij nodig.’ Ze stak haar kin in de lucht.


    Trots op haar op een manier die hij niet kon omschrijven en nog meer geïntrigeerd dan eerst deed Ridley een stap naar achteren om haar meer ruimte te geven. Van hetgeen Green hem had verteld, had hij een indruk gekregen van wijlen haar echtgenoot. Hij had zich daardoor een bepaald beeld van die man gevormd. Dus ook al waren hij en Olivia de enige aanwezigen, hij kon het gevoel dat ze feitelijk met iemand anders strijd voerde niet van zich af zetten.


    ‘Verder,’ vervolgde ze, terwijl ze hem het opgevouwen krantenpapier nogmaals toestak, ‘zou ik het op prijs stellen wanneer u deze advertentie van mij aanneemt en… en…’


    Toen hij haar naar woorden zag zoeken, glimlachte hij. ‘Bij de paardenmest gooit?’


    Ze knipperde met haar ogen en haar wangen kleurden nog dieper rood. Ze sloeg haar ogen neer alsof ze nu pas besefte wat ze allemaal had gezegd. Ridley bad echter dat ze haar woorden niet terug zou nemen. Niet nu. Nu ze zover was gekomen. Hij stond bijna op het punt iets te zeggen, maar zag ervan af toen ze haar hoofd optilde.


    ‘U mag het neergooien waar u maar wilt, meneer Cooper.’


    Terwijl ze terugbeende naar het grote huis, zo te zien met een triomfantelijk gevoel, bewonderde Ridley het wiegen van haar fraai gevormde heupen. Ineens vond hij het niet meer zo erg dat hij langer dan gedacht op Belle Meade zou zijn.


    Er schoot hem nog iets anders te binnen.


    Hij had natuurlijk respect voor de rouwperiode waarmee een weduwe te maken had, maar stel dat een bepaalde weduwe die tijd niet per se nodig had? Stel dat haar situatie er anders uitzag? Hij dacht daarover na, terwijl hij de heen en weer wiegende tournure met genoegen nakeek, en vroeg zich af… Wat hield hem tegen om dat terrein te verkennen, de boel een beetje op te stoken, alleen om te zien of er enige belangstelling was?


    Hij wist dat hij hier niet veel langer zou zijn. Het lukte hem echter niet de verleiding te weerstaan.


    Later die avond liep hij in het donker naar de blokhutten van de bedienden. De vierde blokhut links, dat had oom Bob tegen hem gezegd. Ridley had die zo gevonden en klopte aan.


    Betsy deed de deur open, met één kind op haar arm en één aan haar rokken. De zachte gloed van de lamp vormde een stralenkrans om haar gestalte heen. ‘Wat komt u hier doen, meneer Cooper? Heeft oom Bob iets nodig?’


    ‘Goedenavond, Betsy.’ Ridley glimlachte en betastte zijn baard. ‘Je hebt een keer gezegd dat je de haren van een rijpe perzik zonder een enkel sneetje kunt afscheren. Is dat nog steeds het geval, mevrouw?’


    Er verscheen een uitdagende blik in haar ogen. ‘Ik denk dat u op het punt staat daarachter te komen!’


    Niet veel later zat Ridley op de stoel die Betsy hem had aangeboden, terwijl haar man en hun vier kinderen aan tafel toekeken. ‘Het gebeurt niet vaak dat ik een vrouw met een schaar, laat staan met een scheermes, zo dicht bij mijn keel laat komen.’


    Julius schoot in de lach. ‘Wees maar blij dat ze niet boos op u is. Ik ben niet gauw bang, maar een nijdige vrouw met iets scherps in haar hand…’ Hij deed net of hij huiverde. ‘Berg je dan maar.’


    De kinderen grinnikten en keken vol belangstelling toe.


    Betsy keek iedereen veelzeggend aan. ‘Jullie mannen, houd je mond. En jullie kleintjes, stop dat gegiebel.’ Ze pakte een handvol van Ridley’s haar vast. ‘Wilt u dat ik deze warboel ook fatsoeneer?’


    Ridley grijnsde. ‘Doe er alles aan om ervoor te zorgen dat ik er presentabel uitzie, Betsy.’


    Ze keek alsof ze zojuist de sleutel van een snoepwinkel had gekregen. Ze deed een stap naar achteren om hem goed te bekijken, waarna ze begon te knippen. Eerst zijn haar en toen zijn baard. Ze keek haar gezin aan. ‘Deze man hier, ik weet dat hij er nu niet bepaald knap uitziet.’ Ze trok een mal gezicht. ‘Maar wanneer ik hem onderhanden heb genomen, ziet hij er oogverblindend uit. Wacht maar.’


    Ridley probeerde tussen het knippen door antwoord te geven zonder zijn mond te bewegen. ‘Ik mag alleen blij zijn… als ik nog wat bloed over heb… wanneer je klaar bent.’ Hij knipoogde naar het jongste meisje dat weer begon te giechelen.


    Betsy legde de schaar neer, waarna Ridley een hand over zijn gekortwiekte baard haalde. Hij wilde de handspiegel van de tafel pakken, maar Betsy gaf hem een tik op zijn arm.


    ‘U kijkt pas wanneer ik zeg dat u mag kijken,’ zei ze nijdig, terwijl ze de scheerzeep in een kom mengde. ‘Tot die tijd blijft u zitten en doet u wat ik zeg.’


    ‘Zo wreed als ik weet niet hoe,’ fluisterde Julius van de andere kant van de tafel.


    Ridley lachte hem met gesloten mond toe terwijl Betsy het scheerschuim op zijn gezicht en keel wreef. De vrouw wist wat ze deed, dat was wel zeker. Ze tilde zijn kin omhoog. Ridley wierp nog een laatste wanhopige blik richting de kinderen en genoot van hun gelach.


    Niet veel later overhandigde Betsy hem een warme handdoek. Hij veegde er zijn gezicht en hals mee af, en genoot van de verzachtende werking van de warmte op zijn huid. Zoals beloofd had het mes geen enkel sneetje op zijn huid veroorzaakt.


    Hij keek op. ‘Ik ben nog nooit zo goed geschoren, Betsy. Dankjewel.’


    Er verscheen een lach op haar gezicht, zo zoet als honing. ‘Mmm-hmm. Ik wist dat er de nodige schoonheid onder zou zitten, meneer Cooper, maar u bent bijna net zo knap als mijn Julius hier.’ Ze gaf haar man een knipoog, waarna ze Ridley weer aankeek. ‘Ik zal niet vragen of u uw zinnen al op een vrouw heeft gezet of niet. Maar mocht dat wel zo zijn…’ Ze schudde haar hoofd. ‘De hemel sta haar bij. Ik hoop dat ze een flinke voorsprong krijgt.’ Ze haalde de spiegel achter haar rug vandaan en hield die omhoog. ‘Maar zelfs dan weet ik niet of ze kans maakt.’
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    Nijdig keek Ridley Seabirds kant op. Slechts met moeite kon hij het benodigde geduld opbrengen en hij vroeg zich af of hem dat ooit zou lukken. Veertig levens verder zou hij het geduld van oom Bob nog niet hebben. Wat waarschijnlijk betekende dat hij die gave nooit onder de knie zou krijgen. Misschien moest je er wel mee geboren zijn. Hij had geen idee. Hij wist alleen dat zijn tijd er bijna opzat.


    Het was inmiddels juni en hij voelde zich even slecht toegerust om net als Bob Green met paarden te werken als op de dag van aankomst. Dat lag niet aan oom Bob, dat wist Ridley ook wel. Maar hij deed echt zijn best. Meer kon hij niet doen, toch? Het maakte het er niet beter op dat hij oom Bob niet had verteld over zijn plan om aan het einde van de maand te vertrekken. Het voelde echter ook niet goed om het wel te vertellen. Net alsof je wordt uitgenodigd voor een deftig banket ter ere van jou, en dan vervolgens de gastheer manen zich te haasten omdat je nog een afspraak hebt.


    Ridley liet een hand over zijn gladde kaak glijden. Hij was er nog niet helemaal aan gewend dat de baard weg was. Hij keek er nog steeds naar uit Olivia Aberdeen tegen te komen. Belle Meade was een groot landgoed, maar hij had het gevoel dat ze haar best deed hem te mijden. Iets waar hij graag verandering in wilde brengen.


    ‘Probeer het nog maar een keer, Ridley.’ Oom Bobs stem klonk enigszins mat, ook al bleef hij geduldig.


    Ridley schudde zijn hoofd. ‘Het heeft geen zin. Ik denk dat ze er genoeg van heeft voor vandaag. Laten we maar gaan eten.’


    ‘Ze probeert je uit. Probeer het nog een keer.’


    Ridley wist dat hij zich dit nieuwe verzet in de merrie niet verbeelde. Het was bijna alsof ze hem doorhad en al wist wat hij ging doen om daar vervolgens uit boosaardigheid tegendraads op te reageren. ‘Ik zei net dat ze volgens mij besloten heeft om…’


    ‘En ik zeg dat je het nog een keer moet proberen. Ik wil het je nog een keer inpeperen, Ridley… Vriendjes worden met deze merrie is nog maar het begin. Als jij denkt dat zij je het moeilijk maakt, wacht dan maar tot je met paarden als Jack Malone aan de slag gaat. Tjonge, je weet pas wat koppig is als je met een hengst gaat werken. Deze merrie hier was een tijdje geleden gewoon een goedgehumeurde jongedame. Maar het verlies van dat veulen, vervolgens het ongeluk met het rijtuig en dan nog die zweepslagen van die dwaas van een knecht die ik heb ontslagen…’ Oom Bob gromde misnoegd. ‘Zij is nu alleen een beetje verlegen, meer niet.’


    Alleen een beetje verlegen, ja, ja – Ridley beteugelde zijn gedachten omdat hij wist dat hij daar niet verder mee kwam. Hij omklemde het touw in zijn hand en had er onderhand genoeg van om de leerling te spelen. En dan ook nog een die telkens faalde. De gedachte aan Colorado en aan wat hem daar wachtte – als hij het gebied ooit zou bereiken – hield hem echter op de been. Wat zou het bijzonder zijn als hij deze merrie mee kon nemen.


    Haar been was aan de beterende hand en ze bewoog zich met meer gemak, hoewel ze nog niet hard kon rennen. Maar het schichtige ding weigerde nog steeds iemand dichtbij te laten komen, afgezien van oom Bob.


    Terwijl hij zijn schouders bewoog om zijn spieren los te maken, liep Ridley nogmaals langzaam richting Seabird. Hij dwong zichzelf zo aardig mogelijk te kijken, maar zo voelde hij zich niet. Het paard gooide haar hoofd achterover, deed een stap opzij en stampte op de grond.


    ‘Waar denk je op dit moment aan, Ridley?’


    Ridley kneep zijn ogen dicht alsof hij wilde zeggen: Ik denk dat dit volkomen verspilde moeite is. Maar dat deed hij niet. ‘Ik wilde dat ze niet zo koppig was.’


    Oom Bob zuchtte.


    Hoe komt het toch dat het altijd haar fout is? Waarom kan het niet jouw fout zijn? Deels in ieder geval.’


    ‘Omdat ik enkel en alleen dit touw om haar hoofd wil doen.’ Terwijl hij zich opnieuw op Seabird concentreerde, zette hij zijn beste oom Bob stem op, zoals hij dacht dat die klonk. Laag en vloeiend, zo vriendelijk als een fluistering. ‘Ik zal haar geen pijn doen. Ik ben niet degene die haar pijn heeft gedaan. Het is niet mijn bedoeling haar pijn te doen,’ ging hij verder, terwijl hij centimeter voor centimeter naar voren schoof en zinnetjes koos die oom Bob de afgelopen weken tijdens de instructies had gebruikt. ‘Ik vertel haar op dit moment met mijn ogen, niet met mijn stem, precies zoals u dat heeft gezegd, dat ze mij kan vertrouwen…’


    Seabird hinnikte. Haar flanken trilden. Ze deed een stap naar achteren.


    ‘… en dat ik alleen haar bestwil voor ogen heb en dat ik voor haar zal zorgen.’ Seabird spitste haar oren toen zijn stem iets krachtiger werd. Ridley wist uit ervaring wat er zou volgen. ‘Als ze eindelijk luistert in plaats van weg te rennen!’


    De merrie schoot opzij en flitste langs hem heen, om pas aan de andere kant van de kraal te stoppen.


    Ridley hoorde achter zich een diepe zucht, maar besteedde daar geen aandacht aan. De afgelopen weken had hij die al wel duizend keer gehoord, maar hij had zich voorgenomen er niet meer op te reageren.


    ‘Ooit met een vrouw geslapen?’


    De vraag overviel hem. ‘Waar heeft u het over?’


    ‘Je hebt me wel gehoord, jongeman. Ik vroeg of je ooit met een vrouw hebt geslapen.’


    Ridley wilde antwoorden, maar hield zich toen in. ‘Wat heeft dat hiermee te maken?’


    ‘Omdat ik me net afvroeg of dat daar…’, hij gebaarde naar de plek waar Seabird zojuist had gestaan, ‘… de manier is waarop je een vrouw behandelt als je met haar samen bent, dat is het enige.’


    Ridley staarde voor zich uit. Hij had geen idee waar oom Bob naartoe wilde. En hij wist niet zeker of hij het wilde weten.


    De oudere man lachte. ‘Ik heb nog nooit een vrouw gehad. Hoop dat dat op een dag nog eens gebeurt.’ Hij glimlachte. ‘Maar volgens mij weet ik op dat gebied al meer dan jij.’


    Ridley lachte, niet zozeer omdat er aan zijn mannelijkheid werd getwijfeld, maar omdat er plaagstootjes werden uitgedeeld. ‘En hoe denkt u dat precies te weten, beste man?’


    Oom Bob grijnsde en gebaarde naar de merrie. ‘Het juiste antwoord op mijn vraag, de vraag die ik je eerder heb gesteld, is er proberen achter te komen wat zij denkt.’


    Ridley wachtte omdat hij de man goed genoeg kende om te weten dat er meer kwam.


    ‘Dat is het geheim dat je moet leren, Ridley.’ Oom Bobs glimlach trok weg. ‘Je moet ophouden zoveel aan jezelf te denken en beginnen over hen na te denken. Probeer de dingen te zien zoals zij die zien. Wat denk jij dat ze zien wanneer ze naar jou en mij kijken?’


    Ridley haalde zijn schouders op. ‘In uw geval iemand die heel wat kleiner is dan zij.’


    Glimlachend schudde oom Bob zijn hoofd. ‘Nee… Dat is het nu juist. Zij zien iemand die hen kwaad kan doen. Iemand die het op hen gemunt heeft. Zij zijn de prooi. Wij niet. Wat uiteraard onzin is als je er goed over nadenkt. Zij hebben de macht om onze botten te vermorzelen.’ Oom Bobs gezicht kreeg zachte trekken en hij liet zijn stem dalen. ‘Toch geven zij ons het recht – doen zij ons de eer aan – om hen te berijden. Om in hun kracht te delen. Om die te beteugelen. Om dankzij de hulp die ze ons bieden samen met hen een beter leven te hebben dan dat wij in ons eentje zouden hebben.’


    Oom Bob werd stil en keek uit over de wei. Ridley had het gevoel dat hij iets moest zeggen, maar alles wat hij bedacht, verbleekte bij oom Bobs woorden. Daarom liet hij de stilte met rust.


    ’s Avonds na het eten zaten ze nog een tijdje op de veranda. Het heerlijke aroma van oom Bobs pijp deed Ridley denken aan zijn grootvader. Bijzonder, dat een geur je in een oogwenk in een heel andere tijd kon doen belanden.


    ‘Heel veel mensen,’ zei oom Bob, zonder zijn pijp uit zijn mond te halen, ‘kunnen je vertellen hoe je een paard moet aanpakken.’


    Ridley moest erom glimlachen hoe hij de draad van het gesprek moeiteloos oppakte. Deed hem denken aan oudere echtparen. Er ging iets troostends vanuit om iemand goed genoeg te kennen om dat te kunnen doen.


    ‘Ze zeggen dat je moet laten zien wie de meester is en wie niet. Dat je streng moet zijn. Dat je ze moet vastbinden en slaan, dat je ze moet laten zien hoe het werkt.’ Oom Bob trok flink aan zijn pijp, met als gevolg dat de tabak heerlijk knetterde en knisperde. ‘Maar als een man een stok of zweep in zijn hand nodig heeft om zich sterk te voelen, als hij iets moet slaan om ervoor te zorgen dat hij wordt gehoorzaamd…’ Hij schudde zijn hoofd. Het krakende geluid van zijn schommelstoel hield gelijke tred met het gesjirp van de krekels. ‘Dan is hij in werkelijkheid geen meester. En heeft hij geen kracht. Niet de kracht die ertoe doet. Niet bij volbloedpaarden,’ voegde hij er zacht aan toe. ‘Maar ook niet bij welk ander levend schepsel op Gods groene aarde.’


    Ridley bestudeerde de enorme hoeveelheid sterren hoog aan de hemel terwijl hij oom


    Bobs wijze woorden in het donker liet neerdalen en tot zich door liet dringen. Voor het eerst sinds het besef dat hij Belle Meade wilde bezoeken om Bob Green te vinden kreeg hij het gevoel dat hij hier misschien meer te leren had dan hoe om te gaan met paarden.


    De wijze woorden drongen dieper door dan hij had gedacht Er kwamen herinneringen omhoog waar hij liever niet aan wilde denken. Beelden waarvan hij had gehoopt dat die in de loop der jaren zouden verbleken, stonden hem zo helder voor de geest alsof ze gisteren waren gebeurd. Hij was weer een jongen van negen, stond naast zijn vader en keek toe hoe er door mannen die het kind niet eens aankeken op een negerjongetje van zijn leeftijd werd geboden. Maar de verkoop die hij vier jaar later had gezien – waarbij een baby uit de armen van zijn moeder werd gerukt, de vrouw werd uitgekleed en betast alsof ze vee was en door alle blanken in de menigte verlekkerd werd aangekeken – had hem zo beroerd gemaakt dat hij nauwelijks een steeg had kunnen bereiken om zijn maag te legen. Wat had hij zich geschaamd voor zijn aanwezigheid daar. Voor het feit dat hij blank was. De wereld had er sindsdien nooit meer hetzelfde uitgezien.


    Ridley rekte zich uit en haalde vervolgens diep adem om zijn longen te vullen, niet zozeer om de herinneringen te verdrijven als om ze te dwingen tot bedaren te komen. Hij keek naar het grote huis, waardoor zijn gedachten – zoals altijd leek te gebeuren als hij ze de vrije loop gaf – een wending ten goede namen en bij een bepaald iemand uitkwamen. Hij merkte dat hij dag en nacht op de gekste momenten aan haar dacht. En zodra zijn gedachten haar kant uitgingen, had zijn verbeelding niet veel aanmoediging nodig.


    De vraag die hem op dit moment het meeste bezighield, aangespoord door Betsy’s reactie toen ze een week geleden zijn baard had afgeschoren…


    Als de omstandigheden hem ertoe dwongen om zijn plannen voor deze zomer te laten varen en hij hier de winter zou moeten doorbrengen, zou er dan een piepklein kansje bestaan dat een pittige, keurig nette driftkop van een jongedame hem ooit een tweede blik waardig zou keuren?


    ‘Welke vind jij het geschiktst voor de voorsalon, Livvy?’ Elizabeth betastte stalen gordijnstof en bekeek ze van alle kanten. ‘Ik vind het lastig om te beslissen.’


    Hoewel ze nauwelijks verschil zag tussen de stalen leunde Olivia naar voren. Ze wilde Elizabeths gevoelens niet kwetsen, maar ze had hier niet veel aardigheid in. De hele morgen hadden ze al staal na staal gordijnstof en behangpapier bekeken.


    Zij kon echter alleen maar denken aan de positie als onderwijzeres waar meneer Cooper haar onlangs over had verteld en hoe ze hem daarover had berispt. Enerzijds terecht. De man had niet het recht haar ten aanzien van privézaken advies te geven. Helemaal niet omdat ze niet om zijn mening had gevraagd. Maar toch…


    Nu ze tijd had gehad om over hun gesprek na te denken wist ze dat ze overdreven had gereageerd. Maar het laatste wat zij wilde, was Ridley Cooper opnieuw haar verontschuldigingen aanbieden.


    Ze kromp ineen bij de gedachte dat dat waarschijnlijk wel juist was om te…


    Vindt u dat niet verschrikkelijk vermoeiend, mevrouw Aberdeen? Altijd het juiste antwoord moeten geven. Het juiste moeten doen…


    Bij de herinnering aan zijn vrijpostigheid drukte Olivia de opkomende verontschuldiging de kop in voordat die de kans kreeg tevoorschijn te komen. En dat deed ze met genoegen. Een dergelijke brutaliteit verdiende geen fatsoenlijke reactie. Ze had echter veel over de advertentie nagedacht. Zelfs als ze naar de positie solliciteerde, zou het antwoord meteen een krachtig nee zijn. Omdat zij de vrouw van Charles Winthrop Aberdeen was geweest en omdat iedereen in Nashville dat wist.


    Vanochtend nog had Elizabeth een uitnodiging gekregen van de Nashville Ladies Auxiliary om nieuwe leden welkom te heten. De uitnodiging was ook gericht aan Selene en Mary en zelfs aan Lizzie Hoover. Maar niet aan haar. Ongeacht het feit dat ze de afgelopen vier jaar lid was geweest van deze club – voordat Charles’ ware aard bekend was geworden – wist Olivia dat er geen uitnodiging voor mevrouw Charles Winthrop Aberdeen zou komen.


    De vraag achtervolgde haar of de herinneringen van de mensen ooit zouden verdwijnen. Of ze haar ooit zouden toestaan weer een toekomst te hebben. Of zou ze levenslang blijven boeten voor de zonden van wijlen haar man?


    ‘Of denk je dat ik gewoon een paar oude jutezakken moet ophangen. Ik heb gehoord dat ze dat in Parijs doen.’


    Olivia knipperde toen de woorden van haar tante eindelijk tot haar doordringen. Ze was helemaal afgedwaald. ‘O, tante Elizabeth, het spijt me. Ik… Mijn gedachten zijn er vandaag niet bij.’ Ze wilde de stalen pakken, maar haar tante legde die weg.


    ‘Livvy.’ Glimlachend gaf Elizabeth een kneepje in haar hand. ‘Je weet dat ik het erg naar mijn zin heb met jou. Maar ik kan merken dat je iets dwarszit. Wat het ook is, liefje, je kunt het me vertellen. En als het de uitnodiging van de club is, laat ik het dan nog een keer zeggen… Ik ben niet van plan ernaartoe te gaan. En dat geldt ook voor Selene, Mary of Lizzie.’


    ‘Ik moet bekennen…’ Olivia zuchtte. ‘Dat de uitnodiging er wel mee te maken heeft hoe ik me voel. Maar ik wil u er niet van weerhouden om te gaan.’ Ze keek op, met een dringende blik in haar ogen. ‘Echt, ik wil niet dat u – of de anderen – gestraft worden om mij.’


    Elizabeth wierp haar een blik toe waaruit sprak dat ze er later op terug zouden komen, gevolgd door een blik die haar aanspoorde om door te gaan.


    ‘Ik zou u graag iets willen vragen, tante Elizabeth.’ Ze boog haar hoofd. ‘Maar ik ben bang dat ik dit niet kan zeggen zonder ondankbaar jegens u en de generaal over te komen.’


    Voorzichtig tilde Elizabeth Olivia’s kin omhoog. ‘In nog geen duizend jaar, Livvy, zou ik jou als ondankbaar kunnen beschouwen.’


    Olivia probeerde te glimlachen, maar voelde een beklemming op haar borst die dat haar belette. ‘Denkt u… dat er ooit een tijd komt waarin…’ De beklemming kroop omhoog richting haar keel. ‘…waarin de mensen vergeten wat Charles heeft gedaan? Of eigenlijk dat… ze vergeten dat hij mijn man was?’


    De schaduw die over Elizabeths gezicht trok, sprak duidelijke taal. Olivia liet haar hoofd zakken.


    ‘Livvy,’ fluisterde Elizabeth, terwijl ze haar hand bedekte, ‘kijk me aan.’


    Met moeite deed Olivia wat haar werd gevraagd.


    Elizabeths stem klonk teder, maar ze sprak tegelijkertijd duidelijke taal. ‘Ik geloof dat sommige mensen jou na verloop van tijd weer zullen accepteren. Anderen, vrees ik, zullen dat waarschijnlijk nooit doen.’


    Olivia keek haar onderzoekend aan. ‘Anderen,’ herhaalde ze zacht. Ze begreep op wie Elizabeth doelde. ‘De families die hun zonen en echtgenoten aan de oorlog hebben verloren, om vervolgens ook nog hun huis en fortuin kwijt te raken. Alles,’ fluisterde ze, terwijl ze diep vanbinnen een bekende pijn voelde. ‘Geholpen door het gedrag van wijlen mijn man.’


    ‘Waar jij geen enkele schuld aan had, Livvy. Onthoud dat goed.’ Elizabeth omvatte Olivia’s wang. ‘Ze zeggen dat de tijd alle wonden heelt, wat misschien waar is. Er zullen echter altijd littekens achterblijven. Met sommige daarvan zullen we moeten leren leven.’


    Terwijl ze als vanzelf haar linkerarm bedekte en haar tranen verdrong, knikte Olivia. ‘Als het binnen mijn vermogen had gelegen, tante Elizabeth, dan had ik elke cent die Charles heeft gestolen terugbetaald. Ik zou het goed hebben gemaakt. Met iedereen.’


    ‘Dat weet ik.’


    Geconfronteerd met de kille realiteit van haar eigen toekomst ging Olivia rechtop zitten. Ze probeerde ergens kracht vandaan te halen, zoals ze al zo vaak had gedaan. Maar de kracht wilde niet komen en haar ogen kwamen vol tranen te staan. ‘Soms ben ik zo bang.’ Ze haalde diep adem. ‘Bang om weer met een fout iemand samen te leven. Iemand als Charles. Maar ik ben even bang om alleen te zijn.’ Ze lachte vreugdeloos, beschaamd voor haar angst. En voor hoe diep die ging.


    Ze kneep in Elizabeths hand en vroeg zich af, uit eigenbelang, of de dokters gelijk hadden. Hoe zou het leven zonder Elizabeth Harding eruitzien? Ze herinnerde zich maar al te goed hoe het verlies van haar moeder had gevoeld en ze wenste dat pad niet nogmaals te bewandelen.


    Er rolden tranen over haar wangen. ‘In uw brieven, tante Elizabeth, heeft u er vaak over geschreven… dat u gelooft dat God een plan heeft.’ Elizabeth knikte.


    ‘Maar…’, Olivia’s adem stokte. ‘Ik ben daar soms niet zo zeker van.’


    Elizabeth trok haar tegen zich aan. ‘O, mijn liefste. Enkel en alleen dat je bang bent, betekent nog niet dat je niet gelooft. Het betekent alleen dat je een mens bent van vlees en bloed.’ Elizabeth trok zich iets terug. Haar warme glimlach straalde aanvaarding uit. ‘Net als iedereen. Het leven zal echt beter worden. Livvy. Let op mijn woorden. En God heeft echt een plan voor jouw leven. Het zal misschien niet gemakkelijk zijn, maar iets wat de moeite waard is, is nooit eenvoudig. Hij zal het je laten zien… als het moment daar is.’


    Een zachte klop trok hun aandacht.


    ‘Neemt u mij niet kwalijk dat ik u stoor, mevrouw Harding.’ Susanna stond in de deuropening. ‘Maar de generaal zegt dat hij mevrouw Aberdeen nu kan ontvangen, mevrouw.’


    ‘Heel goed, Susanna. Dank je.’


    Olivia veegde haar ogen af en keek Elizabeth vragend aan.


    ‘Ja, Livvy. Ik hoop niet dat je boos wordt.’


    Elizabeth stond op van de bank. Olivia ging ook staan en bood haar haar arm aan. Elizabeth haakte bij haar in, maar leunde niet zo zwaar op Olivia als anders. Misschien hielp de runderlever die Susanna elke avond voor Elizabeth bereidde toch voor het ‘vermoeide bloed’.


    ‘Het enige waar ik schuldig aan ben, lieve Livvy, is dat ik tegen de generaal heb gepocht over je organisatietalent en jouw oog voor details. Gisteravond vroeg hij mij of je hem op dat gebied zou willen helpen, en ik heb gezegd dat het wellicht de moeite waard is om dat met jou te bespreken. Ik hoop niet dat je dat erg vindt.’


    ‘Natuurlijk niet, tante Elizabeth.’ Het vooruitzicht om iets anders te doen dan stalen gordijnstof bekijken of behangpapier uit te zoeken vrolijkte Olivia op. Net als de kans om zichzelf voor generaal Harding te bewijzen. ‘Ik wil met alle liefde helpen voor zover dat in mijn vermogen ligt.’


    ‘Dat is precies wat ik tegen hem heb gezegd.’


    Elizabeth leidde de weg door de hal, maar bleef in de studeerkamer staan. Selene, Mary en nicht Lizzie stonden dicht opeen bij het voorraam, waar ze tussen de gordijnen doorgluurden en als een stel schoolmeisjes stonden te fluisteren en giechelen.


    Elizabeth glimlachte. ‘Vertel me eens, dames, wat zijn jullie aan het doen?’


    Selene keek achterom met een ondeugende grijns op haar gezicht. ‘We staan hier iets te bewonderen, moeder.’


    ‘En wat mag dat iets wel niet zijn?’


    De grijns van de jonge vrouw verbreedde zich. ‘Gewoon een van vaders nieuwe hengsten.’


    Mary en Lizzie moesten daar nog harder om lachen – totdat Mary zich omdraaide. Haar ogen ontmoetten die van Olivia. De vrolijkheid van het meisje bekoelde aanzienlijk, maar keerde terug zodra ze zich weer had omgedraaid. Olivia had geprobeerd het contact met Mary te verbeteren, maar dat was niet gelukt. Elizabeth had haar aangemoedigd om er niet over in te zitten. Mary zou vanzelf bijdraaien. Olivia had daar echter haar twijfels over. Toch voelde ze een vreemd soort verwantschap met het meisje. Ze was niet bereid het op te geven.


    Omdat ze de generaal niet wilde laten wachten, haastte ze zich naar zijn kantoor. Ze was benieuwd hoe ze zou kunnen helpen en kon geen enkele belangstelling opbrengen voor een of andere hengst.
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    Terwijl hij een schone bloes dichtknoopte, beende Ridley naar de zijveranda van het grote huis waar generaal Hardings kantoor zich bevond. Hij kon er zelf nauwelijks bij wat hij op het punt stond te doen. Hij wierp een donkere blik op oom Bob, die met hem meeliep. ‘Leg me nog eens uit hoe u er in vredesnaam op bent gekomen om de generaal te vertellen dat ik dit zou kunnen? Nog afgezien van de vraag of ik het überhaupt zou willen?’


    ‘Maak je niet druk, Ridley. Je kunt het. Wat de generaal ook zegt, ga er gewoon in mee. Ik ben er om je te helpen.’


    Ridley bleef een eindje voor de hoek van het huis staan. Hij was zich ervan bewust dat er vlakbij een raam openstond en dat de gordijnen bewogen. Hij liet zijn stem daarom zakken. ‘Oom Bob, zoals de zaken er nu voorstaan, hebben we al nauwelijks tijd om samen te oefenen. En dan nog al die veulens die worden geboren en al het werk dat met hen moet worden gedaan. Dan hebben we nog Jack Malone en de merries die elke dag komen om door hem gedekt te worden…’ Ridley wist dat oom Bob het goed had bedoeld, maar hij wist ook dat de man niet wist dat hij van plan was over drie weken te vertrekken. ‘Ik zie gewoon niet in hoe u en ik…’


    ‘Dat weet ik, dat weet ik.’ Zachtjes pratend knikte oom Bob en wees naar een knoop die Ridley had overgeslagen. ‘Maar je moet begrijpen dat de voorman die je gaat vervangen…’ Hij ging iets dichter bij hem staan. ‘Dat was een goed mens. Een prima kerel. Vriend van de generaal. Maar hij luisterde nooit naar wat ik hem vertelde. En ik weet hoe de dingen in deze stallen moeten worden gedaan. Ik weet het beter, bedoel ik. Ik weet wie goed werk verricht en wie niet. Wie deze paarden behandelt zoals ze behandeld moeten worden en wie niet. En die laatsten moet weg. Het kan me niets schelen aan welke kant ze hebben gevochten of met wie ze hebben gevochten. En dan is er nog iets…’ Hij liet zijn wenkbrauw zakken. ‘De kleurlingen krijgen bij lange na niet uitbetaald wat Grady en die andere blanken krijgen. Dat zit ze niet lekker. Maar geen enkele blanke voorman zal daar iets aan veranderen. Behalve jij. Begrijp je wat ik bedoel?’


    Ridley zuchtte. ‘Ja, dat begrijp ik.’ Gefrustreerd liet hij een hand over zijn kaak glijden waar hij maar weinig stoppels voelde. Hij had zich gisteren en vanochtend nog geschoren in de hoop mevrouw Aberdeen tegen te komen. Maar na hun aanvaring een week geleden had ze ervoor gezorgd een heel eind bij hem uit de buurt te blijven.


    Gisteravond, toen hij samen met oom Bob voor de blokhut zat, had hij haar vlak voor zonsondergang op de veranda op de bovenverdieping van het grote huis gezien, samen met me­vrouw Harding. Niet veel later had hij haar de kamer boven de keuken zien binnengaan, de kamer met het latwerk onder het raam. Haar slaapkamer, vermoedde hij, wat hem deed glimlachen omdat hij zich afvroeg of ze doorhad wat een handige ladder dat latwerk was. Hoe vaak waren hij en zijn broers langs de schoorsteenmuur van hun ouderlijk huis omhoog geklauterd? Waarschijnlijk vaker dan dat ze de voordeur hadden gebruikt.


    Hij twijfelde eraan of Olivia Aberdeen in haar leven veel had geklauterd. Maar als hij daartoe de kans kreeg, zou hij haar dat met alle plezier willen leren.


    ‘Heb je hier bedenkingen over?’


    ‘Nee,’ antwoordde Ridley, terwijl hij zijn gedachten weer bij het heden bepaalde. ‘Maar wel twijfels en bezwaren.’


    ‘Als je erover inzit hoe de andere mannen ertegenaan zullen kijken… dat je na zo’n korte tijd hier voorman wordt… zit daar dan maar niet over in. Alle mannen mogen je graag. Afgezien van Grady en zijn club, maar daar schenkt niemand aandacht aan.’


    Dat deed Ridley meer dan oom Bob in de gaten had. Hij wierp een blik op de deur naar het kantoor van de generaal. Nog steeds zon hij op een manier om hieraan te ontkomen zonder te moeten bekennen dat hij hoopte binnenkort te vertrekken.


    ‘Waarom praat u niet zelf met de generaal, oom Bob? In plaats van met een voorman te praten? Harding luistert naar u. Dat heb ik zelf gezien. Hij respecteert u.’


    ‘Ja, dat klopt. Het feit dat hij u wil ontvangen, is daar het bewijs van. Generaal Harding is een goed mens. Maar hij neemt voormannen aan om de boel hier in goede banen te leiden, Ridley. Mannen met wie hij in de oorlog heeft gevochten. Hoe komt het over als ik achter die voorman om naar de generaal stap om te klagen dat de man niet doet wat volgens mij gedaan zou moeten worden?’ Oom Bob schudde zijn hoofd. ‘Een zwarte die een blanke vertelt wat hij moet doen?’ schimpte hij. ‘Je weet dat dat niet gaat, Ridley. Niet vaker dan één keer, in ieder geval.’


    Ridley moest lachen. ‘Tenzij u mij moet vertellen wat ik moet doen zeker.’


    Oom Bob gaf hem een duwtje. ‘Dat is heel iets anders. Je bent een blanke, dat is waar. Maar jij bent anders. En wil je de naakte waarheid horen?’ Terwijl hij zijn ogen neersloeg, beet oom Bob op zijn onderlip, waardoor zijn snorharen uitstaken. ‘Jij bent meer een vriend voor mij dan welke andere blanke ooit is geweest. Afgezien van de generaal misschien. Hij is ontzettend goed voor mij geweest. Maar…’ Hij haalde zijn schouders op, maar maakte zijn zin niet af.


    Ridley nam oom Bob op. Wat had hij deze man de afgelopen weken goed leren kennen. ‘U zegt dit toch niet alleen om ervoor te zorgen dat ik naar binnenga?’


    ‘Nee, echt niet. Dat beloof ik.’ Daarna trok hij een van zijn mondhoeken omhoog. ‘Maar het moment is wel goed gekozen, of niet soms?’


    Ridley keek hem aan. Hij zag echter geen andere uitweg dan het bekennen van de waarheid. ‘Ik moet u iets bekennen, oom Bob. Iets wat ik u meteen had moeten vertellen. Hoe ik het nu ook vertel, het zal niet goed overkomen.’


    ‘Ja?’ Oom Bob keek hem wachtend aan.


    ‘Toen ik hier net was aangekomen…’ Ridley dacht weer aan een uitnodiging voor een chic banket waarbij hij de gastheer beledigde door vroegtijdig te vertrekken. Hij hoopte maar dat Bob Green zich niet beledigd zou voelen door wat hij ging zeggen. ‘Het is altijd mijn bedoeling geweest hier slechts een maand of twee te blijven. Om te leren wat ik van u moest leren en dan verder te trekken. Ik ben niet geïnteresseerd in deze baan als voorman of in hier blijven…’


    Oom Bob lachte. ‘Hou je mij voor de gek?’


    Ridley keek hem aan, om daarna zijn hoofd te schudden.


    Oom Bobs lach stierf weg, maar dat gold niet voor zijn glimlach. ‘Durf jij te beweren dat je hier bent gekomen met het idee dat je in twee maanden kon leren waar ik mijn hele leven over heb gedaan?’


    Ridley hoorde de pret in zijn stem, maar de waarheid die aan zijn vraag ten grondslag lag, klonk veel luider en des te overtuigender. Terwijl de realiteit van zijn situatie tot hem doordrong, haalde Ridley zijn schouders op. ‘Op die manier dacht ik er niet over. Ik wilde alleen graag…’


    ‘Je wilde graag verder met je leven, de oorlog en alles achter je laten. Dat weet ik, knul. Dat zie ik aan je, elke dag weer. Ik zie dat je over dat schelpje in je zak wrijft.’ Oom Bob glimlachte. ‘Maar dingen die de moeite waard zijn, kosten tijd. Je gaat het leren, dat weet ik. Maar je bent nu nog verre van klaar.’


    Hij keek Ridley op een koddige manier aan, die hem eenzelfde blik teruggaf.


    ‘Heb ik je verteld wat het loon is?’


    Ridley schudde zijn hoofd.


    De ogen van oom Bob lichtten op. ‘Voor zover ik weet, is het genoeg om de huur voor de stalbox en alle andere kosten die je de generaal voor Seabird moet betalen te bekostigen. En dan hou je ook nog wat over om te sparen voor die plek in het westen.’


    Ridley draaide zich om en liep verder. Zijn besluit stond vast – maar feitelijk was de beslissing al voor hem genomen. Toen hij om het huis liep, zag hij een glimp van de veranda en de slaapkamer boven de keuken. Opnieuw schoot het latwerk hem te binnen. Hij voelde een glimlach opkomen. Hier iets langer blijven zou ook nog andere voordelen met zich meebrengen.


    ‘Onthoud alleen goed,’ fluisterde oom Bob achter hem, ‘wat hij ook vraagt, jij en ik kunnen dat. Samen.’


    Ridley stak zijn hand op ten antwoord en hoopte maar dat de man het zeker wist. Want dat gold niet voor hem.


    Het laatste wat hij nodig had, was meer tijd in gezelschap van generaal Harding. Maar als hij voorman werd, zou dat wel gebeuren. Als die man hem ging bestoken met vragen over de oorlog, dan zou dat weleens slecht kunnen aflopen voor hem.


    En voor oom Bob.


    Olivia luisterde steeds enthousiaster naar de plannen die generaal Harding aan haar voorlegde.


    ‘Je ziet dus, Olivia…’, hij leunde naar voren, waardoor het leer van zijn stoel zachtjes protesteerde, ‘… dat het een groot voordeel zou hebben om iemand met veel oog voor details de bestellingen te laten doen voor alles wat er op de boerderij gebeurt. Iemand die er verantwoordelijk voor is dat bepaalde noodzakelijke voorraden altijd beschikbaar zijn. De man die ontslag heeft genomen, een voorman, zoals ik al zei… Dit hoorde oorspronkelijk bij zijn taak, maar het werd een te grote taak naast al zijn andere verplichtingen. En eerlijk gezegd gebeurde het weleens dat sommige producten opraakten, zodat we het een paar dagen zonder moesten stellen totdat de volgende bestelling binnenkwam, wat onacceptabel is. Toen Elizabeth dus lyrisch over jouw talenten sprak…’, hij zei het alsof hij nog niet volledig overtuigd was, ‘dacht ik dat dit goed bij jou zou passen. Je hebt immers de wens te kennen gegeven je nuttig te willen maken.’ Hij keek haar vragend aan. ‘Ik neem aan dat dat niet veranderd is?’


    ‘Nee, generaal. Dat is allerminst het geval.’ Ze glimlachte. ‘Ik zal de bestellingen met alle plezier voor u regelen.’ Ze wist dat ze dit kon – grootboeken, kasboeken en rekeningen bijhouden. En hij had gezegd dat hij haar zou betalen. Twee dollar per week. Misschien niet veel, maar zij had nog nooit haar eigen geld verdiend. Het gaf haar een gevoel van bevrijding en zou haar in staat stellen enkele benodigdheden voor zichzelf te kopen. Zo was ze niet voortdurend afhankelijk van de liefdadigheid van de familie Harding.


    ‘Heel goed.’ Hij wierp een blik door het raam. ‘Ik heb gezien hoe je het leven van mijn vrouw hebt georganiseerd, waaronder haar bureau, de correspondentie en de zolderkamer. Mijn zaken zullen ongetwijfeld gebaat zijn bij datzelfde zorgvuldige toezicht. Waar mijn vrouw hopelijk niet te hoog van heeft opgegeven.’


    Omdat ze zich graag wilde bewijzen en Elizabeth niet wilde teleurstellen, nam Olivia zich voor er alles aan te doen om zijn goedkeuring te verdienen. Geen gemakkelijke taak, dat wist ze. ‘U noemde dat u maandelijks een rapport wilt ontvangen, generaal. Ik wil met alle plezier een wekelijks overzicht maken, als u dat wilt.’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb al genoeg rapporten om door te nemen. Maandelijks zal voldoende zijn. Bovendien…’ Hij gaf haar een grootboek dat zwaarder bleek te zijn dan het eruitzag. ‘Belle Meade is een groot landgoed, Olivia. Het zal heel wat tijd kosten om alles te inventariseren in de…’


    Er werd op de deur geklopt.


    ‘Een moment, alstublieft.’


    ‘Natuurlijk.’ Nieuwsgierig opende Olivia het grootboek en wierp een blik op de kolommen. De meest linkse kolom bevatte de lijst geïnventariseerde items, met aan de rechterkant de maandelijkse uitgaven per item. Ze zette grote ogen op toen ze de bedragen las, maar toen ze het totaal onder aan de bladzijde las, sperde ze ze nog verder open. Goeie help… Ze had er geen idee van hoeveel het kostte om een plantage als deze te beheren.


    Ze bladerde verder en zag dat vrijwel elke regel en elke kolom ingevuld was. Haar zelfvertrouwen nam iets af. Maar toch, dit kon ze.


    ‘Ja, kom binnen,’ hoorde ze de generaal achter zich zeggen. Ze vond het vervelend dat hij hun gesprek door iemand liet onderbreken. Ze had nog zoveel vragen.


    ‘Dank u, generaal.’


    Bij het horen van een mannenstem keek ze even achterom. Ze zag iemand in de deuropening staan, die van achteren door de zon werd beschenen. Ze richtte haar ogen weer op het grootboek.


    ‘Ik geloof dat jullie elkaar al kennen,’ zei de generaal.


    Olivia draaide zich nogmaals om. ‘Neemt u mij niet kwalijk, generaal, maar ik geloof niet dat deze heer en ik het…’


    ‘Mevrouw Aberdeen,’ zei de man, terwijl hij het kantoor binnenstapte. ‘Goed u weer te zien, mevrouw.’


    Omdat ze de stem herkende maar die niet kon verenigen met het meer dan knappe gezicht, ging Olivia verzitten om hem beter te kunnen zien. Haar greep op het grootboek verslapte. Het zware boek gleed uit haar hand en kwam met een bons op de grond terecht. Zij had dat echter nauwelijks door. ‘Ridley Cooper?’ fluisterde ze, terwijl ze verstrooid haar hand tegen haar gladde wang legde.


    Hij keek haar lachend aan. O… wat een lach. Ze voelde die tot in haar tenen en op andere plekken waarvan ze niet wist dat een lach daar kon komen, laat staan dat die zo warm kon zijn.


    ‘Eigenlijk, mevrouw…’ Zijn blik gleed richting haar mond voordat hij haar weer in de ogen keek. ‘Denk ik dat meneer Cooper gepaster zou zijn. Maar als u zich prettig voelt bij een informele omgang, dan vind ik dat ook goed.’


    Met een blos op haar gezicht keek Olivia naar de generaal om te zien hoe hij reageerde. Hij had zich echter omgedraaid en zocht iets tussen wat papieren op een tafel achter zich. Ze bukte zich om het opengevallen grootboek op te rapen, maar Ridley Cooper was haar voor.


    ‘Kijk eens,’ fluisterde hij. Toen ze allebei weer rechtop gingen staan, waren hun gezichten dicht bij elkaar.


    De snaakse trek om zijn mond – een mond die nu erg goed te zien was – maakte dat zijzelf een droge mond kreeg. Ze nam het grootboek van hem aan, zich ervan bewust dat ze hem aanstaarde. Ze kon het echter niet laten.


    De generaal draaide zich om en gebaarde. ‘Zullen we erbij gaan zitten?’


    Olivia voelde achter zich of de stoel er nog stond en liet zich neerzakken, blij met het steuntje in de rug. Meneer Cooper nam de stoel naast haar. Ze wierp een steelse blik opzij en kon nauwelijks geloven dat hij zo veranderd was. Bloedstollend… zou ze het willen noemen. Maar aangezien haar bloed op dit moment eerder kookte dan stolde, klopte die beschrijving toch niet helemaal.


    ‘Precies op tijd, meneer Cooper. Dank u wel dat u erbij wilde komen.’


    De klank van generaal Hardings stem bepaalde haar bij de les.


    ‘Mevrouw Aberdeen en ik hebben het er zojuist over gehad dat zij de verantwoordelijkheid overneemt om de bestellingen te doen.’


    Meneer Cooper knikte. ‘Oom Bob noemde al dat u iemand had gevonden om dat voortaan van hieruit te regelen. Maar…’, hij keek even haar kant op, ‘… ik wist niet dat die iemand mevrouw Aberdeen was.’


    Aan Ridley Coopers gezicht te zien wist hij dat hij haar had overvallen. Hij leek te genieten van haar verbijsterde reactie. Wie had gedacht dat het afscheren van een baard zoveel verschil kon maken? Zijn baard was trouwens niet het enige wat verdwenen was. Hij had ook zijn haar geknipt. Dik en donker haar, met meer krul erin dan ze zich herinnerde, dat een uitnodiging bevatte om aan te raken – net als zijn gladde kaaklijn. Ze wilde maar wat graag op die uitnodiging ingaan, maar deed dat uiteraard niet.


    Een ding was echter niet veranderd: die ogen… die haar nu recht aankeken.


    ‘Oom Bob heeft een hoge dunk van u, meneer Cooper…’


    Ridley richtte zich weer op de generaal. Net als zij.


    ‘… en aangezien ik op mijn beurt een bijzonder hoge dunk heb van hem…’ Generaal Harding keek hem scheef aan.


    ‘Dank u wel, generaal. Daar ben ik erg blij mee.’


    De twee mannen spraken verder. Olivia keek het een tijdje aan. Ze had het gevoel alsof ze er niet langer bij was. Ook voelde ze zich enigszins op haar teentjes getrapt. Het was haar namelijk niet ontgaan dat de generaal oom Bob had verteld dat zij zorg zou gaan dragen voor de bestellingen nog voordat hij het aan haar had gevraagd. Stel dat ze nee had gezegd op het verzoek van de generaal? Wat zou hij dan hebben gedaan?


    Maar gezien de omstandigheden zou ze geen nee hebben gezegd – had ze geen nee kunnen zeggen. Toch…


    ‘Normaal gesproken bevorder ik iemand niet zo snel tot voorman, meneer Cooper.’


    Ze trok haar wenkbrauwen op.


    ‘Maar gezien oom Bobs persoonlijke aanbeveling en omdat ik u de afgelopen weken zelf aan het werk heb gezien, samen met het feit dat de mannen u bijzonder respecteren, ben ik bereid een uitzondering te maken.’


    ‘Dank u, generaal. Oom Bob is zo goed geweest zijn kennis met mij te delen en mij inzicht te geven in het reilen en zeilen op Belle Meade.’


    Olivia staarde hem vol ongeloof aan, terwijl het gesprek weer zonder haar verderging. Ridley Cooper werd bevorderd? Tot voorman? Met moeite hield ze een geïrriteerde zucht binnen. Kennelijk was zijn bedoeling om slechts een korte tijd op Belle Meade te blijven veranderd en had Colorado in vergelijking met hier zijn aantrekkingskracht verloren. Wat niet zo verwonderlijk was. Ze had dat verlangen niet eens begrepen. Maar toch…


    Waarom kregen mannen alles zo eenvoudig voor elkaar? Bij Ridley Cooper leek dat in ieder geval het geval te zijn. De mogelijkheden waren overvloedig aanwezig. Hier. In het westen. Hij hoefde maar te kiezen. Maar voor haar…


    Het grootboek op haar schoot werd zwaar. Ze ging iets verzitten en troostte zichzelf met de gedachte dat zij deze nieuwe kans had gekregen. Twee dollar per week. En ze was vastbesloten er het beste van te maken, ondanks deze twee mannen.


    Uiteindelijk stond de generaal op, gevolgd door meneer Cooper. Zij ging ook staan omdat ze graag wilde vertrekken. Ze kwam alleen niet weg omdat Ridley Cooper de hand van de generaal schudde en daarmee haar uitgang blokkeerde.


    ‘Meneer Cooper, ik geloof dat we het overal over eens zijn. Ik zal ervoor zorgen dat u vanmiddag een standaardcontract voor de positie krijgt. Kijk er vanavond naar en geef het me morgen ondertekend terug.’


    ‘Dat zal ik doen.’ Meneer Cooper bewoog zich richting de deur.


    ‘O,’ zei de generaal. ‘Mevrouw Aberdeen?’


    Verrast dat hij zich haar aanwezigheid nog herinnerde, keerde Olivia zich om. ‘Ja, generaal?’


    ‘Als u een tijd afspreekt met meneer Cooper, dan is hij vast en zeker bereid u te laten zien waar alle voorraden in de stallen worden bewaard. Hij zal u dan ook laten zien waar het tuig en…’


    ‘De stallen?’ Olivia keek hem onderzoekend aan. ‘Dat begrijp ik niet.’ Ze legde een hand op het grootboek boven op het bureau. ‘Ik ga het grootboek bijhouden om de bestellingen te doen.’


    ‘Ja.’ De stem van generaal Harding klonk eerder neerbuigend dan vriendelijk. ‘En waar denkt u dat de voorraden voor de paarden en de andere dieren worden bewaard, mevrouw Aberdeen? In de keukenkast?’ Hij schoot in de lach.


    Zij lachte echter niet met hem mee. Net zomin als meneer Cooper, viel haar op. Het voelde alsof er een gordijn was weggescheurd waarvan ze het bestaan niet had gekend.


    Haar mond voelde droog aan en ze plukte aan haar hoge kraag. ‘Ik had me alleen niet…’ Ze had het erg warm gekregen en voelde de zweetdruppels langs haar ruggengraat glijden. ‘Ik had me alleen niet gerealiseerd dat ik in de buurt van… paarden zou komen te werken.’ Zelfs het uitspreken van dat woord kostte al moeite.


    Opnieuw begon generaal Harding te lachen. ‘Nee maar, mevrouw Aberdeen, u weet toch dat u op een paardenfokkerij woont?’


    Olivia dwong zichzelf te lachen, al was het maar om iets van de schaamte – en angst – die haar verteerden te verdrijven. Ze voelde dat meneer Cooper haar aankeek en deed haar uiterste best niet terug te kijken. Het feit dat hij afwist van haar angst voor die dieren maakte het er alleen maar erger op. En het maakte het ook des te lastiger om bij de generaal net te doen alsof dat niet het geval was.


    Generaal Harding deed de deur open en meneer Cooper vertrok als eerste.


    ‘Mevrouw Aberdeen, nog even over die maandelijkse rapporten…’


    Olivia wachtte in de deuropening, terwijl ze zich afvroeg wat ze hier in vredesnaam mee aan moest. Alleen al de gedachte dat zij bij die dieren in de buurt moest komen, bezorgde haar buikpijn.


    ‘Ik wil graag dat u die eerst aan meneer Cooper laat zien. Dan kan hij de cijfers bekijken voordat het rapport naar mij toe gaat.’


    Ze slikte moeizaam en proefde een metalige smaak in haar mond. Eerst de paarden, en nu samenwerken met Ridley Cooper? Ze kon zich nu al voorstellen dat hij haar met haar angst zou plagen. Net als Charles had gedaan. ‘M-meneer Cooper…’, het koude zweet brak haar uit, ‘… zal het ongetwijfeld druk genoeg hebben, generaal. I-ik weet zeker dat het me alleen ook wel lukt.’


    Generaal Harding torende boven haar uit. ‘Ik waardeer uw zelfvertrouwen, mevrouw Aberdeen. Maar het is niet meer dan terecht dat hij de papieren eerst bekijkt, aangezien u verslag uitbrengt aan hem.’


    Meneer Cooper bleef op de treden van de veranda staan. ‘Brengt zij verslag uit aan mij, generaal?’


    Zijn verbazing – kennelijk was dit voor hem ook nieuw – compenseerde die van haar. Maar slechts een beetje. Nog niet zo lang geleden had ze hem verteld dat ze haar eigen leven kon bepalen. Dat ze zelf beslissingen kon nemen… En nu dit. Ze kon niet eens een rapport indienen zonder zijn goedkeuring.


    Wat een ironie. Hij zou er vast en zeker met volle teugen van genieten.


    ‘Ja, dat klopt, meneer Cooper. Mevrouw Aberdeen zal verslag uitbrengen aan u.’ De generaal liep de veranda op, terwijl er een zelfvoldaan lachje over zijn gezicht trok. ‘Tenzij u vreest dat dat aspect van uw bevordering te uitdagend zal zijn.’


    ‘Nee, generaal, helemaal niet,’ antwoordde hij snel. ‘Ik weet zeker dat we het uitstekend met elkaar kunnen vinden.’


    Omdat ze voelde dat de generaal ook een reactie van haar verwachtte, probeerde Olivia de bestudeerde glimlach tevoorschijn te toveren die haar maar al te vertrouwd was. Tot haar verbazing lukte dat echter niet. Ze slaagde erin te knikken. ‘Ja, generaal. Ik weet zeker dat we het uitstekend met elkaar kunnen vinden.’
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    ‘Mevrouw Aberdeen! Wacht!’ Ridley wilde deze kans om haar te spreken niet laten lopen, maar hij verbaasde zich over de snelheid waarmee ze zich in die klokvormige rok verplaatste. Misschien zou het helemaal niet veel moeite kosten om de vrouw te leren hoe ze tegen een latwerk op moest klauteren.


    ‘Mevrouw Aberdeen…’ Hij haalde haar in. ‘Heeft u een paar minuten tijd, mevrouw?’


    Er ging een donkere wenkbrauw omhoog. ‘Ik hoor dat we weer terug zijn bij mevrouw Aberdeen. Geen Olivia meer?’


    Hoewel hij stiekem bewondering had voor haar gevatte reactie, weigerde hij zich van de wijs te laten brengen. ‘Heeft u even tijd voor mij misschien?’


    ‘Dat hangt ervan af, meneer Cooper.’ Zonder haar pas te vertragen wierp ze hem een blik toe waarmee ze een steen had kunnen splijten. ‘Vraagt u dat als mijn meerdere? Of als een bekende?’


    ‘Dat hangt ervan af.’ Hij glimlachte. ‘Welk antwoord zorgt ervoor dat u langzamer gaat lopen?’


    ‘Op dit moment geen van beide.’


    Ze hield rechts aan en liep richting de voorveranda, kennelijk om hem te ontwijken. Hij paste zich aan haar koers aan.


    ‘Twee minuten, dat is alles wat ik vraag.’


    ‘Ik heb nu echt geen tijd. Ik moet naar mevrouw Harding toe.’


    Ze nam haar rok op en beklom de treden. Ridley nam de trap met twee treden tegelijk en was eerder boven dan zij. De deur stond open omdat het een warme dag was. Ze probeerde langs hem heen te lopen, maar hij voorzag haar beweging en sneed haar de pas af.


    ‘Ik ben erg volhardend, mevrouw Aberdeen. Mij vermijden maakt niet dat ik wegga. Bovendien ziet het ernaar uit dat wij gaan samenwerken. U zult me uiteindelijk te woord moeten staan.’


    Terwijl ze haar ogen dichtkneep, zuchtte ze. ‘Daar ziet het inderdaad naar uit,’ zei ze mompelend.


    Hij gebaarde naar het rijtje schommelstoelen. ‘Zou u het prettiger vinden om te zitten?’


    ‘Ik dacht dat dit slechts twee minuten zou duren?’


    Omdat zijn hoffelijkheid enigszins roestig was geworden, koos Ridley voor de meer directe – en bekende – aanpak. ‘Ik wilde u alleen zeggen, mevrouw, dat het niet mijn idee was dat u mij verslag moet uitbrengen. Ik was daar even verbaasd over als u. Ik hoop dat u dat beseft.’


    ‘Dat doe ik. Maar ik hoop dat u beseft, meneer Cooper, dat mij dat hoe dan ook niet aanstaat.’


    Hij knikte. Hij dacht daar heel anders over, maar dat kon hij maar beter voor zich houden. ‘Goed. Maar ik zal mijn best doen om het te doen slagen. En ik hoop dat u dat ook zult doen. Het er goed van afbrengen op Belle Meade betekent veel voor me. En… voor mijn toekomst.’ Hij probeerde het zo te formuleren dat ze zou begrijpen dat hij op zijn plannen voor het westen doelde. Ook al stonden die plannen voorlopig op een laag pitje.


    Ze keek hem aan. ‘Ja, nou, ook ik heb een toekomst, meneer Cooper. En mijn welslagen in deze positie betekent om allerlei redenen ook veel voor mij.’


    Een aantal van die redenen kon hij zich goed voorstellen. Maar hij had graag meer willen weten. Misschien zou ze hem na verloop van tijd meer openheid van zaken geven.


    ‘En,’ zei hij. Als ze een man was geweest, had hij zijn hand uitgestoken om de afspraak te bezegelen. Nu kon hij haar alleen maar aankijken. ‘Hebben we nu een bestand gesloten? Ik help u en u helpt mij?’


    Ze knikte kortaf, maar maakte zich daarna iets langer. ‘Over één ding zou ik echter graag overeenstemming willen bereiken voordat we verder…’


    Omdat hij de angst op haar gezicht zag staan, gelijk aan wat hij in het kantoor van de generaal had gezien, had hij er zo’n vermoeden van wat ze zou gaan zeggen.


    ‘Niemand hier weet over mijn…’ Ze keek langs hem heen naar de open deur. ‘Dat ik niets om… u weet wel,’ fluisterde ze, waarop hij knikte. ‘En ik zou het zeer op prijs stellen als u die informatie voor u zou willen houden.’ Ze boog haar hoofd, terwijl ze haar schouders ophaalde. ‘Alstublieft,’ voegde ze eraan toe.


    Ridley bestudeerde haar. Deze vrouw hielp niet op hem te boeien. Hij had verwacht dat ze zijn hulp zou inroepen om de inventaris bij te houden zodat zij de paarden kon vermijden. In plaats daarvan zat ze er meer over in wat de mensen zouden denken als ze van haar angst af wisten. Ze wil nog steeds dat alles lijkt zoals het hoort te zijn…


    Hij had haar goed doorgehad. ‘Ik geef u mijn erewoord.’


    Ze liep om hem heen om naar binnen te gaan.


    ‘Voordat u gaat, mevrouw…’


    Ze draaide zich om. Ridley – bij de herinnering aan haar eerste reactie in het kantoor en de herhaalde blikken die ze zijn kant op had geworpen – legde heel bewust zijn hand op zijn gladgeschoren kaak. Alleen al de gedachte dat Olivia Aberdeen hem misschien wel aantrekkelijk zou vinden, voelde als een zwaarbevochten overwinning. Want elke keer wanneer hij in het gezelschap van deze vrouw verkeerde, voelde hij zich meer tot haar aangetrokken. ‘U heeft er nog niets over gezegd, mevrouw.’


    ‘Waarover heb ik nog niets gezegd, meneer Cooper?’ Ze fronste haar voorhoofd.


    Een fraai gebaar, dat moest hij toegeven. Maar niet overtuigend. ‘Dat mijn baard eraf is.’ Hij glimlachte toen hij haar ogen zag vonken – ze wist dat hij wist dat het haar was opgevallen – maar daarna kregen die mooie blauwe ogen weer hun voorspelbaar neutrale blik.


    ‘Het spijt me,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik heb zeker niet goed opgelet. Maar nu u het zegt…’ Ze deed een stap terug en keek hem aan. ‘Het staat u… goed.’


    ‘Goed?’ herhaalde hij. Dat was niet het woord dat hij van haar had willen horen.


    Ze klemde haar lippen opeen alsof ze probeerde haar lach in te houden. Of ze probeerde zich ervan te weerhouden om te zeggen wat ze echt dacht. ‘Goedendag, meneer Cooper.’


    Voordat hij de kans kreeg iets te zeggen snelde ze langs hem heen het huis in. Maar dat vond hij niet erg. Aan die zweem van een glimlach – maar meer nog die steelse blikken in het kantoor – had hij genoeg.


    Voorlopig tenminste.


    Op flinke afstand van de ingang naar de merriestal klemde Olivia het grootboek tegen haar borst. Ze voelde dat haar ontbijt van pannenkoeken en worstjes niet zeker wist of het moest blijven zitten of niet. Ze stemde voor blijven zitten, maar haar maag werd nog verder ingesnoerd en dreigde haar te overstemmen.


    Er was bijna een week verstreken sinds haar afspraak met generaal Harding over het bijhouden van de inventaris op het bedrijf. Sindsdien had ze alle onderdelen van de plantage bezocht – het vee, de varkens en de kasjmiergeiten; de melkschuur; en de shetlanders die, dat moest ze toegeven, bijzonder charmante beestjes waren. In ieder geval vanwaar zij ze had bekeken, op veilige afstand achter het hek. En overal was ze erin geslaagd zonder problemen de inventaris op te nemen.


    Ze had ervoor gekozen om alle afstanden te voet af te leggen in plaats van gehoor te geven aan de suggestie van de generaal om te paard te gaan. Het idee alleen al. Maar de afstand tussen haar bestemmingen – soms wel vijf tot zeven kilometer alleen al heen – had haar meer moeite gekost dan ze had verwacht. Wanneer ze aan het alternatief dacht, was het echter zeer de moeite waard. Nou, bijna de moeite waard.


    De blaren onder haar voeten en achter op haar hielen maakten dat lopen en staan – zelfs nu – een precaire zaak werden. Ze had vanochtend nauwelijks haar schoenen aan kunnen krijgen. Het kostte haar geen moeite de afstand af te leggen. Dat was het probleem niet. Ze had alleen geschiktere schoenen nodig. Of het gebruik van een rijtuig en een knecht, maar omdat de generaal had voorgesteld dat ze te paard zou gaan, durfde ze dat niet te vragen.


    De generaal had haar de afgelopen dagen twee keer gevraagd of ze al met de inventaris van de stallen was begonnen en twee keer had ze hem verteld dat dat het volgende op haar lijst was. Ze had hem alleen niet verteld dat ze die voor het laatst had bewaard.


    Terwijl ze haar zweterige handen aan haar rok droogwreef, liep ze verder richting de staldeur. Elke stap deed pijn. De paarden waren niet het enige waar ze zich druk over maakte. De laatste keer dat ze Ridley Cooper had gesproken, was na de afspraak bij generaal Harding. Ze had die middag duidelijk een verandering in de man bespeurd. In de manier waarop hij haar had aangesproken – nog openhartiger dan gebruikelijk, bijna gewaagd zelfs. Ze had hem daarna een paar keer vanuit de verte gezien en zou hebben durven zweren dat hij haar nu ook op een andere manier bekeek. En ze vroeg zich af of de conclusie die ze had getrokken juist was…


    Nu Ridley Cooper als het ware haar meerdere was, zou hij nu het gevoel hebben dat hij de overhand had? Nou… Ze stak haar kin in de lucht. Als hij ook maar een seconde dacht dat zij voor hem door het stof zou gaan omdat generaal Harding had bepaald dat hij haar rapporten zou bekijken, dan had hij het goed mis.


    Het was echter een wankel evenwicht – ze liet haar kin iets zakken – omdat ze zijn hulp nodig had bij het inventariseren van de stallen.


    Toen ze de ingang van de stal had bereikt, sloeg de prikkelende geur van paardenzweet en hooi haar in het gezicht, wat maakte dat haar maag zich omdraaide. Terwijl ze zowel het ontbijt als haar angst wegslikte, zag ze in gedachten het beeld van die lieve tante Elizabeth die haar speciaal voor deze taak aan de generaal had aanbevolen. Bij die gedachte dwong ze de ene voet voor de andere.
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    Omdat de zon in de stal geen kans kreeg, was het er meteen een stuk koeler. Toch voelde het er benauwd. Olivia prentte zichzelf in dat er binnen evenveel lucht was als buiten. Maar zo voelde het niet.


    Ze had het niet voor mogelijk gehouden, maar de stal zag er van hieruit nog groter uit dan vanuit het grote huis. Aan weerszijden bevonden zich rijen stalboxen, met daarin één paar – of twee paar – dreigend zwarte ogen die haar kant op keken en haar volgden.


    Ze voelde een kriebel in haar neus, die leidde tot een nies, en haalde een zakdoek uit haar mouw. Toen ze opkeek, zag ze een heer naderen, alhoewel ze bij nader inzien besloot – toen hij de vrijheid nam haar goed te bestuderen – dat de term heer niet de juiste benaming was.


    ‘Goedemorgen, meneer. Ik ben op zoek naar een meneer…’


    ‘Dan bent u hier op de juiste plek, mevrouw. Want ik ben een meneer, dat is wel duidelijk.’ Hij boog zich naar voren en haalde luidruchtig zijn neus op. Olivia deed een stap naar achteren. ‘U ruikt verdraaid lekker. Dat zal de andere dames hierbinnen knap jaloers maken.’


    Met zijn tong duwde hij tegen een uitstulping tussen zijn wang en kaak, waarna hij zijn mond samentrok. Omdat ze vermoedde wat er ging gebeuren, keek Olivia weg. Maar toen hij in plaats daarvan slikte, drukte ze een hand tegen haar buik, ervan overtuigd dat het ontbijt nu eindelijk zou protesteren. Het was een grote man, breed in de schouders en hij zag er sterk uit. Maar ze moest niets van hem hebben.


    Ze haalde diep adem. ‘Ik zoek meneer Ridley Cooper. Als u zo vriendelijk wilt zijn mij te vertellen waar hij…’


    ‘Als hij al iets voor u kan betekenen, mevrouw…’ Hij glimlachte, maar dat gebaar was geen verbetering. ‘Dan kan ik dat vast beter. Vertel me, bent u hier gekomen om te rijden? Of wilt u een rondleiding over het terrein? Zeg me wat uw wens is, dan zal ik die meteen inwilligen.’


    Hij legde een arm tegen de box naast haar, waarna de lucht om haar heen ijler werd.


    ‘Neemt u mij niet kwalijk, meneer, ik denk dat ik…’


    ‘Matthews!’


    Ze keek langs hem heen en zag meneer Cooper met een donderblik in zijn ogen op hen afkomen.


    ‘Matthews, je bent buiten nodig. In de tweede kraal. Nu.’


    Matthews ging rechtop staan, wierp meneer Cooper een niet al te vriendelijke blik toe en ontblootte bij zijn vertrek zijn vlekkerige tanden richting Olivia.


    Meneer Cooper keek nog even naar buiten, maar richtte zich toen op haar. ‘Morgen, mevrouw Aberdeen. Hoe maakt u het? U ziet er een beetje witjes uit, mevrouw.’


    Omdat ze een subtiele vraag in zijn woorden hoorde doorklinken, slikte ze even, in de hoop haar opstandige maag tot bedaren te brengen. ‘Ik maak het goed, meneer Cooper.’ Ze wees op het grootboek in haar arm en wilde niets liever dan bewijzen dat ze dit kon. ‘Ik ben er klaar voor om aan de slag te gaan, als u me wilt laten zien waar alles wordt opgeslagen.’


    Hij aarzelde, keek haar even aan, maar gebaarde toen. ‘Met alle plezier.’


    Hij ging haar voor tussen de stalboxen door. Zij deed haar best hem bij te houden, maar vertrok haar gezicht om de paar stappen. Ze bleef strak voor zich kijken en liep midden door het gangpad, omdat ze niet te dicht bij de paarden wilde komen die haar vanuit hun box bekeken.


    Meneer Cooper keek om. ‘Ga ik te snel voor u?’


    ‘Nee, hoor.’ Haar voeten deden pijn en ze klemde haar kaken op elkaar in een poging er niet aan te denken. Het zou uren duren voordat ze op haar kamer terug zou zijn en haar schoenen uit kon trekken.


    ‘Eerlijk gezegd…’ Hij vertraagde zijn pas. ‘Had ik half en half verwacht dat u aan het begin van de week zou komen. Ik had gedacht dat u het lastigste deel het eerste zou aanpakken.’


    Ze hoorde de plagerige klank in zijn stem en wilde opsommen wat ze inmiddels allemaal had geïnventariseerd. Maar toen ze zijn gezicht zag, zag ze dat hij het vriendelijk bedoelde en besloot ze dat een glimlach volstond.


    Zonder waarschuwing dook er een kastanjebruine merrie op in een box rechts van haar, die haar hoofd heen en weer bewoog. Olivia deinsde naar achteren en verloor bijna haar evenwicht. Er verscheen een sterke hand om haar middel die haar op de been hield.


    ‘Niets aan de hand.’ Meneer Cooper lachte zacht. ‘Het is Gem maar. Zij probeert je netjes te begroeten, meer niet.’


    Met een nijdig gezicht keek Olivia naar de merrie. Ze was er absoluut niet van overtuigd dat ze haar alleen maar netjes wilde begroeten. Ondertussen was ze zich maar al te goed bewust van het feit dat de hand van meneer Cooper nog steeds op haar onderrug lag. ‘Jim lijkt me geen gepaste naam voor een merrie.’


    Hij fronste zijn voorhoofd, heel even maar. ‘O… Nee, ze heet Gem, als in edelsteen. Oom Bob heeft haar zo genoemd, omdat hij bij haar geboorte het gevoel had dat ze een ruwe diamant was. Deze jongedame is behoorlijk trots op zichzelf, en daar heeft ze alle reden toe.’ Hij deed een stap haar kant op om haar voorhoofd te strelen. ‘Ze kwam dinsdag als eerste over de streep. Deze dame kan vliegen!’


    Toen ze het gemak zag waarmee meneer Cooper met Gem omging, moest ze denken aan die andere merrie. ‘Hoe gaat het met het paard waarmee u aan het werk bent gegaan? De merrie die bij het ongeluk met het rijtuig gewond is geraakt?’


    Hij keek het gangpad in en Olivia volgde zijn blik naar de box waar de merrie in kwestie naar hen stond te kijken.


    ‘Seabird is aan de beterende hand. Ze vertrouwt me alleen nog steeds niet.’


    Toen ze langs Seabirds box liepen, zag Olivia het bewijs van dat aanhoudende wantrouwen. De merrie deed een paar stappen naar achteren, terwijl ze hen in de gaten hield.


    Tot Olivia’s opluchting bereikten ze een smalle gang, weg bij de boxen.


    Meneer Cooper bleef staan. ‘Hoe voelt mevrouw Harding zich nu?’


    ‘Ik wilde dat ik kon zeggen dat ze zich beter voelde, maar dat is niet zo. Maar ze lijkt gelukkig niet slechter te worden.’


    ‘Klopt het dat ik gisteren de dokter heb gezien?’


    Ze knikte. ‘Hij blijft rust voorschrijven, wat generaal Harding graag wil dat ik aanmoedig.’


    Hij liep verder de gang in. ‘Bent u het daar niet mee eens dan?’


    Omdat Olivia besefte dat ze haar mening in haar stem had laten doorklinken, koos ze haar woorden met zorg. ‘Ik ben het er wel mee eens dat ze rust nodig heeft. Ik denk alleen dat beweging haar ook goed zal doen. Binnen de grenzen van het redelijke, natuurlijk,’ voegde ze eraan toe, terwijl ze terugdacht aan die keer dat Elizabeth op het gras was flauwgevallen. Iets wat daarna niet meer was gebeurd.


    Meneer Cooper leidde haar een ruimte binnen met aan een kant hoge ramen. Ze bleef in de deuropening staan kijken. Planken van boven tot onder, vol dozen en kratten in allerlei maten. Langs een muur stond een rij hoge kasten met talloze laden. De inventarisatie hiervan zou haar minstens twee, misschien wel drie dagen kosten. Ze dacht even terug aan de bedragen die ze in het grootboek had zien staan…


    En dat allemaal voor renpaarden.


    ‘Dit is heel wat, of niet soms?’ vroeg hij zacht. ‘Deze dieren hebben een beter leven dan de meeste mensen die ik ken.’


    Ze lachte. ‘Ik dacht hetzelfde.’


    ‘Nou…’, hij zwaaide in het rond, ‘… waar zou u willen beginnen? Op de planken aan deze kant liggen de hoofdstellen en de leidsels, samen met de halters en het tuig. Aan die kant, in de laden, liggen de borstels en de kammen en…’


    Hij lepelde de inventaris in de ruimte op alsof hij er al een jaar werkte in plaats van een maand. Toen ze in de hoek een stoel zag staan, en omdat haar voeten voelden alsof ze door glasscherven had gelopen, besloot ze al snel met de laden te beginnen.


    Na een tijdje kondigde de klok in de toren bij de blokhutten het middageten aan. Olivia had inmiddels zeven laden geïnventariseerd, maar had er nog minstens twee keer zoveel te gaan. Ze schoof naar voren op haar stoel om zich uit te rekken. De spieren in haar nek en schouder brandden en haar hemdje was nat van het zweet. Opnieuw een warme junidag.


    Ze ging staan, maar vertrok haar gezicht en liet zich meteen weer vallen. Haar ogen schoten vol, omdat haar voeten zo’n pijn deden. Een tijd lang kon ze niet anders dan haar ogen stijf dichtknijpen en wachten tot het kloppen afnam. Misschien werd de pijn veroorzaakt door de bloedtoevoer naar haar voeten. Hoe dan ook, ze klopten van de pijn. Het liefste zou ze haar schoenen uittrekken, maar dat durfde ze niet. Misschien kon ze haar veters iets losser maken.


    Ze ging eerst aan de slag met de linkerschoen, daarna met de rechter. Het gaf niet de verlichting waar ze op gehoopt had, maar het hielp wel. Nu ze voelde hoe strak de schoenen zaten, vroeg ze zich af of ze ze überhaupt uit zou hebben gekregen.


    ‘Ik hoop dat u trek hebt.’ Meneer Cooper stapte naar binnen met een mand in zijn hand. ‘Susanna en de andere dames hebben een flinke lunch voor ons gemaakt.’


    Olivia keek snel of haar rok haar schoenen bedekte. ‘Wat aardig van ze.’ Ze legde haar hand tegen haar voorhoofd die klam aanvoelde. Ze zag er vast en zeker verschrikkelijk uit.


    Hij maakte een gebaar. ‘Zin om te pauzeren en samen buiten te eten?’


    Ze aarzelde, ook al wilde ze heel graag de warmte in deze ruimte inwisselen voor wat frisse lucht. Ze wist niet zeker of ze kon staan, laat staan lopen. Zo nonchalant als mogelijk was, zette ze kracht op de onderkant van haar voet. Felle pijnscheuten schoten alle kanten op.


    Terwijl ze haar kin introk en door opeengeklemde tanden uitademde, zorgde haar beschaamdheid ervoor dat ze het nog warmer kreeg. Langzaam keek ze op. ‘Zou u het heel erg vinden om in plaats daarvan hier te eten?’


    Hij deed een stap haar kant op. ‘Voelt u zich wel goed?’


    ‘Ja hoor.’ Maar terwijl ze dat zei, brak het zweet haar aan alle kanten uit.


    Hij zette de mand op de grond. ‘Vertel me wat er aan de hand is.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Er is niets aan de hand. Ik moet alleen…’


    ‘Weet u het nog?’ Hij keek haar recht aan. ‘Dat dit bij mij niet werkt?’


    Ze klemde haar kaken opeen en stelde zijn bazige toon niet op prijs. ‘Mijn voeten doen alleen een beetje pijn, dat is alles.’


    Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Hoe is dat zo gekomen?’


    ‘Van het lopen.’ Ze hoopte dat hij het sarcasme in haar stem hoorde.


    Hij keek naar haar voeten en ze kon hem bijna zien denken.


    ‘Waar bent u naartoe gelopen?’


    Ze keek weg. ‘Over het landgoed.’


    ‘Hoe ver over het landgoed?’


    ‘Een heel stuk.’


    ‘Hoe ver is een heel stuk?’


    Omdat ze zich een dwaas kind voelde en hem dat kwalijk nam, ademde ze lichtelijk geërgerd uit. ‘Ik heb de andere plekken deze week bezocht om daar een inventarisatie te maken, en ik…’


    ‘U bent lopend naar al die plekken toegegaan? Ook naar de veeboerderij? En naar de schapen?’


    Er klonk ongeloof in zijn stem door, wat ze vervolgens ook in haar stem probeerde te leggen. ‘Dat heb ik zojuist gezegd, toch?’ Het feit dat hij afwist van haar angst maakte deze bekentenis des te erger. ‘Hoe had u gedacht dat ik ernaartoe zou gaan, meneer Cooper?’


    ‘Ik had aangenomen dat u een van de bedienden zou hebben gevraagd om u er in een koetsje naartoe te brengen. Dat had ik logisch gevonden om te doen.’


    Zijn gebruik van het woord logisch maakte iets los in haar. ‘Ik voelde niet de vrijheid om dat te doen. Niet nadat de generaal de suggestie had gedaan om te paard te gaan.’


    Met een ongelovige blik op zijn gezicht liet hij zijn adem ontsnappen.


    In heel haar leven had Olivia nog nooit zo graag willen weglopen. De ontelbare keren waarop Charles haar de les had gelezen omdat ze iets ‘fout’ had gedaan of niet aan zijn verwachtingen had voldaan… Toch had ze daar gezeten en het ondergaan – zijn zelfvoldane, medelijdende blikken – terwijl ze wenste dat ze de moed had gehad om op te stappen. Nu had ze de moed, maar kon ze niet lopen.


    Er trok een schaduw over meneer Coopers gezicht, gevolgd door een begripvolle blik, die werd verjaagd door wroeging en, nog het ergste van alles… door medelijden.


    ‘Kijk me niet zo aan, Ridley Cooper.’


    Hij liep op haar af. ‘Waarom heeft u mij niet gevraagd u te brengen? Dat zou ik zonder meer hebben gedaan.’


    ‘U hoefde mij niet te brengen. Ik ben er zelf gekomen.’


    ‘Ja.’ Hij stootte een lachje uit. ‘Dat is te zien.’


    Er knapte iets in haar. Ze boog zich voorover, strikte snel haar veters en ging staan. Ze was echter niet voorbereid op het lichte gevoel in haar hoofd en had de kast nodig om haar evenwicht te bewaren. Toen meneer Cooper dichterbij kwam, stak ze waarschuwend een hand op.


    ‘Ga zitten, Olivia.’


    Ze beende langs hem heen. Boosheid en gekwetste trots gaven haar de kracht die ze niet had gedacht te hebben. Aan het einde van de gang bleef ze een paar seconden staan en zocht steun bij de muur. Ze slikte een kreun in, omdat ze het gevoel had dat de naden van haar schoenen elk moment open konden springen.


    Toen ze hem achter zich hoorde, zette ze door, terwijl de tranen stilletjes over haar wangen gleden. Dankzij het middaguur was er niemand in de stal. Afgezien van de paarden dan. Ze bleef dus weer precies in het midden lopen.


    ‘Olivia, kom alsjeblieft terug. Ik wil graag met je praten.’


    Ze draaide zich niet om. ‘U heeft al genoeg gezegd, meneer Cooper. Laat me alstublieft met rust.’


    Halverwege de rij stalboxen keerde het lichte gevoel in alle hevigheid terug. Maar wat haar uiteindelijk de das omdeed, was de withete grond onder haar voeten.
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    Ridley ving Olivia op toen ze ineenzakte. ‘Rustig maar,’ fluisterde hij, terwijl hij haar optilde. ‘Ik heb je vast.’ Omdat hij niet veel keuze had, droeg hij haar naar een box waar net een laagje vers hooi was neergelegd. Vanwege haar voeten legde hij haar voorzichtig neer.


    Met bibberende kin keek ze naar hem op. Hij wist niet zeker of dat kwam door haar boosheid of van het huilen. Misschien wel van beide.


    Alle kleur was uit haar gezicht weggetrokken. Ze ademde moeizaam, maar ondanks haar vochtige ogen keek ze hem fel aan. ‘Ik wil geen medelijden!’


    ‘Dat komt goed uit. Die bied ik namelijk niet aan.’


    Ze drukte zich op haar ellebogen omhoog. ‘En ik heb liever niet dat u helpt.’


    Bij het horen van haar gekwetste toon, maar vooral van haar gekrente trots, lachte hij. ‘Tja, ik ben bang dat je daar niet onderuitkomt – tenzij je hier wilt blijven liggen tot Juliet terugkomt van buiten. Zij kan elk moment een veulen krijgen; dat kan dus heel spannend worden hier.’


    Olivia Aberdeen wierp hem een boze blik toe, om daarna even met haar hoofd te schudden. Net als bij hun eerste ontmoeting zag hij een glimp van het halsstarrige meisje dat zich diep vanbinnen schuilhield.


    Toen hij haar haastig dichtgestrikte schoenen zag, knielde hij bij haar voeten neer. Snel trok zij haar rok over haar enkels, terwijl haar blik haar bedoeling kenbaar maakte.


    Hij ging weer op zijn hurken zitten. ‘Dat meen je niet.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Dat hoort niet.’


    ‘Het zijn je voeten maar!’


    ‘Ik…’ Ze keek opzij. ‘Ik zou het toch prettiger vinden als u het niet deed.’


    Hij zuchtte. ‘Maar hoe kan ik je dan helpen?’


    ‘Zou u…’ Ze keek weer terug. ‘Zou u Susanna kunnen halen? Misschien kan zij…’


    ‘Zij, Betsy en de andere dames zijn druk bezig iedereen van eten te voorzien. De knechten kunnen trouwens elk moment terugkomen.’


    Ze vertrok haar gezicht en wreef over haar onderbeen.


    ‘Laat me even kijken. Ik beloof dat ik verder nergens naar zal kijken. Zoals bij onze eerste ontmoeting.’ Hij kon de verleiding niet weerstaan.


    Toen hij haar wenkbrauwen omhoog zag schieten, glimlachte hij ten teken dat hij maar een grapje maakte. Grotendeels tenminste.


    Ze beet op haar onderlip, maar knikte uiteindelijk.


    Hij maakte de veters verder los om de schoenen makkelijker uit te kunnen krijgen. Toen hij de linkerschoen uittrok, snakte ze naar adem en liet zich in het hooi achterovervallen.


    ‘Het spijt me,’ fluisterde hij, terwijl haar pijn hem ook pijn deed. Een pijn die nog erger werd toen hij haar met bloed doorweekte kous zag.


    Ze probeerde overeind te komen, maar hij legde een hand op haar schouder.


    ‘Blijf maar even liggen, totdat ik die andere ook uit heb.’


    Met angst in haar ogen ging ze weer liggen.


    De rechterschoen ging nog moeilijker uit dan de linker. Tegen de tijd dat hij klaar was, drupten er tranen uit haar ooghoeken. Die verscheurden hem, net als zijn eigen onnadenkendheid dat hij niet had voorzien dat ze liever ging lopen dan om een koetsje vragen. De bloederige blaren op haar voeten riepen andere beelden op – beelden die hij na afloop van de oorlog al zo vaak had geprobeerd te begraven.


    De wetenschap wat hij nu moest doen, deed zijn hart bloeden. ‘Zo… Dat hebben we gehad.’


    Ze veegde haar ogen af. Ze leek te aarzelen om hem aan te kijken. ‘Ziet het er slecht uit?’


    Er dreven gedempt gelach en gesprekken van de stalknechten naar binnen die terugkeerden van de lunch. Ridley greep haar schoenen. ‘Wijziging van de plannen.’ Voordat ze de kans kreeg te protesteren overhandigde hij haar de schoenen, tilde haar op en liep richting de achterkant van de stal. Terwijl hij haar wegdroeg, keek ze achterom richting de stemmen en begreep ze zijn bedoeling.


    Bij de achterdeur zag hij Jedediah en vier anderen voorbijlopen. Hij wachtte tot ze uit hun gezichtsveld verdwenen waren. Daarna stak hij het gras over naar een bospad dat naar de kreek leidde. Het deerde hem allerminst om zo met haar gezien te worden. Maar hij wist dat zij daar anders over dacht.


    ‘Gaat het?’ vroeg hij, zodra ze de schaduw van de bomen hadden bereikt.


    Ze knikte. ‘Ze doen nog steeds pijn, maar met de schoenen uit voelt het stukken beter.’ Ze keek naar beneden. ‘Dank u, meneer Cooper. Onder andere voor uw discretie.’


    Verdwenen was elk spoortje van gekwetste trots. Hij glimlachte – spijtig vanwege de reden waarom ze in zijn armen lag, maar niet vanwege het feit dat hij haar vasthield. ‘Ik ben uitermate discreet. Maar…’ Hij wierp een blik op haar en genoot van dit perspectief. ‘Vind je ook niet dat we dat meneer Cooper nu wel achter ons kunnen laten, Olivia?’


    Ze tuitte haar lippen. Een heerlijk gezicht dat maakte dat hij naar meer verlangde dan haar alleen vast te houden.


    ‘Denk er eens over na, mijn beste,’ ging hij verder, terwijl hij de deftige manier van spreken nadeed van iemand die zij – daar was hij zeker van – een echte heer zou vinden. ‘Gezien alles wat we samen hebben meegemaakt, denk je ook niet dat we op z’n minst een mate van vertrouwdheid hebben bereikt die ons het bijzondere voorrecht verschaft om elkaar als intimi bij de voornaam te noemen?’


    Er verscheen een verraste blik op haar gezicht. ‘Dat was mooi. De manier waarop u dat zei, bedoel ik.’


    Hij bleef abrupt staan. ‘Wil je dat ik je laat vallen, Olivia.’


    Ze sloeg haar armen steviger om zijn nek. ‘Vooruit dan… Ridley. Maar ik moet toegeven dat ik ervan onder de indruk ben dat je het woord intimi kent.’


    Hij deed net alsof hij los ging laten. Ze gilde het uit en greep hem nog steviger vast. Met haar prachtige, korenblauwe ogen keek ze hem donker en oplettend aan. En uit de langzaam opkomende, verlegen maar gevoelige lach op haar gezicht bleek hoe vrouwelijk ze was.


    Ridley kon zich beheersen totdat haar blik naar zijn mond gleed en daar bleef hangen. Toen kon hij er alleen nog maar aan denken hoe haar lippen zouden voelen en hoe zoet haar kus zou zijn. Hij hoopte dat Betsy gelijk had, dat de vrouw op wie hij zijn oog liet vallen geen enkele kans had, zelfs niet als ze een voorsprong had gekregen. Niet dat hij van plan was – of dat nou eerlijk was of niet – Olivia Aberdeen een dergelijk voordeel te geven.


    ‘Waar gaan we naartoe?’ fluisterde ze.


    Op zoek naar het geduld waar de natuur hem niet mee had bedeeld, bleef Ridley lopen. ‘Nog iets verder, naar de kreek. Daarna naar Rachel. Zij weet wat ze hiermee aan moet.’


    Er verscheen een kleine denkrimpel boven haar neus. ‘Wie is Rachel?’


    Hij koos ervoor die vraag niet te beantwoorden, omdat je sommige dingen maar het beste kon ervaren.


    Olivia keek naar de blokhut tegen de bosrand, niet eens zo ver bij het grote huis vandaan. Daarna keek ze weer naar Ridley. Ook al was ze blij dat hij bij haar was en dat hij zo’n sterke rug had, ze worstelde nog steeds met een beschaamd gevoel om wat hij zojuist bij de kreek voor haar had gedaan. ‘Het spijt me dat je mij de hele weg moet dragen.’


    ‘Ik vind het niet erg, zit er maar niet over in.’


    Ze was nog nooit op deze manier door een man gedragen. Eigenlijk had ze verwacht dat dit tijdens de huwelijksnacht zou gebeuren, maar Charles had haar naar de slaapkamer geleid en de deur dichtgetrokken. De herinnering aan wat er daarna was gebeurd, bezorgde haar een knoop in haar maag. Ze wilde nu alleen niet aan Charles denken.


    Het liefste dacht ze nooit meer aan hem.


    ‘Dankjewel voor wat je hebt gedaan,’ fluisterde ze.


    Hij verstevigde zijn greep op haar. ‘Ik dacht even dat je flauw ging vallen.’


    ‘Dat dacht ik zelf ook. En het was vast gebeurd… als je niet was blijven praten.’


    Een kant van zijn mond ging iets omhoog. ‘Je was verrast dat ik zoveel woorden kende, dat zag ik aan je.’


    Ze zorgde ervoor dat hij haar zelfgenoegzame lachje zag. ‘Ik was inderdaad lichtelijk verbaasd.’


    Ze lachten en het schertsen hielp haar om zich minder beschaamd te voelen. Hoewel het water in de kreek in de open blaren had geprikt, had het ook geholpen haar vastgekleefde kousen los te weken. De stekende pijn was echter niets geweest vergeleken met wat er daarna was gebeurd. Nadat Ridley zich had omgedraaid, had ze haar kousen tot op haar enkels naar beneden getrokken. Daarna had hij, met een tederheid die ze bij een man niet had verwacht, de stof voorzichtig losgemaakt van de open wonden. Ze vond het enerzijds beschamend, maar was hem ook dankbaar.


    Ze keek hem steels aan en vroeg zich af hoeveel hij van haar situatie – van haar – af wist, en of een van de personeelsleden hem over Charles had verteld, over wat er was gebeurd. Want die waren daar ongetwijfeld van op de hoogte. Meteen verdrong ze die gedachte. Daar wilde ze nu niet aan denken.


    Toen ze dichter bij de blokhut kwamen, keerde haar eerdere zorg terug. ‘Weet je zeker dat we onaangekondigd langs kunnen komen?’


    Hij knikte. ‘Bij Rachel kan dat. Ze zal het echt niet erg vinden dat je langskomt…’ Hij keek haar met een vreemd lachje aan. ‘En weet waarschijnlijk al dat we onderweg zijn.’


    Ze keek hem weer aan. ‘Bedoel je dat zij… helderziend is?’ Ze had weleens gehoord van mensen die een glimp van de toekomst zagen voordat iets gebeurde.


    ‘Zo zou ik dat niet noemen. Maar de vrouw weet bepaalde dingen wel. En ze heeft de gave van genezing. Ze treedt als dokter op voor alle bedienden en stalknechten. Zij heeft ook de kompressen voor Seabirds been gemaakt. De wonden zijn praktisch zonder littekenweefsel genezen.’


    De blokhut leek op degene aan de andere kant van het grote huis, alleen was deze groter. De voor- en zijtuin stonden vol lemen potten in allerlei vormen en maten waar kruiden welig in tierden. Olivia herkende melkdistel en sleutelbloem, maar de rest kende ze niet.


    Nog voordat zij en Ridley de veranda hadden bereikt, ging de deur open. Binnen in de schaduw stond een vrouw te wachten. Bijna alsof ze hen verwachtte.


    ‘U brengt mij vandaag een patiënt, meneer Cooper.’ Het klonk niet als vraag.


    ‘Goedemiddag, Rachel.’ Ridley knikte. ‘Ja, dat klopt. Rachel Norris, mag ik…’


    ‘Ik weet wie dit is. Ik en mevrouw Olivia Aberdeen, u zou kunnen zeggen dat we elkaar al een tijd kennen. We hebben elkaar eerder gezien.’


    Olivia kneep haar ogen tot spleetjes en wenste dat ze de vrouw beter kon zien. Ze was ervan overtuigd dat Rachel Norris het mis had. Alsof ze aan haar onuitgesproken verzoek voldeed, stapte de vrouw het zonlicht in.


    ‘Een tijd geleden hebben we een glimp van elkaar opgevangen, mevrouw. Dat zult u zich vast nog herinneren. Hoewel we nog niet het genoegen hebben gehad elkaar persoonlijk te ontmoeten.’


    Toen ze de donkerbruine krullen en de koffiemelkkleurige huid van de vrouw zag, herinnerde Olivia zich het weer. Plotseling besefte ze waar ze deze vrouw eerder had gezien. Vanuit haar slaapkamer, die eerste ochtend op Belle Meade. Rachel Norris had toen een cape gedragen, met daaronder loshangende haren. Wat Olivia van die afstand niet had gezien, waren de opvallend blauwe ogen van de vrouw. Ogen die in één oogopslag een maar al te bekend verhaal vertelden. Ogen die in de loop der tijd rimpeltjes hadden gekregen en die op dat moment al haar gedachten leken te lezen.


    Olivia boog haar hoofd. Ze kreeg het er warm van. ‘Ik… hoop niet dat we u storen, mevrouw,’ zei ze, terwijl ze voelde dat Ridley zijn schouder bewoog. Toen pas had ze door dat ze haar nagels in hem zette.


    ‘Waarom zegt u dat nou, mevrouw Aberdeen? Terwijl meneer Cooper u allang heeft verteld dat dat niet het geval is.’ Rachel deed een stap opzij en gebaarde hen binnen te komen.


    Eigenlijk wist Olivia nu helemaal zeker dat ze niet naar binnen wilde, maar toen Ridley de kamer betrad, had ze weinig keuze.


    Er hing een doordringende lucht in de blokhut, tegelijk zoet en kruidig. En overweldigend. Maar dat was ook geen wonder, met alle gedroogde kruiden die aan de balken hingen, samen met uien, bieten en maïskolven – en ook nog verschillende fruitsoorten.


    Olivia wierp een steelse blik op hun gastvrouw toen ze langs haar heen liepen. Rachel Norris droeg een jurk met donkergroen en donkerbruin erin, kleuren van de aarde. Haar krullen waren vandaag naar een kant geborsteld en werden bijeengehouden door een leren bandje. De vrouw was ouder dan Olivia zich van de eerste keer kon herinneren. Zeker halverwege de vijftig, misschien zelfs al wel de zestig gepasseerd. Ondanks haar leeftijd was ze nog steeds mooi, op een exotische manier, en had ze de bevalligheid van een vos. Olivia vond dat een toepasselijke vergelijking omdat ze het gevoel had een hol te betreden.


    Rachel wees naar een versleten bank bij de kachel. Ridley liep de kamer door en liet Olivia er voorzichtig op zakken. Daar zat ze dan, met haar schoenen op schoot en haar voeten op de houten vloer.


    Rachel nam haar op – met name haar blote voeten – en Olivia schikte haar rok om ze te bedekken.


    ‘U bent of een koppige vrouw, mevrouw Aberdeen, of u bent een dwaas. Welke van de twee is het?’


    Ridley schoot in de lach, maar schraapte daarna snel zijn keel. Olivia kon alleen staren en wenste dat haar mond niet zo droog aanvoelde. ‘Ik kan u ervan verzekeren, mevrouw, dat ik geen dwaas ben.’


    Rachel keek haar met die doordringende ogen van haar aan. ‘Daar had ik u ook niet voor aangezien, mevrouw Aberdeen. Wilde dat alleen uit uw mond horen. Heeft u trek? Allebei misschien? Ik heb soep op het fornuis staan.’


    Olivia knikte, ook al was ze sceptisch over de inhoud ervan, maar ze was uitgehongerd. ‘Ja, graag. Dat zou erg lekker zijn.’


    Ridley gebaarde naar de deur. ‘Niet voor mij, Rachel. Dank je. Ik moet weer aan het werk. Maar ik kom u straks weer halen, mevrouw Aberdeen.’ Hij keek Rachel weer aan. ‘Hoe lang denk je…’


    ‘Twee uur, meneer,’ zei Rachel. Toen keek ze weer naar Olivia. ‘Maak er maar drie van.’ Ze liep met hem mee naar de deur.


    Olivia leunde op de bank naar voren. Op niet al te discrete manier probeerde ze zijn aandacht te trekken, maar hij keek haar niet aan. Pas op het allerlaatste moment, vlak voordat de deur dichtging.


    Toen knipoogde hij. Met een glimlach erbij.


    Een tijdje later, liggend op de bank zoals Rachel Norris haar had opgedragen, met haar blote voeten op een kussen en een verzadigd gevoel, nam Olivia de vrouw van achteren op. Rachel ging systematisch te werk. Ze maalde kruiden met behulp van een vijzel en een stamper en mengde die daarna met vocht uit donkere flessen wat een geheimzinnig brouwsel opleverde.


    De soep was goedgevuld en verrassend lekker geweest – hoewel Olivia vermoedde dat Rachel Norris iemand was die meer waarde hechtte aan voedzaamheid dan aan een verfijnde smaak. Toch was ze de vrouw dankbaar voor het eten en dat had ze ook tegen haar gezegd.


    De minuten verstreken. Olivia keek in stilte toe totdat ze het niet langer uithield. Ze dwong zichzelf vriendelijk te klinken, in de hoop de vrouw tot een gesprek te bewegen. ‘Ik vraag me af wat u aan het doen bent. En of u dat straks op mijn voeten gaat doen.’


    Geen antwoord. De vrouw draaide zich niet eens om.


    ‘Want als dat zo is…’ Olivia lachte, maar het klonk geforceerd, zelfs in haar eigen oren. ‘Dan zou ik graag willen weten wat er in het mengsel zit.’


    Rachel Norris bleef roeren.


    Olivia leunde iets opzij en probeerde Rachels aandacht te trekken. Ze viel bijna van de bank, maar kon zich nog net tegenhouden.


    Misschien was de vrouw doof en kon ze alleen liplezen. Olivia meende van niet, maar ze dacht even terug aan hun eerste momenten in de blokhut en probeerde zich te herinneren of Rachel hen tijdens het gesprek had aangekeken. Omdat ze er niet uitkwam, liet Olivia dat idee uiteindelijk varen.


    Ze dacht niet dat Rachel Norris doof was. Wel onbeleefd misschien…


    Pal boven Olivia’s hoofd hing een bijzonder grote streng gedroogde uien. Ze staarde ernaar en vroeg zich af hoe lang die daar al hing en of…


    Ze schrok. Ze wist zeker dat ze de klomp had zien bewegen.


    Gespannen lag ze te wachten of het nog een keer gebeurde. Ze verheugde zich er nu al op om Ridley Cooper er flink van langs te geven dat hij haar hiernaartoe had gebracht.


    Op een gegeven moment hield ze het niet meer uit. Vanwege haar voeten kwam ze voorzichtig omhoog. ‘Nu ik er nog eens over nadenk… is het misschien beter om eerst een dokter te raadplegen. Voordat ik u lastigval met een behandeling. Mochten zijn middeltjes geen verbetering te zien geven, dan zou ik hier terug kunnen komen.’ Zij wist echter dat ze, als ze hier weg zou weten te komen, nooit meer terug zou komen.


    Ze wachtte. Nog steeds geen reactie.


    Ze probeerde haar gewicht op haar voeten te zetten, maar twijfelde of dat wel zo verstandig was. Haar voeten deden minder pijn dan toen ze haar schoenen nog aan had gehad, maar lopen zou nog steeds zeer doen. Bovendien zou ze blootsvoets door de viezigheid moeten lopen en dat betekende dat ze alle blaren opnieuw zou moeten uitspoelen. Die gedachte alleen al was afschrikwekkend genoeg, maar ze kon de stilte niet langer verdragen.


    Olivia tilde haar kin op en schraapte doelbewust haar keel.


    Geen kik.


    ‘Ik weet dat u mij kunt horen, miss Norris. En ik zou het op prijs stellen dat…’


    ‘Mevrouw Norris, mevrouw.’ Met de kom in haar hand draaide Rachel zich om. ‘Ik ben getrouwd geweest. Jaren geleden. Mijn man leeft niet meer. Net als die van u,’ voegde ze er zachter aan toe.


    Olivia deed haar mond open om iets te zeggen, maar er kwam niet meteen iets uit. ‘Dus…’ Ze probeerde de waarheid omzichtig te verwoorden. ‘U heeft de hele tijd naar me geluisterd, zonder antwoord te geven.’


    Rachel zette de kom op tafel en trok er een stoel bij. ‘Alleen omdat u mij niets heeft gevraagd, mevrouw. U lag zich alleen van alles af te vragen, u lag aan van alles en nog wat te denken… hardop te bedenken wat u zou doen. U heeft helemaal in uw eentje een gesprek gevoerd. En daar bent u best goed in.’


    Olivia kon slechts staren, net als die eerste keer toen ze de vrouw had gezien.


    ‘Bovendien…’ Rachel schoof de stoel verder naar voren en pakte de kom. ‘Wilde u helemaal niet dat ik antwoord gaf. Uw stem klinkt aangenaam, mevrouw, net als uw woorden.’ Er verscheen een zweem van een glimlach om Rachels mond, terwijl haar opvallend blauwe ogen veel warmte uitstraalden. ‘Maar, mevrouw Aberdeen, ik hoor heel goed wat u allemaal tussen die regels door zegt. U zou het liefste weggaan. Weg van mij en weg van mijn blokhut.’


    ‘Nou zeg…’ Olivia stootte een vreugdeloos lachje uit, zenuwachtig vanwege de directheid van de vrouw en beschaamd omdat ze zo doorzichtig was geweest. ‘Dat is helemaal niet waar, mevrouw Norris. Ik ben erg blij dat ik hier ben en waardeer wat u…’


    Rachel hield haar hoofd schuin en keek haar zo vriendelijk, maar onmiskenbaar tartend aan dat de goedbedoelde, maar niet gemeende woorden haar op de lippen bestierven. Ze vond het niet prettig dat Rachel Norris zo eenvoudig door haar heen keek… net als iemand anders die ze kende.


    ‘Lang geleden heb ik het volgende geleerd, mevrouw: hoe meer woorden, hoe minder betekenis. Maar ik begrijp wel hoe u zich voelt. U bent immers een blanke vrouw. U bent gewend aan andere dingen, andere manieren. Maar als u wilt, wil ik u nog steeds graag helpen.’ Rachel maakte een gebaar. ‘Gaat u maar liggen, mevrouw. Ik moet hier een dikke laag van aanbrengen. Om het goed in de wonden te laten trekken voordat meneer Cooper terugkomt.’


    Ze wist niet precies waarom, maar Olivia deed wat de vrouw vroeg. En toen Rachel Norris de onwelriekende crème op haar voetzolen en hielen aanbracht, dacht Olivia aan datgene wat Rachel tegen haar had gezegd. Ze begreep nu ook waarom Ridley Cooper deze vrouw zo graag mocht.


    Ze had er geen idee van wat er in het smeersel zat, maar na een uur of twee maakte ze zich daar niet langer druk over. De pijn veranderde eerst van een aanhoudend gebonk in een vage echo, om vervolgens helemaal weg te trekken.


    ’s Avonds in bed lag Olivia alle kanten op te draaien. Elk briesje van buiten werd met vreugde begroet. Uiteindelijk stapte ze uit bed en liep naar het open raam. Ze droeg de kousen die Rachel haar had opgedragen aan te trekken, samen met een nieuwe laag van dat vreselijk stinkende – maar wonderen verrichtende – goedje waar ik weet niet wat in zat.


    Opnieuw dacht ze na over Rachel Norris en over haar plek hier op Belle Meade. Volgens Ridley trad ze op als dokter voor de bedienden en de stalknechten en zelfs voor de paarden, wat verklaarde wat ze hier deed. Maar de blokhut van de vrouw was duidelijk mooier dan de onderkomens van de andere bedienden en stond een heel eind bij de andere hutten vandaan. Olivia vroeg zich dan ook af of er misschien een relatie tot de familie was die…


    Een klop op een deur zorgde ervoor dat Olivia zich omdraaide. Wie zou er op dit uur nog wakker zijn? Ze deed de deur op een kiertje en zag Mary bij nicht Lizzie’s slaapkamerdeur staan.


    Lizzie’s deur ging open, waarna de stilte werd verbroken door een onverstaanbaar gesprek en het nodige gelach. Daarna draaide Mary zich om en liep richting de trap.


    ‘Mary,’ fluisterde Olivia zodra Lizzie de deur dicht had gedaan. Ze wist nog niet wat ze tegen het meisje zou zeggen, maar ze zocht mogelijkheden om haar te spreken te krijgen, in de hoop de rimpels tussen hen glad te strijken.


    Met de olielamp in de hand bleef het meisje staan. Het licht verspreidde een goudkleurige gloed om haar heen waardoor ze de slome uitdrukking zag die het meisje elke keer bij haar leek aan te nemen.


    ‘Goedenavond, mevrouw Aberdeen. Heeft u iets nodig?’


    Altijd dezelfde stijve beleefdheid en nauwelijks verhulde afkeer.


    Olivia stapte de veranda op en genoot van de frisse lucht. ‘Je bent nog laat op, Mary.’ Ze glimlachte, maar twijfelde of het vriendschappelijke gebaar zou worden beantwoord. Wat inderdaad niet gebeurde. ‘Kost het je ook moeite om in slaap te vallen?’


    ‘Ik moest iets aan nicht Lizzie geven, mevrouw Aberdeen. Dat heb ik net gedaan. Nu dan… Welterusten, mevrouw.’ Ze draaide zich om.


    ‘Mary…’


    Het meisje bleef staan, ook al gaf haar houding te kennen dat ze dat liever niet had gedaan. Haar goede opvoeding – waar Olivia maar al te goed mee bekend was – stond dat echter niet toe.


    ‘Toe, Mary, ik heb het al eerder gezegd, maar ik zou het fijn vinden als je me Olivia zou noemen. Zo veel verschillen we niet in leeftijd.’


    Mary knikte zonder iets te zeggen.


    Olivia besefte dat dit een lastige strijd zou worden, maar ze waagde het nog een stap naar voren te zetten. Ondertussen zocht ze naar de juiste woorden. ‘Dit is misschien niet het geschiktste moment, maar… ik wilde je nog vertellen hoe dankbaar ik jou en je familie ben dat ik op Belle Meade mag wonen.’


    Mary maakte geen aanstalten om te antwoorden, maar Olivia voelde de behoefte de stilte te vullen. Zij was immers met het gesprek begonnen.


    ‘Na het overlijden van mijn moeder is jouw moeders vriendschap een bron van bemoediging voor mij geweest. Ik weet niet wat ik zonder haar had moeten doen. Maar aangezien jij haar dochter bent, weet je natuurlijk allang wat voor geweldige vrouw ze is.’


    Mary’s lippen krulden tot haar verrassing ineens omhoog. ‘O, natuurlijk weet ik dat. Aangezien ik haar dochter ben, zoals u net zei.’


    De klank van haar stem paste eigenlijk niet bij haar glimlach, maar Olivia zette door omdat ze graag wilde dat de spanning tussen hen afnam. ‘Ik wilde je nog complimenteren met je pianospel van onlangs. Je handen lijken met zo weinig moeite over de toetsen te bewegen. Je bent behoorlijk getalenteerd, Mary.’


    ‘Niet zo getalenteerd als Selene.’


    Zodra ze dat had gezegd, beet Mary op haar onderlip. Olivia leed met het meisje mee, omdat ze er al getuige van was geweest dat de oudste dochter meer aandacht kreeg ten koste van de jongste.


    Olivia toverde een glimlach tevoorschijn. ‘Daar geloof ik helemaal niets van. Selene is ouder. Ze heeft meer tijd gehad om te oefenen, dat is het enige. Jij hebt trouwens je eigen talenten. Ik heb je uren achter elkaar aan een stukje kant zien werken totdat alle steekjes en lusjes precies goed zijn.’


    Mary’s gezicht kreeg een zachte trek, alsof ze iets wilde zeggen, maar dat niet kon.


    Olivia keek naar het kanten kraagje van het meisje. ‘Je maakt prachtig kantwerk, Mary. Toen je moeder en ik onlangs een ommetje maakten, heb ik daar een opmerking over gemaakt. Zij was het volledig met mij eens. Dus ik weet dat zij er precies hetzelfde over denkt.’


    Zelfs in het flakkerende lamplicht kon Olivia zien dat Mary’s gezicht betrok. Dat maakte de lieve glimlach van het meisje des te verrassender.


    ‘Wat aardig van je om mijn moeders mening aan mij mee te delen.’ Mary wierp een blik op de trap. ‘Het is al laat, ik hoop dus dat je begrijpt dat ik nu moet gaan. Nog een goede avond, Olivia.’


    Mary was al bij de trap voordat Olivia kon reageren. ‘Goedenacht, Mary,’ fluisterde ze. Ze wist dat ze iets had gezegd wat het meisje van streek had gemaakt. Ze had alleen geen idee wat.


    Olivia ging bij het raam zitten. Ze dronk de stilte in en bad voor Mary Harding.


    Het gras baadde in het maanlicht en de kralen erachter waren een en al stilte in het zilverkleurige schijnsel. De blauwe regen op het latwerk was bijna uitgebloeid, maar ze ving nog steeds flarden op van de zware geur. De oude blokhut van de familie Harding was donker, wat niet zo verwonderlijk was. Het was al laat en Ridley stond op wanneer de zon opkwam, had hij haar verteld.


    Terwijl ze daar even stond te denken zag ze iemand van de veranda afstappen. Omdat ze wist dat alleen Ridley en oom Bob daar woonden, kon ze gemakkelijk onderscheiden wie het was. Ze vroeg zich af of hij haar kon zien – of hij wist welke slaapkamer van haar was – maar kreeg daar al snel antwoord op toen Ridley een arm opstak.


    Ze lachte, stak haar arm door het raam en zwaaide terug. Ze waakte ervoor te ver naar buiten te leunen. Met het gevoel dat ze iets deden wat ze niet hoorden te doen, zwaaide ze nog een keer. Zomaar, omdat niemand het haar kon beletten.
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    ‘Vandaag ben je van mij, dame,’ zei Ridley zachtjes, terwijl hij lachte om de zijdelingse blik die Seabird hem vanuit de kraal gaf. Ook was hij zich ervan bewust dat er zich een menigte had gevormd. Jedediah en een handvol stalknechten stonden bij het hek te kijken, net als Jimmy – de jonge knul die hij de eerste dag had ontmoet – met dezelfde versleten pet over zijn oren.


    Misschien kwam het omdat de middagtemperatuur bleef steken op flink warm in plaats van op drukkend en benauwd, maar Ridley was vandaag hoopvol gestemd. Hij voelde dat Seabirds weerstand minder werd en hij was van plan daar goed gebruik van te maken.


    De afgelopen week had hij het zo druk gehad met de fokkerij en de veulens dat hij niet zoveel tijd aan Seabird – en ook niet aan Olivia trouwens – had kunnen besteden als hij graag had gewild. Maar vandaag was hij van plan dat juist wel te doen. Op alle onderdelen.


    ‘Ze kijkt anders naar je,’ fluisterde oom Bob achter hem. ‘Dat is mooi… Heel mooi.’


    Ridley haalde een stuk appel uit zijn zak en legde dat op zijn hand. Seabirds neusvleugels trilden.


    ‘Kom maar, dame.’ Voetje voor voetje, met uitgestoken hand met daarop het lekkers, liep hij naar voren. ‘Dit is voor jou. Kom het maar halen.’


    Seabird gooide haar hoofd omhoog en hinnikte, maar deed toch een stap. En nog een. Ridley glimlachte. Hij had de blikken en stemmingen van dit paard bijna beter leren kennen dan die van zichzelf. Het was een mooi en snelvoetig dier. Haar been was beter genezen dan zelfs oom Bob had verwacht, hoewel ze niet meer zo hard zou kunnen draven als Gem. Toen generaal Harding haar eerder die week had bekeken, had Ridley een spijtige blik op zijn gezicht gegezien. Maar afspraak was afspraak, daar had Ridley hem met alle genoegen aan herinnerd.


    Seabird bleef pal voor hem staan. Ridley stond nog steeds met uitgestrekte arm en voelde een bijna dankbaar gevoel omhoogkomen. Hij bewoog zich langzaam naar voren, deels opgelucht, maar eigenlijk vooral opgewonden dat hij deze merrie er eindelijk van had overtuigd dat ze…


    Ineens sloeg Seabird op hol. In een flits was de merrie aan de andere kant van de kraal waar ze met een grote boog over het hek sprong. Als Ridley het niet met eigen ogen had gezien, had hij het niet geloofd. In volle galop, zelfs de wind had het nakijken, zette ze koers richting de verder weg gelegen weiden, zonder tempo terug te nemen.


    De stalknechten achter hem barstten in gegil en gelach uit. Als Ridley niet zo verbijsterd was geweest, zou hij met hen mee hebben gedaan. ‘Zag u dat, oom Bob?’


    ‘Zeker… Maar ik kan het nog steeds niet geloven. Zo hard heeft ze nog nooit gerend. En ze is ook nooit een goede springer geweest.’


    Jimmy rende op hen af. ‘Ongelooflijk, meneer Ridley! Dat heb ik een paard nog nooit zien doen. Ze stond zo stil als een boom.’ De jongen trok een grappig gezicht. ‘Om ineens als een kanonskogel weg te schieten!’ Hij lachte terwijl hij met Ridley opliep. ‘Wilt u dat ik een paard voor u zadel, meneer? Zodat u haar kunt gaan halen?’


    Net als anders trok Ridley de klep van Jimmy’s pet iets verder naar beneden, wat een grijns opleverde. ‘Dank je, maar ik denk dat ik ga lopen.’ Hij keek oom Bob aan, die knikte en daarmee stilzwijgend bevestigde wat Ridley al wist.


    Seabird was hem op zijn terrein, met zijn regels, tegemoetgekomen. Nu moest hij haar dezelfde eer bewijzen.


    Hij vond haar in de wei, zo’n anderhalve kilometer verderop. Ze stond op hem te wachten. Zo voelde dat tenminste. Hij bleef een meter of zes voor haar staan. Seabird bewoog zich niet. Keek hem alleen aan.


    Hij wilde verderlopen, maar bleef toen staan. Hij kon niet zeggen waarom. Hij wist alleen dat hij niet dichterbij moest komen. Nog niet.


    Hij bleef een tijdlang staan, met de zon op zijn gezicht. Daarna knielde hij totdat zijn knieën pijn deden. Uiteindelijk ging hij erbij zitten. Om haar te bekijken. Om haar schoonheid en de snelheid die ze had laten zien te bewonderen. Om voor het eerst te beseffen welke voorrechten deze dieren de mensheid verleenden. Om op hun rug gedragen te worden. Om hun kracht te mogen gebruiken. Ze droegen zowel koningen als sloebers. Ten strijde of naar de markt. Tijdens de oorlog trokken ze kanonnen en daarvoor en daarna ploegen. Wat had oom Bob die nacht op de berg ook alweer over hen gezegd? Iets als dat God met deze schepsels iets wonderbaarlijks had geschapen.


    En dat was ook zo.


    De zon zakte langzaam achter de heuvels, wat maakte dat er een oranje gloed op de wei viel en het gras een gouden glans kreeg. Het tsjirpen van de krekels vergezelde het eerste lichtje aan de donker wordende hemel. Toen ineens hoorde Ridley geritsel in het gras. Hij keek op.


    Seabird liep rustig en met afgemeten passen op hem af en bleef slechts enkele centimeters voor hem staan. Langzaam stak Ridley zijn hand uit, met het stuk appel erin. Ze wist er wel raad mee, deed nog een stapje naar voren en boog haar hoofd. Lachend kwam hij langzaam omhoog. ‘Net een vrouw,’ fluisterde hij. ‘Die wil ook altijd meer.’


    Hij boog zich naar voren, legde zijn voorhoofd tegen dat van haar en streelde haar zacht. ‘Dankjewel, miss Birdie,’ fluisterde hij. Hij herinnerde zich ineens hoe oom Bob haar een keer had genoemd. ‘Dankjewel voor alles wat je geeft.’


    Elizabeth nam een slokje uit het porseleinen kopje. ‘Mmmm… Heerlijk, Livvy. Wat is het?’


    Olivia deed haar best zo gewoon mogelijk te klinken. Ze leunde naar voren in de schommelstoel en schonk zichzelf ook een beetje in. ‘Dit is een theemelange die ik u graag wilde laten proeven.’


    Elizabeth lachte. ‘Dat het thee is, weet ik wel, liefje. Ik bedoelde… weet je wat erin zit? Ik proef iets van sinaasappel.’ Ze nam nog een slokje, terwijl ze haar ogen dichtkneep. ‘En kruidnagel misschien. Maar ook iets wat ik niet kan thuisbrengen. Iets met een sterke, maar niet onplezierige, nasmaak.’


    Olivia lachte met een licht triomfantelijk gevoel. ‘Ik geloof dat er inderdaad sinaasappelschil in zit. En kruidnagel, wat u al zei.’ Ze nam een slokje, terwijl ze zich herinnerde dat ze zich precies hetzelfde had afgevraagd. ‘Maar wat u proeft zou weleens gemberwortel kunnen zijn.’


    Elizabeth knikte enthousiast. ‘Ja! Ik denk dat je gelijk hebt. Ik ben gek op gember!’


    Nadat ze persoonlijk kennis had gemaakt met de heilzame werking van Rachels kruiden, had Olivia Rachel op de hoogte gesteld van Elizabeths conditie. Hoewel ze de prognose van de dokter voor zich had gehouden. Ze was ervan overtuigd dat de kruiden Elizabeth zouden kunnen helpen. De afgelopen dagen had Rachel de benodigde ingrediënten verzameld en had ze haar best gedaan om datgene wat ze nu ‘Mevrouw Hardings Speciale Melange’ had genoemd te vervolmaken.


    De eerste tien mengsels kruiden en vruchten – ongetwijfeld heilzaam voor het lichaam – hadden niet aangenaam gesmaakt. Rachel had mengsel na mengsel uitgeprobeerd, door er thee na thee van te zetten. Olivia had niet alleen moeten proeven, ook had ze moeten aangeven hoe de thee viel. Uiteindelijk had Rachel een combinatie gevonden die ze beschouwde als ‘de volmaakte ingrediënten van de natuur,’ die Olivia vervolgens bijzonder smakelijk had gevonden en die – gedurende de afgelopen twee weken – vriendelijk voor de spijsvertering bleek te zijn.


    Olivia wierp een steelse blik op Elizabeth. Ze had besloten de thee stilzwijgend te introduceren omdat ze wist dat veel mensen er niet voor openstonden om ‘negermiddeltjes’ te proberen, zoals veel blanken die noemden. Ze dacht niet dat tante Elizabeth een van hen was, maar ze was daar bij de generaal niet zo zeker van en wilde het risico niet nemen. Ze geloofde namelijk oprecht dat Rachels kruiden ervoor zouden kunnen zorgen dat Elizabeth weer op krachten kwam.


    Langzaam schommelend nam Olivia een slokje thee. Zomaar ineens stak ze haar been uit, terwijl ze lachend haar voet alle kanten op bewoog totdat Elizabeth het in de gaten had. ‘Nogmaals bedankt, tante Elizabeth, voor het lenen van uw schoenen. Ze passen precies.’


    Elizabeth grinnikte. ‘Daar ben ik blij om. Ze zaten mij altijd net iets te strak waardoor ik ze zelden droeg.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Maar werkelijk, Livvy… De volgende keer moet je Susanna of Jedediah om een wagen vragen als beide rijtuigen weg zijn. Het is nergens voor nodig om dat hele stuk te lopen.’


    Olivia lachte, maar liet de opmerking onbeantwoord.


    Elizabeth strekte haar benen uit op de ligstoel. ‘De generaal is tegenwoordig vol lof over jou, liefje.’


    ‘O, ja?’ Olivia keek opzij. Het nieuws deed haar zeer veel deugd.


    ‘Hij zei dat het inventarisverslag dat je had opgesteld het uitgebreidst was wat hij ooit van een werknemer had ontvangen, met name wat de voorraden in de stallen betreft, wat zeer veel zegt over jou en je talenten, liefje.’ Ze glimlachte. ‘En evenveel over mij omdat ik jou bij hem heb aanbevolen.’


    Olivia lachte. ‘Dank u wel, tante Elizabeth. Ik ben heel blij dat het zijn goedkeuring heeft.’ Maar goed dat de vrouw niet wist waarom het rapport voor de stallen zo uitgebreid was geweest…


    Olivia keek eerst naar de kralen, daarna naar de merriestal. Ze vroeg zich de laatste dagen steeds vaker af of hij daar aan het werk was of dat hij vandaag misschien bij de hengsten was. Vanwege Ridley Cooper had ze bijna een week over de klus gedaan die haar niet meer dan drie dagen had hoeven kosten. Hij was haar ‘beloning’ geweest voor haar moed om de stallen te bezoeken. Ook hij had haar een compliment gegeven voor de zorgvuldigheid waarmee ze alles had geïnventariseerd, in tegenstelling tot het bazige gedrag waarvan ze hem in eerste instantie had verdacht.


    Hoe meer tijd ze met hem doorbracht, hoe meer tijd ze met hem door wilde brengen. Hij maakte haar aan het lachen. Niet alleen om dingen die hij deed, ook om zichzelf. Hoewel ze zich daar soms schuldig over voelde. Ze was immers nog in de rouw. Maar droeg ze niet dag in dag uit haar saaie grijze en zwarte jurken en werd ze niet van tijd tot tijd aan haar maatschappelijke status – of juist het gebrek daaraan – herinnerd, dan vergat ze in zijn nabijheid bijna dat ze in de rouw was.


    Bijna.


    Twee dagen geleden had ze hem in de keuken gezien. Hij had toen gezegd dat hij haar om een gunst wilde vragen. Op dat moment waren ze door een van de stalknechten gestoord die Ridley’s hulp nodig had. Daarna had ze hem niet meer gezien. Deels daarom had ze besloten deze maand te beginnen met het paardentuig. Ze wilde weten om welke gunst hij had willen vragen. Bovendien zag ze op tegen de lange wandelingen naar de andere bestemmingen. Niet dat ze van plan was te klagen. Ze had de afgelopen drie weken zes dollar verdiend. Zes. En daar had ze nog drie dollar en zestien cent van over. En dat nadat ze haar maten aan Selene had meegegeven voor de naaister van de familie Harding. Op verzoek van Olivia maakte de naaister een eenvoudige bloes en rok in gepaste kleuren. Iets wat geschikt was om overdag te dragen. Olivia had nooit geweten dat geld verdienen iemand zo’n goed gevoel kon geven.


    ‘Zou je me nog een kopje in willen schenken, Livvy? Als er nog genoeg is?’


    ‘O, er is meer dan genoeg.’ Olivia schonk het kopje van haar tante nog een keer vol en bad dat de kruiden haar zouden versterken zoals Rachel dacht dat ze zouden doen.


    Ondanks het feit dat het een warme junidag was, legde Elizabeth haar handen om het tere porseleinen kopje. ‘Ik heb er gisteren erg van genoten dat ik met de generaal en de meisjes naar de kerk ben geweest, ook al moest ik er in die vreselijke rolstoel naartoe.’ Ze wierp een blik over haar schouder. ‘Het was heerlijk iedereen weer te zien.’ Ze pakte Olivia’s hand. ‘Maar ik heb je daar wel gemist, Livvy. Ik was heel blij dat je hoofdpijn na onze thuiskomst snel minder werd.’


    De veelzeggende blik die Elizabeth haar toewierp, ontging Olivia niet. Ze wist dat haar tante begreep waarom ze niet meeging naar de kerk. Licht schouderophalend keek Olivia uit over de wei. ‘Ik heb de tijd gebruikt om te lezen. En na te denken. Zoals ik elke zondagochtend doe.’ Wat ze niet kon zeggen, maar wat wel zo was, was dat ze vooral het zingen miste. De gezangen. De zuivere klank van de stemmen en de akkoorden die opsteeg naar de balken.


    ‘Ik begrijp dat je ons niet vergezelt, Livvy. Ik weet hoeveel mensen in de McKendreekerk je kennen. Maar ik zou het zo fijn vinden als je elders naar de kerk zou kunnen gaan. Ik denk dat je dat bemoedigend zou vinden. Misschien kun je ergens naartoe gaan waar niemand je kent?’


    Olivia moest hierom lachen. ‘Nou, dat is een bemoedigend vooruitzicht, tante. Een kerk kiezen op basis van het feit dat niemand mij kent en met de bedoeling niet bekend te maken wie ik ben.’


    ‘O, liefste…’ Elizabeths gezicht zag er gepijnigd uit. ‘Vergeef me. Wat onnadenkend… Zo bedoelde ik dat niet. Ik wilde alleen zeggen…’


    ‘Nee, nee.’ Olivia gaf haar arm een zacht kneepje, omdat ze het vervelend vond dat ze er luchthartig op had gereageerd. ‘Vergeef me dat ik er een grapje over heb gemaakt. Ik begrijp precies wat u bedoelt, tante Elizabeth. En dat vind ik heel lief van u. Maar ik denk dat wij beiden weten dat het niet raadzaam is om welke kerk ook in Nashville te bezoeken. Misschien op den duur… Maar op dit moment is het goed zo.’


    Elizabeth glimlachte en deed net of ze knikte.


    Ze zaten even stil bij elkaar, zoals wel vaker gebeurde. Toen schraapte Elizabeth zachtjes haar keel. ‘Livvy, ik… ik heb de generaal beloofd iets met jou te bespreken, liefje.’


    Ook al voorspelde die inleiding niet veel goeds, Olivia draaide zich wel naar haar toe.


    ‘De generaal en ik geven ergens volgende maand een diner voor een aantal van zijn… collega’s van buiten de stad met wie hij in de oorlog heeft gevochten. Voordat je nu iets zegt…’, Elizabeth haastte zich verder te praten, alsof ze de weerstand bij Olivia voelde groeien, ‘… wil ik je graag meteen duidelijk maken dat de generaal en ik beseffen dat je nog in de rouw bent en dat je op dit moment geen enkele interesse hebt in een huwelijk. Wat ook zo hoort. Dit zou alleen een diner zijn om onze gasten te ontmoeten en hen te spreken.’


    ‘Gasten die allemaal al wat ouder en ongetrouwd zijn, neem ik aan?’ vroeg Olivia, terwijl ze terugdacht aan wat de generaal een tijd geleden had gezegd. Tegelijk was ze zich scherp bewust van de zinsnede van buiten de stad.


    ‘Maar, lieve Livvy, we zijn oprecht van mening dat je na verloop van tijd, als de juiste heer zich zou aandienen bereid zou zijn zijn aanzoek in overweging te nemen. Een vriendelijk en zachtaardig iemand. Iemand met wie je het goed zou kunnen vinden. Iemand die in niets lijkt op… wijlen je man.’


    Hoewel Olivia de gedachte aan een tweede huwelijk afschuwelijk vond, wist ze dat het onvermijdelijk was. Ondanks tante Elizabeths toezegging kon ze er immers niet van uitgaan – en ging ze er ook niet vanuit – dat ze voorgoed op Belle Meade kon blijven wonen. En om eerlijk te zijn, zou ze dat willen? Ook al raakte ze hier met enkele mensen bevriend, ze zou nog steeds door niemand in Nashville worden ontvangen. En er zou een moment komen – waar Olivia eigenlijk niet aan wilde denken – waarop Elizabeth er niet meer zou zijn, waardoor er een einde zou komen aan haar verblijf op Belle Meade.


    Ze zou niet weten waar ze dan naartoe moest. Charleston en Savannah waren prachtige steden, had ze gehoord. Net als Mobile en Chattanooga. Mocht Elizabeth er niet meer zijn, dan zou waarschijnlijk elke plaats in het Zuiden verkieslijker zijn dan Nashville, maar hopelijk zou dat nog heel lang duren.


    Olivia deed haar best de afweer uit haar stem te weren. ‘Ik ben heel erg dankbaar voor alles wat de generaal en u voor me doen, tante Elizabeth. En natuurlijk zal ik het diner bijwonen. Maar wilt u alstublieft, alstublieft, aan generaal Harding laten weten dat ik niet geïnteresseerd ben in mogelijke betrekkingen met een van deze heren. Ik ben er eenvoudig nog niet aan toe.’


    ‘Dat ben ik helemaal met je eens, mijn liefste. Dat zou veel te snel zijn. De generaal zal ervoor zorgen dat zij weten dat je in de rouw bent. Ze zullen dat uiteraard ook aan je kleding zien, ik beloof dat daar geen misverstand over zal bestaan.’


    Omdat ze geen keuze had, knikte Olivia, vastbesloten er nu niet verder op in te gaan. Ze had immers minstens een jaar – misschien wel twee – voordat ze een aanzoek van wie ook hoefde te overwegen.


    Mocht er ooit een aanzoek komen.


    Niet veel later kwam Olivia aan het einde van een hoofdstuk dat ze hardop aan Elizabeth voorlas. Toen ze opkeek, zag ze Ridley op het huis af lopen. De zon scheen op zijn gezicht en zijn donkere haar was een warbos. Zijn opgerolde mouwen onthulden een stel gespierde onderarmen en de pijpen van zijn werkbroek zaten onder het stof en de viezigheid.


    Hij bleef vlak onder de veranda staan en ook al wist ze dat zijn lach niet alleen voor haar bestemd was, zo voelde het wel.


    ‘Goedemiddag, dames. Mevrouw Harding, ik hoop dat u zich vandaag wat beter voelt.’


    ‘Ja, hoor. Dank u wel, meneer Cooper.’ Elizabeth maakte een gebaar. ‘Kan ik u misschien een plezier doen met een glas limonade of anders een kopje thee? Hoewel ik betwijfel of dat laatste u vandaag zal aantrekken.’


    ‘Nee, dank u, mevrouw. Maar bedankt voor het aanbod.’


    ‘Volgens mijn man…’, Elizabeth glimlachte, ‘… heeft u hem onlangs verslagen bij een herenakkoord, meneer Cooper.’


    Olivia keek van Ridley naar Elizabeth, en toen weer terug. Dit was haar niet bekend. Ridley liet zijn hoofd even zakken. ‘Ik zou het nauwelijks verslagen durven noemen, mevrouw Harding. Maar het klopt dat uw man en ik een akkoord hadden gesloten. Ik heb mij aan mijn kant van de afspraak gehouden en hij aan die van hem. Maar ik verzeker u ervan dat hij er ook flink bij gewonnen heeft.’


    ‘Daar zorgt hij wel voor.’ Met een trotse blik op haar gezicht nam Elizabeth de man op het terrein onder hen op. ‘Maar van wat hij me heeft verteld, is een van zijn eersteklas volbloedpaarden nu van u.’


    Olivia staarde hem ongelovig aan. Ridley Cooper was de eigenaar van een van de volbloeden van generaal Harding? Dat moest dan de merrie zijn waarmee ze hem zo vaak had zien werken.


    ‘Ja, mevrouw.’ Hij knikte, terwijl er genoegen uit zijn ogen straalde. ‘En daar ben ik erg dankbaar voor. Maar neemt u mij niet kwalijk… ik wilde de dames niet storen. Ik kwam alleen even vragen of mevrouw Aberdeen,’ sprak Ridley verder, terwijl hij zijn hazelnootbruine ogen op Olivia richtte, ‘vandaag komt inventariseren.’


    Olivia hoorde iets van hoop in zijn stem doorklinken, maar vroeg zich af of dat een vrome wens was. ‘Zeker, meneer Cooper. Ik wilde er dadelijk mee aan de slag gaan.’ Ze kneep haar ogen samen en genoot ervan dat ze vanboven af op hem neerkeek. ‘Is er een probleem?’


    ‘Nee, mevrouw. Geen probleem. Ik kwam alleen iets tegen wat u waarschijnlijk ook wilt inventariseren. Als u dat nu wilt doen, loop ik even met u mee.’


    Olivia kon merken dat hij niet alles vertelde. Maar dat deed er niet toe. Ze wilde sowieso gaan. ‘Ik haal het grootboek op, daarna ben ik klaar.’


    Ze ging naar boven om het boek te halen. Toen ze enkele minuten later terugkwam, stond Ridley op de trap met Elizabeth te praten. Olivia hoorde flarden van wat hij vertelde, maar omdat ze het gesprek niet wilde onderbreken, liep ze zacht richting de voordeur waar ze bleef staan wachten.


    ‘Ja, mevrouw, dat klopt. Ik was in Nashville ondergebracht. Voor een groot deel van de oorlog in ieder geval.’


    ‘Heeft u in die tijd de generaal ontmoet?’


    ‘Nee, mevrouw, maar… ik wist wel wie hij was.’


    ‘Natuurlijk wist u dat.’ Er klonk warmte in Elizabeths stem door. ‘Het lijkt mij dat alle soldaten in Nashville wisten wie hij was. Mijn man is niet het type dat mensen over het hoofd zien.’ Haar toon werd gekleurd door echtelijke trots. ‘U weet toch ook dat hij gevangen heeft gezeten?’


    ‘Ja, mevrouw,’ zei Ridley zacht. ‘Daar wist ik van.’


    ‘De federalisten hebben hem van mij afgenomen en naar een gevangenis in het Noorden gebracht. Fort Mackinac. Heeft u daarvan gehoord?’


    ‘Zeker, mevrouw.’


    Elizabeth zuchtte. ‘Wat een afschuwelijke tijd was dat. Ik vreesde dat hij er dood zou vriezen. Toen hij bij thuiskomst uit de trein stapte, herkende ik hem nauwelijks. Hij leek zo… veranderd.’


    ‘Dat moet voor u inderdaad een moeilijke tijd geweest zijn, mevrouw Harding.’


    De stilte duurde voort.


    Omdat ze zich schuldig voelde dat ze zo’n tijd had staan luisteren, schoof Olivia over het tapijt om haar komst aan te kondigen en kwam door de voordeur naar buiten, met het grootboek tegen haar borst geklemd.


    Ridley tilde zijn hoofd op en wekte bijna de indruk dat hij opgelucht was haar te zien.


    Hij was erg stil toen ze naar de schuur liepen, maar toen hij de deur voorbijliep en langs de zijkant bleef lopen, nam Olivia’s nieuwsgierigheid toe.


    ‘Ik dacht dat je iets was tegengekomen wat ik moest inventariseren.’


    Hij bleef bij de hoek van het gebouw staan. Zijn zwijgzaamheid van zopas was nagenoeg verdwenen. ‘Ik zei iets wat je “waarschijnlijk” zou willen inventariseren. Groot verschil. En ik moet je vragen je ogen te sluiten.’


    ‘Waarom?’


    Hij glimlachte. ‘Geef me je hand en doe je ogen dicht, Olivia.’


    ‘Er staat toch geen paard om de hoek?’ Zo nu en dan kreeg ze de indruk dat hij haar wilde helpen haar angst voor paarden te overwinnen. ‘Nee, echt niet. Dat zou ik je nooit aandoen. Dat beloof ik je.’


    De manier waarop hij het zei, de manier waarop hij haar aankeek, maakte dat ze hem vertrouwde. Toch aarzelde ze om haar hand in die van hem te leggen. Maar dat had niets met paarden te maken.
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    Ridley nam haar mee de hoek om en lette goed op of ze niet stiekem keek. Haar hand was een stuk kleiner dan die van hem, maar ze hield hem stevig vast. Hij was er nog niet van overtuigd dat hij haar zou weten over te halen, maar hij zou zijn uiterste best doen. Helemaal wanneer hij terugdacht aan de blaren die ze vorige maand had opgelopen. ‘Goed, blijf hier maar staan.’


    Dat deed ze. Ze had haar ogen nog steeds dicht en drukte het grootboek tegen haar borst.


    ‘Kijk maar, dame…’ Hij kneep zachtjes in haar hand. ‘Je wagen staat voor je klaar!’


    Ze deed haar open ogen. En knipperde verbaasd.


    Gezien haar uitdrukking vermoedde Ridley dat ze het niet snapte of dat het haar – wat aannemelijker was – niet aanstond.


    ‘Wat klein.’ Ze liet zijn hand los. ‘Maar… wat is de bedoeling hiervan?’


    ‘Het is een paardenkar.’ Hij legde een hand op een van de wielen. ‘Om alle gebouwen op de plantage te kunnen bereiken.’


    Ze keek hem aan, waarna ze haar blik weer op de kar richtte. ‘Dat is heel aardig van je. Maar een kleine kar of een gewoon rijtuig… die wordt nog steeds door een paard getrokken, toch?’


    ‘Stel je mening nog even uit.’ Ridley maakte een gebaar, waarop Jimmy met zijn pet over zijn oren keurig op tijd de stal uitliep. Hij had een brede grijns op zijn gezicht en voerde een shetlander achter zich aan.


    Ridley hoorde Olivia vrolijk lachen voordat ze een hand voor haar mond sloeg. Haar ogen lichtten op bij deze mogelijkheid. Alsof het ingestudeerd was, keek de kleine pony haar aan. De warrige goudbruine haren hingen tot over zijn ogen en met zijn korte stevige beentjes deed hij zijn best Jimmy bij te houden.


    In Olivia’s zucht klonk plezier door. ‘Hij is schattig. Maar het is en blijft een paard.’


    ‘Eigenlijk niet meer dan een… half paard.’ Ridley wachtte af of ze het grapje kon waarderen.


    Ze richtte haar ogen op hem en langzaamaan… krulden haar mondhoeken omhoog.


    Hij trok zijn schouders op. ‘Je kunt er in ieder geval om lachen. Heb je Jimmy al eerder ontmoet?’ Hij wees naar de jongen. ‘Deze jongeman heeft mij geholpen de kar voor jou te bouwen. Zonder hem zouden we op Belle Meade niets beginnen. Jimmy, dit is mevrouw Aberdeen.’


    De jongen zette zijn pet af en boog zijn hoofd. ‘Ik weet wie u bent, mevrouw. Ik heb u eerder zien lopen. Heel vaak. U moet wel erg van wandelen houden.’


    Olivia wierp Ridley een snelle blik toe. Hij gaf haar een knipoog, in de hoop dat ze begreep dat haar geheim bij hem veilig was. Haar lachje deed hem denken dat ze het begreep.


    ‘Ja, Jimmy, ik hou inderdaad erg van wandelen. Meestal wel in ieder geval.’


    ‘Meneer Ridley hier, hij heeft een heel mooi karretje voor u gemaakt, mevrouw.’


    ‘Dat heb ik niet alleen gedaan, Jimmy. Je hebt me toch geholpen?’


    De jonge knul glimlachte. ‘Klopt, meneer.’ Jimmy trok aan de teugels. ‘Ik heb Copper het tuig al omgedaan, mevrouw Aberdeen, zodat u een rondje met hem kunt rijden.’


    Olivia liet een vederlicht lachje horen. ‘Dat is niet nodig, Jimmy. Ik… eh… hoef nu nergens naartoe.’


    Jimmy’s glimlach stierf weg. ‘Maar wilt u niet even een proef­ritje maken, mevrouw. Om te kijken hoe de kar rijdt?’


    Ridley wist dat zij dat zonder meer had geweigerd als hij het haar had gevraagd. Maar nu Jimmy het vroeg? Dat maakte een groot verschil. Hij had zijn jonge leerling met zorg gekozen.


    Olivia’s lippen begonnen te bewegen voordat er zich woorden hadden gevormd. ‘Tja… ik…’ Toen hield ze zich in en liet haar liefste lachje zien. ‘Waarom laat jij mij niet zien hoe het moet, Jimmy? Jij als eerste, bedoel ik. Misschien kan ik jou dan nadoen.’


    Ridley schudde inwendig zijn hoofd. Wat was ze slim.


    Jimmy ging aan de slag – zich niet bewust van de list van de vrouw – en had de pony in een mum van tijd voor de kar staan. Met de teugels in zijn hand klom de jongen op de kar. ‘Weet u zeker dat u niet mee wilt rijden, mevrouw Aberdeen? Dit gaat echt leuk worden!’


    ‘Ik weet het heel zeker.’ Ze wuifde even. ‘Ik wil eerst zien hoe jij het doet.’


    Glimlachend gaf Jimmy een rukje aan de teugels, waarop de kleine Copper rustig aan, precies zoals ze hadden geoefend, op zijn korte beentjes begon te lopen.


    ‘Nou, kijk eens aan.’ Ridley ging naast Olivia staan. ‘Ziet dat er niet leuk uit. Niets om bang voor te zijn. Gewoon een soepel ritje.’


    Ze knikte terwijl ze elke beweging van Jimmy en Copper in de gaten hield. Jimmy maakte een half rondje over de wei en kwam net weer hun kant op, precies zoals Ridley hem had opgedragen, toen er een paar merries aan kwamen galopperen. Copper zag hen en zette zijn beentjes flink aan het werk. De shetlander kon de snelheid van de merries nooit evenaren, maar hij gaf alles wat hij had.


    ‘Hola, jongen!’ gilde Jimmy, die in eerste instantie aan de teugels trok omdat de kar onder hem flink op en neer ging. Daarna begon de jongen te lachen. ‘Pak ze, Copper,’ gilde hij, terwijl hij met de teugels klakte. ‘We krijgen ze wel, jongen.’


    Ridley zag zijn briljante plan voor zijn ogen in duigen vallen – ook al moest hij er eigenlijk heel erg om lachen.


    Uiteindelijk bracht Jimmy de kar naast hen tot stilstand. Hij lachte bijna net zo hard als Copper stond uit te blazen. ‘Ik zei het toch, mevrouw Aberdeen. Dat het leuk zou worden!’


    Olivia lachte voluit. ‘En je had gelijk, Jimmy! Het zag er heel leuk uit! Maar ik denk dat ik dat ritje nu even laat zitten. Omwille van Copper,’ voegde ze er snel aan toe. ‘Hij lijkt me op dit moment nogal buiten adem te zijn.’ Ze richtte zich tot Ridley en legde haar hand op zijn arm. ‘Dank u wel, meneer Cooper, dat u aan mij heeft gedacht,’ zei ze, terwijl ze haar stem liet dalen. Ze boog zich glimlachend naar hem toe en fluisterde: ‘Maar voor… geen… prijs.’ Daarna draaide ze zich om en liep de stal binnen.


    Later die middag was Olivia bezig haar werk in de tuigkamer af te ronden. Ze had gemerkt dat het inventariseren de tweede keer veel vlotter ging dan de eerste keer. Ook had ze ontdekt dat Ridley Cooper een veel aardiger, veel attentere man bleek te zijn dan ze aanvankelijk had gedacht. Een terugkerend thema, leek het wel.


    Maar nadat ze Copper er met de kar vandoor had zien gaan, was ze absoluut niet van plan zichzelf in die situatie te brengen. Ze waardeerde echter wel wat Ridley, samen met Jimmy, voor haar had gedaan. Ze zou vast een manier vinden om ze te bedanken.


    Ze pakte het glas limonade op dat Ridley haar had gebracht en dronk het leeg. De citroenachtige drank smaakte tegelijk pittig en zoet. Het glas voelde nog steeds koud aan, ook al was het ijs allang gesmolten – bijna net als haar scherpe oordeel over Ridley na hun eerste ontmoeting. Ze was teleurgesteld geweest dat hij na het afleveren van het drankje niet was blijven hangen en dat hij daarna niet meer terug was gekomen.


    Haar maag waarschuwde haar dat het bijna etenstijd was. Ze nam daarom de laatste lade door, maakte aantekeningen en deed het grootboek dicht. Toen ze de stal verliet, bleef ze keurig in het midden van het gangpad lopen, met haar blik recht naar voren. Ze durfde niet te kijken naar al die donkere ogen die haar voortgang in de gaten hielden. Stuk voor stuk waren het prachtige dieren. Maar hun enorme kracht en hun onvoorspelbaarheid benamen haar letterlijk de adem.


    Eenmaal buiten haalde ze diep adem. Ze genoot van de frisse lucht en van de namiddagzon. Ze raakte er steeds meer aan gewend om in de stallen te werken, maar dat betekende niet dat ze het steeds leuker ging vinden.


    Ze ging op weg naar het grote huis toen ze Jimmy zag zitten – ze dacht tenminste dat hij het was – met gekruiste benen boven op een ton naast de stal. Zijn gezicht ging bijna volledig schuil onder zijn pet.


    Ze liep zijn kant op, maar hij keek niet op, kennelijk te verdiept in het tijdschrift op zijn schoot. ‘Jimmy?’ probeerde ze zacht. Daarna nog iets harder, omdat hij niet antwoordde.


    Hij tilde zijn hoofd op. ‘Mevrouw Aberdeen!’ Er verscheen meteen een lach op zijn gezicht. ‘Hoe maakt u het, mevrouw?’


    Net als gisteren merkte ze meteen dat ze de jongen graag mocht. ‘Heel goed, dankjewel. En hoe gaat het met jou?’


    ‘Goed, hoor.’ Hij tikte tegen zijn pet. ‘Ik kijk even in dit blad dat de generaal mij heeft gegeven.’ Hij hield het omhoog.


    ‘American Turf Register and Sporting Magazine,’ zei ze glimlachend. Het sprak bijna voor zich dat ze deze uitgave al aan Elizabeth had voorgelezen. ‘Dat zit je dus te lezen.’


    Meteen toen ze dit had gezegd, besefte ze dat dit waarschijnlijk niet kies van haar was. De trek die over zijn gezicht trok en het lichte schouderophalen bevestigden dat.


    ‘Nou, niet echt lezen, maar…’ Hij sprong van de ton af en leek zich niet bewust te zijn van haar indiscretie. ‘Als u een momentje heeft, mevrouw… Misschien kunt u mij dan helpen iets op te zoeken?’


    Nog steeds beschaamd om haar misstap knikte Olivia. ‘Met alle plezier, Jimmy.’


    ‘De generaal zei dat er iets in stond over Jack Malone’s komst naar Belle Meade, en dat wil ik graag zien.’ Hij lachte er vrolijk bij. ‘Meestal kan ik de naam van de plantage er door die dubbele stokken wel uithalen, maar deze keer lukt het niet.’


    Dubbele stokken. Geleidelijk aan begon het haar te dagen wat hij bedoelde. Olivia gebaarde naar een nabijgelegen boomstronk. ‘Ik wil je met alle plezier helpen, Jimmy. Laten we erbij gaan zitten.’ Ze legde het grootboek op schoot en genoot van hoe de jongen naast haar neerplofte. Ze vermoedde dat hij acht of negen was, ook al kwam hij wat ouder over.


    ‘Ik heb dit blad toevallig al gelezen.’ Ze bladerde erdoorheen totdat ze het artikel had gevonden. ‘Ik weet precies waar het staat. Hier.’ Ze hield het tijdschrift tussen hen in en las langzaam voor, terwijl ze met haar vingers de woorden aanwees. ‘En kijk, hier is de naam van…’


    ‘Dat daar zijn die dubbele stokken,’ zei hij, terwijl hij op de twee l’s in het woord Belle wees. ‘U kunt mooi lezen, mevrouw. Zacht en glad. Net als mijn moeders jus.’ Hij trok een gezicht alsof hij die proefde.


    Olivia schoot in de lach. ‘Jimmy, hoe oud ben je?’


    ‘Ik ben negen, mevrouw. Bijna tien.’


    Ze nam hem goed op, terwijl er zich een idee aan haar opdrong – een idee dat botste met fatsoen en alles wat ze over negers wist of had gehoord. Maar nu ze de jongen aankeek en in zijn ogen een gretigheid las die ze herkende, kon ze niet anders dan vraagtekens plaatsen bij alles wat ze meende te weten.


    Hoewel er niemand in de buurt was, dempte ze toch haar stem. ‘Zou je graag willen leren lezen, Jimmy. Beter lezen, bedoel ik. Meer dan alleen de… dubbele stokken?’


    Zijn ogen keken haar hoopvol aan. ‘Een tijdje geleden zou ik eigenlijk naar school gaan om te leren lezen. Naar een vrije school, zo zei mijn moeder dat. Maar die was al weer dicht voordat ik ernaartoe kon.’


    Olivia knikte. ‘Een school voor vrijgemaakte slaven, aangezien jij nu een vrije jongeman bent.’


    Hij grinnikte. ‘Klopt, mevrouw. Dat is zo.’


    Ze wist iets over die scholen, al was het niet veel. Charles had de krant altijd meegenomen naar zijn werk, meestal voordat zij de kans had gehad die te lezen. Dat hoorde bij zijn poging om haar in zijn macht te houden, dat wist ze. Wat hem achteraf bekeken goed was gelukt. Harper’s Weekly had ze echter altijd van voor naar achteren gelezen. In de loop der tijd had ze een deel van het huishoudgeld opgespaard om het jaarabonnement van vier dollar vooruit te kunnen betalen.


    Het artikel over generaal Hardings aankoop van Jack Malone las ze in zijn geheel voor, waarna ze het tijdschrift dichtdeed en haar besluit vaststond.


    Waarom vraag je je moeder niet of ze het goed vindt dat ik jou leer lezen? Als ze ja zegt, beginnen we meteen deze week nog.’


    Jimmy keek naar haar op. ‘Echt waar, mevrouw Aberdeen?’


    Olivia voelde inwendig een kriebel opkomen. ‘Echt waar, Jimmy.’


    Hij grijnsde bijna van oor tot oor. Maar even snel trok die grijns weer weg. ‘Ik vind het jammer dat u uw kar niet leuk vond, mevrouw.’


    ‘O, nee, het is niet zo dat ik die niet leuk vond. Ik vond de kar erg leuk, Jimmy. Alleen… Tja, ik was gisteren niet in de stemming om een ritje te maken, dat was het enige.’


    ‘U gaat het een andere keer wel proberen dan?’


    Als ze niet beter wist, dan had ze gedacht dat Ridley hem had opgedragen dit te vragen. Voor de zekerheid keek ze om zich heen om te kijken of hij ergens stond te luisteren.


    Omdat ze tegen dit kind geen nee kon zeggen, voelde Olivia de woorden komen. Het lukte haar niet ze tegen te houden. ‘Ja,’ zei ze, terwijl de gedachte alleen al haar buikpijn bezorgde. ‘Ik zal de kar… een andere keer uitproberen.’


    Toen liep ze snel weg, voordat hij haar kon vastpinnen op precies wanneer.
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    ‘Wat bedoel je met dat ze verdwenen is, Jimmy?’ Ridley beende door de stal naar de plek waar Seabird normaal gesproken stond. Inderdaad leeg. Hij voelde de spanning inwendig toenemen. Wat kon er deze week nog meer fout gaan? De afgelopen dagen hadden heel wat frustraties opgeleverd. Eerst was er al een veulen dood ter wereld gekomen. Er stonden nog twee merries op het punt een veulen te krijgen, maar ze vertoonden nog geen enkel teken dat de bevalling op gang kwam. Toen had hij een man wegens diefstal moeten ontslaan. Als Olivia de boeken niet zo zorgvuldig had bijgehouden, zou het nog een tijd hebben kunnen duren voordat hij de diefstal had opgemerkt.


    Maar het ergste van alles was de uitnodiging om over twee weken op een zaterdagavond bij de familie Harding te komen eten. Dat kon hij onmogelijk weigeren. Zelfs Rachel had gezegd dat hij moest gaan toen hij het er gisteren met haar over had gehad. Om verscheidene redenen zag hij ertegenop. Hij had gezien hoe de familie Harding zich kleedde en hij had geen pak. Hij voelde er ook niets voor om er een te kopen, omdat hij al zijn geld opzij wilde leggen voor het westen. Maar toen hij dat tegen Rachel had gezegd, zei zij dat hij gewoon zijn beste spullen aan moest trekken. Die frustratie viel echter in het niets vergeleken met de hachelijke situatie die nu was ontstaan.


    Hij zuchtte, maar toen hij de bezorgdheid in Jimmy’s ogen zag, bedwong hij zijn boosheid. ‘Hoe lang is ze al weg?’


    ‘Ik heb haar vanochtend naar de kraal gebracht zoals u me had gevraagd, meneer.’ Jimmy plukte aan de naad van zijn ruimvallende broek. ‘Toen ging ik naar binnen om een emmer water voor haar te halen en vroeg meneer Grady me om…’


    ‘Meneer Grady?’ Alleen de naam al ging hem door merg en been.


    ‘Ja, meneer. Hij vroeg mij iets naar het kantoor van de generaal te brengen. Belangrijke papieren, zei hij. En toen ik terugkwam…’


    ‘Was Seabird verdwenen,’ maakte Ridley de zin voor hem af.


    ‘Ja, meneer. Het spijt me, meneer.’


    Ridley beende naar buiten. Jimmy volgde hem op de voet. Ridley zocht de wei en de kralen van de merries af. Daarna tuurde hij naar de weilanden verderop, zover hij kon zien, omdat hij zich nog goed herinnerde dat Seabird een paar weken geleden ook over het hek was gesprongen. Nu de merrie eindelijk van hem was, verdween ze…


    Ze kon echter nooit ver weg zijn. Zelfs die keer dat ze over het hek was gesprongen, had ze niet meer dan anderhalve kilometer gelopen. Hij zou haar heus wel vinden. En Grady mocht dan een dwaas zijn, hij was niet wreed. In ieder geval niet tegen dieren. Oom Bob zou de man nooit hebben gehouden als dat wel het geval was geweest.


    Ridley zadelde een merrie en reed dezelfde kant op als waar Seabird de vorige keer naartoe was gegaan. Maar daar in dat weiland zag hij haar niet. Hij reed eromheen en kwam uiteindelijk achter de blokhutten van de bedienden uit. Daarna reed hij aan de westkant langs het grote huis. Nog steeds geen teken van haar.


    Hij reed naar de hengstenstal en de kralen die ernaast lagen, omdat hij terugdacht aan de man die Seabird de eerste nacht daar in een stal had gezet. Oom Bob zegt altijd dat paarden zich dingen herinneren, toch dacht hij niet dat de merrie daar te vinden zou zijn.


    Ridley steeg af en bekeek de stal. Geen van de stalknechten had haar echter gezien. Hij liep naar het achterste gedeelte waar de hengsten stonden te wachten tot ze naar de merries gingen. Hij zag dat oom Bob daar bezig was met Vandal, een van de beste hengsten. Twee mannen hielpen hem, van wie Grady Matthews er een was.


    Ridley knikte naar de andere knecht, terwijl hij in de gaten hield hoe Grady reageerde. ‘Oom Bob, Seabird is verdwenen. Heeft een van jullie haar soms gezien?’


    Grady begon zacht te lachen. ‘U gaat ons toch niet vertellen dat u uw kostbare merrie nu al kwijt bent, Cooper?’


    ‘Hou je mond, Grady.’ Oom Bob wierp de man een waarschuwende blik toe. Daarna richtte hij zich tot Ridley. ‘Staat ze niet in haar box?’


    ‘Nee. Ook niet in de kralen of in de weilanden verderop.’ Ridley legde uit wat er was gebeurd. ‘Jimmy kan er niets aan doen.’ Hij keek Grady’s kant op, er vrijwel zeker van dat er een schuldbewuste trek over zijn gezicht trok. Maar hij wist dat het niet verstandig was de man zonder bewijzen te beschuldigen.


    Oom Bob gaf het leidsel aan Grady. ‘Over een paar minuten zijn we met Vandal klaar, dan kunnen we je helpen zoeken.’


    De hengst, ongeduldig als hij was, probeerde te steigeren toen ze hem meevoerden, maar Grady hield hem in bedwang.


    Oom Bob keek nog even achterom. ‘We weten allemaal dat miss Birdie over een hek kan springen, Ridley. Maar ze is geen merrie om alleen in het wild te leven. Hoe ze er ook uit is gekomen, ze zal niet ver weg gaan.


    Ridley knikte omdat hij het daarmee eens was. Toch klopte er iets niet. Seabird had die dag een reden gehad om over het hek te springen. Ze wilde toen weg zien te komen, bij hem vandaan. Maar vandaag…


    Hij liep naar buiten en keek uit over de wei, om verder te zoeken.


    ‘Kijk, dat is een aangename verrassing.’


    Hij draaide zich om en kreeg voor het eerst in dagen een opgewekt gevoel.


    Olivia fronste haar voorhoofd. ‘Ik wilde vragen hoe het gaat vandaag, maar ik zie het antwoord al op je gezicht staan.’


    Ridley wreef over zijn stoppelbaard. ‘Het spijt me.’ Hij probeerde te glimlachen. ‘Ik heb een zware week achter de rug. En Seabird is verdwenen.’


    ‘Je merrie?’


    ‘Jimmy heeft haar in de kraal gezet, maar toen hij een paar minuten later terugkwam, was ze verdwenen. Hij kan er niets aan doen,’ haastte hij zich eraan toe te voegen, omdat hij haar van de week samen met Jimmy had zien praten en lachen. Hij vermoedde dat ze de jongen net zo graag mocht als hij.


    ‘Wat erg, Ridley.’ Haar blik dwaalde over de wei.


    Het feit dat zij met haar ogen de merrie zocht – dat ze daar de moeite voor nam – maakte dat hij zich iets lichter voelde. Wat was ze toch mooi! Zoals ze haar donkere haar van achteren had opgestoken en aan de zijkant leek te hebben opgerold… Hier en daar hingen een paar losse krullen en hij wenste dat hij de vrijheid had die aan te raken. Dat hij haarzelf mocht aanraken.


    ‘Ridley,’ zei ze, met haar ogen nog steeds op het weiland gericht. Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Is dat niet je merrie?’


    Toen hij zich omdraaide, zag hij Seabird net binnen de omheining door de wei stappen. Er viel een last van hem af. ‘Ja, dat klopt. Ze had kennelijk besloten een ommetje over…’


    Toen zag hij ineens een ander paard – Jack Malone – achter haar aan galopperen. De hengst beet in haar schoft, waarna zij tegenstribbelde. Jack Malone liet zich niet zomaar ontmoedigen en probeerde Seabird bij de manen te pakken en tegen de omheining aan te duwen. Seabird begon echter te steigeren.


    Omdat Ridley het gedrag maar al te goed herkende, keerde de last die net van hem was afgevallen in volle hevigheid terug.


    ‘Wilt u mij vertellen dat u wist dat de merrie over het hek kon springen, en dat u haar dat ook daadwerkelijk heeft zien doen?’


    Ridley keek generaal Harding aan. De woede in zijn stem was in tegenspraak met zijn kalme gezicht. De muren in het kantoor van de generaal kwamen dreigend op hem af.


    ‘En toch heeft u ervoor gekozen haar alleen in de kraal achter te laten.’


    ‘Generaal, elke volbloed op Belle Meade is in staat om over…’


    ‘Een eenvoudig ja of nee volstaat, meneer Cooper. U heeft haar in de kraal alleen gelaten.’


    Ridley haalde diep adem. ‘Ja, generaal. Dat heb ik gedaan.’


    Het nieuws had snel de ronde gedaan. Hij had dus geen andere keuze gehad dan het aan generaal Harding te vertellen. Oom Bob had Seabird onderzocht, waardoor er geen enkele twijfel bestond over wat er in het weiland was gebeurd. Jimmy was in de buurt van Seabirds stal blijven staan en had Ridley schuldbewust aangekeken. Maar de jongen kon er niets aan doen. Niemand leek er iets aan te kunnen doen. Hoewel Ridley nog steeds twijfels had over Grady Matthews.


    Generaal Harding zuchtte diep en liep naar zijn bureaustoel. Hij bleef echter staan. ‘Weet u zeker dat Jack Malone haar heeft gedekt?’


    Ridley knikte. ‘Maar we weten nog niet of…’


    ‘Ze drachtig zal zijn,’ maakte Harding de zin geërgerd af. ‘Maar daar komen we snel genoeg achter, meneer Cooper. Ik zal haar over een maand laten onderzoeken en als ze dan inderdaad drachtig is, heeft u twee keuzes. Of de veulen is na de geboorte van mij – als het levend ter wereld komt.’ Ridley kromp bij die barse herinnering bijna ineen. De mogelijkheid dat Seabird opnieuw een veulen zou verliezen, was hem ook al door het hoofd geschoten. Als het dekken inderdaad succes had gehad. ‘Of u betaalt mij de honderd dollar dekkosten. En dat bedrag zal tot de laatste cent moeten worden betaald zodra bevestigd wordt dat ze drachtig is. Hoewel ik er veel voor voel om dat bedrag meteen op te eisen, zoals ik bij iedereen doe.’ Harding greep de stoelleuning vast en zuchtte lang en diep. ‘Als u dat bedrag op dat moment niet kunt betalen, meneer Cooper, dan draagt u het veulen aan mij over. Is dat duidelijk?’


    Ridley wist dat die keuzes, gezien de omstandigheden, redelijk waren. ‘Volkomen duidelijk, generaal.’


    Harding stond hem een tijd aan te kijken. ‘Als ik niet beter wist, dan zou ik denken dat u mij bewust voor schut probeert te zetten, meneer Cooper.’


    Overrompeld keek Ridley hem aan. ‘Nee, generaal. Dat is absoluut niet het geval. Wat maakt dat u dat denkt?’


    ‘Tja…’ Harding liet zich in zijn stoel zakken, terwijl hij een vreugdeloos lachje uitstootte. ‘Het feit is dat u hier nog niet lang bent en het niet alleen tot voorman heeft geschopt, maar ook een van mijn volbloeden bezit. Een paard dat ik had willen afmaken, dat ook nog eens. Maar dat kennelijk wonderbaarlijk is genezen en over omheiningen vliegt om met mijn kampioen dekhengst te paren terwijl ik bekend heb gemaakt dat er tot komend najaar geen dekkingen meer mogelijk zijn.’


    De redenen voor de frustratie van de man begonnen duidelijker te worden. Ridley bleef staan en liet de woorden van de generaal, samen met de stoom die eraf kwam, als mist in de lucht hangen totdat ze eindelijk naar beneden dwarrelden en in de stilte oplosten. Wat Ridley nu ook zei – hij kon nu eenmaal niet zwijgen – hij moest omzichtig te werk gaan. Zijn verblijf op Belle Meade was hem nu meer waard dan ooit. Om volkomen andere redenen dan waarvoor hij aanvankelijk was gekomen.


    ‘Generaal Harding, ik verzeker u… Niets hiervan is gedaan om u in verlegenheid te brengen.’ Ridley ging zorgvuldig te werk om de woorden van de generaal te weerleggen zonder nog meer aanstoot te geven. ‘Ik ben u zeer dankbaar dat ik als voorman op Belle Meade mag werken en ook voor de afspraak die we hebben gemaakt ten aanzien van Seabird…’, hij meende een glimp van respect in Hardings blik te zien, ‘… is iets waar ik nog steeds zeer erkentelijk voor ben. Door met Seabird aan het werk te gaan heb ik veel van oom Bob geleerd. Zelf zou ik mij een dergelijk paard nooit hebben kunnen veroorloven. Maar dat verandert niets aan de waarheid, generaal. Bij het gebeurde vandaag was geen opzet in het spel. Oom Bob heeft me verteld dat u dit voorjaar weer met Seabird had willen gaan fokken. Maar na het ongeluk met het rijtuig en omdat ze zo schichtig was, had ik al besloten daar nog een jaar mee te wachten. Dat leek me verstandiger.’


    ‘Toch, meneer Cooper… zitten we er nu mee.’


    ‘Ja, generaal.’ Ridley keek hem over het bureau aan. ‘We zitten er nu mee.’


    Generaal Harding deed er een tijd lang het zwijgen toe. Daarna leunde hij achterover en gebaarde Ridley plaats te nemen. Ridley deed wat hem werd gevraagd, ook al had hij dat liever niet gedaan. Hij had helemaal geen zin in een gesprek over welk ander onderwerp dan ook. Niet met William Giles Harding. Hoewel hij generaal Harding tot op zekere hoogte was gaan respecteren, beschouwde hij informaliteiten tussen hen als gevaarlijk terrein.


    ‘Ik voel overeenkomsten tussen ons, meneer Cooper. U wekt op mij de indruk een integer iemand, een man van eer te zijn. Iemand die niet bang is hard te werken om iets te bereiken. Dat zijn karaktertrekken waar ik bewondering voor heb.’


    ‘Dank u, generaal. Daar hecht ik zelf ook bijzonder veel waarde aan.’


    Harding legde zijn kin op zijn handen. ‘Toch valt het me op hoe weinig ik over u weet. En ik reken het tot mijn taak om iedereen hier op Belle Meade te kennen.’


    Ridley had het gevoel dat hij op zijn hoede moest zijn. ‘Dat is begrijpelijk, generaal.’


    ‘Ik heb veel vertrouwen in oom Bob als stalhoofd en heb nooit redenen gehad om aan dat vertrouwen te twijfelen. Ik vraag me dus af… Wat heeft u in die korte tijd gedaan wat maakt dat hij u zo hoogacht?’


    Ridley voelde zich slecht op zijn gemak, maar dwong zichzelf om rustig te blijven en iets te zeggen wat niet te ver bezijden de waarheid was. ‘Ik weet niet zeker of ik dat precies weet. Behalve dat… oom Bob een bijzondere man is. Ik denk dat hij het beste in iemand naar boven haalt, generaal. Bij mij heeft hij dat in ieder geval gedaan. Hij is veeleisend, dat is een feit. Maar hij zorgt er ook voor dat iemand beter zijn best wil doen en harder wil werken. En dat is een bijzondere eigenschap in een man.’


    Harding nam hem op. ‘Dat ben ik helemaal met u eens. Maar dat effect heeft hij niet altijd op mensen, meneer Cooper. Ik denk dat het van de man afhangt. De avond van die brand, toen oom Bob het voor de eerste keer voor u opnam… Dat was toch uw eerste dag op Belle Meade?’


    Omdat hij meteen doorhad welke kant de generaal op wilde, deed Ridley zijn best hem een paar stappen voor te blijven. ‘Dat klopt… Alleen denk ik dat u de avond van de brand bedoelt na die middag waarop oom Bob me alle stallen tussen hier en Mississippi had laten uitmesten.’ Ridley lachte zacht. ‘Om me daarna minstens veertig balen hooi te laten versjouwen. Bijna een volledige werkdag zonder de belofte dat ik een baan zou krijgen.’ Hij glimlachte bij de herinnering aan alles wat oom Bob hem die dag had opgedragen te doen. ‘Ik wist niet eens of er werk te krijgen was. Ik wist alleen dat ik over Belle Meade en over generaal Hardings volbloedpaarden had gehoord en dat ik een lange reis had afgelegd om hier te werken. En om veel te leren, als ik de kans zou krijgen.’


    Er trok een tevreden blik over Hardings gezicht. ‘Zit daar maar niet over in, meneer Cooper. Die tactiek past oom Bob altijd toe om de mannen van de jongens te scheiden, bij wijze van spreken.’


    ‘Pakt dat altijd zo uit als bij mij?’


    ‘Alleen bij mannen die het zout in de pap waard zijn, meneer Cooper.’ Generaal Harding leunde naar voren. ‘Ik heb gehoord dat u uw zinnen heeft gezet op Colorado.’ De generaal lachte. ‘Kijk niet zo verbaasd, meneer Cooper. Oom Bob heeft me dat verteld. En maakt u zich geen zorgen. Mijn vorige voorman was van plan enkele maanden te blijven tot zijn vertrek naar Missouri. Dat was zeven jaar geleden.’


    Het lukte Ridley te lachen, maar het verbaasde hem dat oom Bob zijn plannen had bekendgemaakt. Aan de andere kant, het was geen geheim.


    Harding wierp een blik op de klok op de schoorsteenmantel. ‘Een paar mannen die in de oorlog onder mij dienden, zijn die kant al opgetrokken. Het moet er erg mooi zijn.’


    De spanning steeg, maar Ridley knikte. ‘Dat heb ik ook gehoord, generaal. Ik zie ernaar uit het gebied te zien.’


    ‘Mijn enige zorg is de jaarlingenverkoop volgend jaar juni, meneer Cooper. Ik zou graag een toezegging van u willen dat u tot en met dat evenement blijft. Er valt nog heel wat werk te verrichten en ik zou het op prijs stellen als u daaraan zou willen bijdragen. En wie weet?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Loopt u zeven jaar later hier nog steeds rond.’


    Ridley slaagde erin te lachen, maar wist zeker dat dat niet zou gebeuren. Hij had slechts twee jaar om aanspraak te maken op dat land in het westen en het te ontwikkelen. Hij zou op z’n laatst volgend jaar eind juni moeten vertrekken om dat land niet kwijt te raken. Maar nog een jaar op Belle Meade betekende meer tijd om dingen van oom Bob te leren. ‘U kunt erop rekenen dat ik tot na de jaarlingenverkoop blijf, generaal. Volgend jaar juni. Maar daarna ga ik op pad.’


    Harding ging staan en stak zijn hand uit. ‘Dat zien we wel wanneer het zover is. Maar tot die tijd ben ik blij met uw toezegging. Een man is niets zonder zijn woord. Mijns inziens is een handdruk even bindend als opgedroogde woorden op papier.’


    Ridley beantwoordde de ferme handdruk van de generaal, ook al voelde hij zich enigszins schuldig omdat Harding de waarheid over hem niet kende. Misschien zou Hardings verbittering jegens het federale leger in de loop der tijd afnemen. Maar kijkend naar die baard – en ervan overtuigd dat die tijdens dit gesprek in het kantoor weer een paar centimeter was gegroeid – twijfelde Ridley of dat ooit zou gebeuren.


    Hij volgde Harding naar de deur.


    ‘Nog iets anders wat ik zou waarderen, meneer Cooper, zijn uw ideeën over hoe we geïnteresseerde kopers zouden kunnen aantrekken. Aangezien dit Belle Meade’s eerste jaarlingenverkoop wordt, wil ik er graag een succes van maken. Ik heb erover gedacht om de verkoop deze zomer al te houden, maar niet ieders bankboekje hier in het Zuiden ziet er net zo uit als voor de oorlog. De vraag naar goede paarden neemt echter toe en ik denk dat mijn volbloedpaarden volgend jaar een goede kans maken verkocht te worden.’


    ‘Ja, generaal, dat ben ik met u eens. Ik zal erover nadenken.’


    ‘Heel mooi.’ Harding reikte naar de deur. ‘Mijn vrouw vertelde me dat u tijdens de oorlog in Nashville gelegerd bent geweest, meneer Cooper.’


    Ridley kromp ineen en was blij dat Harding met zijn rug naar hem toe stond. ‘Ja, generaal. Dat klopt. Een groot deel van de tijd.’


    Harding deed de deur open. ‘Wie was uw bevelvoerend officier? Ik heb een aantal mannen uit South Carolina ontmoet. Misschien ken ik hem.’


    Ridley bleef in de deuropening staan, met het gevoel op het randje van de afgrond te balanceren. Terwijl er ook nog eens een stevige wind stond. Wat was de kans dat de generaal de naam van een officier van de Unie zou herkennen? Uit Pennsylvania. Iemand met een veel voorkomende naam. ‘Samuels,’ antwoordde hij naar waarheid en vastbesloten om niet te liegen, daarvoor had hij te veel respect voor deze man en voor zichzelf. Toch was hij het aan oom Bob verplicht om hun geheim te bewaren, wat hij ook zou doen, ongeacht of dat van hem aan het licht zou komen. ‘De naam van mijn bevelvoerend officier was Robert Samuels.’


    Fronsend herhaalde Harding de naam. ‘Kan niet zeggen dat de naam mij bekend voorkomt. Maar we waren ook met zo veel. Toch…’ De generaal zuchtte en keek uit over de wei. ‘Ondanks alles wat er is gebeurd, was het niet voldoende, of wel soms, meneer Cooper?’


    Ridley keek hem recht in de ogen – dankbaar dat de man niet naar zijn regiment had gevraagd – en schudde zijn hoofd. ‘Nee, generaal Harding. Het was niet voldoende.’
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    ‘Nu ben jij aan de beurt, Jimmy. En probeer precies zo te schrijven als ik heb voorgedaan.’


    Ridley stond buiten de deur van de tuigkamer. Hij deed niet geheimzinnig over zijn aanwezigheid, maar vroeg zich af of Olivia hem had opgemerkt. De afgelopen twee weken had hij haar zien lesgeven en gemerkt dat zijn intuïtie over haar talenten juist was geweest. Hij genoot ervan de levendige uitwisselingen tussen onderwijzeres en leerling gade te slaan.


    Of eigenlijk leerlingen, verbeterde hij zichzelf in stilte, omdat hij Jimmy’s jongere zusje tegen Olivia aan gedrukt zag zitten.


    ‘Maar, mevrouw Aberdeen…’, Jimmy zette grote ogen op, ‘… Ik kan het niet precies zo doen als u, mevrouw. U heeft het al veel vaker kunnen proberen dan ik.’


    ‘Probeer het maar zo goed mogelijk te doen, Jimmy. Meer vraag ik niet.’


    ‘Juf Olivia?’ Jimmy’s zusje, Jolene – twee of drie jaar jonger dan Jimmy, vermoedde Ridley – trok aan Olivia’s rok. Het meisje was bijna even lang en even smal gebouwd als haar broer. Ridley glimlachte om de manier waarop Jolene Olivia’s hand pakte telkens wanneer het meisje een vraag stelde.


    ‘Ja, Jolene.’ Olivia bukte zich. ‘Wat is er, schatje?’


    ‘Wanneer mag ik de lei vasthouden, juf Olivia?’


    ‘Na mij, Jo-Jo.’ Jimmy keek zijn zusje nijdig aan. ‘Jij hebt hem al twee keer gehad. En dit zijn mijn lessen. Ik ben al bijna een man. Dat betekent dat ik eerst les krijg, eerder dan een meisje. Ja toch, mevrouw Aberdeen?’


    ‘Eigenlijk, Jimmy…’


    Ridley grinnikte, in de hoop dat Jimmy klaar was voor het antwoord dat die uitspraak ongetwijfeld zou oproepen.


    Olivia legde een arm om Jolene’s smalle schoudertjes. ‘Ik denk dat zowel jij als je zusje het recht heeft om te studeren en te leren. Jongen of meisje, dat maakt niet uit.’


    Jolene tilde haar kin net iets verder op, terwijl Jimmy die van hem liet zakken.


    ‘Nou, Jimmy…’ Olivia wees naar de lei. ‘Schrijf dat rijtje letters zo netjes mogelijk over.’


    Voorovergebogen over de lei ging Jimmy aan de slag, waarna hij de lei ophield.


    ‘Heel goed!’ glimlachte Olivia. ‘Nou, Jolene, jouw beurt.’


    Het kostte de kleine Jolene iets meer tijd dan haar broer, maar uiteindelijk stak ze de lei met een hoopvol gezicht omhoog.


    ‘Ook heel goed!’ Olivia glom van genoegen en stak haar hand in haar zak. ‘En omdat jullie de afgelopen dagen zo hard hebben gewerkt…’ Ze drukte beide kinderen iets in de hand.


    ‘Een snoepje!’ Jimmy stopte het lekkers meteen in zijn mond.


    Jolene nam er voorzichtig een likje van. ‘Dank u wel, mevrouw Aberdeen, dat u dit aan ons geeft.’


    ‘O, maar ik heb het niet aan jullie gegeven, Jolene. Jullie hebben het allebei verdiend. Dat is een groot verschil, hoor.’


    Ridley grinnikte om die levensles. Olivia was erg goed in lesgeven. Ze wist heel goed hoe ze de informatie stukje voor stukje aan Jimmy – en nu ook aan Jolene – moest geven zodat ze het begrepen. En ze had zoveel geduld met hen. Hij vroeg zich alleen af…


    Besefte ze wel wat voor gewaagde onderneming dit was? Jarenlang was het immers bij wet verboden geweest om een slaaf een opleiding te geven. Nu gaf zij, een blanke vrouw, les aan de kinderen van voormalige slaven op een van de grootste plantages in Tennessee. Toen hij er op die manier aan dacht, kon hij niet anders dan bewondering voor haar hebben. Tegelijk was hij blij dat het maar twee leerlingen waren en dat het niet om een school voor vrijgemaakte slaven ging. Dat zou een heel andere situatie zijn, met veel grotere risico’s dan hij haar ooit zou aanmoedigen om te lopen.


    Terwijl hij luisterde naar haar antwoord op Jimmy’s vraag vroeg Ridley zich af of generaal Harding hiervan op de hoogte was. Hij dacht eigenlijk van niet en vermoedde ook dat de man haar activiteiten niet goed zou keuren.


    ‘Ridley, heb je een minuutje om me buiten ergens mee te helpen?’


    Hij herkende oom Bobs stem en wilde zich net omdraaien toen Olivia opkeek. Ze glimlachte en vormde het woord hallo. Ridley knipoogde en knikte. Hij was trots op haar op een manier die hij niet onder woorden kon brengen en wenste dat zij vanavond samen konden dineren in plaats van met de hele familie Harding aan tafel te moeten zitten. Hij zag niet op tegen de aanwezigheid van de dames Harding. Die leken hem best aardig. Waar hij wel tegenop zag, was het feit dat hij tijd met generaal Harding moest doorbrengen – helemaal na het gebeuren met Seabird.


    De afgelopen dagen had de generaal bij zijn bezoekjes aan de stallen het gesprek telkens op de oorlog gebracht. De man was uitgebreid ingegaan op zijn eigen ervaringen, terwijl Ridley alleen als dat nodig was een opmerking had gemaakt. En zelfs dan nog had hij zich op de vlakte gehouden. Het was hem een paar keer opgevallen dat Harding hem peinzend had aangekeken, alsof de man wist dat hij bewust minder vertelde dan hij zou kunnen doen.


    Ridley voegde zich bij oom Bob en pakte één kant van een zware krat vast.


    ‘Meneer Cooper!’


    Ridley keek op en zag Jedediah, samen met een stel andere knechten. ‘Jedediah. Heren.’ Hij knikte de anderen toe. ‘Hoe gaat het?’


    ‘Nou, meneer.’ Jedediah glimlachte, waarna hij naar de andere mannen in zijn gezelschap keek. ‘Meer dan goed.’


    Ridley kende de andere stalknechten minder goed dan Jedediah, ook al had hij al verschillende keren met hen gewerkt. Een van de mannen – Bartholomew, een beer van een vent, een van de hardste werkers die Ridley ooit had meegemaakt – keek hem aan om vervolgens zijn kin iets in de lucht te steken. Ridley kreeg de indruk dat hij hier niet uit vrije wil was.


    ‘Meneer Cooper,’ vervolgde Jedediah, ‘we hebben iets meer geld in ons zakje gekregen, en… daar komen we u voor bedanken. We weten dat u dat heeft gedaan. Dat u daarvoor heeft gezorgd. Dat we hetzelfde betaald krijgen als de blanke knechten.’


    Alle mannen knikten – zelfs Bartholomew – maar geen van hen keek Ridley aan. Op dat moment drong het tot hem door hoe zij zich voelden. En dat gevoel begreep hij maar al te goed. In een oogwenk was hij terug in Andersonville en hield hij een smerige kom op. De honger knaagde in zijn lijf terwijl zijn trots tegelijkertijd zijn keel dichtkneep. Wat was het vernederend geweest om je onderdanig te moeten opstellen voor iets wat je rechtens toekwam.


    ‘Dat waardeer ik, Jedediah. Heren.’ Ridley keek iedereen aan en zag in hen een deel van zijn verleden dat hij nooit zou vergeten. ‘Maar daar heb ik niet voor gezorgd. Voor een dag eerlijk werken verdient een man een eerlijk loon. Blijf goed werk verrichten, dan blijven jullie je geld krijgen.’


    Er begon een lichtje in Jedediahs ogen te branden. Bartholomew en de anderen leken iets te groeien. ‘Ja, meneer Cooper,’ zei de een na de ander, voordat ze met opgeheven hoofd wegliepen.


    Oom Bob keek hem aan zonder iets te zeggen, wat Ridley eigenlijk wel fijn vond. Ridley tilde de ene kant van de krat op die ze vervolgens samen naar binnen droegen.


    ‘Ontzettend goed van haar,’ zei oom Bob met een knikje richting de tuigkamer toen ze de krat neerzetten. ‘Wat zij daar met die kleintjes doet.’


    Ridley ging rechtop staan. Zijn gevoel van trots voor haar keerde terug. ‘Ja, dat is het zeker. Ze lijkt ervan te genieten. En ze is er goed in.’


    Oom Bob keek hem aan en knikte toen.


    ‘Wat is er?’ vroeg Ridley, omdat hij een vreemde trek over het gezicht van de man zag trekken.


    ‘Ik zei niets.’


    ‘Klopt. Maar u wilt iets zeggen. Dat zie ik aan uw gezicht. Ga uw gang en zeg het maar. Anders komt het er vanavond op de veranda toch uit.’


    Oom Bob keek de gang in. ‘Ik vroeg me alleen af of u voorbereid bent op het diner van vanavond. Voorbereid op de gesprekken die mogelijk plaatsvinden.’


    Ridley nam hem op en fluisterde even zacht als oom Bob had gedaan. ‘Weet u iets wat ik niet weet?’


    Oom Bob aarzelde. ‘Ik heb gehoord dat er nog meer mensen komen.’


    ‘Nog meer mensen?’


    ‘Mensen van buiten de stad. Een echtpaar en twee heren. Twee mannen die met generaal Harding hebben gevochten.’


    ‘Oorlogskameraden,’ fluisterde Ridley, meer tegen zichzelf dan tegen oom Bob. ‘Tot nu toe heb ik eromheen weten te dansen. Dat zal ik vanavond ook weer moeten doen.’


    ‘Dat weet ik. Ik heb je onlangs horen praten. Ik ben verbaasd dat er nog zolen onder die schoenen van je zitten.’


    Daar moesten ze beiden om lachen, maar niet voor lang.


    ‘Dit klinkt misschien egoïstisch, maar ik heb geen spijt van mijn komst hier. Wat u mij heeft laten zien, wat ik hier heb geleerd…’ Ridley keek weg. ‘Waar ik wel spijt van heb, is dat ik u in een lastig parket heb gebracht dat u schade zou kunnen berokkenen.’


    Oom Bobs uitademing bracht hem terug in het heden.


    ‘Er doen zich momenten voor in het leven waarop je weet – net zo zeker als de zon die opkomt in het oosten en ondergaat in het westen – dat je iets doet wat de Schepper je vraagt te doen. Dat gevoel heb ik hier op Belle Meade elke dag. Dat heb ik altijd gehad. En dat gevoel heb ik ook wanneer ik met jou werk. Ik had nooit gedacht dat een man als jij hier zou komen werken en dat ik jou zou kunnen onderwijzen. Maar jij bent hier niet voor niets gekomen. Daar ben ik diep vanbinnen van overtuigd. Wat er dus ook gebeurt…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Waag het niet te zeggen dat het je spijt. Het spijt mij namelijk helemaal niet.’


    ‘Waar zitten jullie zo zachtjes en zo ernstig over te praten? Pas maar op, straks strooi ik nog praatjes rond.’


    Toen ze opkeken, zagen ze Rachel Norris hun kant op lopen. Ze had haar gebruikelijke kruidenbuidel bij zich, zoals Ridley die was gaan noemen. ‘Goedemiddag, Rachel.’


    Ze glimlachte en begroette oom Bob met een omhelzing. Ze was verscheidene jaren ouder dan oom Bob, vermoedde Ridley, al vond hij leeftijd moeilijk in te schatten. Hij wist dat ze elkaar al heel lang kenden.


    Oom Bob wilde de buidel pakken. ‘Heb je verse kruiden voor de kompressen meegenomen?’


    Rachel sloeg zijn hand weg. ‘Deze zijn voor mevrouw Aberdeen. Ze zou ze zo dadelijk komen halen. Maar omdat het zulk lekker weer is, kom ik ze zelf even brengen.’


    Ridley wierp een blik op de buidel en hoopte maar dat Olivia zich niet ziek voelde. Dat zou toch niet. Ze maakte een gezonde indruk op hem. Aan de andere kant van de stal kwam op dat moment een knecht binnen met een merrie aan de hand. Oom Bob verontschuldigde zich.


    Ridley gebaarde de gang in. ‘Mevrouw Aberdeen is bezig in de…’


    Jimmy en Jolene verschenen in de deuropening van de tuigkamer, gevolgd door Olivia.


    ‘Rachel!’ gilden de kinderen in koor. Ze renden recht op haar af.


    De oude vrouw omhelsde hen en haalde daarna twee snoepjes uit haar zak. Ridley herkende Rachels zelfgemaakte toffees, net als de kinderen, gezien hun grijnzende gezichtjes. Rachel trok hen nog een keer tegen zich aan voordat ze ervandoor gingen en hun snoepje uitpakten. ‘Ik heb gehoord dat u Jimmy en zijn zusje lesgeeft, mevrouw Aberdeen. Heel erg aardig van u.’


    Olivia glom van genoegen, waardoor ze er tegelijk vrouwelijk en meisjesachtig uitzag. ‘Geloof me, het is mij een genoegen.’ Ze wierp een blik op de kruidentas. ‘Is dat wat ik denk dat het is?’


    ‘Zeker.’ Rachel gaf haar de tas.


    Ridley keek van de ene vrouw naar de andere. ‘Waarom krijg ik het gevoel dat jullie iets aan het bekokstoven zijn?’


    Olivia keek hem aan en leek iets schuldgevoel uit te stralen.


    Rachel nam hem eens goed op. ‘Vertel ons eerst uw geheimen, meneer Cooper. Daarna vertellen wij die van ons.’


    ‘Goed idee,’ sloot Olivia zich voorzichtig bij haar aan.


    Ridley stak zijn handen quasiberustend in de lucht. ‘Ik weet wanneer ik het niet kan winnen.’


    Olivia lachte hem toe, waarna ze Rachel aankeek. ‘Heel erg bedankt hiervoor. Ik was er bijna doorheen. Het verricht wonderen! Precies zoals je had gezegd.’


    Dit maakte Ridley des te nieuwsgieriger, maar hij durfde er niet meer naar te vragen. Niet met Rachel erbij. Maar hij kreeg niet de indruk dat de kruiden voor Olivia persoonlijk bestemd waren. Toen ze het over het gebruik ervan had, was ze niet van kleur verschoten. Als ze elkaar vanavond even alleen konden spreken – wat wel zijn bedoeling was – dan hoopte hij zich ervan te verzekeren dat er niets met haar aan de hand was.


    Olivia verborg de buidel onder het grootboek. ‘Zie ik je bij het diner?’


    De vraag was aan hem gericht. Hij knikte. ‘Zeker.’


    Hij keek haar na, maar realiseerde zich te laat dat Rachel dat zag.


    Ze glimlachte slechts. ‘Ik kan heel goed geheimen bewaren, meneer Cooper.’


    Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Net als ik, mevrouw Norris.’


    Ze trok een wenkbrauw op alsof ze onder de indruk was, wat haar blauwe ogen des te sterker deed uitkomen. ‘Bent u voorbereid op het diner aan generaal Hardings tafel?’


    ‘Zo voorbereid als maar kan.’


    ‘Wat bent u van plan aan te trekken?’


    ‘Ik heb mijn mooiste overhemd gewassen. Datzelfde geldt voor mijn broek.’


    Ze keek hem nadenkend aan. ‘Moeten ze nog geperst worden?’


    ‘Ik heb ze gisteravond al gestreken. Heb daarbij bijna mijn kraag en mijn duim verbrand.’


    ‘Nou, gelukkig heb je de oude blokhut van de familie Harding niet platgebrand. Dat is al heel wat.’ Ze grinnikte. ‘Trouwens, ik wilde u nog iets vragen. Wat vond u van onze kerk?’


    Nu was het zijn beurt om te grijnzen. ‘Ik vond het… anders. Maar wel goed.’


    Hij had de negerkerk nog maar één keer bezocht, omdat hij er genoeg van had dat oom Bob hem telkens meevroeg. Maar hij was blij dat hij was gegaan, ook al had hij zich een beetje ongemakkelijk gevoeld. En niet alleen omdat hij er de enige blanke was. Zijn onbehagen, als hij dat zo kon noemen, was voortgekomen uit het gevoel dat hij de enige was die de Almachtige niet echt kende. In ieder geval niet zoals de anderen Hem leken te kennen. Maar het meemaken van de dienst en het beluisteren van hun gezangen had ervoor gezorgd dat hij dat ook graag wilde. Meer dan ooit tevoren.


    ‘Ik kom komende zondag weer,’ zei hij, terwijl hij Rachel aankeek. ‘Maar dan moet u wel beloven dat ik niet hoef te preken.’


    ‘Nee, zeg.’ Ze wuifde zijn opmerking weg. ‘Dat vragen we pas bij de derde keer.’


    Nadat hij zich in de kreek had gewassen, bereidde Ridley zich voor op het diner. Zijn haar was nog vochtig, maar dat zou in de zon snel genoeg opdrogen. Het hing bijna tot op zijn kraag, maar – hij liet een hand over zijn kaak glijden – hij was in ieder geval gladgeschoren. Toen hij de heuvel beklom, zag hij Rachel op de veranda in oom Bobs schommelstoel zitten. Ze ging staan toen hij dichterbij kwam.


    ‘Goedenavond, mevrouw Norris.’


    ‘Goedenavond, meneer Cooper. Ik hoop niet dat u het erg vindt.’ Ze gebaarde naar de deur. ‘Ik heb binnen iets voor u achtergelaten. Dacht dat u het vanavond misschien goed kon gebruiken.’


    Hij volgde haar de blokhut in en zag een pak aan de schoorsteenmantel hangen.


    ‘Dat is van mijn man geweest,’ zei ze met ongebruikelijk zachte stem. ‘Het is al heel wat jaren oud, maar ik heb het gereinigd en geperst. U bent iets langer dan hij was, daarom heb ik de pijpen uitgelegd. Maar afgezien daarvan had Noland dezelfde bouw als u. Er hoort ook een overhemd bij.’ Ze wees ernaar. ‘En een das.’ Ze zuchtte even alsof de herinnering haar beklemde. ‘Noland vertelde me op het laatst: “Rachel, waag het niet mij in dat pak te begraven. Ik heb me er nooit prettig in gevoeld en ik voel er niets voor mijn dagen in het hiernamaals te slijten met die stijve boord om.”‘ Ze lachte beverig met ogen vol tranen. ‘Ik heb zo ongeveer alles weggegeven, afgezien van dit pak. Tot nu toe.’


    Ridley betastte de mouw van het pak. Het deed hem denken aan het pak dat hij voor de oorlog had gehad. Ook een mensenleven geleden. Het geschenk van deze vrouw was veel te royaal, maar een weigering om het aan te nemen zou een regelrechte belediging zijn. ‘Dank u wel, mevrouw Norris. Ik weet bijna niet wat ik moet zeggen.’ Hij keek haar aan. ‘Als het past, mevrouw, zal ik het vol trots dragen.’


    Glimlachend reikte Rachel naar de deur achter haar. ‘Ik wacht buiten, als u het niet erg vindt. Ik wil graag zien hoe het staat.’


    Ridley merkte al snel dat ze het bij het juiste eind had wat de maat betrof. Het jasje zat iets te krap rond de schouders, maar verder leek het voor hem te zijn gemaakt. Met de schoenen eronder die hij gisteravond met zadelolie had opgepoetst, stapte hij naar buiten.


    Waar de blik op Rachels gezicht duidelijke taal sprak.
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    Het kostte Olivia veel moeite haar ogen van hem af te houden. Het werd haar ook niet gemakkelijk gemaakt omdat Ridley recht tegenover haar zat, tussen Mary en nicht Lizzie in – die zich allebei erg vrolijk gedroegen. En niet zonder reden. Ze zaten immers naast een bijzonder aantrekkelijke man.


    Ridley Cooper zag er vanavond – het viel niet te ontkennen – meer dan knap uit. Ze genoot van de reden waarom hij was uitgenodigd voor het diner. Vanwege een herenakkoord met de generaal over een merrie. En Ridley had hem verslagen, precies zoals Elizabeth had gezegd. Ridley leek zich in deze omgeving uitstekend op zijn gemak te voelen. Nu ze hem zo zag zitten – als een echte heer – lukte het haar nauwelijks hem in de wildernis in Colorado te plaatsen.


    Tegen haar had hij met geen woord meer gerept over zijn vertrek. Nu hij de baan als voorman had aangenomen, nam zij aan dat hij zou blijven. Wat haar heel begrijpelijk leek. De kans dat hij bleef, vervulde haar echter met meer blijdschap dan wenselijk was.


    Zijn pak was niet van de laatste mode, maar wat er op dat gebied aan schortte, werd ruimschoots goedgemaakt door hoe hij het droeg. Ze had altijd gehoord dat kleren de man maakten. Maar de man tegenover haar aan tafel bewees het tegendeel. Op alle mogelijke manieren.


    Ze wist niet wat ze vanavond van hem had kunnen verwachten. Ze had daar eigenlijk niet over nagedacht. Ze had hem tot nu toe alleen in zijn werkkleding gezien. Maar dit had ze zeker niet verwacht. Dat hij eruit zou zien als een dessert zo verrukkelijk dat je er bijna geen hapje van durfde te nemen. Maar tegelijkertijd wilde je niets liever dan alles naar binnen schrokken. De vergelijking deed haar glimlachen. Totdat Ridley haar aandacht ving. En de manier waarop hij haar vanonder die wimpers aankeek, maakte dat alle lucht uit haar longen werd geperst. Ze reikte naar haar glas limonade omdat ze behoefte had aan iets kouds.


    ‘Vertelt u mij eens, mevrouw Aberdeen…’


    Met enige moeite verplaatste Olivia haar aandacht van Ridley naar de oudere heer naast haar: de gedecoreerde generaal Percival Meeks. Die naam kon ze onmogelijk vergeten omdat generaal Harding er een punt van had gemaakt de titel tijdens het eten minstens drie keer te noemen. Afgezien daarvan paste Percival Meeks goed bij het beeld dat zijn naam opriep.


    Generaal Meeks was al wat ouder, maar maakte, voor zover ze kon zeggen, een vriendelijke indruk. Hij had echter een imposante omvang. Dit in tegenstelling tot de jongere kolonel links van haar. Maar gezien het gedrag van de generaal tijdens de maaltijd was duidelijk dat zijn postuur niet het gevolg was van zijn gevorderde leeftijd, maar eerder van zijn aanhoudende – en enthousiaste – toevoeging aan het gewicht rond zijn middel. Een man van gewichtige proporties, zou haar moeder hebben gezegd. Verder was hij kalend. Hoewel ze dat op zich niet erg vond. Ze had heel wat knappe mannen gezien die kalend genoemd konden worden.


    De manier waarop generaal Meeks zijn restant haar droeg, vroeg echter om een nadere bestudering van zijn grote, ronde hoofd. Boven op de kruin was zijn haar erg dun geworden en had hij alles afgeschoren, op de zijkanten na. Achter zijn oren en aan de onderkant van zijn schedel groeide nog dik haar, wat hem het uiterlijk gaf van een oude sportman die een enigszins afgezakte – en harige – lauwerkrans droeg.


    ‘Hoe bevalt het u op Belle Meade, mevrouw Aberdeen? De generaal vertelde me dat u hier pas sinds mei woont. En…’ Generaal Meeks boog zich iets naar haar toe en liet een medelevende glimlach zien, waardoor de huid op zijn kruin allemaal rimpels vertoonde. ‘Hij vertelde me ook dat u onlangs weduwe bent geworden,’ fluisterde hij, terwijl zijn ogen oprechte vriendelijkheid uitstraalden. ‘Mijn welgemeende deelneming met uw verlies, mevrouw.’


    Omdat ze wist hoe generaal Harding over hertrouwen dacht en dat deze twee collega’s niet uit Nashville kwamen, durfde Olivia ervan uit te gaan dat dit alles was wat generaal Harding over haar weduwschap had verteld. ‘Dank u wel, generaal Meeks. Ik vind het erg fijn hier te wonen en ik waardeer uw deelneming.’


    ‘Mijn eigen lieve Sarah is een jaar of zeven geleden overleden. Het is moeilijk te geloven dat het alweer zo lang geleden is. Aan de ene kant gaat de tijd zo vlug, maar aan de andere kant…’


    ‘Ook zo langzaam,’ maakte ze de zin voor hem af. Tot haar vreugde zag ze Susanna en Chloe de dessertschalen binnendragen. Ze hoopte maar dat het iets was wat snel zou smelten. Het diner zou daardoor sneller afgelopen zijn.


    ‘Generaal Meeks.’ De stem van generaal Harding klonk boven de levendige conversatie uit. ‘Wat is uw mening over deze veranderende tijden? Denkt u dat de markt voor volbloedpaarden aantrekt of denkt u dat…’


    Bevrijd van Percival Meeks’ aandacht nam Olivia een slokje water en genoot van de klank van Elizabeths gelach aan de voet van de tafel. Niemand zou hebben vermoed hoe ziek ze een paar weken geleden was geweest. Zelfs generaal Harding had recent een opmerking over haar verbeterde gezondheid gemaakt. Olivia was ervan overtuigd dat het – deels in ieder geval – te danken was aan Rachels speciale theemelange. Het doktersvoorschrift om voldoende te rusten droeg er ongetwijfeld ook aan bij, evenals het feit dat Susanna erop stond dat Elizabeth dagelijks een portie lever at voor dat ‘vermoeide bloed’ van haar.


    Elizabeth zou voorlopig nog geen wedstrijdje hardlopen kunnen doen, maar ze voelde zich in ieder geval goed genoeg om een diner te geven. Hoewel Olivia vermoedde dat de lieve vrouw morgen het bed zou moeten houden.


    Toen Olivia haar glas op tafel zette, werd haar blik opnieuw naar de overkant van de tafel getrokken. Naar Ridley. Hij zei iets, maar – ze keek beter – er kwam geen geluid over zijn lippen. Toen realiseerde ze zich wat hij deed…


    Hij wilde iets tegen haar zeggen.


    Ze fronste licht om hem duidelijk te maken dat ze het niet had begrepen. Dat maakte haar echter nerveus dat iemand hen had gezien. Ze liet haar blik langs de tafel glijden. Niemand keek gelukkig. Ze keek weer terug en zag dat er een glimlach om zijn mond speelde. Opnieuw vormde hij de woorden met zijn mond – slechts vier woordjes – maar die veroorzaakten een warme gloed in haar alsof iemand een lucifer in haar had aangestoken.


    Nicht Lizzie koos dat moment uit om hem een vraag te stellen, waar Ridley meteen antwoord op gaf. Olivia wachtte dus even en keek toe. Ze was zich er heel goed van bewust dat ze op het randje danste van wat sommige mensen voor een weduwe gepast gedrag zouden vinden. Maar even later, toen Ridley haar blik weer zocht, glimlachte ze en knikte hem toe.


    ‘Kijk eens, mevrouw Aberdeen.’ Susanna verscheen naast haar stoel. ‘Een portie van mijn Tennessee bramendessert.’


    ‘Dankjewel, Susanna. Dat ziet er heerlijk uit.’ Olivia keek toe hoe de stoom ervan afkwam. En zij verlangde nog wel naar iets dat snel zou smelten. ‘Het is zelfs nog warm.’


    ‘Maar natuurlijk, mevrouw. Het is het lekkerste zo uit de oven met room eroverheen.’


    Susanna zette een schaaltje voor kolonel Burcham neer. ‘Alstublieft, kolonel. Ik hoop dat u zult genieten van…’


    ‘Ik eet nooit bramen,’ zei hij afgemeten, waarna hij langzaam opkeek. Hij glimlachte naar Susanna, maar niet op een vriendelijke manier. ‘Het verbaast me dat u daar de vorige keer geen aantekening van heeft gemaakt.’


    De gesprekken aan tafel verstomden tot een zacht gemompel. Snel haalde Susanna het schaaltje weg dat ze voor hem had neergezet. ‘Neemt u mij niet kwalijk, kolonel. Ik…’


    Elizabeth leunde naar voren. ‘Mijn welgemeende verontschuldigingen, kolonel Burcham. Ik heb het menu van tevoren doorgenomen en vrees dat de nalatigheid aan mij te wijten is. Susanna…’ Voor iedereen die haar niet goed kende, zou Elizabeths glimlach heel natuurlijk hebben geleken. ‘Haal maar een stukje van je pompoenbrood met de zelfgemaakte honingkaneelboter. Kolonel, als ik me goed herinner, houdt u wel van pompoen.’


    ‘Ja, mevrouw, dat klopt. Wat fijn dat u zich dat herinnert.’ Hij wierp een donkere blik op Susanna’s rug die snel de kamer verliet.


    Het gesprek aan tafel kwam voorzichtig weer op gang, maar Olivia voelde dat ze hier flink gespannen van was geworden. De blik die Elizabeth generaal Harding over de rand van haar koffiekopje gaf, ontging haar niet. Evenals de afkeuring die op Ridley’s gezicht te lezen stond.


    Kolonel Bryant Burcham, een man gebouwd voor de oorlog – lang en breedgeschouderd, met ruige trekken die anders mogelijk aantrekkelijk waren geweest – zat mompelend te mopperen. ‘Het is niet meer wat het geweest is.’


    Olivia wist dat de opmerking bedoeld was om een gesprek met haar aan te gaan, maar ze was zo boos dat het niet lukte antwoord te geven. Ze nam hier hoofdzakelijk aanstoot aan omwille van Susanna. Maar er was meer dat haar dwarszat.


    De kolonel keek haar kant op. ‘Dit zou eerder nooit zijn gebeurd. Maar nu…’


    Olivia dwong zichzelf hem aan te kijken.


    ‘Ze zijn hun motivatie kwijtgeraakt, mevrouw Aberdeen. Dat is gewoon de waarheid. Het zijn van nature luie schepsels. Ze hebben een harde hand nodig, net als die volbloedpaarden hier. Dan zijn ze veel gelukkiger.’


    Diep vanbinnen ontbrandde er een withete vonk. Olivia realiseerde zich ineens wat ze voelde. De toon die de kolonel bij Susanna had aangeslagen – zo neerbuigend en zelfgenoegzaam – leek op de manier waarop Charles haar vaak had toegesproken. En dat benepen lachje dat kolonel Burcham had laten zien… Hoe vaak had Charles haar niet op die manier aangekeken?


    Olivia huiverde bij die herinnering.


    Ze keek naar Chloe, die aan het uiteinde van de tafel koffie inschonk. Aan de manier waarop Chloe haar ogen op de grond gericht hield, was te zien dat de vrouw het gezegde had gehoord. Net als Ridley, gezien zijn donkere blik.


    Olivia ontspande haar handen die op haar schoot lagen, zocht naar de kalmte die ze niet voelde en naar een manier om het gesprek een andere wending te geven. ‘Kolonel, waar komt u oorspronkelijk vandaan? Ik geloof niet dat u me dat al heeft verteld.’


    ‘Nee, dat heb ik inderdaad nog niet gedaan.’ Zijn glimlach was nu wel vriendelijk, maar verre van aantrekkelijk.


    Toen hij op haar vraag inging, glimlachte Olivia wanneer dat nodig was en gaf korte antwoorden op zijn vragen waarna ze de vraag weer terugkaatste. Ondertussen voelde ze dat generaal Harding haar kant op bleef kijken. Ze keek naar zijn kant van de tafel, maar wenste meteen dat ze dat niet had gedaan. De subtiele stand van zijn hoofd, de manier waarop hij naar de heren naast haar keek – een ding werd haar meteen volkomen duidelijk…


    Zij kon wel de wens hebben zo lang mogelijk met hertrouwen te willen wachten, de generaal dacht daar kennelijk heel anders over. En dat betekende dat het zou gebeuren ook. Ze had het gevoel dat er een onzichtbare klok begon te tikken. Ze telde de weken sinds Charles’ dood en voelde opnieuw een scherfje van haar hart afbreken. Nog iets meer dan negen maanden restten haar voordat de rouwperiode van een jaar voorbij zou zijn.


    Ze wierp een blik op de mannen aan weerszijden van haar – die haar op hun beurt ook allebei aankeken – en voelde zich plotseling een eersteklas veulen dat te koop werd aangeboden. Ongeacht het feit dat ze in de rouw was. Als zij zelf iets in de melk te brokkelen wilde hebben bij de keuze van haar volgende man, dan zou dat een moeizame strijd worden tegen de plannen die generaal Harding mogelijk al in werking had gezet.


    Susanna keerde terug met het dessert voor de kolonel. Olivia hield zich bezig met haar eigen nagerecht en luisterde ondertussen naar de verschillende gesprekken aan tafel – Mary en Lizzie die afwisselend met Ridley in gesprek waren; meneer en mevrouw Foster, een echtpaar uit Mobile in Alabama, die zich met generaal Harding en generaal Meeks bezighielden. Verderop aan tafel zat Selene naast haar eigen generaal William Hicks Jackson, de man over wie Selene zo vaak en zo liefdevol sprak.


    Tante Elizabeth had haar toevertrouwd dat generaal Harding verwachtte dat generaal Jackson om Selene’s hand zou vragen. Hoewel de generaal kennelijk had aangegeven dat hij dat liever later dan eerder zag gebeuren. Nu Olivia Selene’s gezicht bekeek, vroeg ze zich echter af of de jongedame het daarmee eens zou zijn.


    Generaal Jackson, een voormalig officier, was elf jaar ouder dan Selene en kon erg goed rijden, had Elizabeth gezegd. Voor zover Olivia het kon bekijken, leek hij echt om Selene te geven, wat haar vrolijk stemde.


    Maar wat haar ook een beetje jaloers maakte, en een melancholiek gevoel bezorgde.


    Na het dessert trokken de mannen zich terug in de studeerkamer en de vrouwen in de salon, waar Olivia een uur met de andere dames bleef praten.


    ‘Selene, mijn liefste?’ vroeg mevrouw Foster. ‘Waarom speel je niet nog wat voor ons voordat mijn man en ik ons voor de nacht terugtrekken. De laatste keer dat we hier waren, heb je zo prachtig gezongen.’


    ‘Ja, liefje,’ stemde Elizabeth in. ‘En speel alsjeblieft ook mijn lievelingslied.’


    Nicht Lizzie nodigde de mannen uit zich bij hen te voegen, waarna Selene pianospeelde en volleerd een serenade bracht door het ene lied na het andere te zingen.


    Omdat ze het gevoel had bekeken te worden keek Olivia steels opzij, in de hoop dat Ridley de schuldige was. Wat inderdaad het geval was, alleen was hij niet de enige. Generaal Percival Meeks, die in haar gezichtsveld zat, hield zijn hoofd iets schuin om te laten merken dat hij haar gezien had.


    Olivia glimlachte. Ze was zich ervan bewust dat Ridley nu naar generaal Meeks keek. Bij de gedachte aan de woorden die Ridley eerder op de avond had gevormd, verlangde ze erg naar het einde van de avond. Ze richtte haar aandacht weer op Selene, maar kon het niet laten om naar Mary te kijken die ergens opzij zat en haar oudere zus bestudeerde.


    Selene beëindigde het lied. Iedereen klapte, ook Mary, ook al trok er een verlangende blik over het gezicht van het meisje.


    ‘Goed gedaan, lieve dochter,’ zei de generaal, die langer klapte dan wie ook. ‘Geweldig, als altijd. En nu, als sluitstuk…’


    Olivia merkte dat ze hoopte – dat ze bad – dat hij Mary zou vragen iets te spelen. Olivia keek naar de andere kant van de kamer en had durven zweren dat de jongedame precies hetzelfde bad.


    ‘Je weet welk lied ik graag wil horen, Selene.’


    De moed zonk Olivia in de schoenen. Ze werd echter overspoeld door een gevoel van tederheid toen Selene’s slanke vingers moeiteloos over de ivoren toetsen dansten en ze het lied waar de generaal om had gevraagd leven inblies. De bekende melodie vulde de salon zoals die de afgelopen jaren in heel het Zuiden in zoveel salons had geklonken.


    Toen Selene bij het refrein was gekomen, draaide ze zich om en nodigde daarmee iedereen uit om met haar mee te zingen. ‘O… was ik maar in Dixieland…’


    Olivia zong zachtjes mee, terwijl ze steels om zich heen keek en half verwachtte Mary met haar emoties te zien worstelen. Mary was echter niet degene die haar belangstelling wekte.


    Dat was Ridley, omdat hij als enige niet meezong.


    Ruim na middernacht kwam er eindelijk een einde aan de avond. Olivia was opgelucht toen generaal Meeks en kolonel Burcham afscheid namen, vrijwel meteen gevolgd door generaal William Hicks Jackson, Selene’s aanbidder. Meneer en mevrouw Foster trokken zich terug in het gastenverblijf op de bovenverdieping. Selene, Mary en nicht Lizzie zochten eveneens hun slaapkamers op. Dat maakte dat alleen generaal en mevrouw Harding, Ridley en zij nog bij de open deur stonden.


    Olivia besefte al snel dat dit een zeer precaire situatie kon worden, gezien Ridley’s stilzwijgende uitnodiging aan haar tijdens het diner – Straks een ommetje maken? – die zij had aangenomen en waar ze zich ook graag aan wilde houden.


    ‘Meneer Cooper.’ Generaal Harding stak zijn hand uit. ‘Het was een genoegen u vanavond aan onze tafel te hebben. Ondanks de manier waarop de uitnodiging tot stand is gekomen.’


    Ridley schudde zijn hand. ‘Dank u wel, generaal. En u bedankt, mevrouw Harding, voor een heerlijke maaltijd. Een van de lekkerste die ik ooit heb gehad, mevrouw. En even voor de goede orde…’ Zijn glimlach had een samenzweerderig trekje. ‘Ik vond het bramentoetje uitzonderlijk lekker.’


    Elizabeths vermoeide ogen lichtten op. ‘Dank u, meneer Cooper.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan er niet over uit dat ik dat van de kolonel ben vergeten. Ik heb Susanna al opgedragen een aantekening in het menuboek te maken, zodat we het niet nog een keer vergeten. Ik vind het heel jammer dat dit is gebeurd en nog wel om een dessert nota bene.’


    ‘Kolonel Burcham is een beste kerel, mijn liefste. En een gewaardeerde vriend.’ Generaal Hardings stem neigde naar correctie. ‘Hij is er nu eenmaal aan gewend dat zijn bevelen worden opgevolgd.’


    ‘Maar de oorlog ligt achter ons, generaal.’


    Bij Ridley’s opmerking sperde Olivia haar ogen wijd open. En ze deed het nog een keer toen ze zag dat hij nog niet klaar was.


    ‘Volgens mij moeten wij dat accepteren, zodat we verder kunnen met ons leven. En zodat anderen verder kunnen met hun leven. Vindt u ook niet, generaal?’


    Er kwam een windvlaag door de deur naar binnen alsof de natuur zelf haar best deed de spanning in de lucht te verminderen.


    ‘Zeker, meneer Cooper, daar ben ik het tot op zekere hoogte mee eens. Maar niet alles hoeft of behoort te veranderen. Sommige dingen gebeuren niet voor niets op een bepaalde manier.’


    Ridley lachte net iets te vriendelijk. ‘En sommige dingen gebeuren op een bepaalde manier, generaal… enkel en alleen omdat we ze nooit hebben veranderd.’


    Olivia wenste dat ze een rukje aan Ridley’s mouw kon geven, alleen om hem te waarschuwen het niet te bont te maken. Maar bij de herinnering aan die donkere blik op zijn gezicht eerder die avond en in de wetenschap dat hij altijd zei wat hem op hart lag, twijfelde ze eraan of een rukje veel verschil zou maken. Waarschijnlijk zou ze de mouw eruit moeten scheuren om zijn aandacht te trekken.


    ‘Welnu…’ Elizabeth legde haar arm in de kromming van haar mans arm. ‘Het is al laat en we zijn allemaal moe. Liefste?’ Ze keek op naar de generaal. ‘Zou je me naar boven willen brengen?’


    Generaal Harding verroerde zich niet. ‘U bent nog jong, meneer Cooper. En idealistisch. U denkt te weten hoe het leven eruit zou moeten zien. Dat weet ik omdat ik nog niet zo lang geleden een jongeman kende die veel van u weg had. Ik kende die heel goed zelfs.’ Harding wreef over zijn baard, die reikte tot de bovenste knoop van zijn vest. ‘Maar toen die jongeman opgroeide, toen hij een huis bouwde en een gezin stichtte, een plantage begon en daarna een paardenfokkerij… Toen hij in een oorlog vocht die dat alles van hem af dreigde te pakken, leerde hij enkele dingen over het leven die u nog te leren heeft, jongeman.’


    Omdat ze voelde dat Ridley wilde reageren, kwam Olivia tussenbeide.


    ‘Meneer Cooper?’ Ze zag een dankbare blik in Elizabeths ogen. ‘Ik… ik heb uw hulp nodig. Morgenvroeg kom ik als eerste naar de stal en… zou in de tuigkamer heel graag van uw hulp gebruik willen maken. Met een nieuwe bestelling. Als dat schikt.’


    Olivia wist dat ze niemand voor de gek had gehouden, zeker de mannen niet. Toch keek ze Ridley dringend aan om het onderwerp te laten vallen. Op dit moment in ieder geval. Wel vond ze het erg jammer dat hun wandeling tot een andere keer zou moeten wachten.


    Met zijn blik op Harding gericht knikte Ridley, waarna hij haar aankeek. ‘Natuurlijk, mevrouw Aberdeen. Met alle genoegen. Generaal en mevrouw Harding…’ Hij maakte een lichte buiging. ‘Nogmaals bedankt voor deze aangename avond.’ Buiten op het bordes draaide hij zich nog een keer om. ‘En, mevrouw Aberdeen, ik verheug me erop u morgenvroeg te zien. Zo niet… later.’


    Olivia keek hem onderzoekend aan. Ze vroeg zich af of ze zich de subtiele verandering in zijn stem had verbeeld. Maar voordat ze kon reageren, deed generaal Harding de deur stevig dicht.
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    Ridley wist niet wat hem meer frustreerde: generaal Hardings koppigheid en arrogantie of het feit dat het niet was gelukt Olivia alleen te spreken zien te krijgen.


    Hij deed de deur van de blokhut open en zag tot zijn verrassing dat oom Bob nog op was.


    Toen oom Bob hem zag staan, floot hij zacht. ‘Tjonge… Je ziet er deftig genoeg uit om met je gezicht op een bankbiljet te staan.’


    Ridley lachte even terwijl hij zijn jasje uittrok en das afdeed. ‘Met dank aan Rachel.’ Hij betastte de revers van het jasje voordat hij het over een stoel hing. ‘Het pak is van haar man geweest. Ze had het vanavond hier gebracht… Aangepast aan mijn maat.’


    ‘Nou, dat heeft ze dan goed gedaan. Je ziet eruit als een jonge meneer Harding in eigen persoon. Of als een van zijn deftige, rijke vrienden.’


    Ridley lachte spottend.


    Oom Bobs grijns trok weg. ‘Ik bedoelde het goed, jongeman.’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Ging het niet goed vanavond?’


    Ridley ging zitten, maar stond meteen weer op. ‘Het ging vanavond best goed. Alleen aan het einde ging het mis.’ Hij beschreef het gesprek in de gang met generaal Harding. Oom Bobs gezicht drukte afwisselend belangstelling, bezorgdheid en ongeloof uit.


    ‘Heb je dat tegen hem gezegd? Dat gedeelte over dingen die nooit veranderd zijn omdat wij ze nooit veranderd hebben? Recht in zijn gezicht? En waar mevrouw Harding bij was?’


    Ridley knikte. ‘En waar mevrouw Aberdeen bij was. Ik wist dat ik het niet moest doen… maar ik kon het gewoon niet laten.’


    Toen barstte oom Bob in lachen uit. En bleef lachen.


    Ridley keek hem nijdig aan. ‘Dit is niet grappig. Morgen heb ik misschien geen baan meer.’


    ‘O, jongen…’ Oom Bob ging staan, wachtte even om zijn rug te masseren zoals hij soms deed voor hij zich uitstrekte. ‘Jouw baan is niet in gevaar. Meneer Harding houdt van een man met pit. Van iemand die zegt wat hij vindt. Uiteraard houdt hij er ook van om gerespecteerd te worden. Dat geldt voor alle mannen. Daarin is hij niet anders dan jij en ik.’ Oom Bob keek hem ernstig aan.


    ‘Dat weet ik.’


    ‘Is dat echt zo? Ik ben daar namelijk niet zo zeker van. Jij en hij…’ Oom Bob keek door het raam richting het grote huis. ‘Jullie hebben veel van elkaar weg. Niet in alle opzichten, dat weet ik. Maar ik ken die man al een jaar of veertig. Ik ken hem dus aardig goed. En ik woon en werk dagelijks met jou.’ Glimlachend klopte oom Bob hem op zijn schouder. ‘Geloof mij maar. Jullie hebben veel van elkaar weg. Daarom heb jij deze baan gekregen. Je hebt het lef hem te trotseren. Hij heeft respect voor jou, Ridley. Dat is duidelijk te merken. Maar nu… kruip ik mijn bed in. Die oude botten van mij zijn moe. Tot morgen.’


    ‘Welterusten, oom Bob. En… dank u wel.’ Ook Ridley was behoorlijk moe, maar hij was er nog niet aan toe om te gaan slapen.


    Hij liep de veranda op en wilde net als anders op de treden gaan zitten. Maar toen hij naar het grote raam keek en licht uit een kamer op de eerste verdieping zag komen, veranderde hij snel van gedachten.


    In het pikkedonker onder aan het latwerk keek Ridley omhoog naar Olivia’s raam. Hij was blij dat hij het pak had uitgetrokken, maar vroeg zich nu toch af of dit wel zo’n goed idee was. De herinnering aan haar glimlach en knikje na zijn uitnodiging voor een ommetje maakte echter dat hij doorzette.


    Hij greep het latwerk beet en klom een eindje omhoog om te kijken hoe sterk het was. Hij was onder de indruk. Geen ondeugdelijke latten voor generaal William Giles Harding. Dit latwerk zou Big Ike samen met vier van zijn vrienden nog wel houden. Alles wat de generaal liet bouwen, moest kennelijk deugdelijk zijn.


    Hij klom weer naar beneden om daarna te fluisteren: ‘Olivia!’


    Geen reactie.


    Hij probeerde het nog een keer, iets harder deze keer, maar hoorde toen dat er een ander raam op de eerste verdieping werd opengeschoven. Hij wist niet zeker van wie dat raam was, maar hij ging ervan uit dat het iemands slaapkamer was. Het was weliswaar donker in de kamer, maar het raam bleef openstaan.


    Boven zich hoorde hij iets bewegen en hij zag een schaduw voorbijtrekken. ‘Olivia!’


    De schaduw bleef staan. Hij zag een gestalte, subtiel van achteren door een lamp beschenen, naar buiten hangen. Olivia keek naar beneden. ‘Ridley?’


    ‘Ja… ik ben het.’


    ‘Wat doe je daar beneden?’


    Hij lachte zacht. ‘Me afvragen of je toe bent aan dat ommetje.’


    Ze hield haar hoofd schuin. ‘Ik ben bijna toe aan bed. Bovendien… is het niet veel te laat?’


    ‘Het is pas te laat als je het zelf te laat vindt.’


    De seconden tikten weg en hij vroeg zich af of ze hem onverrichter zake weg zou sturen. Toen hoorde hij haar ineens giechelen.


    ‘Ik ben over vijf minuten beneden,’ zei ze zacht en verdween naar binnen.


    ‘Wacht!’ riep hij half fluisterend naar boven, omdat hij vermoedde wat ze wilde doen.


    Ze stak haar hoofd weer naar buiten.


    Hij gebaarde. ‘Ik wil graag dat je hierlangs naar buiten komt.’


    ‘Hierlangs?’


    ‘Zeker… Langs het latwerk naar beneden. Ik heb het uitgeprobeerd en het is stevig genoeg. Dat vind je vast leuk. Ik zal je helpen.’


    ‘Dank je. Maar ik denk dat ik de trap neem.’


    ‘Waar is die avontuurlijke geest van je, Olivia Aberdeen?’


    ‘Die heb ik bij mijn geboorte niet meegekregen, Ridley Cooper!’


    Ze verdween voordat hij de kans kreeg om te zeggen dat dat niet waar was. Uit een rijtuigraam klimmen, in de stallen werken ook al was ze doodsbenauwd voor paarden, lesgeven aan kinderen van voormalige slaven…


    De vrouw was moediger dan ze dacht.


    Toen hij omhoogkeek, hoorde hij van boven gemompel komen. Hij vroeg zich ineens af wat hij zou doen als generaal Harding zijn hoofd naar buiten zou steken. Maar dat zou de generaal vast niet…


    Hij hoorde een deur dichtgaan. Gevolgd door voetstappen.


    Olivia verscheen in het raam. ‘De familie Harding heeft het raam opengelaten voor wat frisse lucht,’ fluisterde ze. ‘De generaal hoorde mij toen de veranda kraakte.’ Ze wierp een blik achter zich. ‘Hij riep wie het was. Ik heb tegen hem gezegd dat ik even naar buiten was gegaan om wat verkoeling te zoeken en ben toen snel weer naar binnengegaan.’


    Ridley hoorde teleurstelling in haar stem doorklinken, wat hem twee dingen duidelijk maakte: ze wilde graag met hem wandelen, maar ze was niet van plan langs het latwerk naar beneden te klimmen.


    Daarom begon hij omhoog te klauteren.


    ‘Ridley! Wat doe je?’


    ‘Ik kom naar boven om je te helpen.’


    ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Dat moet je niet doen. Stel dat… stel dat er iemand binnenkomt? Stel dat ze ons zien?’


    ‘Niemand zal ons zien.’ Hij bleef omhoogklimmen, omdat hij wist wat de ware reden was voor haar protest. Ondertussen was hij degene die het latwerk had gemaakt dankbaar voor zijn vakmanschap.


    Hij bereikte het raam en zei glimlachend: ‘Goedenavond, mevrouw Aberdeen.’


    Lachend keek ze op hem neer. ‘Als jij denkt dat ik uit dat raam klim, Ridley Cooper, dan ben je behoorlijk gek geworden.’


    Hij hoefde zijn teleurstelling niet te veinzen. ‘Ik zal de hele tijd naar beneden bij je blijven. En ook weer omhoog. Ik beloof je dat je niet zult vallen.’


    ‘Je weet dat je dat niet kunt beloven. We zouden beiden kunnen vallen!’


    ‘Vanaf mijn derde heb ik boompje geklommen, Olivia. Vertrouw me maar. Ik zal je niet laten vallen.’


    Had ze op dat moment niet geaarzeld, dan had hij gedacht dat het een verloren zaak was. Ze aarzelde echter wel degelijk, wat hem duidelijk maakte dat ze zich bijna gewonnen gaf.


    ‘Eerst je ene been naar buiten. Ik zorg ervoor dat je voet op de goede plek terechtkomt. En dan de…’


    ‘Ik draag een rok, Ridley. Hoe moet ik in een rok naar beneden klimmen?’


    ‘Heel eenvoudig. Buk, pak de achterkant, trek die omhoog en stop die van voren in je tailleband. Zorg ervoor dat die stevig vastzit.’


    Ze ademde duidelijk hoorbaar uit. ‘Dat ga ik echt niet doen!’ fluisterde ze. ‘Heb je enig idee hoe dat eruit zou zien? Je zou mijn… ‘ Ze klapte haar mond dicht. ‘Tja, laat maar, ik…’


    ‘Voor het geval je het vergeten bent, Olivia…’ Hij deed geen enkele moeite zijn lach te verbergen. ‘Ik heb jouw… niet nader te noemen kledingstukken al eens gezien. En neem van mij aan, deze keer zal er veel minder te zien zijn dan toen. Trouwens,’ voegde hij er snel aan toe, voordat ze hem van repliek kon dienen, ‘mijn moeder deed dit ook altijd toen ze samen met mij en mijn broers in bomen klom. En zij was een bijzonder keurige dame. En… ze is nooit een keer gevallen.’


    Olivia zei niets. Hij kon zien dat ze hard nadacht. Als ze het niet met hem eens was over die rok, dan riep ze zijn moeders fatsoen in twijfel. En omdat ze zelf zo’n fatsoenlijke vrouw was, zou ze dat nooit doen.


    ‘Heeft je moeder in bomen geklommen?’ vroeg ze zacht, terwijl het lamplicht een glimlach onthulde.


    ‘Ja. En zij was in alle opzichten een dame. Net als jij.’


    Haar glimlach verflauwde. ‘Leeft… leeft ze nog?’


    De bedachtzame manier waarop ze dit vroeg, gaf aan dat ze al vermoedde wat het antwoord was.


    ‘Nee… ze is verscheidene jaren geleden overleden.’


    ‘Mis je haar?’


    Haar vraag raakte dat plekje in hem dat altijd de herinnering aan zijn moeder zou bevatten. ‘Elke dag,’ fluisterde hij.


    Ze knikte. ‘Ik mis mijn moeder ook nog steeds.’


    Nadat hij zich ervan had verzekerd dat hij stevig stond, reikte hij naar haar hand. ‘Vertrouw me maar, Olivia. Ik zal je niet laten vallen.’
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    Met de zoom van haar rok – zonder de crinoline en de hoepel – stevig in de tailleband gestopt, manoeuvreerde Olivia één been uit het raam. Ridley had gelijk, deze garderobeaanpassing onthulde veel minder dan ze had gedacht. Bovendien droeg het vage schijnsel van slechts een enkele olielamp bij aan het fatsoen dat ze in stand wilde houden. Maar toen ze een glimp zag van de grond ver onder zich, en ze in gedachten zag waar ze mee bezig was, klom ze terug naar binnen.


    Ridley verstevigde zijn greep op haar arm. ‘Niet naar beneden kijken. Concentreer je alleen op de plek waar je je andere voet neer wilt zetten. Ik laat je niet los, dat beloof ik.’


    ‘Stel dat ik val?’ fluisterde ze ineens buiten adem.


    ‘Je valt niet. Klimmen is net als lopen, alleen ga je naar boven of beneden. Wanneer je loopt, zet je stap voor stap. Wanneer je klimt, ga je van houvast naar houvast. Steek je andere been nu maar naar buiten… Ik heb je.’


    Ze begon te doen wat hij zei, maar stopte er toen mee. ‘Ik geloof niet dat ik dit wil doen, Ridley. Ik geloof niet dat ik dit kan.’


    Het gekwaak van kikkers veraf en de cadans van de krekels dichtbij vulden de stilte die hen overviel.


    ‘Het geeft niet als je het niet wilt, Olivia.’ Ridley’s stem vermengde zich zacht en diep met het duister. ‘En ik neem het je niet kwalijk als dat je besluit is. Maar voordat je weer naar binnen klimt, wil ik dat je weet dat je het wel degelijk kunt. Je kunt het zelfs als je ervoor kiest om het niet te doen. Tussen die twee zit een wereld van verschil.’


    Olivia keek hem vanaf haar positie bij het raam aan. Zelfs in het halfduister was te zien dat er geen spoor van dwang op zijn gezicht stond. Ook in zijn stem was daar niets van te horen. Hij zei alleen hoe hij erover dacht. Zoals hij altijd deed.


    Ondanks de zwoele avond bibberde haar kin. Ze wist op dat moment dat ze het nooit van haar leven zou doen als ze het nu niet deed. Eigenlijk wilde ze het gewoon durven. Ook al was ze bijna verlamd van angst, ze wilde dit doen.


    Terwijl ze zich zo hard aan de vensterbank vastgreep dat haar vingers er pijn van deden, manoeuvreerde ze haar andere been naar buiten.


    ‘Wanneer je houvast zoekt voor je voet,’ zei hij, terwijl hij haar hand op haar taille legde, ‘zorg er dan voor dat die op het latwerk staat en niet op de klimplant.’


    Ze knikte, terwijl ze haar best deed de gedachten aan vallen te verdrijven. Maar hoe harder ze die probeerde weg te duwen, des te meer drongen die zich aan haar op. In plaats daarvan richtte ze haar aandacht dus op het vinden van houvast op het latwerk…


    Dat ze nog vond ook!


    Met de bal van haar voet zette ze kracht om zeker te weten dat ze op het latwerk stond, precies zoals hij had gezegd. Ze stootte een lachje uit. ‘Ik sta buiten!’


    ‘Ja, dat klopt!’ Opnieuw sloeg Ridley zijn arm stevig om haar middel.


    Ze keek haar kamer in. Wat een verschil tussen buiten en binnen. In afstand uitgedrukt scheelde het maar een paar centimeter. Toch had ze nu – zoals Ridley had gezegd – een totaal ander perspectief.


    Ze wierp een blik over de donkere wei om haar ogen aan het zilveren maanlicht te laten wennen.


    ‘Blijf hier maar even staan.’ Hij reikte om haar heen en greep het latwerk aan de andere kant vast, waardoor hij haar veilig tegen de muur klemde. ‘Neem even de tijd om eraan te wennen waar je staat.’


    Ze haalde een paar keer diep adem. ‘Ik kan niet geloven dat ik dit doe.’


    ‘Voelt goed, hè? Iets proberen wat je nog nooit hebt gedaan?’


    ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Eigenlijk niet. Nog niet, in ieder geval. Maar misschien komt dat nog… als ik het er levend van afbreng.’ Ondanks haar angst giechelde ze.


    ‘Probeer te voelen waar je handen en voeten zijn ten opzichte van elkaar. Nog even en we gaan een tree naar beneden. Degene die dit latwerk heeft gebouwd, heeft het precies als een ladder gemaakt. Denk je dus in dat je op een ladder naar beneden…’


    ‘Ik heb nog nooit op een ladder gestaan.’


    ‘Goed dan.’ Hij ademde uit. Of moest hij lachen? ‘Daar zullen we dan binnenkort verandering in brengen. Maar voor nu… doe je het ontzettend goed. Ik ben trots op je, Olivia.’


    Ze was blij met deze bemoediging, maar vroeg zich af of hij kon voelen hoe ze trilde.


    ‘Nu dan… ik zet één stap naar beneden. En zodra ik dat heb gedaan, wil ik dat jij hetzelfde doet.’


    ‘Maar stel dat ik dan op jouw voet stap?’


    ‘Dat gebeurt niet.’


    ‘Maar stel dat ik dat toch doe?’


    ‘Dan stort ik mijn zekere dood tegemoet zonder een betekenisvol leven te hebben geleid. Maar ik wil niet dat jij je daar slecht over voelt.’


    Olivia sloeg een ernstige toon aan. ‘Zit daar maar niet over in… Dat zal niet gebeuren. Het was tenslotte jouw idee.’


    Lachend klom hij een tree naar beneden, net onder en naast haar. ‘Goed, jouw beurt.’


    Het latwerk met haar linkerhand loslaten bleek een van de lastigste dingen te zijn die ze ooit had gedaan. Het loslaten voelde tegennatuurlijk om te doen. Maar dankzij het feit dat ze Ridley naast zich voelde en dat hij haar arm vasthield, deed ze het toch.


    Daarna deed ze dat nog verschillende keren en zo klommen ze om de beurt steeds verder naar beneden totdat haar voeten uiteindelijke vaste grond voelden. Ze was niet één keer uitgegleden. Er golfde opluchting – en blijdschap – door haar heen. Ze keek omhoog naar haar slaapkamerraam, zo hoog boven hen, en kon nauwelijks geloven dat ze het had gedaan. Ze kreeg er gewoon een opgetogen gevoel van.


    ‘Nou, dat viel best mee, of niet soms?’


    ‘Het was verschrikkelijk eng!’ Ze gaf hem een por op zijn borstkas. ‘Maar ook heel opwindend!’ Ze trok haar rok uit de tailleband en schudde alle stof weer op zijn plaats.


    Hij maakte een diepe buiging en bood haar zijn arm aan, terwijl het maanlicht zijn knappe gezicht verlichtte. ‘En nu, dame… Zou u mij willen vergezellen op een wandelingetje?’


    Hoewel ze verrast was door haar bereidheid om zomaar bij hem in te steken, deed ze dat toch. Ze genoot ervan de grond onder haar voeten te voelen – iets wat ze waarschijnlijk nooit meer vanzelfsprekend zou vinden.


    Zachtjes pratend liepen ze langs de voorkant van het huis richting de tuin. Het Belle Meade dat zij van overdag kende, leek op dit tijdstip een andere wereld te zijn. Meestal was het er een drukte van belang met knechten, bedienden en dieren. Maar in het maanlicht heerste er voornamelijk stilte. Zo nu en dan dreef er vanuit een van de stallen gehinnik hun kant op. Er daalde een vredige rust neer over de golvende aarde die geleidelijk aan opliep tot de heuvels. Olivia dronk dit alles in. Geen wonder dat de vader van generaal Harding jaren geleden deze plek had gekozen.


    Verderop ontwaarde Olivia iets. Ze bleef abrupt staan. ‘Ridley!’ fluisterde ze, terwijl ze aan zijn arm trok. ‘Ik zag iemand! Daar bij het rookhok!’


    Hij legde zijn hand op die van haar. ‘Ik zag hem ook. Dat was Big Ike Carter.’


    ‘Susanna’s man?’


    Hij knikte.


    ‘Wat doet hij daar op dit tijdstip?’


    ‘Hij houdt de wacht.’


    Ze keek hem niet-begrijpend aan.


    ‘Sinds de nacht van de brand patrouilleren de mannen ’s nachts op het terrein. In opdracht van generaal Harding. In eerste instantie deed iedereen dat om de beurt. Maar dat was best zwaar… ’s nachts waken en dan overdag het gewone werk. Iemand stelde voor om de tijd in twee ploegen te verdelen en de mannen zich te laten aanmelden als ze mee wilden doen. Tegen betaling. Daar stemde generaal Harding mee in. De mannen verdienen er niet veel mee, maar het is genoeg om hen te stimuleren mee te doen. Tot nu toe werkt het goed. Big Ike zit vanavond in de eerste ploeg.’


    Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik heb deze… wachters na het invallen van het duister nog nooit gezien.’


    ‘Mooi zo.’ Toen hij weer begon te lopen liep zij met hem mee. ‘Dat betekent dat we ons werk goed doen.’


    ‘Jij doet er dus ook aan mee?’


    ‘In het begin wel. Maar niet meer sinds we de mannen ervoor zijn gaan betalen. Ik heb sowieso al een goed loon. De meeste mannen – de voormalige slaven – hebben dat niet.’


    Het kostte haar weinig moeite om zich te realiseren wie dit plan had bedacht. ‘Jij bent zeker degene die dit aan de generaal heeft voorgesteld?’


    Hij staarde voor zich uit, maar knikte uiteindelijk. ‘Ik geloof dat een man voor eerlijk werk een eerlijk loon verdient. Ongeacht wie die man is.’


    Ze bestudeerde zijn profiel. Er schoot haar nog een andere vraag te binnen. ‘Waren je ouders voor de afschaffing van de slavernij, Ridley?’


    ‘Nee. Maar ze hebben nooit slaven gehad. Hadden er nooit het geld voor. Wat ik wel best vond.’


    Ze dacht hierover na. Toen Ridley en zij langs de rookhut liepen, kon ze in de schaduw in de verte nog net Big Ike’s enorme gestalte ontwaren. Stilzwijgend tikte hij tegen zijn hoed, waarop Ridley hem bijna onmerkbaar toeknikte.


    ‘Dus,’ ging ze nieuwsgierig verder, ‘jij hebt als zuiderling in de oorlog gevochten, terwijl je al die tijd van mening was dat slavernij verkeerd was.’


    ‘Ik was niet de enige die dat deed,’ zei hij zacht.


    ‘Nee, vast niet. Maar je bent wel de enige die ik ken.’


    Hij deed zijn mond open alsof hij wilde reageren, maar veranderde kennelijk van gedachten.


    Het was heerlijk, hier zo naast hem te lopen. Ze genoot ervan haar arm in de kromming van zijn elleboog te voelen.


    ‘Volgens mij geniet je ervan om Jimmy en Jolene les te geven.’


    Dat klonk niet als vraag. Ze knikte. ‘Heel erg.’


    ‘Daar ben ik blij om. Zij lijken het ook fijn te vinden.’ Hij gaf haar een duwtje. ‘Ik zei toch dat je een goede onderwijzeres zou zijn.’


    Ze grinnikte. ‘Dat heb je inderdaad gedaan.’ Toen ze verderop iets zag liggen, kneep ze haar ogen halfdicht om het beter te kunnen zien. Daarna wees ze ernaar. ‘Wat is er met die andere wielen gebeurd?’


    Ridley bleef naast het rijtuig staan waarmee zij op Belle Meade was aangekomen. ‘Die hebben we er een tijdje geleden afgehaald. Alles wat nog te redden was, hebben we verwijderd. De rest wordt in stukjes gehakt en in de rookhut als aanmaakhout gebruikt.’


    In het donker maakte het ontlede rijtuig een trieste indruk. Nu de wielen eraf waren gehaald, leek het te hurken. Ook de goede deur ontbrak. Olivia liep eromheen om de beschadigde kant te bekijken en tuurde naar binnen. De zittingen waren er ook uitgesloopt. Ze liet haar hand over de zijkant glijden die bij de val schade had opgelopen. Opnieuw verwonderde ze zich erover dat ze er niet uit was gevallen.


    ‘Kijk uit voor splinters.’ Ridley kwam naast haar staan. ‘Er zit heel wat schade aan deze kant.’


    Ze herinnerde zich de dag dat Elizabeth de schade had gezien en hoe geschokt ze was geweest. ‘Tante Elizabeth gelooft dat God de deur voor mij heeft gesloten. Dat Hij mij om een bepaalde reden heeft bewaard. Ik ben bijna gaan geloven dat ze gelijk heeft.’


    Ridley’s stilte klonk nog luider dan die van de nacht.


    Uiteindelijk draaide ze zich naar hem om. ‘Ben je het daar niet mee eens?’


    ‘Dat heb ik niet gezegd.’


    ‘Je zwijgen gaf dat aan.’


    Hij liep terug naar de andere kant en bleef staan waar de deur had gezeten.


    Vanaf de andere kant keek ze hem aan. ‘Geloof je niet in God, Ridley?’


    ‘O, ik geloof wel in Hem. Dat is het niet. Alleen…’


    Ze voelde zijn spanning op de plek waar zij stond.


    ‘Ik denk alleen dat het toekennen van dat soort dingen aan de Almachtige…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Tja, misschien is dat niet altijd de hele waarheid.’


    Ze fronste haar voorhoofd. ‘Geloof je niet dat God de deur had kunnen sluiten, als Hij dat had gewild?’


    ‘Natuurlijk wel. Ik zeg niet dat Hij jou die dag in dat rijtuig niet had kunnen – of niet heeft – bewaard. Maar nu ik je wat beter ken, denk ik dat je ook heel goed hebt geprobeerd jezelf te redden.’


    ‘Ja, natuurlijk heb ik dat geprobeerd. Maar ik heb die deur echt open zien gaan, Ridley. Ik voelde mezelf vallen.’


    ‘Daar twijfel ik ook niet aan. Maar ik heb mensen maar al te vaak horen zeggen: “Nou, dit gebeurt niet zomaar, het is vast Gods wil.” Wanneer ik dan naar die situatie kijk, denk ik soms dat Hij verwacht dat zij gewoon van hun luie…’ Hij keek weg. ‘Dat ze niet langer wachten tot Hij alles doet, maar dat ze zelf aan de slag gaan om dingen te veranderen.’


    In het maanlicht bestudeerde Olivia zijn profiel en dacht terug aan wat hij eerder die avond tegen de generaal had gezegd. ‘Sommige dingen gebeuren op een bepaalde manier omdat we ze nooit hebben veranderd.’


    Hij deed er een tijd het zwijgen toe. Daarna knikte hij. ‘Dat klopt.’


    ‘Generaal Harding gelooft daar kennelijk niet in. In ieder geval niet op dezelfde manier als jij. Maar dat wist je al voordat je het zei.’


    ‘Klopt.’


    ‘Toch zei je het.’


    ‘Omdat het gezegd moest worden. Als wij ervoor kiezen bepaalde dingen op een bepaalde manier te doen vind ik het niet eerlijk om dat toe te schrijven aan een of ander… goddelijk plan. Dat geldt ook voor sommige dingen die gebeuren, zoals dit.’ Hij klopte op de zijkant van het rijtuig. ‘Omdat heel veel wat er in dit leven gebeurt faliekant fout is.’


    Er klonken pijn en barsheid in zijn stem door, gevoelens die Olivia begreep – en deelde. Hoe vaak had zij vraagtekens geplaatst bij Gods eerlijkheid? De manier waarop Charles haar had behandeld, was verre van eerlijk. Toch had God ogenschijnlijk de andere kant opgekeken. Net als tijdens de oorlog en ook toen het Noorden uiteindelijk met overmacht de overwinning behaalde.


    Nu ze Ridley zo zag staan, zag ze bijna hoe een onzichtbare last hem neerdrukte. Ze vroeg zich af of de jarenlange strijd daar de oorzaak van was. Of de ondergang van de Confederatie hem had aangedaan wat die zo veel mannen in het Zuiden had aangedaan. Misschien was dat de reden waarom hij het Zuiden zo graag had willen verlaten. Toch had ze hem daar al een tijd niet meer over gehoord.


    Hij liep terug naar de plek waar zij stond. ‘Het spijt me, Olivia.’ Er klonk frustratie in zijn stem door. ‘Dit had ik niet in gedachten toen ik je vanavond vroeg om een ommetje te maken.’


    Grappig genoeg dacht zij precies hetzelfde. ‘Dat geeft niet. Ik…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Misschien had ik er niet over moeten beginnen.’


    ‘Nee… Ik wil graag dat we over allerlei dingen kunnen praten. Ook dingen waar we het niet over eens zijn. Met name over die dingen.’


    Ze knikte en boog haar hoofd. Met een vinger onder haar kin duwde hij haar hoofd echter zachtjes omhoog. Hij trok aan een krul langs haar slaap, zoals hij bij de kleine Jolene had kunnen doen. Het mocht dan geen intiem gebaar zijn, toch voelde het niet alsof het slechts van een vriend afkomstig was.


    ‘Maakt niet uit of God die deur heeft gesloten,’ fluisterde hij, ‘of dat jij dat hebt gedaan, of dat jullie tweeën hebben samengespannen…’ Zijn stem kreeg een warme klank. ‘Ik ben dankbaar dat je er nog bent, Olivia Aberdeen.’


    Die eenvoudige bekentenis ontstak een vlam in haar en maakte dat ze zich gewaardeerd en gewenst voelde.


    Hij bood haar opnieuw zijn arm aan. ‘Wilt u mij de eer geven u weer naar uw raam te begeleiden, jongedame?’


    Bijna had ze natuurlijk gezegd, maar Olivia voelde een onverklaarbare spontaniteit en schudde haar hoofd. ‘Nee, dat wil ik niet, meneer Cooper.’


    Hij viel volkomen stil.


    ‘U heeft mij een ommetje beloofd en tot nu hebben we slechts een stukje gekuierd en ging ons gesprek bijna over in een ruzie. Dus, nee.’ Met een driest gevoel waar ze zelf vrolijk van werd, legde ze haar hand in de kromming van zijn elleboog. ‘Ik ben er nog niet aan toe om terug te gaan naar mijn raam. In plaats daarvan maak ik graag dat ommetje dat u me heeft beloofd.’


    Ridley kon niet anders dan lachen. Wat een aanbiddelijke vrouw. Er was gewoon geen ander woord om haar te beschrijven. Nou, eigenlijk was dat niet waar. Haar zachte trekken in het maanlicht en haar getuite lippen die zeiden ‘Ik heb je tuk,’ zorgden ervoor dat hem ook andere woorden te binnen schoten. Maar aanbiddelijk was daar het veiligste van.


    Hij kon haar uitdagende woorden wel waarderen, maar was niet van plan haar er zomaar mee weg te laten komen. ‘Dat is behoorlijk impertinent, vindt u ook niet? Afkomstig van een vrouw die nog steeds mijn hulp nodig heeft om straks weer omhoog te klimmen.’


    ‘Impertinent?’ Ze lachte. ‘U, die recht voor zijn raap zegt hoe hij over de zaken denkt, ongeacht of de ander het daarmee eens is of niet, noemt mij impertinent?’


    Omdat hij wist dat ze een punt had, liet hij zijn hoofd zakken. ‘Goed verwoord, mevrouw Aberdeen. Goed dan, u wint deze ronde.’


    ‘En uw woordenschat, meneer Cooper. Eerst het woord intimi. En nu impertinent.’ Haar stem klonk alsof ze genoot van deze kans om hem te plagen. ‘Kijk maar uit, anders ga ik nog denken dat ik u minder goed ken dan ik denk te doen.’


    Daar moest hij opnieuw om lachen, bedachtzamer nu omdat hij besefte hoeveel waarheid die laatste uitspraak bevatte. Hij wilde graag dat dat anders was, maar koos dit moment om haar hand op zijn arm met zijn hand te bedekken. ‘Zullen we gaan wandelen?’


    De hitte van de dag had gezorgd voor een zwoele nacht, maar dat leek haar niet te deren. Hij vond het ook niet erg. Hij was dankbaar dat hij nu alleen met haar was en dat ze hem voldoende had vertrouwd om naar beneden te klimmen. En ze was niet een keer uitgegleden. Zijn moeder zou trots zijn geweest.


    Het voelde goed om in stilte over het terrein te wandelen, maar ook de gesprekken gingen vanzelf. Hij wierp haar steelse blikken toe en wist dat deze… vriendschap tussen hen een niet mis te verstane wending had genomen. Een wending die hem deels welkom was, deels ook niet. Toen hij deze dame voor het eerst zag, was hij van plan slechts enkele weken op Belle Meade te blijven. Maar nu… Nu de maanden zich voor hem uitstrekten en hij haar steeds beter leerde kennen, was zijn belangstelling voor haar op onvermoede manieren gegroeid.


    Het was een boeiende vrouw en ze bleek zo heel anders te zijn dan hij in eerste instantie had gedacht. Helaas twijfelde hij eraan of zij nog hetzelfde over hem zou denken als ze de waarheid kende. Niet dat dat er uiteindelijk toe deed. Hun wegen mochten elkaar op Belle Meade dan enkele maanden kruisen, hun toekomst lag net zo ver uiteen als het oosten verwijderd was van het westen.


    Ongeacht de dingen die wijlen haar man had gedaan, had hij er vertrouwen in dat zij op den duur in Nashville weer geaccepteerd zou worden. Alleen al om de vrouw die ze was. Maar ook omdat rijke weduwnaars die op zoek waren naar een vrouw – met name een mooie vrouw die jong genoeg was om kinderen te krijgen – korter en vergeeflijker van geheugen waren dan de meeste mensen. Het diner met generaal Hardings collega’s had dat wel duidelijk gemaakt.


    Hij vroeg zich echter af of Olivia ook belangstelling had voor hen. Of zou krijgen, als de juiste generaal zich na haar rouwperiode aandiende.


    Terwijl hij die benauwende gedachte wegduwde, koos hij een pad om de merriestal heen. Hij koos ervoor zich op het heden te richten. Het gehinnik dat af en toe uit de stal klonk, maakte duidelijk dat hun clandestiene ommetje niet onopgemerkt bleef.


    ‘Ridley, ik wilde je… iets vragen.’


    Omdat hij haar aarzeling proefde, keek hij haar kant op. Ze keek hem niet aan.


    ‘Is de… situatie met Seabird al bevestigd?’


    Hij glimlachte om de manier waarop ze de kwestie omzeilde en begreep nu ook haar aarzeling. ‘Nog niet. Binnen een paar weken zal dat echter duidelijk zijn. Of ze drachtig is of niet.’


    Ze knikte. Hij zag haar in gedachten bijna een aantekening maken van zijn manier van verwoorden. Ze stelde hem tijdens het inventariseren van de verschillende spullen in de stallen allerlei vragen, hoe de dingen werden genoemd of hoe ze werden gebruikt. Ze had een onverzadigbare honger naar kennis en stelde nooit twee keer dezelfde vraag.


    Hij voelde de druk van haar hand op zijn arm. ‘Wat ga je doen als blijkt dat ze inderdaad drachtig is?’


    ‘Ik heb daar nog geen besluit over genomen. Maar de keuzemogelijkheden zijn helder. Of ik betaal generaal Harding het volledige bedrag dat ik hem voor het dekken verschuldigd ben of ik draag Seabirds veulen aan hem over. Maar als het maar enigszins mogelijk is, zou ik haar veulen het liefste niet willen opgeven.’


    Ze hield gelijke tred met hem, maar hij kon merken dat ze ergens over nadacht. Hij gaf haar daarom de stilte die ze kennelijk nodig had.


    ‘Ridley?’


    De seconden tikten weg.


    ‘Ja, Olivia?’ fluisterde hij, toen hij opnieuw de druk op zijn arm voelde toenemen. Een onbewust gebaar, dat wist hij zeker. Maar wel veelzeggend.


    ‘Ik… ik wilde zeggen dat ik het heel goed vond dat je meteen naar generaal Harding bent gegaan om het te zeggen. Over Seabird. Dat je zo eerlijk tegen hem bent geweest. Tante Elizabeth vertelde me dat je het meteen dezelfde dag hebt gezegd.


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Tja, als Seabird drachtig blijkt te zijn, dan is dat na verloop van tijd moeilijk te verzwijgen.’


    ‘Dat snap ik, maar… afgezien van wij tweeën heeft niemand die dag de paarden samen gezien. Een ander had er misschien om gelogen. Of had iets bedacht om onder het dekgeld uit te komen. Maar dat heb jij niet gedaan.’


    Hij wilde met een eenvoudig bedankje reageren, maar vanwege de geheimen die hij voor haar verborgen hield, voelde dat niet goed. De melancholie in haar stem leek aan te geven dat haar opmerking een diepere betekenis had. Hij vroeg zich af of ze met die ander doelde op een man in haar recente verleden. Een man over wie hij vlak voor zijn komst naar Belle Meade in de krant had gelezen. Wijlen haar man… opgehangen omdat hij een bedrieger en verrader was. Ze hadden het nooit over hem gehad. Zij was nooit over hem begonnen. Uit respect had hij het daarom ook niet gedaan.


    ‘Maar jij was eerlijk,’ ging ze verder. ‘En kwam er recht voor uit. Ook al wist je dat je dat duur zou komen te staan. Ik vind dat bijzonder lovenswaardig.’


    Ze hief haar gezicht naar hem op en deze keer lukte het hem haar zacht te bedanken. Wel was hij dankbaar dat het donker was. De onderliggende waarheid van wat ze had gezegd, raakte een gevoelige snaar. Zij betaalde de prijs voor het verraad van wijlen haar man. Maar zij betaalde ook de prijs waarvan Ridley wist dat hij die zou moeten – en ook daadwerkelijk zou – betalen als de mensen hier wisten dat hij voor de Unie had gevochten.


    Er waren momenten waarop hij het generaal Harding recht in zijn gezicht wilde vertellen. Zoals eerder vanavond. Maar hij had het toch niet aangedurfd. Omdat hij oom Bob had beloofd het niet te doen. En omdat hij zich drommels goed realiseerde dat alles wat hij hoopte te bereiken, en alles wat hij voor de voormalige slaven – oom Bob daarbij inbegrepen – hoopte te doen in dat geval met één enkele beweging weggevaagd zou worden.


    Hij wierp een blik op Olivia’s arm die ze bij hem had ingestoken en probeerde zich haar in Colorado voor te stellen. Hij zag dat ergens wel voor zich. Het was een vrouw die kracht uitstraalde en enorm veel onafhankelijkheid tentoonspreidde, ook al deed ze haar best die te beteugelen – een gewoonte van haar die hij haar graag wilde helpen te veranderen. Met een beetje aanmoediging, met een beetje opstoken misschien wist je maar nooit waartoe deze vrouw in staat was. Ze had het hem alleen heel wat lastiger gemaakt. Wat ze zelf niet eens in de gaten had, daar was hij van overtuigd.


    Omdat hij voelde dat ze naar hem keek, keek hij haar weer aan. ‘Wat is er?’ Hij sprak zachtjes omdat ze dicht bij het grote huis waren aanbeland.


    ‘Ik dacht eraan hoeveel dit gaat kosten… als de generaal je dwingt te betalen. Honderd dollar!’


    ‘Inderdaad.’ Hij liet zijn adem ontsnappen. ‘Maar dat is nu eenmaal het gangbare tarief voor Jack Malone om een veulen te verwekken. Als Seabird dus inderdaad drachtig is, dan moet ik dat bedrag betalen. Een volbloedveulen, samen met een merrie als Seabird, is simpelweg een te goede investering om te laten lopen. In Colorado zal ik nergens een dergelijke kwaliteit paarden vinden.’


    Ze vertraagde haar pas. ‘Je bent dus nog steeds van plan naar het westen te gaan?’


    Er klonk ongeloof in haar stem door, maar ook teleurstelling. Ridley kon niet anders dan zich daar slecht over voelen. Maar tegelijk gaf het hem ook een goed gevoel. Haar teleurstelling gaf hem hoop. ‘Natuurlijk ga ik nog steeds. Het moment waarop is alleen uitgesteld. Had je… je dat niet gerealiseerd?’


    Ze bleef onder haar raam staan. ‘Na alles wat er de afgelopen tijd is gebeurd, dacht ik…’ Ze trok haar schouders op en liet die weer zakken. ‘Dacht ik dat je van Belle Meade was gaan houden.’ Ze lachte zacht. ‘Een beetje in ieder geval.’


    ‘O, dat klopt ook, Olivia. In een aantal… niet mis te verstane opzichten.’


    Ze knikte afwezig. Kennelijk ontging haar de niet al te subtiele toespeling. Hij stond in de verleiding nog verder te gaan, maar wilde niet het risico lopen om haar af te schrikken. Ze kon soms ongelooflijk schichtig reageren.


    ‘Wanneer ben je van plan te gaan?’


    ‘Generaal Harding heeft mij gevraagd tot na de jaarlingenverkoop te blijven en ik heb hem beloofd dat ik dat zou doen.’


    ‘Dat is volgend jaar juni. De jaarlingenverkoop, bedoel ik.’


    ‘Dat klopt. Kort daarna zal ik naar het wilde westen vertrekken. Hoe noemde je dat ook weer? Daar waar je slechts indianen, beren en ijzige kou hebt.’


    Ze gaf geen antwoord en leek vastbesloten om niet naar hem te kijken.


    ‘Mijn verontschuldigingen, Olivia, als ik iets heb gezegd of gedaan waardoor jij dacht dat ik mijn plannen voor Colorado gewijzigd had.’


    ‘Nee.’ Ze stak haar hand op. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik wist het alleen niet, dat is alles.’ Ze stak haar hand uit naar het latwerk, maar hij pakte die vast. Ze probeerde zich – tamelijk halfhartig, dacht hij – los te trekken, maar hij liet haar niet gaan.


    ‘Kijk mij aan, Olivia,’ fluisterde hij.


    Ze maakte een gebaar. ‘Ik moet terug naar boven voordat iemand mij mist.’


    ‘Je zult niet worden gemist. Niemand weet dat je weg bent.’


    ‘Toch denk ik dat het het beste is om…’


    Hij bracht haar hand naar zijn mond en drukte er een kus op – en nog een – zoals hij bij de eerste ontmoeting al graag had willen doen. Hij draalde en genoot ervan dat ze haar ogen wijd opensperde, maar ook van de zachtheid van haar huid en van het feit dat ze met de mond vol tanden leek te staan.


    Maar het meeste genoot hij ervan dat ze zich niet terugtrok


    ‘Zoals ik al heb verteld, was ik aanvankelijk niet van plan zo lang te blijven.’ De binnenkant van haar pols voelde gladder dan zijde. ‘Alles leren wat oom Bob me kon leren – wat hij me nog steeds leert – heeft langer geduurd dan ik had verwacht. Maar eigenlijk vind ik dat niet erg.’ Hij draaide haar hand om en vlocht zijn vingers door die van haar, vol bewondering over hoe mooi die in elkaar pasten. ‘Omdat mijn oog hier ook op andere dingen is gevallen.’


    Ze knipperde met haar ogen. Haar mond zakte iets open. Het leed geen enkele twijfel dat ze deze keer begreep wat hij wilde zeggen. Maar waar hij al bang voor was, gebeurde. Ze trok haar hand zachtjes terug. Met tegenzin liet hij haar los. Aandringen zou niet verstandig zijn.


    ‘Dat vind ik heel fijn voor je, Ridley.’ Zelfs in het halfduister zag haar glimlach er onecht uit. ‘Ik weet dat het je daarginds goed zal gaan. Je zult slagen in alles waar je mee aan de slag zult gaan.’


    Ook al had ze geen stap gezet, ze gaf het gevoel mijlenver weg te zijn. Ridley kon niet besluiten of hij haar flink door elkaar wilde rammelen of haar in de armen wilde nemen om haar stevig te kussen.


    ‘Er is iets wat je moet weten, Olivia. Op een nacht, tijdens de oorlog, op een heuvel hier niet ver vandaan… heb ik een belofte gedaan. Als ik het er levend van afbracht – wat op dat moment nog helemaal niet zo zeker was – zou ik zo ver mogelijk bij al dat bloedvergieten en doden vandaan gaan. Ik zou ergens naartoe gaan waar ik opnieuw met het leven zou kunnen beginnen. Zonder al die… traditie en “zo gaat het nu eenmaal” boven mijn hoofd.’ Hij dacht terug aan het schilderij van Colorado dat hij jaren geleden had gezien. ‘Wist je dat de bergen in Colorado zo hoog zijn dat ze de wolken raken? Zelfs op warme zomerdagen ligt er op de hoogste toppen nog steeds sneeuw.’ Zijn glimlach kostte hem geen enkele moeite. ‘Dat wil ik graag zien. Ik wil de lucht daar inademen. Ik wil graag een pad maken dat nog door niemand is belopen. Ik weet niet of je dit kunt volgen, maar dat is wat ik wil.’


    ‘Ik begrijp wel dat jij die dingen wilt,’ fluisterde ze uiteindelijk, terwijl ze haar handen samenbalde. ‘Maar, Ridley…’ Ze liet haar hoofd zakken voordat ze weer omhoogkeek. ‘Ik moet er niet aan denken.’


    Haar zachte bekentenis doorboorde zijn hart.


    ‘Anders dan jij, Ridley, heb ik het hier naar mijn zin, en…’


    ‘Is dat zo?’ Hij zag haar verstijven. ‘Daar ben ik namelijk niet van overtuigd.’


    ‘Nashville is mijn thuis. Ik…’


    ‘Nashville is veranderd en thuis kan veel dingen zijn, Olivia. De plek die je thuis noemt, kan de eenzaamste plek op aarde blijken te zijn. Met name als je als een verschoppeling wordt behandeld.’


    Ze keek hem recht aan, maar liet vervolgens haar hoofd zakken. Onwillekeurig gingen zijn gedachten opnieuw naar wijlen haar man. Ook al was die man dood, zijn herinnering leek nog heel erg voort te leven.


    Ze draaide zich om, legde een hand op het latwerk, maakte daarmee een einde aan het gesprek en klom twee sporten omhoog.


    Hij pakte haar arm vast. ‘Je bent er nog niet klaar voor om naar boven te gaan,’ zei hij zacht.


    ‘Integendeel, Ridley. Dat ben ik wel. En ik heb jouw hulp er niet meer bij nodig.’


    Hij wierp een veelbetekenende blik op haar rok. ‘Dan hoef ik je er ook niet aan te herinneren om de onderkant vast te maken.’


    Ze keek naar beneden, gromde nijdig, klom toen naar beneden en greep de zoom van haar rok en stopte die tussen de tailleband – veel minder damesachtig dan eerst. Hoewel hij het niet durfde te laten blijken, genoot hij er met volle teugen van.


    Hij volgde haar op het latwerk omhoog omdat hij haar nog niet alleen wilde laten klimmen. Tot twee keer toe keek ze naar beneden. Ongetwijfeld schoten haar ogen vuur, maar daar genoot hij alleen maar van. De koppigheid van deze vrouw reikte mijlenver naar links en mijlenver naar rechts. Met genoegen zou hij de uitdaging aan willen gaan om die tot de laatste centimeter te temmen.


    Tijdens de wandeling naar de blokhut schoot hem alleen wel te binnen dat hij ervoor moest waken dat zij hem uiteindelijk niet als eerste temde.
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    ‘Nou, generaal Harding…’


    De veearts kwam met een handdoek in de hand Seabirds stalbox uit. Ridley probeerde te ontwaren welke kant de uitspraak van de man op zou gaan. De temperatuur van de lucht in de stal steeg terwijl iedereen die zich had verzameld gezamenlijk de adem in leek te houden, in afwachting van het nieuws.


    Het feit dat dokter Fleming vandaag langs zou komen, was al snel bij iedereen bekend. De meeste stalknechten op Belle Meade werkten hier ook al toen Seabird haar eerste veelbelovende veulen had verloren. Zij ervoeren een gezamenlijk belang dat Ridley niet had verwacht. Hij was ervan overtuigd dat de ongebruikelijke gang van zaken rondom Seabirds mogelijke drachtigheid een factor was die bijdroeg aan hun nieuwsgierigheid.


    Zelfs Olivia stond samen met Elizabeth Harding aan het einde van de gang te wachten en te kijken, hoewel ze zijn blik ontweek. Ridley probeerde nu echter het gezicht van de dokter te lezen.


    ‘De merrie lijkt me kerngezond, generaal,’ zei de veearts. ‘Wat maar goed is ook… aangezien ze zonder enige tijfel drachtig is.’


    Spontane juichkreten en gelach golfden door de menigte. Ridley incasseerde enkele schouderklopjes bij wijze van felicitatie. Het viel niet te ontkennen, dit was de uitkomst waar hij op had gehoopt – waar hij voor had gebeden. Hoewel zijn gebeden nog wat stroef hadden geklonken en hij zich eigenlijk ongemakkelijk had gevoeld bij zijn smeekbeden aan de Almachtige.


    In de hoop Olivia te zien keek hij de gang in. Hij was benieuwd naar haar reactie op het nieuws. De gang was echter leeg. Ze was er niet meer. Sinds hun middernachtelijke wandeling ruim twee weken geleden was de sfeer tussen hen veranderd. Ze was nog steeds vriendelijk en ze praatten nog wel, maar ze gedroeg zich afstandelijker. Hij had het gevoel dat ze probeerde hem uit de weg te gaan. Gisteren nog had hij haar na zijn bezoek aan de generaal door de voordeur van het grote huis naar buiten zien komen. Meteen was ze weer naar binnen gedoken, waarschijnlijk met de gedachte dat hij haar niet had gezien.


    Maar dat gaf niets. Hij wachtte zijn tijd wel af.


    Ondanks de ruim tweeduizend hectare was Belle Meade een klein terrein voor een vrouw die erop stond alles te voet af te leggen. Hij herinnerde zich wat Betsy na het scheren en knippen had gezegd – dat ze hoopte dat de vrouw op wie hij zijn zinnen had gezet een voorsprong zou krijgen. Hij wilde Olivia Aberdeen graag vertellen dat ze kon rennen wat ze wilde. Het zou niets uitmaken. De avond waarop ze samen hadden gewandeld en haar reactie op zijn woorden dat hij naar Colorado zou gaan, hadden hem reden tot hoop gegeven. En meer had hij niet nodig.


    Het was trouwens tijd voor de augustusinventarisatie en hij had besloten gebruik te maken van zijn recht op toezicht. Slechts een paar vragen hier en daar en of ze nog hulp nodig had. Hij kon niet wachten om haar gezicht te zien wanneer hij dat ging vragen. Ze hield er niet van om bevraagd te worden. Helemaal niet door hem. Wat er uiteraard voor zorgde dat hij dat maar al te graag deed. En als Olivia Aberdeen dacht dat zij dat kleine karretje dat hij voor had gebouwd nooit meer onder ogen zou krijgen, dan had de dame dat verkeerd gedacht.


    Oom Bob, die een paar meter verderop stond, ving zijn aandacht en gebaarde naar hem. Ridley zag dokter Fleming opnieuw de box binnengaan, met generaal Harding er vlak achteraan. Hij volgde hen. Het was tenslotte zijn paard. Als de rollen omgedraaid waren geweest, had Harding hetzelfde gedaan. Ridley wilde de veearts nog iets vragen voordat hij de generaal vertelde wat hij had besloten. Maar voordat hij de box had bereikt, versperde Grady Matthews hem de weg.


    ‘Cooper, ik en nog een paar mannen willen u even spreken… meneer.’ Zijn toon droop van minachting.


    ‘Niet nu, Matthews. Ik spreek jullie straks.’


    Ridley deed een stap opzij, maar Grady deed hetzelfde.


    ‘Het duurt niet lang, Cooper. We willen alleen weten waarom wij geen opslag hebben gekregen.’


    ‘Geen opslag?’


    Grady lachte spottend. ‘Zoals die nikkers. Wij hebben altijd een hoger loon gehad dan zij.’


    Toen hij zag dat het Grady menens was en dat hij een en al trots en arrogantie uitstraalde, wenste Ridley dat hij de man tegen de vlakte mocht slaan. Dat hij in ieder geval het genoegen mocht smaken om dat te proberen. Maar als hij dat deed, dan waren zijn dagen als voorman geteld. ‘Matthews, als het u niet uitstaat hoe generaal Harding zijn arbeiders betaalt, dan moet u dat met hem bespreken of ergens anders gaan werken. Misschien kunt u nog een oorlogsvriendje van uw vader vinden waar u meer kunt verdienen. Tot die tijd, aan het werk.’


    Ridley beende langs hem heen. Het ontging hem niet wat Grady zacht voor zich uit mompelde. Hij liet het echter gaan omdat hij per se wilde horen wat de dokter te zeggen had.


    Hij liep de box binnen, waar generaal Harding hem berustend toeknikte, ook al was te merken dat hij enigszins nijdig was. Daarna sprak hij de veearts aan. ‘Dokter Fleming, nog een vraag over de merrie. U was erbij toen Seabird haar eerste veulen verloor. Hoe hoog schat u de kans in dat dat weer gebeurt?’


    Precies de vraag waar Ridley het antwoord op wilde weten.


    Dokter Fleming, een al wat oudere man met een woeste bos grijs haar, wierp een blik op Seabird. ‘Dat is niet zo eenvoudig te zeggen. Er zijn een aantal variabelen die daar een rol bij spelen, generaal. Ik weet niet wat u anders heeft gedaan, maar deze merrie verkeert in een uitstekende conditie. Ik was erbij toen dit veulentje haar eerste stappen zette en ik kan u zeggen dat ze nog nooit zo gezond is geweest als nu.’


    Ridley werd overspoeld door een gevoel van trots. Maar hij wist dat hij dat niet kon toeschrijven aan zijn inspanningen. Alles wat hij had gedaan, had hij gedaan op aangeven van oom Bob. Toch kon hij niet ontkennen dat hij trots was op Seabird. Hij zag dat de merrie zijn kant op keek. Hij zou het nooit hardop tegen iemand zeggen – behalve misschien tegen oom Bob – maar hij was er bijna van overtuigd dat Seabird op dat moment aanvoelde hoe hij zich voelde. En dat dat gevoel misschien zelfs wederkerig was.


    ‘Maar dat gezegd hebbende…’ Dokter Fleming pakte zijn tas, terwijl zijn stem een behoedzame klank kreeg. ‘Deze merrie was de vorige keer ook goed gezond en heeft een voldragen veulen gekregen. Mijn vermoeden over wat er toen mis is gegaan, blijft onveranderd. De bevalling was eenvoudigweg te zwaar voor haar. Dat komt zelden voor, gezien de kracht en het uithoudingsvermogen van deze volbloedpaarden.’ Hij keek Ridley aan. ‘Maar zo nu en dan gebeurt het toch. Ook al zou ik u graag meer duidelijkheid willen geven over uw kansen, generaal…’ Hij zuchtte, terwijl hij zijn tas dichtdeed. ‘Dat is gewoon niet mogelijk. Daarvoor zijn er te veel onbekende variabelen in het spel.’


    Generaal Harding knikte en schudde Flemings hand. Ridley deed hetzelfde, waarna de veearts vertrok.


    Harding richtte zich tot Ridley. ‘Meneer Cooper.’ De generaal haalde iets uit zijn zak. ‘Ik geef u nu meteen vijftig dollar voor het veulen en scheld u het dekgeld uiteraard kwijt.’


    Er steeg gemompel op onder de stalknechten.


    Harding telde de biljetten. ‘Of het veulen levend ter wereld komt of niet, het geld is van u. Ik vergoed ook alle onkosten die met de dracht van het veulen en met Seabird gemoeid zijn totdat het veulen er is. De merrie blijft uiteraard van u.’


    Lichtelijk verbaasd over dit aanbod, maar ook weer niet geschokt, keek Ridley eerst naar het geld en toen naar de man. Hij had de cijfers al van alle kanten bekeken en was hier vandaag naar binnen gelopen met de wetenschap wat hij wilde doen. Het dekgeld dat hij aan generaal Harding moest betalen, zou bijna de helft van zijn fondsen opslorpen dat hij nodig had voor zijn reis naar het westen en het opzetten van zijn boerderij. Harding betaalde hem echter een goed loon en Ridley kon erop rekenen dat hij nog verscheidene maanden salaris ontving om zijn spaargeld aan te vullen.


    Als er iets gebeurde wat die inkomsten zou bedreigen of als hij zijn baan kwijtraakte… Dan zou al dat gereken hem niet kunnen helpen.


    Het betalen van het dekgeld – het ongeboren veulen kopen – betekende een risico. Maar hij wist maar al te goed dat het leven vol risico’s zat. Het was alleen de kunst om te weten welke kans je moest grijpen en welke je moest laten gaan. Alles in hem zei dat hij deze moest pakken om nooit meer los te laten.


    ‘Nee, dank u wel, generaal. Het veulen is niet te koop.’ Ridley haalde een stapel dubbelgevouwen biljetten uit zijn zak en raakte daarbij de schelp aan. Het zwijgen van de toekijkende stalknechten werd oorverdovend. Jimmy stond vooraan met wijd open ogen toe te kijken.


    Zonder een blik op het geld in Ridley’s hand te slaan stak generaal Harding zijn hand opnieuw in zijn zak. ‘Ik maak er honderd dollar van, meneer Cooper. Dan houdt u niet alleen uw eigen honderd dollar, maar krijgt u er honderd bij. Tweehonderd dollar op één dag. Niet slecht.’


    Ridley bleef zijn hand met daarin de biljetten naar voren steken. ‘Nee, dank u, generaal. Ik kies ervoor om de…’


    ‘Honderdvijftig dollar, meneer Cooper. Samen met de andere uitgaven die ik al heb genoemd. Dat is mijn hoogste bod.’ Harding glimlachte, maar zijn gezicht drukte ongenoegen uit. ‘En ik bied dat niet nog een keer aan.’


    Honderdvijftig dollar.


    Ridley hield zijn eerste reactie binnen. Als hij het aanbod aannam, zou hij hiervandaan lopen met tweehonderdvijftig dollar in zijn zak, in plaats van er honderd te hebben uitgegeven. Met dat geld zou hij een flinke afstand kunnen afleggen richting gemoedsrust en een nieuw begin. Maar als generaal Harding bereid was zo’n bedrag neer te leggen voor een ongeboren veulen – wat helemaal bijzonder was omdat Seabirds eerste dracht slecht was afgelopen – moest de man wel op iets heel bijzonders rekenen. En dat was precies waar Ridley op hoopte. Een hengst- of merrieveulen met Jack Malone als vader en Seabird als moeder… Ridley’s nekharen gingen ervan overeind staan – de combinatie van kracht en snelheid, de mengeling van behendigheid en gratie zou onverslaanbaar zijn.


    Ridley verstevigde zijn greep op de biljetten in zijn hand. ‘Dank u wel voor uw aanbod, generaal Harding. Bijzonder ruimhartig van u,’ voegde hij eraan toe, vanwege de andere arbeiders die erbij stonden. ‘Maar ik heb ervoor gekozen het veulen te houden. Hier heeft u de honderd dollar die ik u voor het dekken verschuldigd ben. Contant, zoals u heeft gevraagd.’ Een gevoel van triomf bekroop hem, maar hij bespeurde enige verbazing en ook wat ongenoegen in de trekken van de generaal.


    Harding nam het geld aan, stopte het weg, samen met zijn eigen geld en keek hem toen strak aan. ‘Volbloedpaarden fokken is niet iets voor doetjes – of voor iemand die platzak is – meneer Cooper. Ik hoop niet dat u spijt krijgt van deze beslissing.’


    Ridley wilde net zeggen dat hij dat ook niet hoopte, maar de generaal draaide zich om en beende weg voor hij iets kon zeggen. Ridley keek hem na. Daarna keek hij naar Seabird, in de hoop dat zijn triomf hem uiteindelijk niet de das om zou doen.


    ‘Livvy, wat was het fijn geweest als je mee was gegaan, liefje.’


    Olivia hielp Elizabeths omvangrijke rok in het rijtuig te duwen, waarna ze een stap naar achteren deed zodat Jedediah de deur kon sluiten. ‘Dat is heel lief van u, tante. Maar ik heb hier meer dan genoeg te doen.’ Olivia keek naar Susanna die in het rijtuig tegenover Elizabeth zat. Ze zag Susanna begripvol kijken. ‘Ik weet zeker dat u en Susanna het heerlijk zullen hebben.’


    Elizabeths gezicht klaarde op. ‘O, vast en zeker. Eerst gaan we winkelen, daarna ontmoeten we Selene en Lizzie voor de lunch. Mary komt dan ook, omdat ze vandaag eerder stopt met haar lessen. Het enige wat ik jammer vind, is dat jij er vandaag niet bij bent.’


    Olivia begreep wat haar tante hiermee wilde zeggen, maar ze voelde zich absoluut niet gepasseerd. Nou, misschien toch wel een heel klein beetje. Maar samen met mevrouw William Giles Harding in de stad gezien worden zou haar tante geen goed doen, en dat wisten ze allebei. Ze hadden een onuitgesproken overeenkomst over dat onderwerp bereikt – een subtiele manier van doen die Olivia van haar moeder had geleerd en die in het Zuiden van generatie op generatie was doorgegeven.


    Nadat ze het rijtuig had uitgezwaaid, liep Olivia terug naar haar kamer om haar tas te halen, een tas die de generaal in geen jaren had gebruikt en die Elizabeth haar had geleend. Elizabeth had gezegd dat de tas op een plank stof lag te verzamelen en dat hij er geen bezwaar tegen zou hebben. De vorige avond had Olivia het leer stofvrij gemaakt. Ze stopte haar aantekeningen erin, samen met een versleten schoolboek. Ze wist dat Jimmy en Jolene al naar haar uitkeken, zo gretig waren ze om iets te leren.


    Met hulp van Susanna had ze voor beide kinderen een lei en krijtjes gekocht, samen met twee potloden een paar velletjes papier. Nadat ze toestemming van Jimmy en Jolene’s moeder had gekregen, had ze ook voor beide kinderen een paar schoenen gekocht. De kosten van dit alles waren iets hoger dan ze had verwacht, maar ze had het bedrag met alle plezier betaald. En ze zou dat zo nog een keer doen, ook al had het haar bijna al haar spaargeld gekost. ‘Ik heb onderhandeld met de eigenaar, mevrouw,’ had Susanna verteld toen ze terugkwam van de winkel. ‘En hij is iets met de prijs gezakt. Maar hij stelde wel heel veel vragen. Wie die spullen zou gaan gebruiken bijvoorbeeld. Ik heb hem verteld dat ik ze voor een blanke kocht, die bij de familie Harding te gast was. Toen zei hij dat het goed was, dat ik ze van hem mocht kopen.’


    Toen Susanna over dat gesprek had verteld, hadden de opmerkingen van die winkelier Olivia geïrriteerd. Wat nu opnieuw gebeurde. Olivia keek op de klok – nog maar twintig over negen – en treuzelde bewust nog iets langer. Ze zette haar bureau recht en verlegde de spullen boven op haar bureau.


    Elke ochtend rond deze tijd had Ridley oom Bob de afgelopen week naar de hengstenstal vergezeld. Ze waren daar dan tot het eind van de middag met Jack Malone bezig. Een voortzetting van zijn opleiding, had hij uitgelegd. Nu het bureau er netjes bij stond, draaide ze zich om naar haar kledingkast. Ze zag de rok die ze gisteren had gedragen en die nodig geborsteld moest worden. Daar ging ze dus mee aan de gang.


    Ze keek nogmaals hoe laat het was. Vijfentwintig over negen.


    Ze deed niet echt haar best hem te mijden. Niet volledig in ieder geval. Ze probeerde alleen de hoeveelheid tijd in elkaars gezelschap te beperken. Zo bekeek zij dat in ieder geval. Het probleem was niet dat ze Ridley niet aardig vond. Het probleem was juist dat ze hem wel aardig vond.


    Ze keek naar buiten naar de blokhut, waarna haar blik zich geleidelijk aan naar het latwerk verplaatste. Toen hij die nacht haar hand had gekust… Ze deed haar ogen dicht en dacht daaraan terug. Hoe kon een kus van de ene man – op haar hand, nota bene – een verlangen in haar opwekken dat ze tijdens het delen van het bed met een andere man nooit had gekend?


    Zelfs nu ze aan die ene kus terugdacht, sloegen de vlammen haar uit.


    Ze liet haar hand over de voorkant van haar jurk glijden en ademde in. De angst die haar net als die nacht bekroop, werd al snel gevolgd door woede. Woede vanwege haar eigen dwaasheid. Ze had dit eerder met een man meegemaakt. Ze wist wat er zou gebeuren als ze zichzelf toestond iemand te vertrouwen. Ridley leek wel heel anders te zijn dan Charles. Maar Charles had in het begin ook een vriendelijke en charmante indruk gemaakt. Maar ook al durfde ze erop te vertrouwen dat Ridley echt was zoals ze geloofde dat hij was, dan nog was hij niet de man naar wie ze op zoek was.


    Zwak, corpulent en saai. Ze zuchtte en was geneigd te lachen bij de herinnering aan de eigenschappen waaraan een tweede echtgenoot moest voldoen.


    Ridley Cooper voldeed daar absoluut niet aan. En de wetenschap dat hij slechts een korte tijd op Belle Meade zou blijven, had haar de reden gegeven die ze nodig had om haar hand terug te trekken en dat latwerk te beklimmen.


    Toch…


    Ze merkte dat ze sindsdien heel wat keren over die besneeuwde toppen had nagedacht – over de sneeuw die zelfs in de zomer bleef liggen. Wat een prachtig gezicht moest dat zijn. Niet dat ze die ooit zou zien. Of ooit zou willen zien.


    Olivia was al halverwege de stal toen ze zich realiseerde dat ze de tas had laten liggen. Ze draaide zich om en was bijna terug bij het grote huis toen iemand haar naam riep. Het bleek generaal Harding te zijn die op zijn hengst haar kant op kwam rijden. De hoeven van het zwarte beest dreunden op de grond. Ze stelde zich voor dat ze ook zo zwaar op haar zouden dreunen als ze de kans kregen.


    Aan de merries was ze ondertussen gewend, hoewel ze het nog steeds geen genoegen vond om bij ze in de buurt te zijn. Maar de hengsten…


    Bijzondere dieren waren dat. Even beangstigend als vurig. En zeer onvoorspelbaar. Toen de generaal de teugels van het vreselijke beest op korte afstand van haar aantrok, verzamelde ze haar laatste beetje moed en bleef – bevend – staan.


    ‘Goedemorgen, Olivia.’ Hij had een gezonde kleur op zijn wangen. ‘Is dit niet de inventarisatieweek?’


    Met bonkend hart keek Olivia omhoog en knikte. Ze kon zich op niets anders concentreren dan op de enorme tanden van het dier die op het bit kauwden. ‘Ja, generaal. Ik was al op weg naar de merriestal.’ Ze gebaarde die kant op. ‘Ik heb alleen iets op mijn kamer laten liggen.’


    Hij knikte, terwijl hij ergens aan leek te denken. ‘Mag ik ervan uitgaan dat je het werk nog steeds leuk vindt?’


    ‘Dat mag u zeker. Ik vind het erg leuk om te doen.’


    De hengst brieste en keek haar aan alsof zij een mooie prooi was om onder de voet te lopen. Of om te bijten. Zijn hoofd was enorm groot, net als de rest van zijn lijf en ze kon zich niet voorstellen dat ze ooit een dier met zo’n omvang zou berijden, nog minder dat ze dat ooit zou willen. Alleen al de gedachte bezorgde haar knikkende knieën.


    ‘Nou, daar ben ik blij om. Ik neem aan dat je het dan ook eens bent met je loonsverhoging.’


    Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Mijn… loonsverhoging?’


    ‘Meneer Cooper is een krachtdadige onderhandelaar, Olivia. Maar ik geloof nog steeds dat ik er toch voordeel bij zal hebben. Hij heeft mij ervan verzekerd dat de extra verantwoordelijkheden voor jou niet te veel zullen zijn.’ Een spoor van zelfvoldaanheid in zijn stem duidde op twijfel. ‘Ik hoop niet dat hij het bij het verkeerde eind zal blijken te hebben.’


    Olivia had het gevoel halverwege een gesprek – en nog wel een in een vreemde taal – binnen te vallen, maar ze was niet van plan ertegenin te gaan. Dat deed je niet bij generaal William Giles Harding. En zeker niet over een loonsverhoging. ‘Nee, meneer, ik weet zeker dat ik het werk goed aan zal kunnen.’ Net zo zeker als ze Ridley Cooper straks dacht aan te kunnen omdat hij haar zonder haar toestemming tot iets had verplicht. Ze begreep niet waarom hij de vrijheid nam om namens haar te spreken. Was hij soms vergeten hoe ze op die advertentie had gereageerd?


    Hij mocht dan wel gelijk hebben gehad over haar liefde voor het lesgeven, maar dat terzijde.


    De hengst klauwde op de grond, maar de generaal hield hem gelukkig goed in bedwang. ‘Ik heb meneer Cooper al verteld dat u gerust een van de merries mag nemen. Of een hengst, als u dat ziet zitten. De afstand is te groot om te voet af te leggen. Hoe graag u ook wandelt.’


    Het lukte Olivia om te lachen, maar alleen omdat ze in gedachten haar handen om Ridley’s hals legde en hem stevig omknelde. Wat had die man bekokstoofd? Slechts een bedreiging met de dood zou haar ertoe kunnen brengen een paard te bestijgen. Maar eigenlijk ging ze nog liever meteen dood dan op een hengst te moeten klimmen!


    Aan de andere kant was de dood in zo’n situatie eerder een belofte dan een bedreiging.


    ‘Ik neem aan dat je weet…’, generaal Harding boog zich voorover, ‘… dat de dokter gistermiddag bij mevrouw Harding is geweest.’


    Olivia raapte al haar gedachten bijeen en schudde toen haar hoofd. ‘Nee, generaal. Dat wist ik niet.’


    ‘Heeft mijn vrouw je verteld wat de dokter heeft gezegd?’ Ze hoorde een licht tartende klank in zijn stem.


    ‘Deze keer niet. Maar de vorige keer vertelde ze me dat hij blij was dat ze weer wat was aangesterkt.’


    ‘Ja, dat heeft hij nu ook weer gezegd. Maar hij heeft mij ook toevertrouwd dat dit… “aansterken” slechts tijdelijk van aard is. Hij heeft dit eerder meegemaakt. De aanvallen zullen terugkomen.’ Hij keek op haar neer. ‘Ik heb wel door wat je doet, denk niet dat ik het niet in de gaten heb.’


    Olivia schrok ervan. Rachels thee. Hij wist ervan. Maar hoe? Elizabeth wist niet eens waar de thee vandaan kwam. Ze dronk die nu al een maand of twee en de kruiden hadden duidelijk een versterkend effect. Maar stel dat de generaal Rachel beschuldigde van het maken van ‘negermiddeltjes’ en zij daar problemen mee kreeg?


    ‘Generaal Harding, ik kan het uitleggen. Ik wil u graag laten weten dat het niet…’


    ‘Je vult het hoofd van mijn vrouw met dwaze ideeën over dingen die ze zal doen zodra ze beter is. Samen met mij op reis, het huwelijk van haar dochters bijwonen…’


    Toen ze besefte dat ze bijna een vergissing had gemaakt, kreeg Olivia het beurtelings warm en koud.


    ‘Maar wij weten allebei dat mijn vrouw dat niet mee zal maken,’ ging hij verder. ‘Je geeft haar valse hoop, dat is het. Wat eigenlijk bijzonder wreed is.’


    ‘Niet wreder dan zwijgen over wat u denkt dat de waarheid is.’ Olivia knipperde met haar ogen. Ze kon niet geloven dat ze haar gedachte hardop had verwoord. Maar toen ze generaal Hardings ogen donker zag worden, wist ze dat ze het echt had gedaan. ‘Generaal, ik…’


    ‘Olivia,’ zei hij zacht, alleen zonder een spoor van vriendelijkheid in zijn stem. Hij klonk net als Charles had geklonken wanneer hij haar bij haar voornaam had aangesproken. ‘Ik besef dat je doet wat je denkt dat voor mevrouw Harding het beste is, maar ik zou liever willen…’ Hij wachtte even. ‘Ik zou je willen verzoeken om in de toekomst als gezelschapsdame van mijn vrouw te handelen overeenkomstig datgene wat de dokter voor haar welbevinden het beste lijkt. Gezien je genegenheid voor mijn vrouw – en alles wat je door je verblijf hier op Belle Meade mogelijk wordt gemaakt – lijkt me dat niet te veel gevraagd. Of wel soms?’


    Na deze waarschuwende woorden keek Olivia hem aan en knikte. ‘Ik begrijp het, generaal.’


    Terwijl hij de leidsels in zijn hand stevig vastpakte, verscheen er een glimlach op zijn gezicht.


    ‘Toch denk ik dat de dokters het mis hebben, generaal. Ik denk dat tante Elizabeth aan de beterende hand is. En omdat ik zo veel van haar houd, kan ik niet anders dan dat voor haar wensen!’


    Generaal Harding keek haar aan alsof ze een klein kind was. Een onnozele hals. ‘Iets wensen, Olivia, werkt niet. We kunnen de wereld – en onze omstandigheden – maar beter accepteren, in plaats van ons leven lang iets te wensen wat nooit in vervulling zal gaan. Maar… ik had gedacht dat jij dat inmiddels wel zou weten.’


    Vanwege de steek in haar hartstreek lukte het Olivia niet te antwoorden.


    ‘Heb je al een brief van generaal Percival Meeks ontvangen?’


    Ze fronste haar voorhoofd. ‘Generaal Meeks?’ herhaalde ze, terwijl ze terugdacht aan de oudere heer die tijdens het diner rechts van haar had gezeten. De heer die – hoewel vriendelijk en goedgehumeurd – iets te goed paste bij haar bepaald niet flatteuze lijstje gewenste eigenschappen. ‘Nee, generaal. Hoezo?’


    ‘Hij heeft mij schriftelijk om toestemming gevraagd je te mogen schrijven. Die heb ik hem gegeven. Met de afspraak,’ voegde hij er snel aan toe, ‘dat dit uitdrukkelijk voorbehouden is aan het opbouwen van een vriendschappelijke relatie. Mocht er zich echter iets anders ontwikkelen…’


    Zijn lachje drukte mogelijkheden uit waar zij niet aan wilde denken. Ze deed geen enkele moeite haar bezwaar te verbergen. ‘Ik ben nog in de rouw, generaal Harding.’


    ‘Daar ben ik me heel goed van bewust, Olivia. Maar… generaal Meeks is een bijzonder rijke man. En ook nog eens bijzonder eenzaam.’ Hij greep de leidsels vast. ‘Wat voor elke vrouw een gunstige combinatie is. Maar helemaal voor jou gezien de situatie waarin je je bevindt.’


    Ziedend van woede liep Olivia meteen naar haar slaapkamer, griste de tas van bed – veel onvoorzichtiger dan ze die eerder had behandeld – en stormde richting de merriestal. Zou er ooit een tijd komen waarin een man het niet over haar leven – of over haar – voor het zeggen had?


    Als ze nog iets over dit onderwerp in te brengen wilde hebben, dan moest ze flink haar best doen, anders had generaal Harding haar nog voor de kerstdagen uitgehuwelijkt. Aan Percival Meeks!


    Terwijl ze haar greep op het handvat iets verminderde, vertraagde ze haar passen en probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten. Zwak, corpulent en saai… Maar ook vriendelijk en goedgehumeurd, zoveel had ze al toegegeven. Ze zuchtte en had het nare gevoel dat ze berekenend te werk ging. Generaal Percival Meeks was waarschijnlijk precies de man naar wie ze op zoek was. Of naar wie ze op zoek zou moeten zijn. Hij was zorgzaam. Ze kon zich niet voorstellen dat hij haar pijn zou doen. Hij was rijk. Er zou goed voor haar worden gezorgd. En door en door een man van de Confederatie. Hij woonde niet in Nashville, maar Chattanooga was naar verluidt een aardige stad. En hij was veilig. Ze liep niet het risico haar hart te verliezen.


    Alleen haar droom van wat had kunnen zijn.


    Toen ze vlak bij de stal Ridley in een kraal zag staan, hield ze haar pas in. Het was duidelijk dat hij op haar stond te wachten. Maar toen ze goed keek wat er aan de hand is, wist ze dat de man zijn verstand verloren had. Wat op dat moment eigenlijk heel goed uitkwam, omdat ze meer dan bereid was om hem een stevig lesje te leren.
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    Wat denkt die man wel niet? Met een blik op het miniatuurkarretje en het niet al te miniatuurpaard waarvan hij de leidsels vasthield, had Olivia wel een vermoeden welke kant zijn gedachten op gingen.


    Ze beende door het open hek, terwijl haar frustratie met de seconde toenam. Ridley’s ondeugende glimlach gaf aan dat hij wachtte tot zij iets zou zeggen en dat hij hoopte dat het positief zou zijn.


    Helaas voor hem zou dat op een teleurstelling uitdraaien.


    ‘Ridley Cooper.’ Ze dwong zichzelf met vaste stem te praten. ‘Wat geeft jou het recht namens mij te spreken? Om mij bij de generaal tot wat dan ook te verplichten? Het mag zo zijn dat ik verslag moet uitbrengen aan jou, maar je had mij eerst om toestemming moeten vragen.’


    Zijn glimlach verbleekte. Zijn gezicht stond eerst bedachtzaam, toen verontschuldigend. ‘Olivia, het was mijn bed…’


    ‘Uitgerekend jij, Ridley…’, ze dempte haar stem, ook al nam haar boosheid toe, ‘… die weet hoe ik over paarden denk.’ Door de emoties werd haar keel dichtgeknepen en kon ze niets uitbrengen. Ze gebaarde naar het paard dat bij nader inzien meer dood dan levend leek of ernstig ziek leek te zijn. De rug van het dier zakte door, de grijze vacht was dun en bevatte kale plekken en de stakerige benen leken bijna onder zijn gewicht te bezwijken. Maar het was en bleef een paard en Ridley was en bleef fout bezig.


    ‘Olivia, sta mij toe het een en ander uit te leggen. Het was aanvankelijk mijn bedoeling om de generaal…’


    ‘Heb jij hem wel of heb jij hem niet ervan verzekerd dat ik extra verantwoordelijkheden op mij kan nemen zonder dat eerst met mij te bespreken? Terwijl je je er volledig van bewust was dat ik dan paard zou moeten rijden. In de wetenschap dat ik dat niet kan!’


    In een oogwenk veranderde Ridley’s houding van verontschuldigend in het tegenovergestelde. Het was schokkend om te zien, even schokkend als zijn onverzettelijke blik.


    ‘Ja, Olivia.’ Hij ademde hoorbaar uit. ‘Ik heb de generaal er inderdaad van verzekerd dat jij extra verantwoordelijkheden zou aanvaarden.’ Hij lachte zonder enig spoortje van vreugde. ‘Het eerste wat ik hem heb verteld, is dat jij de voorraadboeken van de drie kalksteengroeves zou bekijken. Terwijl ik wist dat je daarvoor eens per maand te paard of met een karretje…’, met een brede zwaai wees hij het karretje aan, ‘… naar de groeves aan de andere kant van de plantage zou moeten reizen.’


    De manier waarop hij het zei – opgewekt en verheugd – klonk alsof ze ging picknicken! ‘Maar dat is het nu juist, Ridley. Je had niet het recht dat te doen. Het was aan mij om te beslissen. Je had de generaal moeten vertellen dat hij aan mij moest vragen of ik…’


    ‘Je hebt gelijk. Het was inderdaad aan jou om te beslissen. En ik had het eerst aan jou moeten vragen.’


    Ze knipperde met haar ogen omdat ze niet had verwacht dat ze zo snel zou winnen. Het was niets voor hem om zo snel toe te geven.


    ‘Maar ik wist dat je nee zou zeggen,’ ging hij verder. ‘En even voor alle duidelijkheid, je was hier anders niet voor gevraagd, Olivia. De generaal heeft mij gevraagd hier een voorman voor te zoeken. Hij denkt dat het gedetailleerde werk te veeleisend is voor jou. Maar toen ik me realiseerde hoeveel hij ervoor zou betalen… En omdat ik weet hoe weinig je per week verdient…’


    Olivia vertrok haar gezicht. Ze vond het al geweldig dat ze überhaupt iets verdiende. En natuurlijk verdiende Ridley heel wat meer dan zij. Hij was een man en werkte als voorman. Toch zat zijn opmerking haar dwars.


    ‘… Heb ik de generaal voorgesteld deze kans aan jou te geven.’


    Terwijl zijn woorden tot haar doordrongen, begon haar ook iets van zijn aanvankelijke bedoeling te dagen. Ze slikte moeizaam en voelde zich steeds kleiner worden. Het kostte haar moeite hem aan te blijven kijken. Maar wegkijken zou de situatie alleen maar verergeren. Dat zou een bekentenis zijn van het schuldgevoel dat al aan haar gewonde trots knaagde.


    ‘In eerste instantie,’ ging Ridley verder, ‘was generaal Harding erop tegen dat jij dat werk zou doen. Daarna heb ik hem verteld dat ik er met alle plezier op wil toezien. Om ervoor te zorgen dat het werk goed zou gebeuren.’


    Ze wist dat hij met zijn manier van zeggen hoopte een glimlach bij haar tevoorschijn te toveren. Maar ook al had hij geprobeerd iets aardigs te doen, ze was nog steeds boos over de gang van zaken. Maar ook nieuwsgierig.


    ‘Hoeveel zou hij me hebben betaald?’


    ‘Acht dollar.’


    Ze sperde haar ogen wijd open. ‘Dat is hetzelfde als wat ik nu per maand verdien. Per bezoek?’


    Hij knikte.


    Ze sloeg aan het rekenen. De twee dollar die ze nu per week verdiende, plus acht… dat was zestien dollar per maand. Ze kon nauwelijks bevatten dat ze dat zou kunnen verdienen. Maar toen ze naar de kar keek en daarna naar het paard – dat er plotseling verrassend alert en lenig uitzag – zag ze alleen nog maar hoe de kleine Copper, de shetlander, die dag het karretje over het veld had laten hotsen en botsen. De moed zonk haar in de schoenen. Ze vond het afschuwelijk dat generaal Harding in deze situatie gelijk zou krijgen, maar zo hard had ze het geld echt niet nodig.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan dit eenvoudigweg niet doen, Ridley. Ik…’ Hij kneep zijn ogen samen. Omdat ze aanvoelde wat hij wilde gaan zeggen, was ze hem net een slag voor. ‘Ik kies ervoor het niet te doen.’ Ze stak een hand op. ‘Ja? Zo beter?’


    Er verscheen weer een glimlach op zijn gezicht en de lijnen op zijn gebruinde voorhoofd trokken glad. ‘Dank je. Veel beter.’ Hij begon het paard los te maken.


    Ze keek toe, dacht aan alles wat hij voor haar had gedaan – en de manier waarop zij hem ervan langs had gegeven – en voelde de emotie die haar zopas het spreken belette, oprukken naar haar ogen. Deze keer brandden ze echter niet van verontwaardiging. Hij was niet boos op haar, deed niet nors en strafte haar niet zoals Charles zou hebben gedaan. Wat een flagrant verschil. Een verschil dat haar deemoedig maakte. Ze kneep haar ogen stijf dicht tot het intense – en beschaamde – gevoel afnam.


    ‘Ridley,’ fluisterde ze.


    Hij rechtte zijn rug en keek om.


    ‘Ik weet dat je het dwaas vindt dat ik bang ben voor paarden, maar ik…’


    ‘Heb ik jou ooit één keer dwaas genoemd, Olivia?’


    Nadenkend bestudeerde ze hem. Daarna schudde ze haar hoofd en sloeg haar ogen neer.


    ‘Je bent niet dwaas omdat je bang bent.’ Hij dwong haar kin zachtjes omhoog. ‘Ik weet niet waarom je zo bang bent voor paarden… Maar ik vermoed dat er meer is gebeurd dan het ongeluk onderweg hiernaartoe.’


    Omdat ze de uitnodiging in zijn stem hoorde, overwoog ze het hem te vertellen. Hij ging echter dichter bij haar staan.


    ‘Maar in mijn ogen is het wel dwaas…’, er stond begrip op zijn gezicht te lezen, ‘… om angst ons ervan te laten weerhouden iets wat binnen ons bereik is te pakken…’ Zijn blik zakte van haar ogen naar haar mond. ‘Iets wat we alleen maar hoeven te proberen.’


    Ze wist niet hoe het gebeurde, maar de afstand tussen hen verdween. Met zijn sterke en ruwe hand omvatte hij haar wang. Zijn warme adem rook naar pepermunt. En toen hij zich vooroverboog, schrok ze, geschokt om wat hij op het punt stond te doen. Maar nog geschokter om hoe graag ze het wilde. Dat hij haar zou kussen.


    Maar dat was onbetamelijk. Ze hadden immers geen verstandhouding met elkaar, er was geen uitzicht op een toekomst samen. Het mocht niet gebeuren. En het was aan haar om…


    Hij drukte een vederlichte kus op haar wang, ver genoeg bij haar mond vandaan om nog enigszins kuis genoemd te kunnen worden. Toch dicht genoeg erbij om zich een voorstelling te kunnen maken van zijn lippen op die van haar. Een voorstelling die levendig en uitnodigend was. Hij draalde en gleed met zijn hand richting haar hals. Ze huiverde, wat hem deed glimlachen.


    ‘Je bent sterker dan je denkt, Olivia,’ fluisterde hij, terwijl hij zich iets terugtrok. ‘Ik zie dat aan je, ook al zie je het zelf niet.’


    Ze knipperde met haar ogen, te verbluft en bijna bang om zich te bewegen. Zijn nabijheid werkte als een magneet die haar aantrok en haar naar meer deed verlangen. Er verscheen een tevreden blik in zijn ogen die sterk afstak tegen het tere, onvervulde verlangen dat hij diep vanbinnen had losgemaakt. Een verlangen dat ze niet kon beschrijven en nog nooit eerder had gevoeld.


    Een verlangen, daar was ze van overtuigd, dat generaal Percival Meeks nooit zou weten te wekken.


    Nadat ze die middag Jimmy en Jolene les had gegeven, de voorraden in de merrie- en hengstenstal had geïnventariseerd en het bestelformulier had ingevuld, ging ze op zoek naar Ridley, omdat ze hem nog iets wilde vragen. Een vraag die voortvloeide uit iets wat hij eerder had gezegd. Ze vond hem in een kraal buiten de hengstenstal, waar hij met Jack Malone bezig was, de dekhengst die Belle Meade internationale roem zou brengen. Dat had ze generaal Harding tenminste horen zeggen.


    Ridley was lang, maar de hengst, een en al pezen en spieren, stak nog een kop boven hem uit. Ze stond een tijdje te kijken en bewonderde de kracht en de sierlijkheid waarmee de hengst zich bewoog – waarmee beide hengsten zich bewogen, dacht ze glimlachend. Het was indrukwekkend om te zien hoe vaardig Ridley met de volbloed omging. Het was onmiskenbaar dat hij de afgelopen maanden grote vorderingen had gemaakt.


    Op enkele meters afstand stond oom Bob tegen een hek geleund. Van een afstandje hield hij de training in de gaten, vermoedde ze, omdat Ridley af en toe zijn kant opkeek en oom Bob afwisselend goedkeurend knikte of aan de hand van gebaren aanwijzingen gaf. De twee mannen communiceerden bijna zonder woorden te gebruiken. Wat niet zo heel verrassend was, gezien de hoeveelheid tijd die ze samen doorbrachten. Toch was het een vreemde combinatie, die twee.


    Het kwam niet vaak voor dat een blanke bij een neger in de leer ging. Zelfs niet bij een neger die zo duidelijk getalenteerd was en gerespecteerd werd als Bob Green. Maar ze begon er geleidelijk aan achter te komen dat Ridley Cooper heel anders was dan de meeste mannen.


    Eigenlijk kon haar vraag wel wachten. Ze pakte haar tas.


    ‘Mevrouw Aberdeen!’


    Toen ze zich omdraaide, zag ze Grady Matthews, een van de stalknechten, op haar af komen. Ze was meteen op haar hoede. Terwijl hij haar naderde, liet hij zijn blik over haar heen dwalen. Niet op een onfatsoenlijke manier. Toch vond ze het niet prettig.


    ‘Meneer Matthews.’


    ‘Hoe maakt u het, mevrouw? U ziet er heel mooi uit.’


    Ze knikte als teken van dank. Ze deed haar best de man zo veel mogelijk te mijden. Hij had zich nooit onfatsoenlijk gedragen. Maar ze had altijd het gevoel dat hij dat wel zou doen als hij ermee weg zou weten te komen.


    ‘Het spijt me, meneer Matthews, maar u treft mij onderweg naar…’


    ‘O, dit duurt niet lang, mevrouw Aberdeen. Ik vroeg me alleen af of u me kunt laten zien waar de doos musketons staat. Ik heb werkelijk overal gekeken, maar kan ze niet vinden. Meneer Cooper wil dat we alle versleten onderdelen vervangen.’


    Het hatelijke toontje toen hij Ridley’s naam noemde, ontging Olivia niet, maar ze koos ervoor er niet op in te gaan. Ze wist dat Grady Matthews en een handvol andere mannen Ridley niet mochten. Maar ze weet dat aan jaloezie.


    Ze keek richting de tuigkamer. ‘Ze liggen op de tweede plank aan de rechterkant. In een doos met daarop “teugelmusketons”. Dat weet ik omdat er vorige week een bestelling is binnengekomen. Ik heb ze er zelf in gedaan.’ Ze glimlachte er iets bij om haar antwoord minder kortaf te laten klinken.


    Grady Matthews schudde zijn hoofd. ‘Ik heb net gekeken, mevrouw. Ze liggen er niet. Misschien hebben we ze allemaal gebruikt. Ik zal tegen meneer Cooper zeggen dat ze op zijn en moeten wachten totdat u…’


    ‘Ze zijn niet op, meneer Matthews. Dat is nou precies het doel van het inventariseren. Zodat u niet tevergeefs iets zoekt wat u nodig heeft.’


    Nijdig beende ze naar de tuigkamer, keek op de tweede plank aan de rechterkant en – inderdaad – de doos stond er niet.


    Ze keek om zich heen. ‘Het is onmogelijk dat we in een week tijd zoveel musketons hebben gebruikt.’


    Leunend tegen de deurpost haalde hij niet-begrijpend zijn schouders op. Het schoot haar te binnen hoe goed dat gebaar bij hem paste. Ze ging op zoek naar de doos, terwijl ze zich maar al te goed bewust was van zijn blik.


    ‘Wat is dit hier?’


    Toen ze zich omdraaide, zag ze hem kijken naar het lesboek voor in haar tas.


    ‘Dat is een boek, meneer Matthews. Om iemand te leren lezen.’


    ‘Er staan niet veel plaatjes in.’


    ‘Waarschijnlijk omdat het geen prentenboek is.’


    ‘Het zou wel een fraaier boek zijn als er meer plaatjes in hadden gestaan.’


    ‘Misschien.’ Haar geduld begon op te raken. Olivia deed een stap naar achteren om de bovenste planken te bekijken. ‘Als lezen niet het doel is.’


    Daar, ze zag de doos staan. In de hoek, op de bovenste plank. Het zag ernaar uit dat iemand die er gewoon op had gesmeten.


    ‘Leert u soms iemand lezen, mevrouw Aberdeen?’


    Omdat ze een heel andere klank in Grady Matthews’ stem hoorde, draaide Olivia zich om. Meneer Matthews stond met het boek in de hand, elk spoor van niet-begrijpen was verdwenen. Zij begreep ineens waar dit alles over ging. En dat het niets met teugelmusketons te maken had.


    ‘Ik heb de doos gevonden, meneer Matthews.’ Ze maakte een gebaar. ‘Kennelijk heeft iemand die op de verkeerde plek teruggezet. Misschien iemand die niet kan lezen.’


    Omdat ze zijn gezicht nog donkerder zag worden, pakte ze haar tas en wilde ze het boek pakken. Grady Matthews trok het boek terug en greep haar arm vast.


    ‘Sommige mensen vinden het niet juist dat zwartjes leren lezen en schrijven, mevrouw Aberdeen. Zij hebben daar een heel duidelijke mening over. Ik zeg niet dat ik het met hen eens ben…’


    ‘Natuurlijk zegt u dat niet.’ Olivia probeerde zich los te trekken, maar hij liet haar niet gaan.


    ‘Ik denk wel dat het voor een dame als u het beste is om zich verre van dergelijke praktijken te houden, mevrouw.’


    ‘Haal uw hand van mij af, meneer Matthews!’ Ze zag Selene lopen die in het voorbijgaan een blik naar binnen wierp.


    ‘Ik zeg alleen dat ik denk dat u voorzichtig…’


    ‘Olivia!’ Precies op het moment waarop Matthews haar los liet, stak Selene haar hoofd om de hoek van de deur. ‘Eindelijk heb ik je gevonden! O.’ Selene trok een gezicht. ‘Ik hoop niet dat ik stoor.’


    Dankbaar glimlachte Olivia haar kant op. ‘Helemaal niet. We zijn net klaar. Meneer Matthews, ik zou het erg fijn vinden als u die doos wilt pakken.’


    Ze nam zich voor zich niet door Grady Matthews’ maar al te gangbare mening te laten beïnvloeden, nam het boek van hem aan en liep samen met Selene naar buiten.


    Olivia kon zich niet herinneren dat Selene haar al eens eerder had opgezocht. Aangezien de jonge vrouw haar rijkleding droeg, hoefde ze niet te raden wat ze van plan was. Maar de zusters Harding bereden meestal merries, geen hengsten. ‘Ben je hier gekomen om een paard te halen?’


    ‘Dat ga ik dadelijk doen.’ Selene gebaarde even. ‘Mary en nicht Lizzie laten de merries zadelen.’ Ze trok haar donkere wenkbrauwen op. ‘Van harte welkom om mee te gaan, mocht je zin hebben.’


    ‘Dank je, maar ik heb nog veel werk te doen.’


    Speels kneep Selene haar ogen dicht. ‘Dat zeg je nou altijd.’


    Glimlachend haalde Olivia haar schouders op. Ze besloot niet op de opmerking in te gaan. Ze mocht Selene graag en voelde zich bij de oudste zus meer op haar gemak dan bij de jongste.


    ‘De reden waarom ik hier ben, Olivia, is vanwege moeder.’ Selene bestudeerde haar rijhandschoenen.


    Olivia wierp een blik op het grote huis. ‘Ze is toch niet ziek geworden, hoop ik.’


    ‘Nee, nee. Dat is het niet. Moeder maakt het goed. Ze heeft erg van de lunch genoten. Verscheidene vriendinnen die ze al een tijd niet had gezien, hebben meegegeten. Ik had dat als verrassing voor haar geregeld en zij heeft er erg van genoten. Van de gesprekken, van de cakejes. Van alle “damesversnaperingen”, zoals zij ze noemt.’


    Olivia glimlachte, maar voelde een steek omdat ze buitengesloten was. Ze begreep wel waarom. Ze had daar zelf mee ingestemd. Toch deed de afwijzing pijn.


    ‘Al het praten heeft moeder wel vermoeid.’ Selene lachte zacht. ‘Ze ligt dus te rusten.’


    Olivia knikte.


    De seconden verstreken.


    ‘Ik wilde je graag bedanken, Olivia…’ Selene wendde haar blik af. ‘Voor alles wat je sinds je komst voor moeder hebt gedaan. De oorlog was zwaar voor haar, met name tijdens vaders gevangenneming. Maar sinds jij er bent, is ze enorm vooruitgegaan.’


    Olivia kreeg het warm van de onverwachte loftuitingen. ‘Dankjewel, Selene. Maar alles wat ik heb gegeven, verbleekt bij datgene wat jullie mij allemaal hebben gegeven. Jij dus ook heel erg bedankt.’


    Selene glimlachte terwijl ze haar handen ineengestrengeld tegen haar middenrif duwde. ‘Er is nog één ding waar ik je graag over wilde spreken. Mary en ik hebben het al eens eerder overwogen. Aangezien moeder zich zoveel beter voelt…’ Ze beet op de binnenkant van haar lip. ‘Dachten we dat we misschien iets speciaals voor haar konden doen. Hier op Belle Meade. Iets als de lunch vandaag.’


    Olivia’s gezicht lichtte op. ‘Wat een prachtig idee! En je hebt gelijk, daar zal ze erg van genieten. Ik weet zeker dat Susanna bereid zal zijn om alles te maken wat we maar willen. Alle “damesversnaperingen”, zoals je dat noemde. En ook al ben ik niet goed in de keuken, ik zou graag willen helpen.’


    Er trok een schaduw over Selene’s gezicht. ‘Dat weet ik. En… daarom is dit ook zo moeilijk.’ De seconden tikten weg. Eindelijk liet ze haar adem ontsnappen. ‘Dit is niet gemakkelijk om te zeggen, Olivia, neem me dus niet kwalijk als ik ongemanierd overkom. Dat is niet mijn bedoeling, echt niet. Maar… we zouden graag vrouwen uit de stad willen uitnodigen om te komen. Vriendinnen van moeder die de uitnodiging mogelijk niet zullen aannemen als ze weten dat…’


    Olivia stak haar hand uit, terwijl haar gezicht gloeide van onbehagen. En van begrip. ‘Zeg maar niets meer.’ Ze dwong zichzelf te glimlachen. ‘Ik begrijp het. Laat me maar weten wat jullie plannen zijn, dan zorg ik ervoor dat ik die dag… elders bezigheden heb.’


    ‘Olivia.’ Selene stak haar hand uit alsof ze haar wilde aanraken, maar trok haar hand toch weer terug. ‘Als het aan mij lag, zou ik het graag anders doen. Maar de mensen zijn nog steeds…’


    ‘Toe.’ Olivia schudde haar hoofd. ‘Je hoeft het niet uit te leggen, Selene. Ik ben mij maar al te goed bewust van mijn…’, haar glimlach was zo broos dat die bijna barstte, ‘… gebrek aan maatschappelijk aanzien in de gemeenschap.’


    ‘Maar ik weet dat jij daar niets aan kunt doen, Olivia. Ik neem het jou niet kwalijk. Ik wil graag dat je dat weet. Ik besef dat jij geen keuze had in degene met wie je bent getrouwd. Daardoor besef ik des te beter hoe gelukkig ik ben dat mijn vader vastbesloten is om er ruim de tijd voor te nemen om een verstandige keuze te maken. Een vader die van mij houdt en…’ Alsof ze nu ineens hoorde wat ze zei – en insinueerde – stopte Selene halverwege de zin. Ze kreeg er een kleur van. ‘Dat is niet hoe ik het bedoelde, Olivia. Wat ik wilde zeggen, is…’


    ‘Het geeft niet, Selene.’ Olivia deed haar best vriendelijk te klinken. In de stem van de dochter hoorde ze duidelijk de houding van de generaal doorklinken. ‘Wees gerust, ik zal op alle mogelijke manieren met de lunch helpen.’ Ze probeerde oprecht te glimlachen. ‘Onder meer door mij die dag niet te vertonen.’


    Na Selene’s vertrek bleef Olivia even staan. Daarna liep ze terug naar het grote huis. Opnieuw werd ze eraan herinnerd dat Belle Meade nooit haar thuis zou zijn en ze vroeg zich af of ze ooit nog weer het gevoel zou krijgen zich in Nashville of elders – of bij iemand – thuis te voelen.


    Toen ze in haar kamer de envelop op het bureau zag liggen, met in duidelijke letters de afzender erop, wist ze dat haar vraag beantwoord was.
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    Nadat Ridley Seabird nog een keer achter de oren had gekrabd, kwam hij uit zijn geknielde houding overeind. Hij vertrouwde erop dat oom Bobs diagnose juist was. Geef haar wat tijd. Oom Bobs woorden schoten hem weer te binnen. Ze is gewoon moe. Ze moet wennen aan het feit dat ze drachtig is, dat is het enige.


    Ridley hoopte dat hij gelijk had.


    Toen hij de boxdeur opende, hoorde hij hoefgetrappel achter zich en voelde een duwtje in zijn rug. Hij draaide zich om, waarop Seabird nog dichterbij kwam en hem besnuffelde.


    Hij glimlachte. ‘Ik weet wel wat jij wilt, dame. Je kan mij niet voor de gek houden.’ Hij legde zijn hand op zijn borstzak waar nog een stukje appel in zat. De merrie snoof en likte over de rug van zijn hand. Daarna begon ze aan zijn bloes. ‘Goed, dan…’ Snel haalde hij de schat tevoorschijn.


    Vandaag markeerde het begin van Seabirds vierde maand van haar dracht. Er waren inmiddels drie maanden verstreken en er waren er nog acht te gaan. ‘Het gaat allemaal goed komen, dame,’ fluisterde hij, terwijl hij zijn hand over haar slanke hals liet glijden. ‘Ook met het veulen in jou.’ Het moet gewoon goed gaan…


    Hij deed de box achter zich dicht en liep richting de blok­hutten van de bedienden, op weg naar de oude schuur die op de eerste dag van de week dienstdeed als kerk en op alle andere dagen als plek van samenkomst.


    De kalender aan de stalmuur gaf aan dat het september was, maar de hitte en de vochtigheid halverwege de ochtend duidden nog op zomerse omstandigheden. Hij hoopte maar dat de kerkdienst vandaag buiten zou worden gehouden. Toen hij achteromkeek naar het grote huis – een gewoonte die hij zich de afgelopen tijd bewust had aangewend – zag hij het onderwerp van zijn belangstelling boven op de veranda zitten, net buiten haar slaapkamer. Hij aarzelde voordat hij besloot verder te lopen.


    Ze las een boek, meende hij. Maar toen hij dichterbij kwam, zag hij dat ze briefpapier in haar hand hield. Ze keek niet op toen hij naderde.


    ‘Goedemorgen, Olivia,’ riep hij zacht omhoog, omdat hij haar niet wilde laten schrikken.


    Ze tilde haar gezicht op. Met een afwezige blik en betraande ogen keek ze hem aan. ‘Goedemorgen,’ fluisterde ze, terwijl ze haar wangen droogde.


    Haar stem klonk omfloerst, als de eerste woorden die ’s ochtends werden gesproken. Het beeld van haar naast zich in bed, met haar warme en vrouwelijke lichaam tegen hem aan genes­teld, verdreef alle gedachten in zijn hoofd op één na…


    Hij ademde uit en was blij dat ze zijn gedachten niet kon lezen. En hij wilde haar nog wel vragen of ze meeging naar de kerk. De ironie van dit alles ontging hem niet. Hoe kwam het toch dat deze vrouw zulke sterke gevoelens bij hem opriep? Onlangs nog had hij haar het liefste willen kussen. Maar de verbazing in haar ogen – nee, de verwarring – had hem geholpen zijn verlangen te beheersen.


    Wanneer hij Olivia Aberdeen zou kussen, wilde hij graag dat zij zijn kus zou willen beantwoorden. Zonder enige reserve. Zonder angst. Hij was bereid daarop te wachten. In ieder geval was hij bereid dat te proberen, maar hij hoopte dat hij niet lang hoefde te wachten.


    Hij deed nog een stap naar voren. ‘Neem me niet kwalijk dat ik je stoor.’


    Ze glimlachte. ‘Dat doe je niet.’ Ze hield de papieren omhoog. ‘Ik zat alleen te lezen.’


    ‘Brieven van een geheime aanbidder?’ Hij zei dat op een bepaalde toon waar ze hem vaak van beschuldigde. Maar de blik die ze hem toewierp, deed hem wensen dat hij dat niet had gedaan. Het deed hem tegelijk ook wensen dat hij kon lezen wat er in die brief stond.


    Ze ging staan, waardoor de schommelstoel krakend de seconden markeerde. Ze vouwde het papier dubbel en legde de brief tussen de bladzijden van een boek. ‘Het zijn brieven… van mijn moeder aan tante Elizabeth. Elizabeth en ik kwamen die onlangs tegen.’ Olivia wierp een blik in haar kamer. ‘Ik heb er een hele stapel van. Ik lees er elke dag een. Om er lang mee te kunnen doen.’


    Haar woorden raakten Ridley, omdat hij wist hoeveel het voor hem zou hebben betekend om na al die jaren zoiets kostbaars van zijn moeder te hebben. Bijna alsof je bezoek kreeg uit het hiernamaals. Toen hij opkeek naar Olivia, wilde hij bijna dat hij haar niet had gestoord. Toch gaf ze hem een glimlach waar een vriendelijk welkom uit sprak. Hij besloot daarop in te gaan.


    ‘Zou u er iets voor voelen om vanochtend samen met mij naar de kerk te gaan, mevrouw Aberdeen?’


    Ze keek hem vragend aan. ‘Naar de kerk?’


    ‘Er komt geen rijtuig of paard bij kijken.’ Hij gaf haar een knipoog. ‘Dat beloof ik.’


    Ze lachte, terwijl ze dichter bij de balustrade ging staan. ‘En waar mag die kerk dan wel niet zijn?’


    Hij gebaarde achter zich. ‘Bij de onderkomens van de bedienden.’


    Ze keek langs hem heen. ‘Bedoel je… de negerkerk?’


    Hij genoot ervan hoe ze haar kin introk terwijl ze net deed of ze niet verbaasd was, ook al was ze dat natuurlijk wel. ‘Ja, mevrouw. Oom Bob heeft mij een tijd geleden uitgenodigd. Ik ben er al een paar keer geweest.’


    Ze leunde naar voren en legde haar ellebogen op de balustrade. ‘Hoe was het?’


    ‘Nou, laten we eens kijken…’ Ridley bedwong een grijns. ‘Dit is de eerste zondag van de maand, dus je hebt geluk. De derde zondag, daar moet je over inzitten.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wist niet wat me overkwam.’


    Haar ogen werden zo groot als schoteltjes. ‘Wat? Wat doen zij in vredesnaam…’


    Toen hij toch begon te grijnzen zag hij haar ongeloof plaats­maken voor die grappige blik die hij inmiddels zo goed kende, samen met die vonk in haar ogen waar hij nooit genoeg van zou krijgen.


    Ze reageerde beledigd. ‘Ik voel er veel voor om niet te gaan, meneer Cooper.’


    ‘Maar je gaat toch.’ Hij lachte haar toe. ‘Of niet soms?’


    Ze stond een tijdje te gniffelen. ‘Ga jij preken?’


    ‘Weinig kans.’


    ‘Goed dan.’ Ze trok een gezicht. ‘Dan ga ik mee.’


    Steels wierp Olivia een blik op Ridley naast zich, dankbaar dat hij haar had uitgenodigd. Ze had er schoon genoeg van de zondagochtenden alleen door te brengen. De afgelopen dagen – eigenlijk de afgelopen drie weken – waren haar erg lang gevallen. Enkele dagen geleden was ze onopgemerkt vierentwintig geworden, maar dat kon haar niet zo veel schelen.


    Tante Elizabeth had vaker dan gebruikelijk in bed gelegen, omdat ze rust nodig had. Elk uitstapje waar de vrouw aan meedeed, waaronder de lunch die ze op Belle Meade had gegeven, die overigens vlekkeloos – en zonder haar – was verlopen, kostte Elizabeth twee dagen om bij te komen. Olivia koesterde de extra tijd die ze daardoor lezend en pratend doorbrachten, maar het was wel ten koste gegaan van de lessen aan Jimmy en Jolene. Ze miste het lesgeven aan de kinderen. Herhaling was bovendien heel belangrijk.


    Daar kwam nog eens bij dat ze het gevoel had dat haar innerlijke klok – die de dagen aftelde tot ze opnieuw zou moeten trouwen – steeds sneller ging tikken.


    Ze moest nog steeds reageren op de twee brieven die generaal Percival Meeks haar had geschreven. De brief die haar echter het meest dwarszat, was die van kolonel Burcham – de eerste van zijn epistels die ze zou krijgen. De kolonel zou Nashville aan het einde van het jaar, rond de kerst, bezoeken, had hij gezegd, en hij had om toestemming gevraagd om haar een bezoek te brengen. Alleen al de gedachte bezorgde haar een misselijk gevoel. De kolonel leek in veel te veel opzichten op Charles, wat maakte dat Percival Meeks des te aantrekkelijker werd.


    ‘Ik loop toch niet te snel voor je?’


    Toen ze opkeek, zag ze dat Ridley twee stappen voor haar liep. Ze haastte zich hem in te halen. ‘Neem me niet kwalijk, Ridley. Mijn gedachten dwaalden af.’


    ‘Dat heb ik gemerkt,’ zei hij, terwijl een kant van zijn mond opkrulde. ‘Kan ik iets doen om ervoor te zorgen dat dat niet weer gebeurt?’


    Vanwege de subtiel suggestieve klank in zijn stem dacht ze terug aan de manier waarop hij haar op de wang had gekust. Ze kon haar glimlach niet inhouden. ‘Op dit moment weet ik niets te bedenken, meneer. Maar als me iets te binnen schiet, zal ik dat onmiddellijk laten weten.’


    ‘Mmm-hmm. Doe dat.’


    Zijn jongensachtige grijns zorgde ervoor dat ze hem allesbehalve jongensachtig vond. Hoeveel nachten had ze al wakker gelegen en nagedacht over wat er die middag zou zijn gebeurd als ze haar hoofd op het laatste moment iets had gedraaid. Wat zou ze hem daarmee hebben verrast! Niet dat ze ooit zoiets zou doen. Dat was ondenkbaar.


    Maar dat weerhield haar er niet van erover na te denken.


    Ze hoorde gezang – en geklap? – nog voordat de oude schuur in zicht kwam. Het lied klonk niet bekend. Ze had het niet eerder in de kerk gehoord in ieder geval. Als ze alleen was geweest, zou ze terug zijn gegaan. Maar nu Ridley erbij was, de man die nergens angst voor had, deed ze dat niet.


    De schuurdeuren stonden wijd open. Op Ridley’s aanwijzing ging ze hem voor. Ze was blij dat ze niet aan de voorkant, maar aan de achterkant naar binnen liepen. Ze bleef even staan om haar ogen aan het licht te laten wennen.


    Er zaten wel zestig of zeventig mensen. Een allegaartje van ruw gesneden banken, omgekeerde tonnen, melkkrukjes, rechte stoelen en hooibalen deed dienst als zitplaatsen. Gezien het aantal mensen dat stond, waren alle zitplaatsen kennelijk bezet. Een paar van hen staarden. Naar haar.


    Ze voelde zich plotseling niet op haar plek en ook heel erg… blank. Het schoot haar te binnen dat zij – vanwege haar verleden, vanwege wat er met Charles was gebeurd – hier misschien niet welkom was. Ridley was dat kennelijk wel, maar hij werkte met hen samen. Met de mannen in ieder geval. En zij mochten hem graag. Dat kon ze zien aan de grapjes die ze in de stal met hem maakten.


    O. Ze kreeg het er afwisselend koud en warm van. Waarom had ze erin toegestemd om mee te gaan? Als ze haar vroegen om weg te gaan, wist ze niet wat ze moest…


    ‘Het komt goed,’ fluisterde Ridley naast haar.


    ‘Dat weet ik,’ antwoordde ze iets te snel. Ze maakte zich iets langer, want ze wilde niet dat haar angst te zien was. ‘Ik weet alleen niet waar ik naartoe moet, dat is het enige.’


    Vanuit haar ooghoek zag ze een beweging. Ze zag Jedediah hen naar voren wenken naar een bank rechtsvoor waar twee jongemannen hun zitplaats opgaven.


    Met haar hoofd naar de grond gericht liep Olivia zijn kant op. Vanuit haar ooghoek zag ze Rachel met haar gezicht omhoog en met gesloten ogen zingen.


    Dankjewel, vormde ze met haar lippen naar Jedediah en naar de twee mannen terwijl ze de volle bank in schoot. Ze was blij dat Ridley – heel dicht – naast haar zat. Ze wist niet hoe de vrouw naast haar heette, maar ze had haar eerder gezien. In de melkschuur, dacht ze.


    Olivia glimlachte haar kant op en de vrouw glimlachte breeduit terug, terwijl ze knikte en gewoon verder zong. Ze had een mooie stem – vol en krachtig – en bewoog al klappend in de bank heen en weer. Olivia deed haar best er ontspannen bij te zitten terwijl de vrouw telkens weer langs haar schouders wreef.


    Ze probeerde de woorden van het lied te onderscheiden. Iets over een robe, een harp en… vleugels?


    Ze had nog maar net door wat er werd gezongen toen er een nieuw lied werd ingezet. Door iemand ergens achterin. Een vrouw nog wel! Maar Olivia durfde zich niet om te draaien om te zien wie het was.


    Dit lied was ook nieuw voor haar. Het werd langzamer gezongen dan het eerste lied en klonk droeviger. Niemand klapte mee, wat het makkelijker maakte om de woorden te begrijpen.


    ‘Soms verlies ik alle moed,’ zong de vrouw naast haar met alle anderen mee. ‘En denk ik dat mijn werk vergeefs is…’ Een ongrijpbare pijn die er eerst niet was, klonk nu in de stem van de vrouw door. ‘Toen blies de Heilige Geest… mijn ziel nieuw leven in.’


    ‘Dank U, Jezus!’


    Verrast door de kreet achter zich hield Olivia haar ogen recht naar voren. Ze vroeg zich af wat ze zich op de hals had gehaald. En of het grapje dat Ridley eerder had gemaakt – over wat er in negerkerken gebeurde – niet een heel klein beetje waar was.


    ‘Er is een balsem,’ zongen de mensen, terwijl hun stemmen zich samenvoegden op een manier die ze niet had verwacht. ‘… in Gilead, om de gewonden te helen. Er is een balsem… in Gilead, om de zondige ziel te helen.’


    Olivia had geen idee wat of waar Gilead was, maar haar keel ging dichtzitten van pijn. Wonden die ze diep vanbinnen had begraven, smachten ernaar met die balsem aangeraakt te worden omdat er zoveel belofte uit sprak. Terwijl de pijn steeds heviger werd, werd ze echter ook bekropen door een beschaamd gevoel.


    De mensen hier hadden zoveel meer en zoveel ernstiger geleden, en vooral zoveel langer, dan zij ooit had meegemaakt. Zij verdienden de balsem vele malen meer. Maar… waarom had ze daar eigenlijk nooit eerder aan gedacht?


    Het lied kwam tot een einde. Ze haalde diep adem om zichzelf tot kalmte te manen toen oom Bob met een bijbel in zijn hand opstond van zijn plekje op de voorste rij. Hij keek uit over de menigte alsof hij iemand zocht.


    ‘Ze is er nog steeds niet, oom Bob,’ zei een man achterin. ‘Big Ike is vast nog steeds ziek.’


    Oom Bob aarzelde even, maar knikte toen. ‘Vader God in de hemel…’


    Olivia boog snel haar hoofd en sloot haar ogen. In de kerk waarin zij was opgegroeid, kondigden de mannen het gebed altijd aan zodat de gemeente tijd had het hoofd te buigen.


    ‘Heer Jezus, we komen U vragen om bij onze broeder Ike te zijn die zich niet goed voelt.’


    ‘Mmm-hmm,’ mompelde de vrouw naast zich. ‘Maak hem beter, Heer,’ fluisterde ze.


    Olivia voelde de neiging opzij te kijken, maar hield haar hoofd naar beneden en haar ogen dicht.


    ‘Heer, wilt U ook bij onze zuster Susanna zijn,’ ging oom Bob verder. ‘In haar zorg voor hem. Big Ike kan soms behoorlijk knorrig zijn…’


    Er klonk een koor van amens, gevolgd door gedempt gelach.


    Lachen tijdens een gebed? Terwijl het gebed verderging, wierp Olivia een blik opzij naar Ridley. Hij zat ook met gebogen hoofd, maar had zijn ogen open. Alsof hij merkte dat ze keek, keek hij ook opzij en lachte haar toe. Daarna pakte hij haar hand en gaf er een kneepje in voordat hij zich weer omdraaide.


    En dat maakte een wereld van verschil.


    Tegen de tijd dat oom Bob amen zei – samen met alle anderen, zelfs de vrouwen – merkte Olivia dat ze zich begon te ontspannen.


    De seconden verstreken terwijl oom Bob naar de ongeopende bijbel in zijn hand keek. Olivia begon zich af te vragen of hij vergeten was welk gedeelte hij moest lezen. Ze had altijd gedacht dat haar dat zou overkomen als vrouwen hardop mochten voorlezen. Wat ze niet mochten. En waar ze dankbaar voor was.


    ‘Ik kan het proberen, oom Bob. Als u dat wilt.’


    Omdat ze een bekende stem hoorde, leunde Olivia naar voren en keek naar de andere kant van de bank. Jimmy. De kleine Jolene zat met hun moeder naast hem.


    Oom Bob lachte breeduit. ‘Nou, kom maar naar voren, jongeman.’


    Terwijl Jimmy naar voren liep, steeg er een gefluister op.


    Oom Bob overhandigde Jimmy de geopende bijbel. ‘Susanna heeft de plek aangegeven, knul. Kijk. Hier moet je beginnen.’


    Pas toen realiseerde Olivia zich de betekenis van dit moment en wat Jimmy had aangeboden te doen. En waarom alleen de jongen – als ze het goed had – zich had aangeboden. Een vlijmscherpe waarheid drong tot haar door. Toen Jimmy de bijbel vlak voor zijn gezicht hield, leunde ze naar voren.


    ‘Uw ha-a…’ Jimmy knalde de medeklinker eruit, terwijl hij zijn gezicht vertrok. ‘H-h-hart! Uw hart!’ zei hij uiteindelijk grijnzend, terwijl hij knikte alsof hij het allemaal wist.


    Oom Bob lachte. ‘Heel goed, jongeman.’


    Jimmy keek weer naar beneden. ‘Uw hart w-w…’


    Hij vouwde zijn tong dubbel achter zijn tanden, een nerveus trekje dat Olivia bekend voorkwam. Ze zag ook dat oom Bob haar kant op keek. Nee… Hij keek niet naar haar. Hij keek naar Ridley.


    ‘Uw hart… worde!’ zei Jimmy, waarna hij zijn moeder aankeek die glom van trots. De jongen boog zijn hoofd weer. ‘Uw hart worde niet ontroe-oe…’


    Omdat ze merkte dat de mensen ongedurig werden en ze daar zelf ook last van kreeg, wenste Olivia dat ze Jimmy kon helpen. Ze durfde dat echter niet aan. In deze omgeving mocht een vrouw dat niet doen. En zij moest er al helemaal niet aan beginnen. Niet hier. Maar toch…


    Ridley ging verzitten alsof hij zich slecht op zijn gemak voelde. Ze probeerde hem iets meer ruimte te geven, maar die was er niet. Hij zat stijf rechtop, met zijn bloes strakgespannen over zijn brede schouders. Er trilde een spiertje in zijn kaak. Ineens wist ze wat er aan de hand was.


    Oom Bob vroeg hem te lezen. Niet met zoveel woorden, uiteraard. Toch had de man het hem gevraagd. En om de een of andere reden leek Ridley dat liever niet te willen.


    Ondertussen krulde en draaide Jimmy’s tong uit alle macht. ‘Uw hart worde niet ontroerd!’ kondigde hij zwierig aan, terwijl hij eindelijk opkeek.


    ‘Jongen, wat doe je dat goed!’ Oom Bobs blik overzag de menigte. ‘Is dat niet knap van hem, mensen? Laten we hem bedanken.’


    Opnieuw werd er geklapt. Alleen merkte Olivia dat ze deze keer meedeed, trots als ze was op haar leerling, ook al besefte ze dat ze nog heel wat te doen hadden. Ze begreep alleen nog steeds niet waarom Ridley niet naar voren ging. Ineens zag ze een trilling in zijn hand voordat hij die tot vuist balde. Toen schoot haar een gedachte te binnen die haar hart verwarmde. Kennelijk was er toch iets waar de immer moedige en avontuurlijke Ridley voor terugdeinsde.
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    Ridley keek trots toe hoe Jimmy de plaats naast zijn moeder en zusje weer innam. De mensen bleven klappen. Sommigen reikten naar voren om Jimmy een schouderklopje te geven. Het was goed om te zien dat de jongen erkenning kreeg voor wat hij had geleerd. Ridley keek opzij en was minstens zo trots op de vrouw die hier verantwoordelijk voor was.


    Het geklap nam af. Hij voelde oom Bobs aandacht op zich gericht en wist wat er ging komen. Begreep oom Bob maar hoe ongemakkelijk dit voor hem was. Hoe hij jaren geleden alles wat met God te maken had nagenoeg de rug had toegekeerd. En dat gold ook voor het boek dat oom Bob hem nu voorhield. Hoe vaak was het in Andersonville niet gebeurd dat hij – waar goede godvrezende mannen naast hem in de modder, opgekruld op hun zij als baby’s, met weggeteerde lichamen onder de viezigheid, waren gestorven – ernaar had gesnakt de woorden te kunnen geloven die velen van hen in hun laatste ogenblikken fluisterden. Woorden uit dat boek die hij in zijn jeugd had geleerd. Maar hij had het niet gekund.


    Want hoe kon die God toekijken en dat alles laten gebeuren? Hij begreep er niets van. Nog steeds niet. Zijn ogen brandden van al het onrecht dat was geschied.


    ‘Ridley?’ Oom Bob spoorde hem met een blik aan. ‘Zou jij vanmorgen voor ons willen lezen? Aangezien Susanna het niet kan doen? We zouden je erg dankbaar zijn. Ja toch, gemeente?’


    Een golf bevestigende mmm-hmm’s en jazekers steeg op uit de menigte.


    Omdat Ridley besefte dat hij geen keus had, ging hij staan. Toen hij dat deed, kneep Olivia discreet in zijn hand en wierp hem een glimlach toe waaruit sprak: Het komt goed. Toen hij naar voren liep – terwijl hij die glimlach met zich meedroeg en zijn best deed zich op zijn taak te concentreren – hoopte hij dat de vrouw wist wat ze zojuist had gedaan. Want zijn geduld om op die eerste kus te wachten was zopas gehalveerd.


    Hij nam de bijbel van oom Bob aan en sloeg het boek open op de plek waar een stukje papier uitstak. Hij liet zijn blik over de bladzijde glijden, vond de woorden die Jimmy had gelezen en sloeg zijn ogen op.


    Alle ogen waren op hem gericht. Meestal trok hij zich daar niet veel van aan. Maar nu hij hier stond, met al die gretige blikken op zich gericht, in de wetenschap dat hij elk woord in dit boek weliswaar kon lezen, maar dat in geen jaren had gedaan omdat hij er niet in geloofde, had hij het gevoel een hypocriet te zijn. De verwachting op hun gezichten – op die van Olivia inbegrepen – beschaamde hem.


    Hij zocht de plek in de tekst weer op en schraapte zijn keel. ‘“Uw hart worde niet ontroerd;”’ begon hij, terwijl zijn stem de stilte verbrak. ‘“Gijlieden gelooft in God…”‘


    ‘Ja, meneer, dat doen wij!’ onderbrak een vrouw hem, waarop anderen soortgelijke uitspraken eraan toevoegden.


    Ridley staarde naar de woorden, hij hield zijn ogen strak op de bladzijde gericht.


    ‘“Gelooft ook in Mij”’, vervolgde hij. ‘“In het huis Mijns Vaders zijn vele woningen…”‘


    ‘Nog groter dan het grote huis,’ riep een man, wat weer enthousiaste mmm-hmm’s en halleluja’s opleverde.


    ‘“Anderszins zo”’, las Ridley verder. ‘“Zou Ik het u gezegd hebben; Ik ga heen om u plaats te bereiden. En zo wanneer Ik heen zal gegaan zijn, en u plaats zal bereid hebben, zo kome Ik weder en zal u tot Mij nemen…”‘ Zijn nadruk op het woord was eruit geglipt. Hij hoopte maar dat de Heer het niet erg zou vinden. ‘“Opdat gij ook zijn moogt, waar Ik ben.”‘


    Er steeg een welgemeend amen op. Ridley keek naar oom Bob, die op de eerste rij zat, in de hoop dat hij ver genoeg had gelezen. Met een enkel knikje maakte oom Bob hem echter duidelijk om verder te lezen. Wat hij dus deed. Hij las het hele hoofdstuk uit, waarna hij aan het volgende begon. En daarna aan nog één. Tijdens het lezen bleven de mensen reageren. Hij dacht terug aan wat hij juist daarover tegen Rachel had gezegd. Maar het voelde goed… om zo hun instemming te horen. Om zo hun geloof te horen.


    Tegen het einde van zijn derde hoofdstuk bekeek hij de laatste woorden en voelde dat die iets in hem teweegbrachten. Het laatste vers kwam hem bekend voor, als een weg die hij al eens had afgelegd maar bijna was vergeten, een weg waar de tijd en de teleurstelling de sporen van zijn eerdere aanwezigheid hadden gewist. Opnieuw schraapte hij zijn keel. Hij was het niet gewend om hardop te lezen. ‘“Deze dingen heb Ik tot u gesproken, opdat gij in Mij vrede hebt. In de wereld zult gij verdrukking hebben…’” Hij wachtte even, half verwachtend dat er iemand zou reageren, omdat hij het nodige over deze mensen wist.


    Het bleef echter stil. Zelfs de bries leek zijn adem in te houden. Geleidelijk aan realiseerde hij zich waarom. Deze mensen wisten wat er zou komen.


    ‘“Maar hebt goeden moed”‘, maakte hij de zin af, terwijl hij de bijbel dichtklapte. ‘“Ik heb de wereld overwonnen.”‘


    Een paar hartslagen lang bleef het stil. En rustig. Toen barstte het gejuich los. Er waren geen andere woorden voor. Geschreeuw en gegil. Geroep en gelach. Ridley zou hebben gedacht dat generaal Harding hun met behoud van salaris een maand vrij had gegeven. En dat alles om woorden op een stuk papier. Ridley zag het allemaal verbaasd aan. Hoe konden mensen die zoveel ellende en onrecht te verduren hadden gehad – veel meer dan hij in Andersonville had meegemaakt en gedurende een veel langere periode – zo blij zijn? En zoveel hoop hebben?


    Terwijl hij terugliep naar de bank begon er iemand te zingen. De rest deed al snel mee en hij wist dat hij dit moment of deze morgen nooit meer zou vergeten. De mensen raakten hem aan en fluisterden hem bedankjes toe. Olivia had tranen in haar ogen en lachte hem trots toe.


    Maar bovenal werd er diep vanbinnen een voorzichtige fluistering van een verre, maar onmiskenbare hoop in beweging gebracht.


    Flink wat tijd later schoof Ridley zijn stoel naar achteren. Hij gaf Olivia die hetzelfde deed een discreet knipoogje. Betsy’s uitnodiging voor de maaltijd na de kerk had hen beiden verrast, maar hij was blij dat ze die hadden aangenomen.


    Hij durfde er wat onder te verwedden dat Olivia nog nooit bij bedienden thuis had gegeten. Maar het eten had heerlijk gesmaakt, de gesprekken tijdens het eten en het uitwisselen van verhalen over Belle Meade waren gepaard gegaan met veel gelach en Olivia leek er oprecht van te hebben genoten.


    Toen hij zag dat ze haar stoel onder de tafel schoof, deed hij hetzelfde.


    ‘Nogmaals bedankt, Betsy…’ Ridley gebaarde Olivia hem voor te gaan. ‘Voor de uitnodiging. En Julius.’ Hij stak zijn hand uit naar Betsy’s man. ‘Dankjewel dat je ons liet delen in jullie maaltijd.’


    Julius pakte zijn hand stevig vast. ‘U bedankt, meneer, voor het accepteren van de uitnodiging. Fijn dat u er was.’ Julius knikte vervolgens richting Olivia. ‘U ook, mevrouw Aberdeen. U beiden bent hier altijd welkom.’


    Olivia beantwoordde zijn glimlach. ‘Dankjewel, Julius. Het was allemaal erg lekker, Betsy. Met name die broodjes.’


    ‘O, dat is een recept van Susanna, mevrouw. Als u het graag wilt hebben, zal ik het u wel een keer geven. Dat vindt ze vast niet erg.’ Betsy knipoogde guitig. ‘Het deeg er flink van langs geven, dat is het hele eieren eten.’


    Olivia lachte alsof dit een grapje was, maar Ridley wist dat de vrouw geen grapje maakte. Hij had de vrouwen het deeg zien bewerken voordat ze het door een braakijzer haalden. Het verbaasde hem echter niet dat Olivia hier niet mee bekend was. Hij vermoedde dat haar opvoeding niet veel onderricht in de keuken had bevat.


    ‘Kijk eens, mevrouw.’ Betsy overhandigde Olivia een klein buideltje. ‘Het laatste stukje zoete aardappeltaart is voor u.’


    ‘O, nee, Betsy. Dat kan ik niet aannemen. Laat Julius of een van de kinderen…’


    ‘Toe maar.’ Betsy stak haar het buideltje toe. ‘Ik zag wel hoe u ernaar keek. Ik kan het nog vaak genoeg maken. Bovendien moet u…’ Betsy trok haar wenkbrauwen iets op. ‘Een beetje aan uw conditie werken, mevrouw Aberdeen.’


    Olivia lachte een beetje vaag. ‘Eh… hoezo dat dan?’


    Ridley zag een vonkje – nee, maak daar maar een glinstering van – in Betsy’s ogen en had net te laat in de gaten waar de vrouw naartoe wilde.


    ‘Zodat u een flinke voorsprong kunt nemen, natuurlijk.’ Betsy lachte zo zoet ze maar kon, waarna ze Ridley veelbetekenend aankeek. ‘Die zal ze nodig hebben. Toch, meneer Cooper?’


    Omdat hij zijn grijns niet in kon houden, wist Ridley niet hoe snel hij Olivia de deur uit moest krijgen. ‘Nogmaals bedankt,’ riep hij over zijn schouder. Hij hield Olivia’s arm vast terwijl ze de twee treden afliep.


    ‘Wat bedoelde ze daarmee,’ fluisterde Olivia even later, ‘dat ik een… flinke voorsprong moet kunnen nemen?’


    Ridley schudde zijn hoofd. ‘Je kent Betsy. Ze nam je gewoon in de maling.’ Hij keek achterom en zag dat Betsy uitdagend naar hem stond te zwaaien. Julius stond in de deuropening te lachen.


    Toen Ridley zich weer omdraaide, zag hij hoe Olivia hem opnam.


    ‘Nou?’ Er stond twijfel op haar gezicht te lezen. ‘Je hebt toch niet nog een taak voor mij aangenomen? Zonder dat eerst met mij te overleggen?’


    Hij deed een poging gekwetst te kijken. ‘Het doet me pijn dat jij me daartoe in staat acht.’


    De glimlach die onmiddellijk op haar gezicht verscheen, gaf aan dat ze hem volledig vergeven had voor zijn eerdere misstap omtrent het extra werk bij de groeve. Hoe goedbedoeld zijn bedoelingen ook waren geweest.


    Hij bood haar zijn arm aan en zij haakte bij hem in. De recente regenval had het gras en de bomen een groene tint gegeven. Ook al was het nog warm, het was toch te merken dat er verandering in de lucht hing. Alsof de natuur iets wist wat hun nog niet bekend was.


    ‘Ik heb ervan genoten om vanochtend naar je te luisteren, Ridley. Je hebt er een gave voor.’


    ‘Oh, dat zou ik niet zeggen.’


    Ze kneep flink in zijn arm. ‘Wanneer iemand u een complimentje maakt, meneer Cooper…’, haar stem klonk als een eerbiedwaardige schoolfrik, ‘… is het fatsoenlijk om daarvoor te bedanken, in plaats van de vriendelijkheid te ontwijken. Daarna, als de kans zich voordoet en de etiquette dat vereist, kunt u een meer zichzelf omlaaghalende opmerking maken. Eerder niet.’


    Hij lachte vergenoegd vanwege deze stoutmoedige trekjes van haar die naar boven kwamen. ‘Ik neem mijn woorden terug, mevrouw Aberdeen.’ Met het nodige misbaar schraapte hij zijn keel. ‘Bedankt voor het compliment, mevrouw. Dat is zeer vriendelijk van u. Lichtelijk beschroomd moet ik echter bekennen…’, ze giebelde om hem, ‘… dat ik het gevoel had niet helemaal geschikt te zijn voor de taak, en wel om verschillende redenen.’ Hij gaf haar een duwtje. ‘Zo beter?’


    ‘Ja, veel beter. Maar…’ Ze vertraagde haar pas. ‘Maar in alle eerlijkheid…’ Met een zorgelijke blik op haar gezicht wachtte ze even. ‘Waarom zeg je dat?’


    Een krul langs haar slaap werd door een briesje in beweging gebracht. Ridley stak zijn hand op en betastte haar haar. Hij had gelijk. Zacht als zijde. Ze liet haar tong langs haar lippen glijden, een onbewust gebaar, dat wist hij, maar toch… het trok wel zijn aandacht en wekte zijn verlangen.


    Een oude populier met wijduitstaande takken bood hun, samen met een rijtje lavendel, enige privacy. Het zonlicht dat tussen de takken doorscheen, vormde vlekken op haar gezicht. Opnieuw zag hij de vraag in haar ogen staan.


    Hij zuchtte. ‘Ik vrees dat ik daar niet een-twee-drie het antwoord op weet, Olivia.’


    ‘Ik wist niet dat ik daarom had gevraagd, Ridley.’ Op haar gezicht verscheen een zweem van een glimlach, die meteen weer verbleekte. ‘Voordat je naar voren ging, kon ik al merken dat je zenuwachtig was. Ik vroeg me af waarom.’


    Als iemand hem eerder die ochtend had gevraagd of hij Olivia Aberdeen ooit zou willen vertellen over zijn aandeel in de oorlog, over Andersonville, over hoe al die jaren van vechten en doden hem hadden veranderd, hoe die hadden gemaakt dat hij anders was gaan denken over de plek die hij eens thuis had genoemd, dan had hij gezegd dat die persoon niet goed bij zijn verstand was. Nu hij haar echter aankeek, voelde hij zo’n openheid en wilde een deel van hem het liefst alles aan haar vertellen. Misschien zou dat de pijn verlichten. Misschien zou hij zich dan minder eenzaam voelen. Hij dacht aan de schelp in zijn zak en aan hoe vaak hij die ’s nachts tevoorschijn haalde – tellend, opnieuw dingen belevend, zich herinnerend.


    De takken boven hen wiegden in de wind heen en weer. Olivia knipperde tegen de zon. Ineens kreeg Ridley zijn verstand terug. Net zomin als hij dat aan generaal Harding kon bekennen, kon hij haar vertellen over het vechten voor de Unie en zijn verblijf in Andersonville. Zij was echt een kind van het Zuiden en – in haar ogen – zou hij een verrader, een overloper zijn. Misschien niet op dezelfde manier als haar man, maar zo zou zij hem wel bekijken. Net als alle anderen zouden doen, zodra ze het wisten. Aan zijn tijd op Belle Meade zou een einde komen en alles waar hij voor had gewerkt, zou verloren zijn.


    Maar misschien kon hij haar wel een deel van de waarheid vertellen. Een snipper ervan. Genoeg voor haar om een glimp te zien van de dingen waar hij inwendig mee worstelde. Misschien zou dat genoeg zijn.


    ‘Tijdens de oorlog,’ zei hij, terwijl hij over elk woord nadacht, ‘heb ik dingen gedaan… dingen ervaren… die ik niet van me af kan zetten. Wanneer ik ’s nachts mijn ogen dichtdoe, zijn ze er nog steeds. Pal voor me, in het donker. De gezichten, de gebeurtenissen, de klanken…’ Hij vertrok zijn gezicht. ‘De kreten.’


    De medelijdende blik in haar blauwe ogen dreef hem voort.


    ‘Ik heb me in die tijd niet dicht bij God gevoeld, Olivia.’ Zijn lach klonk vreugdeloos. ‘Of het gevoel gehad dat Hij mij nabij was. Het voelde meer alsof Hij me was vergeten. Samen met alle anderen. Dat Hij zich had omgedraaid en ons was vergeten. Het voelde niet goed.’ Hij probeerde te glimlachen, in de hoop de emotie die zich in zijn keel vastzette te verminderen, maar het lukte hem niet. ‘Terugkijkend voelt het nog steeds niet goed.’ Hij liet zijn hoofd zakken. Het vertellen van deze snipper waarheid deed hem meer pijn dan hij had verwacht. Hij haalde diep adem in een poging tot bedaren te komen, waarna hij langzaam uitblies. Hij keek haar onderzoekend aan, op zoek naar het geringste teken van afwijzing of veroordeling. Maar zag geen van beide. ‘Dus toen oom Bob mij vandaag vroeg daar te gaan staan en uit de Bijbel te lezen…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik…’


    ‘Je voelde je niet op je plaats,’ zei ze met vochtige ogen. ‘Alsof je daar niet thuishoorde. Gevoelens die ik maar al te goed begrijp.’ De rimpels op haar voorhoofd getuigden van pijnlijke herinneringen. Ze liet haar hoofd zakken. ‘Je hebt ongetwijfeld iets… over wijlen mijn man gehoord.’ Ze keek op en Ridley knikte. Ze bleef hem aankijken, alsof ze wilde peilen hoeveel hij wist. Daarna glimlachte ze. Tenminste, dat probeerde ze. ‘Ik denk dat ik al een tijd heb geweten dat je ervan wist. Ik wilde dat alleen niet erkennen.’


    ‘Het maakt voor mij geen enkel verschil, Olivia. Wijlen jouw man heeft die dingen gedaan. Jij niet.’


    ‘De rest van Nashville denkt daar anders over. Daarom ga ik niet naar de stad, Ridley. Daarom, en…’ Ze zuchtte. ‘Van kleins af aan heb ik paarden gehaat.’


    ‘Ze gehaat?’


    ‘Doodsbenauwd voor ze geweest sinds ik er als meisje van af ben gegooid. En daarbij mijn arm heb gebroken.’ Ze legde haar hand op haar linkermouw. ‘Daarna… vorig jaar stond wijlen mijn man erop dat ik een paard zou berijden. Een hengst.’ Ze kneep haar ogen dicht. ‘Het paard wierp mij af, waarna hij me bijna verpletterde.’


    Omdat hij haar angst nu beter begreep, legde Ridley zijn hand op die van haar. ‘Waar zat de breuk?’


    Ze leek het in eerste instantie niet te willen vertellen. ‘Hier.’ Ze trok een lijn over het bovenste gedeelte van haar arm.


    Ridley liet zijn hand eroverheen glijden. Hij wist dat dat erg veel pijn moest hebben gedaan. Zijn vingers voelden ruw aan op het zachte kant van haar mouw. Haar lichte huivering ontging hem niet. ‘Ik vind het heel erg dat dit je is overkomen,’ fluisterde hij.


    ‘Ik vind het ook heel erg wat jou is overkomen.’


    Hij keek haar onderzoekend aan en herinnerde zichzelf aan zijn belofte om geduld te hebben. Maar toen ze haar blik iets liet zakken en haar lippen uiteenweken…


    Ridley trok haar tegen zich aan. Toen hij haar tegen zich aanvoelde, ontbrandde hij, nog voor zijn mond die van haar raakte. Haar lippen bezorgden hem een gelukzalig gevoel, en de zachtheid van haar mond… Met één arm hield hij haar vast en met de andere verkende hij de kromming van haar rug. Maar de manier waarop zij hem aanraakte… Op hem reageerde. Haar hand lag op zijn borst, ze greep zijn overhemd en trok hem dichter tegen zich aan. Ridley kuste haar steeds inniger, waarbij hij niet alleen haar zoetheid proefde, maar ook haar verlangen. Ze legde haar hand om zijn nek en vlocht haar vingers door zijn haar. In een flits herinnerde hij zich waar ze zich bevonden…


    Zij verbrak de kus echter als eerste. Pardoes. Zonder waarschuwing. En nog voordat hij één keer had geademd, miste hij haar al.


    ‘Ik ben nog…’, haar ademhaling klonk gejaagd, ‘… in de rouw.’


    ‘Dat weet ik,’ fluisterde hij. Het zwoegen van haar borst weerspiegelde zijn eigen verlangen en maakte dat hij haar opnieuw wilde kussen.


    ‘En…’ Ze stak een hand op alsof ze hem wilde waarschuwen. ‘Ik wil niet nog een keer trouwen. Nu in ieder geval nog niet.’


    Hij moest lachen. ‘Ik weet dat ik een paar glazen van Betsy’s cider heb gedronken. Maar… heb jij zopas een aanzoek gehoord?’


    Haar wangen kleurden rood. ‘Nou, nee. Natuurlijk niet, maar… we hebben gekust, en… ik wilde niet dat jij dacht dat…’


    Hij deed een stap naar voren. Ze sperde haar ogen verder open. Ze deed echter geen stap terug, viel hem op.


    ‘Olivia Aberdeen, ik wilde je al kussen vanaf de eerste keer dat ik je zag.’ Haar ogen kregen een zachte glans en brachten hem opnieuw in verleiding. ‘Maar dat even terzijde. Mocht het moment komen waarop ik je om je hand wil vragen… Neem van mij aan, dame, dat dat dan glashelder zal zijn.’


    Er speelde een zweem van een glimlach om haar mond. Hij zette zich schrap tegen datgene wat hij wilde doen versus tegen datgene wat hem verstandig leek. Maar toen hij verlangen in haar ogen las en de volheid van haar nog steeds iets geopende lippen zag, raakte hij in een hevig gevecht verwikkeld dat hem van zijn vrijheid beroofde, een vrijheid waarvan hij niet wist dat hij die had.


    Omdat hij dit nog nooit had meegemaakt, dat hij wist dat hij het de rest van zijn leven niet zonder één bepaalde vrouw wilde stellen. Tot nu toe.
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    ‘Livvy?’ fluisterde Elizabeth, zonder de gebruikelijke levendigheid in haar stem. ‘Zou je hier nog een tijdje willen blijven zitten? In plaats van nu al naar de stallen te gaan?’


    ‘Natuurlijk.’ Olivia legde de doos briefpapier terzijde en trok Elizabeths beddengoed op tot borsthoogte. Ze liep de slaapkamer door en verschoof de brokaten gordijnen zodat het zonlicht niet op het bed scheen. ‘Voelt u zich wel goed?’


    ‘O, ja hoor, liefje. Ik ben alleen…’, Elizabeth haalde haar schouders op, ‘… vandaag mijzelf niet. Ik denk dat rust me goed zal doen. Maar ik geniet van jouw gezelschap.’ Elizabeth reikte naar haar hand. ‘Ook wanneer we niet praten.’


    Elizabeths vingers voelden koud aan. Olivia legde haar hand daarom over die van haar tante heen. Elizabeth had de afgelopen drie weken veel gedaan, meer dan Olivia zich sinds haar komst kon herinneren. Ze had gelukkig wel wat kleur. Er lag een roze gloed op haar wangen. En haar kracht leek nog steeds toe te nemen. Ze hadden eerder die ochtend een wandelingetje gemaakt en ook al was ze zwijgzaam geweest – en een beetje melancholiek misschien – Elizabeth leek zich wel goed te voelen.


    Iedereen had het recht op zwaarmoedige dagen, zoals haar moeder die placht te noemen. God wist dat haar eigen moeder met dergelijke dagen te maken had gehad. Ook Olivia had haar deel daarvan gekregen. Alhoewel ze er op Belle Meade niet veel last van had gehad.


    Toen ze zag dat Elizabeths ogen dichtzakten, gaf ze haar tantes hand een zacht kneepje voordat ze die onder de lakens legde. Daarna liep ze op haar tenen naar het raam in de hoop dat ze nog hetzelfde uitzicht had als even geleden.


    Ze werd aangenaam beloond.


    Ridley en nog een handjevol mannen – Ridley en twee van hen hadden inmiddels hun overhemd uitgetrokken – gingen nog steeds het weerloze en kreupele rijtuig te lijf. Hun bijlen en mokers daalden op het voertuig neer. Ridley’s rug en schouders glommen in het septemberzonnetje. Zijn lichaam was gewend aan het harde werk en bevatte geen grammetje vet. Hoewel het eruitzag als een enorm zware – en in haar ogen afschuwelijke – taak, vertelden hun praatjes en gelach die door het open raam naar binnen dreven een ander verhaal. Mannen… Ze leken er met volle teugen van te genieten.


    Terwijl ze haar vinger langs haar lip liet glijden en terugdacht aan wat er was gebeurd, slaakte Olivia een zucht. En wat voor een man…


    Ze bleef een beetje opzij van het raam staan, zodat Ridley haar niet kon zien als hij een blik op het grote huis wierp. Het was haar namelijk opgevallen dat hij dat met enige regelmaat deed.


    Sinds de kus was er iets tussen hen veranderd. Maar wat er precies was veranderd, liet zich niet gemakkelijk omschrijven. Ze glimlachte bij de herinnering aan zijn opmerking over het aanzoek – nadat zij eruit had geflapt dat ze nog lang niet wilde hertrouwen.


    Hij had haar sindsdien niet meer gekust. Had het zelfs niet eens geprobeerd. Ze waren vaak genoeg alleen geweest om het te kunnen doen. Haar gevoelens daarover lieten zich eerder omschrijven als verward dan als teleurgesteld. Ze had geen spijt van de kus. Maar achteraf gezien vond ze het eigenlijk geen goed idee. Hoe goed het ook had gevoeld. Ze was immers nog steeds in de rouw.


    Maar de manier waarop hij haar had vastgehouden, zijn stevige borst tegen haar aan, het bonken van zijn hart onder haar handpalm…


    Ze had verkoeling nodig en bukte iets om het briesje langs haar gezicht te voelen strijken.


    Al die keren dat ze haar echtelijke plicht bij Charles had vervuld, had ze nooit de mate van intimiteit ervaren die ze had gevoeld toen Ridley haar in zijn armen had genomen. Het was bijna of Ridley haar niet alleen had gekust, maar dat hij haar had gekoesterd. Van haar had genoten. Dat was een geheel nieuwe ervaring voor haar en kwam precies overeen met dat wat ze op dat moment zelf bij hem had gedaan – en nog steeds deed.


    Ze kreeg het opnieuw warm toen een sterk verlangen haar gedachten en emoties een weg in stuurden die ze beter niet konden nemen. Niet voor lang in ieder geval. En daar was een goede reden voor. Over enkele maanden zou hij immers vertrekken. En zou zij hier blijven. Zonder hem. Hij had duidelijk gemaakt dat Colorado de hoogste prioriteit had. Samen met de hoop dat Seabird een gezond veulen kreeg. En dat leek tot nu toe allemaal goed te gaan.


    Ridley rechtte plotseling zijn rug en schermde zijn ogen af.


    Olivia wilde wegduiken, maar voordat dat lukte, zwaaide hij haar al toe. Hoofdschuddend wuifde ze terug. Ze zag hem grijnzen. Ze voelde zich net een dwaas schoolmeisje, maar genoot met volle teugen van dat gevoel. Net als van de wetenschap dat hij haar al vanaf de eerste keer dat hij haar had gezien, had willen kussen.


    Ridley wees naar haar, daarna naar zichzelf. Zij staarde, niet wetende wat hij probeerde te zeggen. Daarna deed hij het weer. Wees eerst naar boven naar haar, daarna naar zichzelf. Ze schudde haar hoofd en trok haar schouders op. Hij keek om zich heen, liep iets bij de andere mannen vandaan, liet zijn bijl vallen en begon… iets te doen. Hij greep de lucht boven zich vast en begon op en neer te stappen.


    Olivia leunde iets naar voren en vroeg zich af wat die man in vredesnaam…


    Ineens drong het tot haar door. Ze kon het niet laten om te giechelen. Hij deed of hij een ladder beklom. Maar zij wist wel beter. Het latwerk buiten haar raam. Hij wees weer haar kant op, daarna naar zichzelf. En wachtte.


    Olivia stond hem daar in de zonneschijn aan te staren, keek hoe hij naar haar keek en dacht terug aan hoe zijn kus had gesmaakt en zelfs hoe het was om naar meer dan een kus van een man te verlangen.


    Aarzelend, in de wetenschap dat ze het eigenlijk niet zou moeten doen, knikte ze. Daarna wees ze naar zichzelf, vervolgens naar hem, om ervoor te zorgen dat hij haar begreep. Glimlachend raapte hij zijn bijl weer op en ging opnieuw de strijd aan met het rijtuig. Alleen leek hij er nu met nog meer energie op in te beuken.


    Terwijl ze zich vasthield aan de vensterbank stelde ze zich voor dat ze opnieuw samen met hem langs dat latwerk naar beneden klom. Tot haar verrassing vond ze dat vooruitzicht eerder opwindend dan beangstigend.


    Het rustige ritme van Elizabeths ademhaling vertelde haar dat ze lag te slapen. Olivia pakte haar tas en liet zich in de stoel bij het bureau zakken. Ze deed de tas open en haalde er het lesmateriaal voor de komende week uit.


    Normaal gesproken werkte ze niet aan haar lessen als ze bij Elizabeth was. Ze maakte zichzelf wijs dat ze dit uit beleefdheid deed – dat ze zich op Elizabeths behoeften wilde richten, omdat ze immers haar gezelschapsdame was. In werkelijkheid was ze er echter niet helemaal zeker van hoe Elizabeth erover dacht dat ze de kinderen van een bediende lesgaf. Maar…


    Elizabeth lag te slapen en ze had nog zo veel te doen. Olivia deed de map open.


    Jimmy en Jolene maakten allebei goede vorderingen. Jimmy sprak onafgebroken over de zondag waarop hij in het bijzijn van iedereen uit de Bijbel had gelezen. Ze wist dat hij dat graag nog een keer wilde doen. ‘Maar dan beter,’ had hij gezegd. ‘En langer, zoals meneer Cooper had gedaan.’ Zij wilde helpen om dat mogelijk te maken. Er waren nog meer kinderen – ze had ze in de kerk gezien – en ze wenste dat ze hun ook les kon geven. Niet dat ze erom hadden gevraagd of belangstelling hadden getoond. Ze had echter nauwelijks tijd om Jimmy en Jolene iets te leren, omdat ze ook tijd aan Elizabeth moest besteden en het werk voor de generaal af moest zien te krijgen.


    Fronsend bladerde ze tussen het lesmateriaal op het bureau. Waar waren haar lesplannen? Ze had ze gisteravond afgemaakt en voor het slapengaan in de tas gestopt, dat wist ze zeker. Ze keek in het grote vak.


    Leeg. Ze zuchtte. Toen wist ze het weer.


    Ze liet haar hand in het kleinere voorvak glijden, haalde het lesboek eruit, en ja hoor, daar vond ze ook de lesplannen, precies waar ze die…


    Er stak een aan één kant ernstig verkreukelde envelop uit het boek, alsof die al in het vak had gezeten toen zij gisteravond het boek erin had geschoven. Ze draaide de envelop om en probeerde zich te herinneren of ze het voorvak eerder had gebruikt. De envelop kwam haar niet bekend voor. Er stond niets op. Geen naam op de voorkant. Geen enkel woord. Het papier was vergeeld, van ouderdom misschien, of van het leer. Daar was ze niet zeker van. Wel zat er iets in.


    En het zegel was verbroken.


    Ze wierp een blik richting het bed, keek daarna weer naar de envelop en leverde inwendig strijd. Hoe persoonlijk kon het zijn als iemand de envelop in een tas had laten zitten die vergeten onder op een plank had gelegen? Het kon een brief zijn… of een boodschappenlijst. Of een oud familierecept. Een recept dat Elizabeth graag zou willen hebben.


    Nu ze er zo over nadacht, wist Olivia wat ze zou moeten doen. Maar… ze hield de envelop in het licht. Haar nieuwsgierigheid won het van haar. Ze legde het boek op het bureau en maakte de envelop open.


    In de stilte was het geritsel van het oude briefpapier duidelijk te horen. Elizabeth bewoog iets. Olivia’s hart stokte even. Ze wachtte en keek.


    De seconden vergleden.


    Elizabeth sliep door. Langzaam liet Olivia haar adem los. Ze voelde zich zowel opgelucht als tamelijk dwaas om zoveel nervositeit. Omdat ze niet het risico wilde lopen dat ze Elizabeth weer zou storen, nam ze de envelop en de tas mee naar de gang naast de echtelijke slaapkamer. Ze trok de deur tot op een kier dicht en wierp een blik om de hoek van de gang richting de overloop. De plankenvloer kraakte onder haar voeten, maar de gang naar de andere slaapkamers was leeg.


    Gerustgesteld haalde ze het briefpapier uit de envelop. Toen vouwde ze het papier open. Het briefhoofd bevatte het insigne van de familie Harding.


    


    Liefste nicht Beatrice,


    Ik kan het niet nalaten iets te zeggen met betrekking tot onze eeuwige bestemming; een onderwerp dat mij dermate interesseert dat ik mij vaak zo verheug en opga in de beschouwing daarover dat ik mijn pijn en droefenis, die zeer ernstig zijn – vaak zo ernstig als de zwakke menselijke natuur kan verdragen – vergeet. Maar Gode zij dank duurt dit niet voort… Mijn Heiland heeft voor mij geleden – zelfs nog meer dan ik…


    De brief ging verder, maar Olivia’s ongeduld belette haar verder te lezen. Nieuwsgierig naar degene die de brief had geschreven, keek ze op de laatste bladzijde.


    Als altijd, je liefhebbende nicht,


    Selena


    26 november 1836


    


    Selena? Of was het Selene? Olivia kneep haar ogen halfdicht. Het sierlijke handschrift was niet helemaal duidelijk. Maar Selene was toen nog niet geboren. Olivia bestudeerde de naam nog een keer – samen met de datum – waarna ze verder las.


    


    Als het ons lot is eerst te gaan, laten wij dan vreugdevol afscheid nemen – Voorzeker, B., als ik van alle aardse band afscheid kan nemen, dan zal het voor jou geen ernstige beproeving zijn mocht het God behagen jou uit dit tranendal weg te halen.


    Olivia trok een wenkbrauw op. Recht voor zijn raap, deze Selena.


    


    Toegegeven, jij hebt een liefhebbende echtgenoot en een toegenegen moeder, van wie je niet graag gescheiden wilt worden. Ik heb vader, moeder, zussen en broers, en een schoonvader en schoonmoeder, aan wie ik zeer gehecht ben. Ook heb ik een liefhebbende echtgenoot, die de belofte van heil niet heeft verworven en van wie ik mogelijk eeuwig gescheiden zal zijn.


    Olivia herlas de laatste zin nog een keer. Ze proefde het verlangen van de vrouw. Charles was op geen enkele manier een liefhebbende echtgenoot geweest en – net als Selena bij haar man had gedaan, wie dat ook mag zijn geweest – Olivia had ook haar vraagtekens gehad over Charles’ heil. Hoewel ze zich dat, gezien de omstandigheden, waarschijnlijk minder serieus had afgevraagd als ze had moeten doen.


    In de wetenschap dat ze hieraan schuldig was, maar ook dat er wat dat betreft niets meer aan te doen was, richtte ze haar aandacht weer op de brief.


    


    Ik bid tot God dat dat niet zal gebeuren, en dat hij de waarheid nog mag leren kennen en haar bemoedigende en troostende invloed in het leven en steun in de dood mag ervaren. Omwille van hem zou ik wensen in leven te blijven, dat ik hem raad kan geven en hem kan aansporen zich op de toekomst voor te bereiden. Ook heb ik drie lieve kleine kinderen; voor hen zou ik graag willen blijven leven. Maar nu ik de dageraad van de eeuwigheid steeds dichterbij voel komen, zou ik willen dat William


    


    William? Olivia staarde vragend naar de naam. Ze liet haar ogen over de rest van de brief glijden, op zoek naar een fragment dat de vraag die zich het sterkst aan haar opdrong, zou beantwoorden. Wie was deze William? En wie was die eveneens intrigerende Sel…


    Gedempt gehuil maakte dat ze haar hoofd optilde. Haar eerste gedachte ging naar Elizabeth. Ze keek om het hoekje van de slaapkamerdeur. Maar Elizabeth lag nog vredig te slapen. Olivia deed de deur dicht zodat haar tante niet gestoord zou worden.


    ‘Ach, lieve meid…’ Er kwam een stem haar kant op vanuit de gang slechts enkele meters verderop. ‘Je weet dat dat niet waar is.’


    ‘Dat is wel waar, Susanna. En dat weet jij best.’ Zacht, hartverscheurend gesnik. ‘En het wordt alleen maar erger.’


    ‘Kom eens hier, kind. En luister eens goed naar mij… Jouw moeder houdt niet minder van jou dan van jouw zus. Het eerste meisje krijgt alleen soms wat meer aandacht. Jij hebt evenveel talent en bent even lief als Selene. En je moeder houdt heel veel van jou. Ook al zegt ze dat niet zo vaak als jij dat graag wil horen.’


    Olivia vergat de brief in haar hand bijna.


    Er volgde een onregelmatige ademhaling. ‘Zowel zij als vader geeft meer om haar dan om mij. En om hoe zij straks verloofd zal zijn met de volmaakte generaal William Hicks Jackson. Terwijl ik eindig…’, een nieuwe reeks snikken, ‘… Ik eindig straks met niemand, omdat… omdat ik lang niet zo knap ben als zij.’


    O, Mary… Olivia deed haar ogen dicht, terwijl haar hart brak. Meteen de eerste avond op Belle Meade was het haar opgevallen hoe verschillend de dochters werden behandeld. En dat was niet eerlijk. Hoe vaak had zij zich niet veronachtzaamd gevoeld door haar eigen vader? Helemaal op de leeftijd van zestien, zo oud als Mary nu was.


    ‘Nou, kijk mij eens aan, kind.’ Susanna’s stem klonk gedempt, maar tegelijkertijd zeer resoluut. ‘Jij bent een aantrekkelijke jongedame. Maar je weet hoe ik daarover denk. Wat zwaarder weegt dan aantrekkelijk zijn in je gezicht is aantrekkelijk zijn hier. En je zus… je weet dat ik ook van haar hou, maar jullie zijn heel verschillend. Dat was al zo vanaf je eerste ademhaling. En waag het niet om weer te proberen net als zij te zijn. Jij bent een unieke jonge vrouw. En maak je geen zorgen over het vinden van een man. Wacht rustig af. Meer dan waarschijnlijk vindt hij jou eerst. En dan krijgt hij een enorm grote schat, zonder twijfel.’


    Meer gesnik, gevolgd door een diepe zucht.


    ‘Ik hou van jou, Susanna.’


    ‘O, schat, ik hou ook van jou. Heb ik altijd gedaan… zal ik altijd blijven doen.’


    Er gleed een traan over Olivia’s wang. Ze had Susanna Mary een knipoog zien geven terwijl ze het eten opdiende, maar ze had nooit geweten hoe goed die twee het met elkaar konden vinden.


    ‘Weet je wat, miss Mary…’ Susanna’s stem klonk lichter. ‘Waarom gaan wij niet even bij je moeder kijken? Ze ligt vast in haar kamer te rusten.’


    Olivia sperde haar ogen wijd open terwijl ze de traan wegveegde. Als Susanna en Mary haar hier aantroffen, dan zouden ze denken dat ze bewust…


    ‘Nee. Niet nu. Zij zal daar vast en zeker zitten.’


    Olivia wist dat Mary het over haar had. Toch voelde ze zich opgelucht, ondanks de niet al te zachtzinnige hatelijkheid.


    ‘Dat denk ik niet. Ze zal inmiddels in de stal zijn, bezig met het werk voor de generaal. En vergeet niet wat ik je over haar heb verteld…’


    Olivia’s belangstelling was gewekt.


    ‘Het is een goede vrouw, Mary. Beter dan jij denkt. Ze heeft zelf een afschuwelijk zware tijd achter de rug. Heeft een last op haar schouders die de meeste blanke vrouwen als zij niet zouden kunnen dragen. In ieder geval niet zonder het hoofd recht te houden. Maar zij doet dat heel goed. En ik denk dat je haar een kans moet geven.’


    Olivia voelde dat er tranen dreigden te komen. Niet alleen dankzij Susanna’s vriendelijke woorden over haar, maar vanwege de liefdevolle vastigheid en veilige haven die de vrouw in Mary’s leven vertegenwoordigde.


    ‘Maar ik mag haar niet, Susanna,’ zei Mary zachtjes. ‘Elk uur dat mama wakker is, is ze bij haar en ik krijg nooit de…’


    ‘Dat is niet waar, Mary. Er zijn genoeg momenten waarop ik je moeder helemaal alleen zie zitten. Je zou dan een praatje met haar kunnen maken… als je dat zou willen.’


    ‘Maar dat is anders dan het had kunnen zijn… als papa ja had gezegd tegen mij.’


    ‘Mary kind, jouw ouders vinden het veel te belangrijk dat je dingen leert om jou van school te halen om voor je moeder te helpen zorgen. Helemaal nu God erin heeft voorzien dat mevrouw Aberdeen hier kon komen wonen. Laat je koppige hart je er niet van weerhouden van je moeder te houden zoals je dat zou moeten doen. Wat zou ik er veel voor overhebben om bij mijn moeder op de veranda te kunnen zitten en haar hand vast te houden. Ik heb haar verloren toen ik nog heel wat jonger was dan jij. Verknoei dus niet nog meer tijd.’


    Op de voorzichtige reprimande volgde een lange stilte. Olivia moest denken aan de avond waarop generaal Harding haar bij zich op kantoor had uitgenodigd en haar over Elizabeths conditie had verteld. Ze vroeg zich opnieuw af of de generaal met haar komst had ingestemd als Elizabeths gezondheid niet in gevaar was geweest. Ergens twijfelde zij daaraan.


    Ze keek naar de slaapkamerdeur en kreeg steeds meer het gevoel in overtreding te zijn omdat ze een gesprek afluisterde dat niet voor haar oren bestemd was. Ze wenste dat ze in de slaapkamer stond. Slechts drie of vier stappen scheidden haar van die wens, maar stel dat de vloer kraakte en haar verraadde? Dan zouden ze weten dat ze daar de hele tijd had gestaan – en alles had gehoord.


    Misschien zouden ze zo vertrekken en kwamen ze er nooit achter.


    ‘Nou, kom hier, kind… Laat Susanna die tranen eens afdrogen.’ Susanna lachte zacht. ‘En ik weet het heel zeker… Je moeder moet beslist weten van dat mooie cijfer dat je gisteren op school hebt gekregen. Laten we het haar samen gaan vertellen. Wat denk je daarvan?’


    Olivia raakte in paniek. Ze wilde een stap zetten, maar hield zichzelf tegen. De stilte zou haar zeker verraden. Ze moest wachten tot een van hen weer iets zei.


    ‘Ik heb het hoogste cijfer gekregen dat de onderwijzer ooit heeft gegeven. En hij heeft Selene ook lesgegeven. Hij zei dat…’


    Olivia deed een stap. De vloerplank kraakte onder haar voeten. Ze vertrok haar gezicht toen Mary haar mond hield. Er klonken voetstappen in de gang. In het besef dat er geen terugweg was, schoot ze op de deur af, duwde die open, om die daarna bijna te sluiten. Ze wachtte twee seconden, opende de deur weer en stapte met bonkend hart naar buiten.


    Mary en Susanna, die net de hoek om kwamen, bleven staan.


    ‘Mevrouw Aberdeen.’ Susanna’s stem klonk verrast, maar haar gezicht drukte geen verrassing uit. ‘Ik dacht dat u al weg was, mevrouw.’


    Olivia trok de deur achter zich dicht en probeerde zo normaal mogelijk te ademen. Ze sprak met gedempte stem. ‘Tante Elizabeth vroeg me nog een tijdje te blijven. Dat heb ik gedaan. Tot ze in slaap viel.’


    Mary keek langs haar heen. ‘Slaapt ze nog steeds?’


    Olivia knikte. Mary liet haar hoofd zakken, waarna ze het iets schuin hield.


    ‘Zijn dat… moeders schoenen?’ vroeg Mary.


    Olivia keek naar beneden en trok haar rok over haar voeten. ‘Ja, dat klopt.’


    ‘Heeft ze die aan… jou gegeven?’


    Olivia slikte moeizaam toen ze de pijn in Mary’s ogen zag verschijnen. ‘Eigenlijk heb ik ze van haar geleend. Ik heb haar verteld dat ik ze alleen wilde lenen. Totdat ikzelf een ander paar zou kunnen kopen. En dat zal al snel het geval zijn!’


    Mary staarde haar aan. ‘Ik heb die schoenen altijd bewonderd. En dat heb ik moeder ook verteld… heel vaak zelfs.’


    Olivia wenste dat ze de schoenen ter plekke uit kon trekken om ze aan het meisje te geven. ‘Zoals ik ook tegen je moeder heb gezegd, Mary, beschouw ik ze als een lening. Als je ze mooi vindt, wil ik ze met alle plezier…’


    ‘Ze heeft ze aan u gegeven, mevrouw Aberdeen. Niet aan mij.’


    Mary draaide zich om. Ze gaf Susanna een bijna triomfantelijke dat-zei-ik-toch-blik voordat ze wegliep. De zachte dreun van haar schoenen echode op de trap. Olivia’s hart deed pijn.


    Ze keek Susanna met een zucht aan. ‘Het spijt me, Susanna.’


    ‘Waarvan heeft u spijt, mevrouw? U heeft haar toch niets misdaan?’


    Olivia keek de kant op waarin Mary was verdwenen. ‘Kennelijk wel. En dat is al een tijdje zo. Zij heeft me van begin af aan niet gemogen.’


    ‘Wat u meteen iets zou moeten zeggen.’ Susanna keek haar voorzichtig aan. ‘Het kind heeft ergens last van, mevrouw Aberdeen. Vandaag iets meer dan normaal, zou ik zeggen. Maar het komt wel goed met haar. Ze is sterker dan ze eruitziet.’


    Susanna’s opmerking bracht Olivia enkele andere woorden te binnen. Iets wat Ridley tegen haar had gezegd. Je bent sterker dan je denkt. Ik zie dat aan je, ook al zie je dat zelf niet. Ze vond het fijn dat hij in haar geloofde en hoopte dat hij gelijk had. Meestal voelde ze zich namelijk helemaal niet sterk!


    Maar nu ze erover nadacht, voelde ze zich in zijn gezelschap juist wel sterk.


    ‘Er is nog iets wat u moet weten, mevrouw…’


    Olivia vroeg zich af wat die vreemde trek op Susanna’s gezicht te betekenen had.


    Susanna deed een stap naar voren en zette haar gewicht op een van de planken die een veelzeggend geluid liet horen. Hetzelfde geluid – van dezelfde krakende plank – van zo-even geleden.


    Susanna glimlachte.


    Olivia’s gezicht begon te gloeien toen ze besefte dat ze betrapt was. Ze vertrok haar gezicht. ‘Het was niet mijn bedoeling om af te luisteren, Susanna. Dat verzeker ik je! Ik stond hier op de gang toen ik jullie hoorde. Daarna, na een minuut of twee…’


    ‘Ik plaag u maar wat, mevrouw.’ Susanna lachte. ‘U heeft niets gehoord wat u van mij niet mocht horen. Helemaal niet als u het meisje er misschien mee zou kunnen helpen. Hoewel het me wel spijt van die kwetsende dingen die Mary over u heeft gezegd. Ze meent het niet zo. Echt niet.’


    Olivia knikte, alhoewel ze geen idee had hoe ze zou kunnen helpen aangezien Mary haar duidelijk niet mocht.


    ‘Maar ik moet zeggen, mevrouw… Dat heeft u goed gedaan, zoals u die kamer uit kwam huppelen en dat gezicht dat u trok. Als ik dat gekraak niet had gehoord, zou ik u hebben geloofd.’


    Daar moest Olivia om grinniken. Hoe meer tijd ze in Susanna’s gezelschap doorbracht, hoe aardiger ze de vrouw vond. Datzelfde gold voor Rachel en Betsy. Afgezien van Elizabeth – en Ridley, ook al paste hij nauwelijks in dezelfde categorie – kwamen zij het dichtst bij de betekenis van het woord vrienden.


    Susanna maakte een gebaar. ‘Voelde mevrouw Harding zich al iets beter voordat ze ging rusten?’


    ‘Nee… Maar ik denk dat ze zich lichamelijk wel goed voelt. Het is eerder zo dat ze om de een of andere reden last heeft van melancholie.’


    Susanna keek haar aan. ‘Om de een of andere reden? Wilt u zeggen… U weet niet welke dag het vandaag is?’


    Met het gevoel dat ze het kennelijk wel had moeten weten, schudde Olivia haar hoofd.


    Susanna deed een stap naar voren. ‘Vandaag is de sterfdag van de jonge Nathaniel, mevrouw,’ zei ze zacht. ‘Bijna, o… drieentwintig jaar geleden nu.’


    Olivia had die naam nog nooit gehoord. ‘Was dat… tante Elizabeths zoon?’


    ‘Ja, mevrouw, feitelijk wel. Maar niet van geboorte. Nathaniel was het kind van de eerste mevrouw Harding. Zij kreeg hem en John junior, en nog drie kinderen die vlak na de geboorte zijn overleden. Maar onze mevrouw Harding hield van Nathaniel als van een eigen zoon. Hij was bijna tien toen hij stierf.’


    Olivia wilde graag vragen waaraan, maar aarzelde. Tragisch genoeg stierven er veel kinderen kort na de geboorte. Maar een kind van bijna tien verliezen…


    Alsof ze Olivia’s onuitgesproken vraag had gehoord, sprak Susanna verder.


    ‘In die tijd namen meneer John Harding en zijn vrouw, de ouders van de generaal… Ze namen de kinderen weleens mee naar de stad. O, die kinderen, die genoten ervan. Raakten helemaal opgewonden van een uitstapje naar de stad. Maar op een dag… ging Nathaniel te paard.’ Een wolk vol onplezierige herinneringen trok over Susanna’s gezicht. ‘Zijn paard galoppeerde over Church Street… en – zonder enige aanleiding, zei men – heeft hem eraf geworpen.’ Susanna deed haar ogen dicht. ‘En die lieve, mooie jongen was op slag dood, zeiden ze. Mevrouw Harding ging er bijna aan ten onder. Net als de generaal. Helemaal omdat ze al zo veel kinderen hadden verloren.’


    ‘Zo veel,’ fluisterde Olivia, zonder de bedoeling nieuwsgierig te zijn. Maar als ze meer wist van alles wat Elizabeth had doorstaan, kon ze haar misschien beter helpen.


    ‘De generaal en zij hebben in de loop der jaren zes eigen kinderen verloren, mevrouw Aberdeen. Ik dacht dat u dat wel wist, omdat u zo innig bevriend bent met haar.’


    ‘Ik wist dat ze kinderen hadden verloren. Maar… zes?’ Olivia kon zich niet voorstellen dat ze één kind zou moeten begraven, laat staan zes.


    ‘Het heeft mevrouw Harding ongelooflijk veel leed bezorgd. Telkens stierf een deel van haar. Bij een paar van die lieve kinderen wilde ze ze niet meteen een naam geven, omdat ze eerst wilde weten of ze het zouden redden. Kennelijk was dat makkelijker voor haar.’


    Olivia dacht hier een tijdje over na. Ze probeerde zich te verzoenen met de gedachte dat Elizabeth hier niets over had gezegd. Aan de andere kant, na datgene wat Susanna haar had verteld, was het niet verwonderlijk dat haar tante die herinneringen niet opnieuw wilde beleven.


    ‘Wat in de vrede…’


    Olivia volgde Susanna’s blik naar de tas van de generaal die op een stoel lag.


    ‘Wat doet die daar?’


    ‘Dat is een oude tas die van…’


    ‘Ik weet wel van wie die is geweest, mevrouw. Ik vraag me alleen af wat die daar doet.’


    ‘Tante Elizabeth heeft die aan me gegeven. Ze zei dat de generaal die niet meer gebruikte. Ik had iets nodig om mijn papieren in te stoppen, daarom…’


    ‘O nee, mevrouw Aberdeen.’ Susanna bekeek de tas nog eens goed, waarna ze haar aankeek. ‘Dat lijkt me geen goed idee, mevrouw. Ik weet dat mevrouw Harding het goed bedoelt, maar heeft de generaal u er al mee gezien?’


    Met het gevoel alsof ze met haar hand in de geldla was betrapt, schudde ze haar hoofd.


    Susanna ademde hoorbaar uit. ‘Nou, dank U wel, Jezus. U hoeft natuurlijk niet te doen wat ik zeg. Maar als ik u was, zou ik die tas heel snel terugleggen op de plek waar die vandaan komt. Precies op dezelfde plek, voordat hij u ermee ziet. En zeg er niets van tegen mevrouw Harding, als dat maar enigszins mogelijk is. Ik wil niet het risico lopen dat ze nog meer van streek raakt.


    Toen Olivia zich de brief in haar hand herinnerde, keek ze ernaar, om vervolgens weer naar Susanna te kijken.


    Susanna leunde iets achterover. ‘Wat heeft u daar?’


    ‘Die heb ik gevonden.’ Olivia maakte een grimas. ‘In de tas. Van een… Selena of Selene. Niet onze Selene. Deze brief is dertig jaar geleden geschreven.’


    Heel even zag het eruit alsof Susanna flauw zou vallen. ‘Alstublieft, mevrouw Aberdeen… Leg de tas terug. Nu meteen. En stop die brief ook terug.’


    ‘Stop welke brief terug?’ klonk er een zachte stem achter hen.
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    Toen Olivia Elizabeth in de deuropening zag staan, voelde ze alle bloed uit haar gezicht wegtrekken. ‘Tante Elizabeth… i-ik hoop niet dat ik u wakker heb gemaakt.’


    ‘Nee hoor, Livvy.’


    Elizabeths stem klonk nog hees van de slaap. Ze wierp een blik op de brief in Olivia’s hand. En het enige waar Olivia aan kon denken, was het moment waarop ze had besloten de envelop open te maken. O, had ze het maar niet gedaan!


    ‘Bent u weer een beetje opgeknapt, mevrouw Harding?’


    ‘Zeker, Susanna. Dankjewel hoor.’


    Olivia had echter de indruk dat Elizabeth niet anders klonk dan eerder.


    Elizabeth liet haar blik naar Olivia’s hand zakken. ‘En, gaat een van jullie me nog vertellen over welke brief jullie het hadden? Of zijn jullie van plan hier met die schuldbewuste blik op jullie gezicht te blijven staan?’


    Susanna leek aanstalten te maken om iets te zeggen.


    ‘Het is mijn schuld, tante Elizabeth.’ Olivia betastte het dubbelgevouwen briefpapier terwijl ze dacht aan de woorden van Susanna om het er niet met Elizabeth over te hebben. Maar wat kon ze onder de gegeven omstandigheden doen? ‘Ik vond een brief in de oude tas van generaal Harding. En… die heb ik gelezen. Deels in ieder geval. Dat had ik niet moeten doen, dat weet ik. En het spijt me heel erg.’


    Olivia stak haar de brief toe. Elizabeth keek er een tijd lang naar, waarna ze de brief openvouwde. Meteen nadat ze een blik op de inhoud had geworpen, vouwde ze de brief weer dicht.


    ‘Zat deze in de tas?’ vroeg ze zacht.


    ‘Ja, tante,’ knikte Olivia.


    Terwijl Elizabeth haar adem uitblies, leek er een matheid en teleurstelling over haar heen te komen. Ze betastte de brief en liet haar hoofd zakken. Toen keek ze weer op. ‘Ik wist niet dat hij een van haar brieven had bewaard,’ zei ze zacht. ‘Ik dacht dat hij dat niet had gedaan.’ Even trok er een glimlach om haar mond, ook al stonden haar ogen vol tranen. ‘Het is ook niet meer dan normaal, wetende hoeveel hij van haar heeft gehouden.’ Haar kin trilde. ‘Dat kan ik hem moeilijk kwalijk nemen. Hij… hield immers eerst van haar. Lang voordat hij met mij trouwde.’


    ’s Avonds na het eten zat Olivia op het balkon bij haar slaapkamer. Ze keek naar de grazende merries buiten in de wei. De voorjaarsveulens, bijna vier maanden oud nu, dartelden om hun moeders heen, zaten elkaar achterna en schopten en steigerden. Hoe grappig dat er ook uitzag, Olivia kon het beeld van het tienjarige jongetje dat op Church Street reed, niet uit haar hoofd zetten.


    ‘Wat een prachtige schepselen, hè?’


    Olivia voelde een hand op haar schouder. ‘Inderdaad.’


    Tante Elizabeth, met haar kamerjas al aan, was klaar voor de nacht, maar nam plaats in de schommelstoel naast Olivia. Een tijd lang zei geen van beiden iets.


    ‘Dankjewel, Livvy… dat je me vanmiddag geen vragen meer hebt gesteld. Ik heb het gevoel dat ik je mijn verontschuldigingen moet aanbieden omdat ik zo emotioneel op het vinden van die brief heb gereageerd.’


    ‘Nee… doe dat alstublieft niet, tante. Het spijt mij verschrikkelijk dat ik de vrijheid heb genomen die te lezen.’


    Elizabeth gaf haar hand een kneepje. ‘In mijn ogen heb jij niets verkeerds gedaan, Livvy.’ Ze knipoogde. ‘Als ik de brief had gevonden, had ik die ook opengemaakt en gelezen.’


    ‘Ja, maar het is de tas van uw man en Belle Meade is uw huis.’


    Elizabeth keek haar fronsend aan. ‘Ik hoop dat je Belle Meade inmiddels ook als jouw huis beschouwt, Livvy.’


    Olivia glimlachte. ‘Natuurlijk. Maar…’ Omdat ze waardering had voor alles wat Elizabeth voor haar had gedaan, besloot Olivia af te zien van een poging om uit te leggen dat Belle Meade niet echt als thuis voelde, ook al woonde ze er al een tijdje. ‘Ik betreur het dat die brief u zo verdrietig heeft gemaakt.’


    Op Elizabeths gezicht stond begrip te lezen. ‘De Selena in de brief was Williams eerste vrouw… de moeder van John junior.’


    Omdat ze dat inmiddels had begrepen, liet Olivia het bij een knikje.


    ‘Ik heb hier nooit met iemand over gesproken, Livvy – afgezien van Susanna, die al voor mijn huwelijk met de generaal bij me was. En zelfs dan nog…’ Ze wachtte even, alsof ze haar woorden met zorg koos. ‘Was Susanna in dit alles meer een… getuige dan een vertrouwelinge. Toch is ze altijd een steun en toeverlaat voor me geweest.’


    Elizabeth wilde nog iets zeggen, maar zag daar ook meteen weer vanaf. Olivia wierp een steelse blik opzij. Haar tante staarde uit over de wei. In het gouden zonlicht, zo aan het eind van deze septemberdag, zag ze er prachtig uit, maar haar opeengeklemde kaken vertoonden tekenen van een worsteling.


    ‘Het is heel moeilijk,’ fluisterde Elizabeth, ‘om in iemands voetsporen te treden. Helemaal wanneer iemand erg geliefd was.’ Het duurde even voor ze weer iets zei. ‘Toen ik William ontmoette, vond ik hem de knapste man die ik ooit had gezien. Dat vind ik nog steeds.’ Ze glimlachte. ‘Hij was tweeëndertig en had twee zoontjes die een moeder nodig hadden. Ik was eenentwintig en had een echtgenoot nodig. Toen ik op mijn trouwdag voor mijn slaapkamerraam stond en toekeek hoe William Giles Harding de slee over de besneeuwde velden van mijn jeugd stuurde, wist ik dat mijn hart hem toebehoorde. Volkomen, zonder enige reserve. En daar is nooit verandering in gekomen. Maar…’


    De seconden tikten weg. Toen Elizabeth stil bleef, keek Olivia haar aan en zag hoe ze tegen haar tranen vocht. Olivia stak haar hand uit, maar Elizabeth schudde haar hoofd.


    ‘Zijn hart heeft mij nooit volledig toebehoord. Maar zoals ik al zei, dat neem ik hem niet kwalijk. En begrijp me niet verkeerd… ik weet dat mijn man van mij houdt. Maar…’ Elizabeth haalde adem, ‘… niet zoals ik van hem houd, en niet, denk ik… zoals hij van haar heeft gehouden.’


    Bij het horen van de pijn in haar stem probeerde Olivia iets te bedenken om te zeggen, iets wat de pijn zou verlichten. Maar uit ervaring wist ze dat woorden daar zelden toe in staat waren. Ze waagde het erop haar hand weer uit te steken. Deze keer pakte Elizabeth haar stevig vast.


    ‘Het voelt enigszins dwaas – en vooral heel egoïstisch – dat ik je dit allemaal vertel, Livvy.’ Elizabeth veegde een traan weg. ‘Omdat ik weet dat jouw huwelijk bij lange na niet aan je verwachtingen heeft voldaan. Dat je niet hebt gekregen wat je verdiende. En ook al heb je het niet met zoveel woorden gezegd… Ik kan merken dat Charles Aberdeen een…’ Elizabeth aarzelde. ‘Zeer grievende en wrede man is geweest.’


    Olivia voelde dat haar tante haar aankeek, maar hield haar blik bewust op de wei gericht, ook al zag ze slechts wazig. Vaak had ze gewenst dit aspect van haar leven met Elizabeth te kunnen delen. Ze had zich alleen nooit vrij gevoeld om dat daadwerkelijk te doen. Het bezorgde haar nu vreemd genoeg een gevoel van troost om te ontdekken dat Elizabeth het eigenlijk al wist. ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Dat klopt.’


    Elizabeth gaf een kneepje in Olivia’s hand. Zo, naast elkaar op de veranda, hield het getsjirp van de krekels gelijke tred met het gekraak van hun schommelstoelen. Olivia zag ineens Ridley en oom Bob uit de stal komen. De mannen liepen naar de omheining en deden het hek open. Het deed Olivia goed om te zien hoeveel paarden op oom Bob afkwamen. Maar wat haar een glimlach ontlokte, was het feit dat Seabird meteen op Ridley af stapte. Alstublieft, Heer, geef dat het veulen sterk en gezond is… Voor hem. En voor zijn droom.


    Elizabeth leunde iets naar voren. Olivia volgde haar blik tot ze generaal Harding met gebogen hoofd op de veranda van de oude blokhut zag staan. In eerste instantie vroeg ze zich af wat hij daar deed. Maar de blokhut, door zijn vader gebouwd, was natuurlijk de plek waar hij was geboren. Na een tijdje liep de generaal op z’n gemak terug naar het grote huis.


    ‘Wat ik niet wist,’ ging Elizabeth verder, ‘totdat Susanna me dat vandaag vertelde… was dat Selena die tas aan de generaal had gegeven, Livvy.’


    Olivia draaide zich om en sperde haar ogen wijd open.


    ‘Susanna vertelde dat ze de generaal er jaren geleden met John junior over had horen praten. Zij heeft dat uiteraard nooit aan mij verteld, omdat ze mijn gevoelens hierover kende. En dat neem ik haar niet kwalijk. Het spijt me, Livvy… Ik had je de tas nooit gegeven als ik het had geweten.’


    Olivia dacht aan de tas die inmiddels onder in haar kast lag. ‘Ik heb geprobeerd de tas eerder vandaag terug te leggen in zijn kantoor, maar hij was met zijn voorman in gesprek. Morgenochtend, meteen na zijn vertrek, zal ik dat doen.’


    Elizabeth knikte.


    ‘Ik vind het heel erg van Nathaniel, tante Elizabeth. Susanna vertelde me erover. Ik hoop niet dat u dat erg vindt.’


    Elizabeth reageerde met een verdrietig lachje. ‘Nee hoor. Het was een schat van een jongen. Zo levenslustig. Ik denk dat zijn dood met name zwaar was voor de generaal omdat hij zo op haar leek. Natuurlijk hadden we John junior nog, ook een heerlijk kind. In veel opzichten een volmaakt kind zelfs. En opgegroeid tot een fijn mens. Maar Nathaniel… Hij was zo jong toen hij stierf en hij was zo verknocht geweest aan zijn moeder. Hij leek sprekend op haar, vertelde William me. Heel vaak….’


    De woorden bleven in de lucht hangen terwijl de zon achter de heuvels zakte.


    ‘Beide dochters zijn naar haar vernoemd,’ fluisterde Elizabeth. ‘Mary… Selena… Harding. William vroeg of ik dat niet erg vond. En natuurlijk heb ik gezegd dat dat goed was. Ik zou dat ook nu weer doen.’


    ‘Omdat u van hem houdt,’ fluisterde Olivia.


    ‘Met heel mijn hart.’


    Na een tijdje ging Elizabeth staan en liep richting de balustrade. Ze liet haar blik dwalen over de wei die baadde in de zachte gloed van de schemering. Olivia had bijna het gevoel dat haar tante zich sereen voelde – ware het niet dat ze de balustrade stevig omklemde.


    ‘Livvy… Heb jij weleens een… voorgevoel gehad?’


    ‘Een voorgevoel?’


    Elizabeth keek achterom, waarna ze knikte.


    Olivia haalde haar schouders op. ‘Een voorgevoel waarover?’


    ‘Maakt niet uit. Gewoon een gevoel dat er iets stond te gebeuren. En dat dat toen ook inderdaad gebeurde.’


    Olivia dacht er een moment over na. ‘Ik denk van wel. Een of twee keer. Waarom vraagt u dat?’


    Toen Elizabeth geen antwoord gaf, kreeg Olivia een ongemakkelijk gevoel.


    ‘Heeft u soms een voorgevoel gehad, tante Elizabeth?’


    Elizabeth hield haar blik vast, maar keek na een tijdje weer uit over de wei. ‘Nee.’ Ze lachte zachtjes. ‘Natuurlijk niet. Maar soms heb ik het gevoel alsof ik… een bepaald moment dat ik beleef al heb voelen aankomen. Als je snapt wat ik bedoel.’


    Dat deed ze niet, maar Olivia zag ervan af dat hardop te zeggen.


    Elizabeth lachte weer. ‘Let maar niet op mij, Livvy. Ik ben maar een dwaze, oude vrouw.’


    Olivia ging naast haar staan. ‘Dat bent u helemaal niet, tante Elizabeth. U heeft een aantal moeilijke maanden achter de rug. Jaren zelfs, misschien. Maar…’ Ze glimlachte. ‘U wordt steeds sterker. U voelt zich met de dag beter worden toch?’


    Elizabeth veegde een krul van Olivia’s voorhoofd. ‘Ja,’ fluisterde. ‘Dat is zo, liefje. Dankzij jou.’


    Toen Olivia later bij haar raam op Ridley wachtte, realiseerde ze zich ineens hoe anders ze nu tegen de familie Harding aankeek dan toen ze hier net was. Ze had de familieleden beschouwd als mensen die alles volmaakt voor elkaar hadden. Maar misschien bestonden er geen volmaakte families. Alleen maar volmaakt foute voorstellingen ervan.


    Misschien ging het met het huwelijk ook op die manier.


    Op een bepaalde manier bemoedigde haar dat. Dat ze wist dat de generaal en tante Elizabeth er toch een succes van hadden weten te maken, ook al was het huwelijk niet volmaakt. Misschien had het niet alles gebracht wat de jonge Elizabeth op haar eenentwintigste had gehoopt te krijgen. Maar vergeleken met veel andere verbintenissen was hun huwelijk absoluut goed te noemen. Olivia staarde voor zich uit. Nu ze dit wist, waarom lukte het haar dan niet om die kinderlijke droom los te laten, die droom dat ze een man zou vinden die evenveel van haar hield als zij van hem?


    Toen de klok eerst halftwaalf en daarna twaalf uur aangaf en er nog steeds geen teken van Ridley was, trok ze haar nachtpon aan, blies de olielamp uit en kroop in bed.


    Een stap dichter bij het loslaten van die droom.
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    De volgende ochtend, nadat ze generaal Harding op zijn hengst weg had zien rijden, wachtte Olivia nog vijf minuten of hij nog terugkwam omdat hij iets vergeten was of zo. Met de tas in de hand haastte ze zich de trap af, liep over de veranda naar het kantoor van de generaal en klopte aan.


    Zoals verwacht reageerde er niemand.


    Ze deed de deur open, glipte naar binnen en deed de deur achter zich dicht.


    Het was er koel en donker omdat de gordijnen vrijwel helemaal dichtgetrokken waren.


    De bizonkop boven de haard leek meer dan levensgroot te zijn. De broeierige, gitzwarte ogen keken op haar neer. Deze keer beantwoordde ze de blik omdat ze weigerde zich erdoor te laten intimideren. Omdat ze dit klusje zo snel mogelijk wilde afhandelen, liep ze meteen naar de verscholen boekenplank rechts naast de haard waar ze Elizabeth de tas vandaan had zien halen. Slim – boekenplanken achter een deur verbergen. Ze had dat nog nooit eerder gezien.


    Ze kroop achter een gestoffeerde stoel om de deur open te maken. Toen ze door haar knieën zakte, zag ze tot haar opluchting dat de plank waar de tas had gelegen nog leeg was. Ze keek nog even in het voorvak om zeker te weten dat de envelop op dezelfde plek zat als eerst. Dat was het geval. Flarden van gesprekken met Elizabeth drongen zich aan haar op. Olivia voelde opnieuw intens met haar tantes verdriet mee.


    Ze was er nog niet uit wat pijnlijker was: met iemand getrouwd zijn van wie je niet hield of met iemand getrouwd zijn van wie je met heel je hart hield, maar die niet op dezelfde manier van jou hield.


    Ze legde de tas op haar plek op de onderste plank en sloot de deur. Daarna ging ze staan en klopte haar rok af. Plotseling werd er drie keer op de deur geklopt. Olivia bleef stokstijf staan. Maar niet veel later, toen ze de grendel hoorde, dook ze achter de stoel, dankbaar dat het donker was in het kantoor. Ze dacht ineens aan haar rok, stak haar hand naar achteren en harkte alle stof bij elkaar, vlak voordat de deur openging.


    Er stapte iemand naar binnen. Een man, gezien de zwaarte van zijn passen. Hij liep het kantoor binnen en bleef staan. Olivia hield haar adem in omdat ze bang was dat ze anders gehoord zou worden. Ze wilde dat ze om de stoel heen kon kijken, maar ze durfde zich niet te verroeren.


    Ze hoorde papieren over elkaar heen schuiven en vermoedde dat hij iets stond te lezen. Daarna hoorde ze een doffe klap. Daarna… niets.


    Haar longen begonnen te branden. Wat deed hij daar? Kon hij haar zien? O… Hoe kreeg ze het toch voor elkaar om hierin verzeild…


    Opnieuw klonken er voetstappen. De deur ging open… Ze wachtte en bad. Daarna hoorde ze die gelukkig dichtgaan. Ze ademde uit en begon zich daarna uit de stof van de rok te bevrijden. Terwijl ze de achterkant van de stoel vastgreep, slaagde ze erin te gaan staan, maar het zag er niet erg bevallig uit.


    ‘Iets verloren daarachter?’ klonk er een diepe stem.


    Ze voelde haar hart in haar keel kloppen. Toen ze zich omdraaide – en zag wie het was – overviel haar een gevoel van schaamte, gevolgd door een golf woede. En een gevoel van gekwetstheid. ‘Ridley Cooper!’ Ze drukte een hand tegen haar lijfje en wenste dat haar longen weer normaal gingen doen. ‘Wat doe jij hier?’


    ‘Wat ik hier doe?’ Hij lachte. ‘Ik zou eerder zeggen: “Wat doe jij hier?”’


    In een poging de laatste restjes fatsoen in stand te houden streek ze de zijkant van haar haar glad en stapte achter de stoel vandaan. Het deed haar nog steeds pijn dat hij gisteravond niet op was komen dagen. ‘Ik bracht… iets terug.’


    Hij nam haar op en knikte langzaam.


    ‘Echt waar!’ Omdat ze de aandacht van zichzelf af wilde leiden, gebaarde ze naar hem. ‘Waarom ben jij hier?’


    ‘Ik kom een rapport brengen waar de generaal om had gevraagd.’ Hij wees naar het bureau, maar hield zijn ogen op haar gericht.


    Olivia overbrugde de korte afstand en pakte de papieren op. Ze deed net of ze controleerde of zijn verhaal klopte. Ze bladerde het rapport door zonder het echt te lezen. Ondertussen was ze zich maar al te goed bewust van de glimlach om zijn mond. Ze wilde hem vragen wat hij gisteravond had gedaan en waarom hij niet was komen opdagen zoals hij haar had doen denken. Maar dat voelde zo… meisjesachtig en onnozel. Trekjes die ze nooit had bewonderd. Trouwens, als hij zich er niet voldoende aan gelegen liet liggen om te komen, dan was zij niet van plan om te laten merken dat zij zich er zoveel aan gelegen liet liggen dat het haar pijn had gedaan dat hij niet was gekomen.


    ‘Neem me niet kwalijk dat ik gisteren niet ben gekomen, Olivia.’


    ‘Ik heb tot middernacht op je gewacht!’ De woorden waren eruit voor ze ze tegen kon houden.


    Zijn glimlach verbreedde zich, waardoor ze zich als een magneet tot hem aangetrokken voelde.


    ‘Een van de merries heeft gisteravond laat een veulen gekregen. De geboorte verliep moeizaam en het veulen heeft het maar ternauwernood gehaald. Oom Bob en ik zijn er om de beurt bij gebleven.’


    ‘O, Ridley, het spijt me.’ Zelfs in het halfduister in de kamer zag ze aan zijn ogen dat hij moe was. In het besef dat hij een geldig excuus had, voelde zij zich des te meer meisjesachtig en onnozel. ‘Hoe gaat het met de merrie? En met het veulen?’


    ‘Oom Bob denkt dat het goed komt. En je kent oom Bob. Hij weet alles.’


    Ze glimlachte waarderend om het respect dat Ridley voor Bob Green had. En dat hij dat ook nooit onder stoelen of banken stak zoals sommige andere voormannen deden die allemaal blank waren. Er schoot haar een vraag te binnen. ‘Hoe wist je dat ik daar zat? Ik zat achter de stoel.’


    ‘Dat klopt. Jij zat erachter. Maar jouw, eh… tournure niet.’


    Haar gezicht begon ervan te gloeien. ‘Die beroerde dingen ook. Die bezorgen me altijd problemen als jij in de buurt bent.’


    ‘Wat ik helemaal niet erg vind,’ fluisterde hij, terwijl hij dichterbij kwam. ‘Ik heb je gemist.’


    Verrast door de bekentenis lachte ze. ‘Hoe kun je mij nou missen? We zien elkaar bijna elke dag. En op zondag… in de kerk.’


    ‘Dat weet ik. Maar niet… zo.’


    Hij legde zijn hand om haar wang en streek zijn wijsvinger over haar lippen met een blik zo intens als ze nog niet eerder had gezien. Ze genoot ervan. Maar…


    Hij kuste haar niet.


    Hij liet zijn hand langzaam over haar arm glijden, over het litteken en de kleine bult onder haar linkermouw, daarna over haar schouder en richting haar nek. Zijn krachtige en vaste handen bewogen in een tempo die in tegenspraak was met het snelle ritme van zijn ademhaling. En van die van haar.


    Hij hield haar hoofd schuin. En toen… o, eindelijk kuste hij haar. Heel langzaam deze keer, geduldig, anders dan de vorige keer. Bij elke dralende aanraking van zijn lippen voelde ze hoe ze dichter naar hem toe getrokken werd. Ze had nooit geweten dat een kus zo teder, zo… toegewijd kon zijn. Bij Charles was het nooit zo gegaan. Niet voor hun huwelijk en al helemaal niet erna.


    Ridley’s handen gleden over haar rug naar beneden en langs de welving van haar taille alsof hij zich wilde inprenten hoe ze voelde. Heel graag had ze dat ook bij hem gedaan, maar ze durfde het niet.


    Hij sloeg zijn armen om haar heen; zij legde haar armen om zijn nek. Of ze zweefde, of haar voeten raakten de vloer niet langer. Hoe dan ook, het maakte haar niet uit. Haar ogen prikten van de emoties en ze wist zeker dat ze ter plekke, in het kantoor van generaal Harding, zou smelten.


    De naam schoot door haar heen als de nagalm van een klok. Ze trok zich terug.


    ‘Ridley!’ fluisterde ze.


    ‘Wat?’ Hij wilde haar opnieuw kussen.


    ‘We staan in het kantoor van generaal Harding!’


    Hij bleef stil staan, keek in haar ogen, daarna omhoog naar de bizon en toen weer naar haar. ‘We kunnen misschien beter gaan.’


    De manier waarop hij het zei, maakte haar aan het lachen. Wat nog versterkt werd omdat hij geen aanstalten maakte om te gaan.


    Ze maakte een gebaar. ‘Je kunt beginnen met mij neer te zetten.’


    ‘Maar dat wil ik nu juist niet,’ antwoordde hij. Hoewel hij dat met een grijns en na een snelle kus op haar voorhoofd wel deed.


    Enkele dagen later trof Olivia een pak op haar bureau aan. Nadat ze de doos open had gemaakt, paste ze de schoenen meteen aan. Daarna ging ze naar de keuken, op zoek naar Susanna.


    ‘Dankjewel,’ fluisterde ze, terwijl ze de vrouw even vastpakte. ‘Ik ben heel erg blij dat je deze voor me hebt gekocht.’


    Glimlachend gaf Susanna haar een klopje op haar hand. ‘Het is geweldig fijn wat u doet, mevrouw Aberdeen. Als u die andere aan mij geeft, dan zal ik…’


    ‘Nee, ik maak ze graag zelf schoon… als je dat goed vindt.’


    Susanna nam haar op. ‘Natuurlijk vind ik dat goed, mevrouw. Heeft u dat al vaker gedaan?’


    Na enige aarzeling schudde Olivia haar hoofd.


    ‘Dat geeft niet.’ Susanna gaf haar een samenzweerderig knipoogje. ‘Ik zal het u leren. Maar dan moet u ze vannacht goed laten drogen.’


    De volgende morgen, met de restanten zwarte schoenpoets nog op haar vingers, trof Olivia tante Elizabeth lezend in de studeerkamer aan. De gordijnen aan weerskanten van het geopende raam bolden op door de wind. Elizabeth keek op toen ze binnenkwam.


    ‘Livvy, wat een verrassing. Ik dacht dat je al…’ Elizabeth liet haar blik zakken naar de schoenen in Olivia’s hand. Ze keek haar fronsend aan. ‘Maar, Livvy… ik heb toch gezegd dat je ze mocht houden.’


    ‘Ja, dat weet ik.’ Olivia zette de schoongemaakte en gepoetste schoenen die Elizabeth haar had gegeven op de grond. ‘Maar ik heb een paar schoenen besteld met een wat lagere hak. Geschikter om te lopen.’


    Ze trok haar rok iets op om de schoenen aan Elizabeth te laten zien. Aan haar flauwe lachje te zien was die nog niet helemaal overtuigd.


    ‘Je maakt nu deel uit van ons gezin, Livvy. Je moet me toestaan je zo nu en dan iets te geven. Dat geeft mij namelijk veel plezier.’


    ‘Dank u wel, tante Elizabeth.’ Olivia bukte zich om haar wang te kussen. ‘Mocht u me nodig hebben, dan ben ik in de stal aan het werk voor de generaal.’


    ‘Uitstekend, liefje. Dank je.’


    Olivia bleef in de deuropening staan. ‘O, nog even over de schoenen…’


    Elizabeth keek op van haar boek.


    ‘Misschien heeft iemand anders er nog iets aan. Mary… misschien.’ Olivia trok haar schouders erbij op, in de hoop dat haar woorden niet al te ingestudeerd klonken. ‘Volgens mij zei ze een keer dat ze ze erg mooi vond. Ik weet dat ik er vroeger altijd van genoot om spullen van mijn moeder te dragen.’


    Elizabeth leek de tijd te nemen om erover na te denken. ‘Dank je, Livvy,’ zei ze zacht. ‘Dat is erg attent van jou. Ik zal het haar zeker vragen.’


    Met een triomfantelijk gevoel liep Olivia de hal in. Ze vroeg zich af of ze haar roeping als toneelspeelster mis was gelopen. Bij de voordeur aangekomen hoorde ze iets en draaide zich om. Het duurde even voor haar ogen gewend waren aan het zwakkere licht in de hal, maar bij een van de familieportretten aan de andere kant van de hal zag ze iemand staan.


    ‘Rachel?’ vroeg ze uiteindelijk.


    Rachel keek op. ‘Mevrouw Aberdeen…’ Sniffend keek Rachel even de andere kant op. Daarna kwam ze op Olivia af gelopen. ‘Hoe maakt u het vanmorgen, mevrouw?’


    ‘Heel goed. Maar hoe gaat het met jou?’


    ‘Goed hoor, mevrouw.’


    Hoewel het niet aan Rachels stem te horen was, meende Olivia in de opvallend blauwe ogen een spoor van tranen te zien.


    Rachel drukte haar vinger tegen haar lippen. ‘Ik heb net een voorraad van mevrouw Hardings speciale melange gebracht,’ fluisterde ze. ‘Ik zal het in de keuken aan Susanna geven.’


    ‘O, fijn!’ fluisterde Olivia terug. ‘Ik was al van plan je er deze week naar te vragen.’


    ‘Nou, dan kunt u dat van uw lijstje schrappen. Omdat het al afgehandeld is!’


    Olivia beantwoordde haar glimlach, terwijl ze de verleiding weerstond de hal in te kijken.


    ‘Nou… ik kan maar beter gaan.’ Rachel legde haar hand op haar leren buidel. ‘Ik wil in het bos nog wat kruiden verzamelen. Mocht u nog iets nodig hebben, dan hoor ik het wel.’


    ‘Prima.’


    Olivia wachtte tot de deur dicht was en Rachels voetstappen op de veranda weggestorven waren voordat ze naar de plek liep waar Rachel had gestaan – voor het portret van John Harding, de vader van de generaal. Olivia bleef er een hele tijd naar kijken. In de hoekige trekken op het gezicht van de man, in het hoge voorhoofd en zelfs in de indrukwekkende verschijning die de kunstenaar had vastgelegd, zag ze generaal Harding terug.


    Maar de opvallend blauwe kleur van John Hardings ogen maakte dat Olivia nog eens richting de deur keek… en verbaasd bleef staan.


    Later die week legde Olivia in de tuigkamer bij de merries de laatste hand aan haar inventarisatie voor de maand oktober. Het kostte haar nu slechts een derde van de tijd die het in juni had gekost. Na dit vijf maanden te hebben gedaan had ze eindelijk alle voorraden in alle voorraadruimtes overal op de plantage op dezelfde manier geordend. Sommige stalknechten waren beter in het netjes opruimen dan anderen, maar de eenvoudige tekeningen die ze op de dozen en kratten had getekend, hielpen de knechten die niet konden lezen.


    Wat helaas voor de meesten van hen gold.


    Omdat ze het warm had, bolde ze haar bloes even op. Ze was blij dat de temperatuur buiten al iets afnam, maar wenste toch dat de herfst in al zijn glorie snel zijn intrede zou doen. De herfst, met de vuurrode esdoorns en de verkoelende bries ’s nachts, was haar lievelingsseizoen. Ze hoopte dan ook van harte dat die dit jaar lang stand zou houden in plaats van snel het veld te ruimen voor de winter, zoals afgelopen jaar was gebeurd.


    Ze nam het maandrapport door dat ze voor generaal Harding had opgesteld, daarna bekeek ze de bijbehorende aantekeningen die ze op de laatste bladzijde had toegevoegd. Ze vroeg zich af wat hij zou vinden van de aanbevelingen die ze had gedaan. Maar daar zou ze snel genoeg achterkomen.


    Ze ging op zoek naar Ridley om zijn goedkeuring te vragen voordat ze het rapport in ging dienen. Ze vond hem buiten in een kraal met een van de merries en het allerkleinste veulen dat ze ooit had gezien. Het veulen dat het bijna niet had gered. Dat moest haast wel. Als de merrie er niet bij had gestaan, had Olivia het hek van de kraal misschien wel geopend om het dier van dichterbij te bekijken. Maar zoals het er nu voorstond, bleef ze buiten het hek staan kijken.


    Toch maakte de aanblik van dat kleine ding haar aan het lachen. De dunne beentjes leken nauwelijks sterk genoeg om op de been te kunnen blijven, laat staan om te rennen en te springen. En de manier waarop Ridley met het veulen speelde door van de ene naar de andere kant te rennen en het veulen de pas af te snijden…


    Een bekoorlijk gezicht, dat moet gezegd worden.


    Nu ze zo naar hem keek – pasgeschoren, met flink wat kracht in zijn arm- en schouderspieren na maanden vol gezonde kost en inspannend werk, en zo thuis in deze omgeving – kon ze zich nauwelijks meer een voorstelling maken van de ‘zwerver’ die ze op weg naar Belle Meade was tegengekomen. Ze werd overspoeld door een gevoel van trots.


    Ze zette een deftige stem op. ‘Neemt u mij niet kwalijk, meneer. Ik heb uw hulp ergens bij nodig.’


    Hij draaide zich om. De glimlach die hij haar vervolgens toewierp, benam haar bijna de adem.


    ‘Kom binnen.’ Hij gebaarde naar het hek. ‘En maak kennis met de kleine Dewdrop.’


    Of het de uitnodigende manier was waarop hij het zei – alsof het hem veel vreugde zou geven als ze er gehoor aan zou geven – of de manier waarop het veulentje ineens bleef staan en haar aankeek, Olivia wist het niet zeker. Maar ze wenste dat ze kon doen wat Ridley vroeg. Met een blik naar de merrie die haar nadrukkelijk in de gaten hield, schudde Olivia toch haar hoofd.


    ‘Het is goed zo. Ik kan haar hiervandaan ook goed zien.’


    Ridley’s lach trok iets weg. Toch knikte hij. ‘Wat een charmant veulentje, he?’


    ‘Ze ziet er aanbiddelijk uit.’ Maar het zorgeloze gevoel dat Olivia zo-even had ervaren bij het kijken naar het veulentje was verdwenen. Ridley was teleurgesteld. Niet in haar, maar in haar angst voor deze dieren.


    Hij liep naar het hek waar zij stond. Dewdrop dartelde achter hem aan. Het merrieveulentje stak haar neus tussen de planken door. Ridley stak zijn hand ook door die opening heen. Olivia keek naar beneden en begreep wat hij wilde doen.


    ‘Ze is zo mak als een lammetje, Olivia. Dat beloof ik.’


    ‘Nee, Ridley. Ik kan dit niet.’


    ‘Toe… Voor één keer.’


    Olivia keek langs hem heen naar de merrie, die een paar passen zette en vervolgens haar kant op bleef kijken. Daarna hield ze haar veulen in de gaten. Olivia voelde bijna hoe het moederinstinct van het paard als een onzichtbare deken over het veulen werd gelegd.


    ‘De moeder staat naar ons te kijken,’ fluisterde ze.


    ‘Ik zou me pas zorgen hebben gemaakt als ze dat niet had gedaan. Geef mij je hand maar… voordat Dewdrop je rok kapotkauwt.’


    Olivia keek snel naar beneden en inderdaad, het veulentje had haar rok in de mond. Ze trok de stof los, keek goed uit dat ze bij de mond van het veulen uit de buurt bleef en deed een stapje naar achteren. ‘Ridley, ik… ik wil het gewoon niet. Ik ben…’ Ze haatte alleen al de gedachte aan het woord, laat staan dat ze het hardop wilde zeggen. En al helemaal niet tegen hem. ‘Ik ben bang.’


    ‘Dat geeft niet.’ Hij schonk haar die glimlach die haar zo dierbaar was. ‘Is dat het rapport van deze maand?’


    Het gemak waarmee hij haar beslissing accepteerde, gaf haar ineens moed. Terwijl ze haar kaken opeenklemde, stak ze haar hand uit. Hij greep die snel vast.


    Ze keek naar het veulentje. ‘Ze bijt toch niet, he?’


    ‘Alles met tanden bijt, Olivia.’


    Ze probeerde haar hand los te trekken maar hij hield haar stevig vast. ‘Vertrouw me maar.’


    Hoe graag ze dat ook wilde, ze stond toch doodsangsten uit. Olivia deed haar best zich niet langer te verzetten en op te houden met beven – zonder succes. Toen stak Ridley zijn handen uit en legde ze allebei om haar hand heen. Met een ongelooflijk lief gebaar maakte hij een soort cocon, waarbij haar hand veilig tussen die van hem lag. Hij bracht hun handen naar Dewdrops mond toe. Olivia hield haar adem in.


    Het veulentje likte boven op Ridley’s handen en knabbelde aan de zijkanten alsof ze probeerde de verborgen schat te bereiken. Het was een vreemde gewaarwording, meer… speels dan beangstigend.


    ‘Ben je er klaar voor?’ vroeg hij. ‘Ik zal mijn handen geleidelijk aan opendoen.’


    Met een blik op de merrie, die nog steeds hun kant op keek, knikte Olivia. Probeerde te knikken in ieder geval. Ridley draaide hun handen zo dat zijn duimen bovenop lagen. Daarna vouwde hij ze langzaam open, maakte zo een openingetje in de cocon om haar hand iets tevoorschijn te laten komen. Dewdrops tong streek langs haar vingers. Olivia kromp ineen en huiverde.


    ‘Dat voelt… ruw aan.’


    Ridley glimlachte. ‘Een beetje. Wacht maar tot ze aan je handpalm knabbelt.’


    Olivia verstijfde, maar trok haar hand niet terug.


    ‘Klaar?’


    ‘Nee.’ Ze slikte even, vastbesloten om door te zetten. Al was het maar om zichzelf te bewijzen dat ze dat kon. ‘Eh… ja.’


    Hij haalde één hand weg en legde haar hand met de palm naar boven op zijn andere hand. Olivia haalde geschrokken adem toen Dewdrop op haar palm begon te knabbelen, of eigenlijk meer met zijn kaken begon te wrijven. Het deed helemaal geen pijn. Eigenlijk… kriebelde het alleen.


    ‘Kijk eens.’ Ridley haalde een schijfje appel uit zijn zak tevoorschijn en liet dat in haar hand vallen. ‘Omdat ze nog zo jong is, weet ik niet of ze dit zal pakken. Maar als je dit aan haar geeft, dan denk ik dat zij voor altijd met je bevriend zal zijn.’


    Het appelpartje had Olivia’s handpalm nog maar nauwelijks geraakt of Dewdrop had het al te pakken. Nadat ze het luidruchtig had opgegeten, kwam ze schooien om meer.


    ‘Krabbel haar nu maar, hier op dit plekje.’ Ridley wees naar het witte plekje tussen de ogen van het paardje.


    Olivia deed dat en zag tot haar verbazing dat het prachtige veulentje haar best deed haar hoofd nog verder tussen de reling door te steken. Ineens zag Olivia de merrie – pal achter Ridley – en trok zich terug.


    ‘Rustig maar, Olivia. Dit is een van de vriendelijkste merries die we hebben.’


    Daar was Olivia echter niet zo zeker van.


    De merrie snuffelde aan het veulen, snoof en blies haar adem uit alsof ze wilde kijken of haar veulen ongedeerd was. Het veulen gooide haar hoofd omhoog, waarna ze nogmaals probeerde Olivia te bereiken. Maar toen de merrie haar lange nek en hoofd over het hek stak, strompelde Olivia naar achteren.


    ‘Ze wil alleen even aan je ruiken.’ Ridley krabbelde de merrie achter haar oren. Ze brieste, wat vreemd genoeg zeer tevreden klonk. ‘Wat niet meer dan eerlijk is aangezien zij het goed vond dat je haar veulen aanraakte.’


    Olivia keek hem nijdig aan. ‘Waarom heb ik het gevoel dat ik erin geluisd ben?’


    ‘Niet erin geluisd. Alleen misschien een heel klein beetje…’, hij haalde zijn schouders op, ‘… gedwongen.’ Hij grinnikte. ‘Nou vooruit, probeer het maar. Als je wilt, houd ik je hand weer vast. Wat een vervelend vooruitzicht voor mij.’


    Olivia probeerde beledigd te kijken, maar moest op haar onderlip bijten om haar lachen in te houden – totdat ze weer naar de merrie keek. De merrie snoof de lucht om haar heen op. Olivia staarde in haar grote bruine ogen die haar nieuwsgierig en met een mate van onzekerheid, die Olivia maar al te goed begreep, aankeken.


    Terwijl ze een vuist maakte van haar rechterhand en er niet aan probeerde te denken of straks alle vijf vingers er nog aan zouden zitten, deed ze een stap naar voren. Ridley stak zijn hand uit, maar ze schudde haar hoofd.


    ‘Ik wil dit zelf doen.’


    Hij lachte zacht. ‘Gesproken als een ware dochter van het Zuiden.’


    Olivia reageerde er niet op, maar deed een stap naar voren. Langzaam, met een arm die zwaar was van de angst, stak ze met trillende vingers haar geopende hand omhoog. Terwijl ze haar gezicht vertrok en zichzelf niet toestond naar die enorme tanden te kijken kon ze nauwelijks een gilletje bedwingen toen de merrie haar natte tong over haar hand liet glijden. Om er daarna net als het veulentje had gedaan met haar kaken overheen te glijden. Alleen harder.


    Maar… het deed geen pijn.


    Ridley lachte hardop. ‘Goed van jou!’


    Olivia trok haar hand terug en haalde eerst eens diep adem. Ondertussen bleef ze de merrie aankijken. Het leek wel of die grote bruine ogen haar iets… vriendelijker aankeken dan zopas. Alsof ze er ineens genoeg van had, draaide het veulen zich om en rende weg. De merrie schoot erachteraan. Olivia stond verbijsterd naar haar kletsnatte hand kijken. Met het rapport nog in haar andere hand keek ze naar haar rok. Maar ze kon toch moeilijk…


    ‘Wacht.’ Ridley had het hek al open. Hij trok het achter zich dicht. ‘Sta me toe.’ Hij trok een lap uit zijn achterzak en veegde haar hand schoon. ‘Ik ben trots op je.’


    Olivia was geneigd om de loftuiting af te wimpelen, maar hoorde hoe oprecht hij klonk. Eerlijk gezegd was ze meer dan trots op zichzelf. ‘Dankjewel, Ridley.’ Ze keek naar hem op. ‘Ik… ben ook trots op jou.’ Ze flapte het er zomaar uit. Ze was niet eens van plan geweest om dit te zeggen.


    Hij hield op met wrijven en nam haar op met een bijna jongensachtige trek op zijn gezicht. ‘Trots op mij?’ Hij lachte zacht. ‘Trots op wat?’


    Daar hoefde ze niet lang over na te denken. ‘Voor alles wat je hebt bereikt sinds je komst hier. Voor alles wat je hebt geleerd. Ik heb je gisteren met Jack Malone zien werken. En…’ De gedachte maakte dat ze haar hoofd schudde. ‘Ik was zo blij dat ik niet in die kraal bij dat…’


    ‘Schitterende dier stond?’


    ‘“Beangstigende beest,” wilde ik zeggen.’


    Ze schoten allebei in de lach.


    ‘De manier waarop je hem dingen liet doen…’


    Hij stak zijn hand op. ‘Dat is niet mijn verdienste. Oom Bob hielp flink mee. Ik heb stiekem het gevoel dat het paard mij helemaal niet mag.’


    Hij gaf haar een knipoog. Zij lachte, terwijl ze in gedachten haar volgende woorden formuleerde. ‘Jij weet wat je met je leven wilt doen, Ridley. En dat doe je heel goed.’


    Hij pakte haar hand vast en trok grappige cirkeltjes in de binnenkant van haar hand die een allesbehalve grappig gevoel in haar binnenste teweegbrachten.


    ‘Dat doe jij ook,’ zei hij zacht. ‘Door gezelschapsdame voor mevrouw Harding te zijn. En door les te geven.’


    Ze trok haar schouders op. ‘Ik waardeer alles wat tante Elizabeth voor mij heeft gedaan, begrijp me dus niet verkeerd, maar… gezelschapsdame voor tante Elizabeth zijn had ik sowieso gedaan. Zij is net een moeder voor mij. En hoewel ik ervan geniet om Jimmy en Jolene les te geven…’ Ze keek even weg. ‘Ben ik natuurlijk niet een echte onderwijzeres die…’


    ‘Niet doen.’ Door haar kin beet te pakken maakte hij dat ze hem weer aankeek. ‘Je moet datgene wat je doet niet wegwuiven, Olivia. Je bent bezig de toekomst van Jimmy en Jolene te veranderen. Hun leven zal nooit meer hetzelfde zijn. Ik kan het aantal vrouwen in jouw positie dat oog heeft gehad voor deze kinderen, laat staan de tijd heeft genomen om hun iets te leren, op één hand tellen – en dan zou ik nog vier vingers overhebben.


    Zijn woorden vielen als regendruppels op dorstige grond. Ze dronk ze gretig in. Toch voelde ze nog steeds de behoefte er iets tegenin te brengen. Niet tegen zijn woorden, maar om ervoor te zorgen dat hij haar begreep. Dat ze graag meer wilde. Meer dan het gearrangeerde huwelijk waar de generaal op aandrong. Dat had ze al eens meegemaakt. En dat wilde ze niet nog een keer. Als ze de keuze had, dan wilde ze iets groters doen met haar leven dan nogmaals in het huwelijk treden. Iets belangrijkers. Iets wat stand zou houden, ook als zij er niet meer was. En als ze er wel voor zou kiezen om te trouwen, dan wilde ze…


    De gedachte die haar te binnenschoot, was niet nieuw voor haar. Dan wilde ze dat het met iemand als Ridley was. Met iemand bij wie ze graag wilde zijn. Aan het ontbijt en de hele dag door. Bij wandelingen rond middernacht. Naast hem in de kerk. Klauterend langs het latwerk. Ze wilde dat met iemand die haar vriend – maar ook veel meer dan dat – was.


    Ze legde haar hand over die van hem heen. ‘Dankjewel, Ridley. Je zegt altijd wat je op je hart hebt. Zelfs wanneer je weet dat de ander het er niet mee eens zal zijn. En zeggen wat ik op mijn hart heb, is iets wat mij nooit is geleerd te doen. Totdat ik jou ontmoette.’


    ‘Nou, je wordt er inderdaad steeds beter in.’


    Bij het zien van zijn grijns trok ze aan zijn hand. ‘Ik probeer te zeggen dat je eerlijk en openhartig bent. Je spreekt altijd de waarheid. En voor die eigenschappen heb ik de grootste bewondering… om allerlei redenen.’


    Langzaam verdween zijn glimlach. Hij deed er een tijd het zwijgen toe en keek haar slechts aan. ‘Ik verzeker je, Olivia… Een dergelijke loftuiting ben ik niet waard.’


    ‘Nou, ik vind van wel.’


    Hij deed zijn mond open alsof hij nog iets wilde zeggen, maar keek toen weg. Als ze niet beter wist, dan had ze gedacht iets weerzinwekkends te hebben gezegd. Maar omdat dat niet het geval was, voegde ze de woorden aangenaam bescheiden aan haar lijstje bewonderenswaardige eigenschappen toe.


    Met een geveinsde stoïcijnse blik bood ze hem het rapport aan. ‘Ter goedkeuring, meneer Cooper.’


    Hij bladerde de papieren door en bekeek de inhoud. Toen hij op de laatste bladzijde was aanbeland, keek hij even op. ‘Heb je dit al met generaal Harding besproken?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Omdat ik merkte dat er hier en daar te overvloedig werd besteld, dacht ik…’ Ze fronste haar wenkbrauwen, terwijl ze door een onwelkome gedachte werd bekropen. ‘Denk je dat de suggesties welwillender worden ontvangen als ze van jou zouden komen?’


    ‘O, nee.’ Hij gaf het rapport terug. ‘Jij verdient alle eer hiervoor, Olivia. Ik zou alleen graag het gezicht van de generaal willen zien wanneer hij dit leest.’
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    In de waskom op haar kamer waste Olivia haar handen. Ze kon nog steeds niet geloven dat ze daadwerkelijk een van die schepsels had aangeraakt. Laat staan twee. Wat Ridley Cooper bij haar niet allemaal voor elkaar kreeg…


    Ze deed haar slaapkamerdeur dicht en haastte zich naar buiten, de trap af, omdat ze haar suggesties graag aan de generaal wilde vertellen. Helemaal na Ridley’s opmerkingen. Vanuit de keuken kwam haar een heerlijk zoete geur tegemoet – Betsy’s rabarbertaart – wat haar het water in de mond deed lopen. Dat moest echter even wachten.


    Ze had al twee keer op de deur geklopt toen ze stemmen vanuit het kantoor hoorde komen.


    ‘Maar generaal Harding, inmiddels zult u toch moeten toegeven dat de bevrijde slaven…’


    ‘Ik heb geen enkele verplichting om wat dan ook toe te geven, meneer Pagette. Niet aan u. Niet aan het Bureau voor vrijgemaakte slaven. Zou u dus zo vriendelijk willen zijn uw toon te matigen.’


    Olivia besefte dat de generaal een gast had en draaide zich om om te vertrekken.


    ‘Kom binnen!’


    Toen ze de generaal kortaf hoorde antwoorden, aarzelde ze. Ze wilde graag naar binnen, maar voelde zich niet vrij om dat te doen. Door het raam viel haar oog ineens op een wat oudere heer die getuige was van haar stilzwijgende beraadslaging. Inwendig ineenkrimpend deed ze de deur open en stapte naar binnen. ‘Mijn verontschuldigingen, generaal. Meneer,’ knikte ze de gast toe. ‘Ik had niet in de gaten dat u bezoek had. Ik kom dadelijk wel even terug.’


    ‘Onzin.’ Generaal Harding gebaarde haar verder te komen. ‘Ons gesprek hier is afgerond. Meneer Pagette, mag ik mevrouw Aberdeen aan u voorstellen. Zij is de gezelschapsdame van mijn vrouw en werkt op Belle Meade. Mevrouw Aberdeen, meneer Pagette van het Bureau voor bevrijde slaven.’


    Olivia hoorde op van het bureau waar de man voor werkte. Ze beantwoordde zijn beleefde knikje. ‘Aangenaam kennis te maken, meneer.’


    ‘Insgelijks… mevrouw Aberdeen.’


    De manier waarop hij haar achternaam uitsprak, deed haar zich afvragen of ze elkaar eerder hadden ontmoet. De man maakte een vriendelijke indruk, had een normaal postuur en bezat geen opvallende kenmerken. Hij was niet overdreven knap, maar ook niet overdreven gewoontjes en het gevoel dat ze hem ergens van kende, kon ze niet van zich afschudden.


    ‘Goedendag, meneer Pagette,’ ging de generaal verder. ‘Voordat u vertrekt, nodig ik u graag uit om bij een van de vrouwen in de keuken een versnapering te halen. Zij zullen goed voor u zorgen.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Is dat het rapport van deze maand?’


    ‘Het duurde even voordat Olivia zich realiseerde dat de generaal het tegen haar had. Ze keek naar de papieren in haar hand. ‘Ja, generaal. Dat klopt.’


    ‘Welnu, mevrouw Aberdeen, mag ik ze inkijken?’


    ‘O… natuurlijk, generaal.’ Terwijl ze hem het rapport overhandigde, wierp ze de oude heer een verontschuldigende blik toe. Hij bleef rustig staan en voelde zich kennelijk volkomen op zijn gemak. Wat vreemd op haar overkwam omdat de woordenwisseling met de generaal tamelijk bars had geklonken. Om nog maar te zwijgen over het feit dat de generaal hem min of meer had weggestuurd.


    ‘Generaal Harding.’ Meneer Pagette liep beleefd, maar vastberaden richting het bureau. ‘Misschien wilt u mij toestaan nog een laatste verzoek tot u te richten. Een dat alleszins redelijk is, dat verzeker ik u.’


    De generaal keek langzaam op. De blik in zijn ogen kwam Olivia bekend voor. Ze wenste dat ze meneer Pagette duidelijk kon maken dat hij zich de moeite maar beter kon besparen.


    ‘Toen ik hier aankwam, generaal, heeft men mij een gebouw laten zien dat meer dan geschikt zou zijn voor onze doeleinden. Ik geloof dat het op dit moment dienstdoet als kerk voor de vrijgemaakte slaven. Ik heb al met een paar gezinnen hier op Belle Meade gesproken en er blijkt wel belangstelling voor te zijn. Mocht ik u dus kunnen overhalen, generaal, om dat gebouw aan ons te schenken, dan zal het Bureau voor vrijgemaakte slaven aan de slag gaan om…’


    ‘Geen sprake van, meneer Pagette. Hoewel ik u er niet van zal weerhouden een dergelijke onderneming elders na te streven, kan ik niets doen om dat hier te realiseren.’


    Terwijl ze de spanning voelde groeien, keek Olivia van de ene man naar de andere en vroeg zich af waar ze het eigenlijk over hadden. Meneer Pagette zuchtte, maar gezien de uitdrukking op zijn gezicht was het eerder een zucht van verbazing dan van berusting.


    ‘Mag ik u vragen, generaal Harding…’ De man straalde nog steeds diplomatie uit, maar zijn stem klonk iets scherper dan eerst. ‘Naar de reden waarom u niet bereid bent de mensen te helpen op wier schouders het welslagen van uw bedrijf rust? Evenals het fundament van het huis waar u en uw gezin in verblijven? En uw vader voor u?’


    De vraag droop van laakbaarheid. Olivia kromp inwendig ineen. Toch kon ze niet anders dan de man bewonderen om zijn oprechtheid en moed, die haar tegelijk aan iemand anders deden denken. Terwijl ze haar blik op de grond gericht hield, kon ze de boosheid van de generaal bijna voelen opkomen.


    ‘Meneer Pagette.’ Generaal Harding stond op van zijn bureaustoel. ‘Uw vasthoudendheid dwingt mij openlijker op deze kwestie in te gaan dan ik feitelijk wens te doen. Het is mijn overtuiging, meneer, dat deze mensen, hoe geliefd ook bij mijn gezin, de capaciteit hebben om langdurige arbeid in de hete zon te verrichten, die voor welk ander ras ook uitputtend, zo niet ondraaglijk, zou zijn. Eenvoudiger uitgedrukt, gezien hun fysieke en geestelijke instelling denk ik dat zij beter dan welk ander mensenras ook zijn toegerust voor het eentonige werk op de boerderij.’


    Olivia’s hoofd kwam met een schok omhoog.


    ‘Mijn mening over dit onderwerp is,’ sprak de generaal verder, terwijl zijn baard langs het tweede knoopje van zijn vest schoof, ‘dat zij enige kennis moeten vergaren. Voldoende om zich te kunnen beschermen tegen de valsheid van slechterikken. Maar verder dan dat, acht ik onderwijs niet noodzakelijk.’


    De seconden tikten weg. Hoeveel het er waren, wist Olivia niet, totdat ze zich ervan bewust werd dat ze bijna geen lucht meer had. Onderwijs? Voor de bedienden? Het Bureau voor vrijgemaakte slaven wilde een school openen… hier op Belle Meade. Ze keek eerst naar meneer Pagette, op wiens gezicht de vastberadenheid stond te lezen, daarna naar generaal


    Harding. Ze wilde de generaal maar wat graag vertellen dat zijn veronderstellingen niet klopten. Hij hoefde alleen maar naar Jimmy te kijken. En naar Jolene. Om te zien hoe goed zij konden leren. Maar dat durfde ze niet.


    Meneer Pagette keek de generaal strak aan. ‘Is dat uw laatste woord hierover, generaal Harding?’


    Stilletjes hopend keek Olivia nogmaals richting de generaal.


    ‘Inderdaad, meneer Pagette.’ Generaal Harding liep naar de deur. ‘Nogmaals, voordat u vertrekt, meneer, hoop ik dat u in de keuken iets gaat eten. Het is een behoorlijk lange rit terug naar de stad.’


    Meneer Pagette stak zijn hand uit. ‘Bedankt voor uw tijd, generaal.’ Hij keek Olivia’s kant op. ‘Mevrouw Aberdeen, het was mij een genoegen, mevrouw.’


    ‘Zeker,’ fluisterde ze, terwijl ze nog steeds probeerde te begrijpen wat de generaal zopas had gezegd. En gedaan. En wat dat betekende.


    De kantoordeur viel in het slot. Generaal Harding keerde terug naar zijn stoel, pakte het rapport en begon te lezen alsof er niets was gebeurd. Alsof hij niet zojuist over de toekomst van honderden mensen had besloten.


    Inclusief die van haar. En dat al voor de tweede keer.


    Olivia keek naar de klok aan de muur. Ze kon niet wachten het kantoor te verlaten. Maar de generaal stelde de ene vraag na de andere en ze had niet overal meteen antwoord op. Hoe graag ze haar ideeën ook met de generaal wilde bespreken, het enige wat ze nu wilde, was meneer Pagette nog voor zijn vertrek te spreken krijgen.


    ‘Ik ben onder de indruk, Olivia.’ De generaal keek op van zijn bureau. ‘Eerlijk gezegd vraag ik me af waarom geen van de mannen die in het verleden de bestellingen plaatsten hieraan hebben gedacht.’


    Olivia wierp een blik naar buiten. ‘Dank u wel, generaal. Als u uw toestemming geeft, dan combineer ik de verschillende bestellingen van alle voorraden verspreid over de plantage, en gaan we de veelgebruikte goederen in grotere hoeveelheden bestellen. De prijzen die u hier ziet staan…’ Ze gebaarde naar het papier, terwijl ze ondertussen weer een steelse blik op de klok wierp. Er waren al vijfentwintig minuten verstreken sinds meneer Pagettes vertrek. ‘Daarover is al onderhandeld met meneer Burkett, de eigenaar van het veevoerbedrijf. Meneer Burkett bood de een-na-laagste prijs. Het enige wat we nodig hebben, is uw goedkeuring, daarna kunnen we verder.’


    Ze hoopte maar dat de vrouwen in de keuken meneer Pagette volstopten met rabarbertaart.


    De generaal keek op. ‘Vertel me, Olivia, waarom gaan we niet voor de laagste prijs?’


    ‘Omdat de laatste twee bestellingen die bij meneer Hankler zijn gedaan te laat binnenkwamen en zijn product van lagere kwaliteit is, generaal. Op deze manier krijgen we dus een hogere kwaliteit voor nagenoeg dezelfde prijs. Zoals aangegeven in het totaalbedrag van deze kolom.’ Ze wees het bedrag aan en onderdrukte de neiging om hem te vertellen dat ze dit al had uitgelegd.


    Generaal Harding knikte even. ‘Goed gedaan, Olivia. Plaats de bestelling bij meneer Burkett, en…’, hij schoof zijn stoel naar achteren, wat zij als teken beschouwde om richting de deur te lopen…, ‘vraag offertes aan bij de andere leveranciers die je had opgeschreven. Daarna overleggen we verder.’


    ‘Goed, generaal. Dat zal ik doen. Dank u wel.’


    Glimlachend verliet ze het kantoor. Zo nonchalant als ze kon, liep ze langs het raam, waarna ze het op een lopen zette richting de keuken. Daar trof ze alleen Chloe aan. ‘Chloe, heb je meneer Pagette gezien, de man die bij de generaal op bezoek was?’


    ‘Ja, mevrouw Aberdeen. Hij is hier geweest. Ik heb hem een kop cider gegeven en een broodje pekelvlees. Daarna is hij weggegaan. Dat is alweer een tijdje geleden.’ Chloe haalde een dampende schaal uit de oven.


    ‘Heeft hij gezegd waar hij naartoe zou gaan?’


    ‘Nee, mevrouw.’ Chloe schudde haar hoofd, terwijl ze ingespannen bezig was. ‘Daar heeft hij niets over gezegd.’


    Olivia keek voor het huis. Er stond geen rijtuig op de oprit. Maar ze kon zich niet herinneren er eerder eentje gezien te hebben. Als ze meneer Pagette niet kon vinden, was de kans dat hun wegen zich opnieuw zouden kruisen zeer gering. Bij de generaal kon ze moeilijk navraag naar hem doen. En aangezien ze nooit in de stad kwam…


    Half lopend, half rennend ging ze op weg naar de merriestal, terwijl ze voortdurend de stem van haar moeder hoorde. Een dame wandelt altijd gracieus en doelbewust, Olivia. Zij rent nooit.


    Nou, deze dame wel, dacht Olivia. En ook nog eens doelbewust. Alleen niet erg gracieus.


    Ze doorzocht de stal. Geen meneer Pagette. Ook geen Ridley. Alleen Grady Matthews was er.


    ‘Mevrouw Aberdeen! Fijn u weer te zien, mevrouw.’


    Sinds die dag in de tuigkamer had ze Matthews verschillende keren gezien. Hij had echter nooit meer een opmerking gemaakt over het lesgeven. Maar hij had haar ongetwijfeld met Jimmy en Jolene gezien. Afgezien van pogingen om gesprekken met haar uit te rekken en vragen te stellen waar hij niets mee te maken had, had hij haar niet meer lastiggevallen – of aangeraakt.


    ‘Hallo, meneer Matthews. Ik ben op zoek naar een gast van de generaal en dacht dat hij hier misschien naar binnen zou zijn gegaan. Heeft u hem toevallig gezien?’


    ‘Hoe heet hij?’


    ‘Meneer P…’ Olivia hield de naam nog net op tijd binnen. ‘Dat doet er niet toe, meneer Matthews. Ik zie hem hier niet. Ik kijk even verder.’


    Olivia liep weg voordat de stalknecht een andere vraag kon bedenken. Buiten keek ze zoekend in het rond. Toen herinnerde ze zich iets wat meneer Pagette in het kantoor had gezegd over een gebouw dat men hem bij aankomst had laten zien. Ze liep zo snel ze kon zonder het daadwerkelijk op een rennen te zetten. Binnen enkele minuten tijd kwam ze – buiten adem en zeer verhit – bij de kerk aan. En inderdaad, daar zag ze hem, net bezig in het rijtuig te klimmen.


    ‘Meneer Pagette!’ riep ze. Vanwege een steek in haar zij moest ze noodgedwongen haar pas inhouden.


    Hij pakte de leidsels en haalde de wagen van de rem, zonder zich om te draaien.


    Ze riep nog eens, iets luider deze keer, waarna hij wel haar kant op keek. Snakkend naar adem wuifde ze en overbrugde de afstand tussen hen.


    Ze bleef op veilige afstand van het paard staan. ‘Ik ben… zo blij dat… ik u nog tref, meneer.’


    Glimlachend zette hij de wagen weer op de rem. ‘Het spijt me dat u zich om mij overmatig heeft moeten inspannen, mevrouw.’


    Ze stak haar hand omhoog. ‘Dat geeft niet…’ Het branderige gevoel in haar longen werd geleidelijk aan minder. ‘Ik ben alleen… niet gewend… om te rennen.’


    Lachend klom hij uit het rijtuig. ‘En ik ben het niet gewend dat lieftallige jongedames mij over enorme landgoederen achtervolgen. We staan dus quitte.’ Er verscheen een twinkeling in zijn ogen. ‘En u maakt daarmee tegelijk de dag van deze oude man goed.’


    Olivia glimlachte. Het gemak waarmee de man schertste, vond ze zowel verrassend als verfrissend.


    Hij maakte een buiging. ‘Waar heb ik dit aan te danken, mevrouw Aberdeen?’


    Nu hoorde ze het weer. Hij sprak haar naam op een bepaalde manier uit, alsof ze elkaar eerder hadden ontmoet. ‘Meneer Pagette, hebben onze wegen zich toevallig al eens eerder gekruist?’


    Even trok er een schaduw over zijn gezicht. ‘Nee, mevrouw, we zijn nooit officieel aan elkaar voorgesteld, maar…’ Zijn stem kreeg een zachtere klank. ‘Ik heb uw vader gekend. In de loop der jaren hebben we samen in een aantal commissies gezeten. Ik had enorm veel respect voor hem. En ook voor uw moeder. Die ik tot mijn genoegen bij verscheidene gelegenheden heb ontmoet.’


    Of het kwam omdat ze al maandenlang afgesneden van de buitenwereld op Belle Meade woonde of omdat hij haar ouders had gekend, maar ze voelde een band met deze man.


    ‘Ook heb ik u weleens in de stad gezien, mevrouw Aberdeen. Hoewel dat al enige tijd geleden is. Bij bepaalde gelegenheden…’ Hij keek even weg, voordat hij haar weer aankeek. ‘Waarbij u wijlen uw man vergezelde.’


    Olivia zag aan zijn ogen hoeveel hij wist. Hij wist dus wie zij was. Of juister gezegd: wiens weduwe ze was. ‘Heeft u hem gekend, meneer? Wijlen mijn man?’


    ‘Niet persoonlijk, nee. Maar ik ben uiteraard op de hoogte van… de omstandigheden.’


    De omstandigheden. De woorden brachten een gevoel van melancholie teweeg. ‘Uiteraard.’


    ‘Mag ik u mijn deelneming betuigen, mevrouw, voor de pijn die u bij het verscheiden van uw man moet ondergaan.’


    ‘Dank u, meneer Pagette. Heel vriendelijk van u.’ Zijn oprechtheid raakte haar in het hart. Het liefste zou ze hem vertellen dat hij geen medelijden met haar hoefde te hebben, dat ze niet van haar man had gehouden. Maar zoveel eerlijkheid tegen een vreemde leek haar niet gepast. Toch wekte deze man absoluut niet de indruk een vreemde te zijn.


    ‘Neemt u mij niet kwalijk dat ik u in dit gesprek tot haast dwing, mevrouw Aberdeen. Ik heb echter nog een afspraak vanmiddag. Klopt mijn veronderstelling dat uw wens om mij te spreken op enigerlei wijze van doen heeft met mijn bespreking met generaal Harding?’


    ‘Ja, meneer, dat klopt.’


    Hij wachtte.


    Terwijl ze nadacht over het voorstel dat ze wilde doen, voelde Olivia dat haar hart sneller begon te kloppen. ‘Het gaat over… een school voor de vrijgemaakte slaven.’


    Hij zuchtte. ‘Ik proefde al dat u bij dat onderwerp met mij meevoelde. Maar al voor ik hier kwam, wist ik dat de kans dat de generaal op mijn verzoek in zou gaan heel klein was. Zijn standpunt over dit onderwerp – zo koud als een kikker, zou je kunnen zeggen – was dus niet verrassend. Toch… ik wilde een poging wagen.’


    ‘Meneer Pagette?’ Ze ademde diep. ‘Als u een gebouw had, zou u dan een school kunnen beginnen?’


    Hij nam haar een tijd lang op. Ze kon zien dat hij zijn hersenen liet kraken.


    ‘Een plek van samenkomst is natuurlijk noodzakelijk, mevrouw. Maar het bureau moet ook iemand vinden die les kan geven. Dan hebben we ook nog te maken met boeken, die vrij prijzig zijn en…’


    ‘Stel dat u een onderwijzeres had…’ Olivia voelde bezieling diep vanbinnen ‘… en stel dat die onderwijzeres een manier vond om aan boeken te komen…’


    Aan zijn gezicht te zien drong het langzaam tot hem door. Maar tot haar verbazing schudde hij zijn hoofd.


    ‘Nee, mevrouw. Nee… Het Bureau zou daar nooit mee instemmen. En dat geldt ook voor mij.’


    ‘Maar waarom niet? Ik kan…’


    ‘Heeft u enig idee hoeveel gevaar u in dat geval zou lopen, mevrouw Aberdeen? Een blanke vrouw? Die vrijgemaakte slaven onderwijst? Vorige week nog is een onderwijzer in Memphis bijna doodgeslagen. Vergeef mij mijn eerlijkheid – en het is niet mijn bedoeling u te beledigen – maar de inwoners van Nashville mijden u al om wat uw man heeft gedaan.’ Hij richtte zijn blik kort naar de grond, waarna hij zijn ogen opsloeg. Hij keek haar doordringend aan. ‘Als ze dan ook nog te weten komen wat u doet, dan zouden ze, afgaande op de huidige publieke opinie, waarschijnlijk hetzelfde met u doen als ze met hem hebben gedaan.’


    Olivia deed haar best niet te huiveren toen de beelden van Charles’ verbrande lichaam haar te binnen schoten. ‘Dan moeten we ervoor zorgen dat ze dat niet te weten komen.’


    ‘U heeft geen idee wat u zegt, mevrouw. Ik ben mij niet onbewust van uw persoonlijke…’ Hij klapte zijn kaken op elkaar alsof hij de woorden wilde tegenhouden voor ze de kans kregen eruit te schieten. Olivia kon echter raden wat hij van plan was te zeggen en gezien haar voorstel vond ze het belangrijk dat hij de waarheid wist.


    Tot haar verrassing klonken haar woorden vloeiend en krachtig. ‘Meneer Pagette, aangezien wij zo eerlijk met elkaar spreken…’ De seconden vergleden. Hij knikte. ‘U betuigde zopas uw deelneming met het verscheiden van wijlen mijn man en dat waardeer ik. Maar het voelt altijd verkeerd om keurig volgens de etiquette “dank u wel” te zeggen, terwijl mijn gevoelens… volkomen tegengesteld zijn. In werkelijkheid heb ik na de dood van mijn man lang niet zoveel geleden als toen hij nog leefde.’


    Uit het uitblijven van een verbaasde blik op meneer Pagettes gezicht bleek dat ze goed had geraden.


    ‘Ik waardeer uw eerlijkheid, mevrouw Aberdeen, en ik zal uw vertrouwen niet beschamen. Toen ik vertelde dat ik uw man niet persoonlijk heb gekend, was dat waar. Maar ik was op persoonlijk vlak wel bekend met zijn zaken, meer dan datgene wat in de kranten heeft gestaan. En…’ Er trok een schaapachtige, bijna spijtige trek over zijn gezicht. ‘Het is niet lastig voor te stellen wat een vrouw als u vanwege zo’n man heeft moeten lijden. En aangezien we eerlijk zijn…’ Hij glimlachte. ‘Vanwege die pijn bood ik zopas mijn welgemeende deelneming aan.’


    Olivia beantwoordde zijn glimlach. ‘Dan zijn we weer terug bij af, meneer Pagette.’


    Een tijdlang zei geen van beiden iets. Een koele bries bracht de blaadjes aan de bomen langs de oprit in beweging. Voor het eerst kreeg Olivia het gevoel dat de herfst er echt aan zat te komen.


    ‘Ik besef dat u door toedoen van uw man heeft geleden, mevrouw Aberdeen. En dat vind ik heel verschrikkelijk. Maar u heeft een beschermd leven geleid vergeleken met het leven van deze onlangs vrijgemaakte…’


    ‘Dat weet ik, meneer. Hoewel ik moet bekennen dat ik dat niet wist… tot ik hier kwam wonen. En tot…’ Haar keel werd dichtgeknepen. Ze gebaarde achter hem. ‘Tot ik hier naar de kerk ging.’


    Nadat hij achterom had gekeken, richtte hij zich weer tot haar. ‘Gaat u daar naar de kerk, mevrouw?’


    Ze knikte. ‘Zij heetten mij hartelijk welkom… toen anderen dat niet deden. Ik geef al les aan twee van hun kinderen. Bijzonder pientere kinderen. Ze leren lezen en schrijven. We gaan nu ook rekenen.’ Ze vertelde hem dat Jimmy vorige week in de kerk was opgestaan en een aantal verzen had voorgelezen die ze hadden geoefend. Ze merkte echter dat hij daar niet van onder de indruk was. ‘Wat ik graag tegen u wil zeggen, meneer Pagette, is dat ik graag op z’n minst de kans zou willen krijgen om in aanmerking te komen als onderwijzeres op een school voor vrijgemaakte slaven.’


    De tijd verstreek, wat haar het gevoel gaf dat haar hoop mee verstreek.


    Hij keek terug in de richting waar zij vandaan was gekomen. ‘Wat zou generaal Harding ervan vinden als u les ging geven, mevrouw Aberdeen?’


    ‘Ik… was niet van plan dat aan hem te vertellen. Maar bedenk,’ voegde ze er snel aan toe, ‘dat hij zelf heeft gezegd dat hij zich er niet tegen zou verzetten. Hij wilde er alleen niets mee te maken hebben. Maar uit respect voor hem – ik respecteer hem echt, meneer Pagette, ook al ben ik het hierover niet met hem eens – zou ik eropaan willen dringen dat de school niet op het grondgebied van Belle Meade komt te staan.’


    Meneer Pagette staarde in de verte. ‘Afgelopen maand heeft men in Alabama een school in brand gestoken. Veertien mensen zijn daarbij omgekomen. Bijna allemaal kinderen. Als u, de dochter van een gewaardeerde vriend, iets dergelijks zou overkomen…’ Hij keek haar aan. De emotie maakte dat zijn ogen vochtig waren. Ook Olivia voelde de tranen prikken.


    ‘En toch,’ fluisterde ze, ‘verdienen deze mensen het recht om te leren. Om de kans te krijgen hun leven te verbeteren.’


    ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei hij zacht.


    ‘Alstublieft, meneer… Laat mij helpen hun les te geven. Sta mij toe… weer een doel in mijn leven te hebben.’


    Ze keek hem onderzoekend aan. Afgezien van zijn worsteling zag ze mededogen en dankbaarheid. Maar geen duidelijk antwoord.


    Hij klom weer in het rijtuig en pakte de leidsels. ‘U bent een moedige vrouw, mevrouw Aberdeen.’


    ‘Nee, meneer. Dat ben ik in het geheel niet. Ik weet alleen wat het is om onder iemands heerschappij te leven. En om daarna de vrijheid te proeven. Hoezeer die ook van korte duur zal zijn.’


    Meneer Pagette keek langs haar heen richting het landhuis. ‘Zelfs kort de vrijheid proeven is al iets heel bijzonders, of niet soms, mevrouw?’ Hij haalde de rem eraf, maar hield de teugels nog strakgespannen. ‘Ik neem contact met u op, mevrouw Aberdeen. Maar waarschijnlijk pas over een maand. En het zal absoluut via iemand anders gaan. Via een betrouwbare derde. Het is voor u beter dat wij niet samen gezien worden. Begrijpt u dat?’


    Olivia knikte, terwijl ze zich meteen afvroeg wie die derde zou zijn. Susanna misschien. Of Jedediah. Of oom Bob.


    ‘Hoe minder mensen hiervan afweten, mevrouw Aberdeen, hoe beter. Maar ik durf er wat onder te verwedden, mevrouw Aberdeen, dat u goed in staat bent iets geheim te houden.


    ‘Zeker, meneer Pagette. Daar ben ik heel goed in.’
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    Ridley had Old Gray nog niet voor het karretje gespannen of hij zag Olivia naar buiten komen. Ze bleef even op de veranda staan om een praatje te maken met mevrouw Harding en Mary, die daar in de schommelstoel zaten.


    Hij wist nog steeds niet waarom Olivia van gedachten was veranderd over de extra werkzaamheden in de groeves, maar daar kwam hij vast nog wel achter. Wat haar redenen ook waren, hij juichte haar bereidheid om de paardenkar uit te proberen van harte toe.


    Hoewel het hem deugd deed dat ze haar angst onder ogen zag, had hij er ook zo zijn bedenkingen over omdat ze daardoor meer tijd in elkaars gezelschap doorbrachten. Iets waarvan hij eens had gedacht dat het nooit genoeg kon zijn. Maar na haar woorden van een paar weken geleden – Wat ik probeer te zeggen is dat je eerlijk en openhartig bent… Je spreekt altijd de waarheid… En voor die eigenschappen heb ik de grootste bewondering – had hij een glimp gezien van de man die zij in zijn ogen was. Haar woorden, hoe lief ook bedoeld, achtervolgden hem. Zijn geweten zat hem flink dwars, wat maakte dat hij zich in de tijd die ze in elkaars gezelschap doorbrachten steeds ongemakkelijker begon te voelen.


    Gelukkig hadden ze het de afgelopen dagen allebei druk gehad. Zij met iets voor mevrouw Harding in verband met een of andere vrouwencommissie, had ze gezegd, en met de lessen voor Jimmy en Jolene. En zijn eigen dagen begonnen ruim voor het ochtendgloren en gingen vaak tot ’s avonds laat door. Vanwege de oogst, het werk met de jaarlingen, de wedstrijden onlangs op de renbaan van Burns Island en het werk met de hengsten had hij meer op zijn bordje dan hij aankon.


    Maar ook al wist hij dat het waarschijnlijk beter was om elkaar minder vaak te zien…


    Hij miste haar.


    Het koste hem weinig moeite zichzelf in haar te verliezen. Om te genieten van het moment, van haar vrolijke gezicht, van haar glimlach en van de manier waarop ze hem soms aankeek. Hij had er geen geheim van gemaakt dat hij na de jaarlingenverkoop naar Colorado zou vertrekken en zij had er geen geheim van gemaakt dat Colorado de laatste plek op aarde was waar zij ooit wilde verblijven. Feitelijk kwam het er dus op neer dat ze behoorlijk overhoop lagen met elkaar. Alleen lagen zijn gevoelens voor Olivia Aberdeen ook behoorlijk overhoop. Ook nu weer, nu ze zich vooroverboog om mevrouw Harding te omhelzen en zijn oog werd getrokken door haar bevallige tournure. En wat moest hij aan met de heftige gevoelens die in hem omgingen bij de gedachte aan zijn vertrek naar het westen over enkele maanden?


    ‘Is er vanochtend bij het grote huis wat te doen, Ridley?’


    Toen hij oom Bob achter zich hoorde, met gespeeld sarcasme in zijn stem, ging Ridley verder met het inspannen van Old Gray. ‘Niet voor zover ik weet. Hoezo?’


    Oom Bob veegde zijn handen af aan zijn schort. ‘O… ik zou het niet weten. Maar zo te zien genoot je van het uitzicht.’


    Ridley schudde zijn hoofd. ‘Nee, hoor. Ik keek alleen even… naar die wolken.’ Hij maakte een gebaar. ‘Zo te zien krijgen we later op de dag nog wat regen.’


    ‘Mmm-hmm. Je keek naar die wolken. Ja, die indruk had ik ook.’


    Glimlachend haalde Ridley een riem door het hoofdstel en bevestigde die. ‘Maar stel dat ik dat wel deed… van het uitzicht genieten, zoals u dat zei? Zou daar iets mis mee zijn?’


    Hij keek naar oom Bob in de verwachting zijn gebruikelijke grijns te zien. Maar de man keek allesbehalve vrolijk.


    Ridley rechtte zijn rug. ‘Is er iets?’


    Oom Bob wierp een blik richting het huis, waarna hij weer terugkeek. ‘Het zijn mijn zaken niet. Daarom heb ik er tot nu toe niets over gezegd.’


    Ridley keek hem nieuwsgierig aan. ‘Waar heeft u het over? Tot nu toe…?’


    Oom Bob krabde in zijn bakkebaarden. ‘Blanken,’ fluisterde hij zacht. ‘Soms zeggen ze iets als wij in de buurt zijn. Bijna alsof ze vergeten dat wij in de kamer zijn.’


    Ridley kreeg een raar gevoel, alsof hij op het punt stond iets te horen wat hem niet zou aanstaan. De ernst op oom Bobs gezicht bevestigde dat gevoel alleen maar.


    ‘Het verhaal gaat, Ridley… dat de generaal van plan is haar uit te huwelijken aan een van zijn oorlogsvriendjes. Aan wie maar de beste kandidaat is. Ik heb horen zeggen dat hij al een officier in gedachten heeft.’


    Het koste Ridley moeite zijn verbazing te verbergen, en wel op twee fronten. Allereerst dat oom Bob doorhad dat hij iets voor Olivia voelde… Hij dacht dat hij dat goed had weten te verbergen. Maar Ridley wist niet wat hem meer verbaasde – oom Bobs opmerkzaamheid of het feit dat generaal Harding zelf de vaderlijke rol op zich had genomen om op zoek te gaan naar een man voor Olivia lang voordat de rouwperiode voorbij zou zijn.


    ‘Ik heb zo’n vermoeden dat ze het hier niet met jou over heeft gehad.’


    ‘Nee.’ Ridley keek nogmaals naar het grote huis en zag Olivia op hen af komen lopen, nog steeds op flink wat afstand. Ze zwaaide en hij zwaaide terug. ‘Daar heeft ze niets over gezegd.’


    ‘Ik weet niet of ik er goed aan doe dit te vertellen. Maar ik dacht dat ik het zou willen weten als ik in jouw schoenen zou staan.’


    Ridley knikte. Het nare gevoel dat zich een weg door hem heen baande, stond hem niets aan. Natuurlijk had hij er weleens over nagedacht dat Olivia op een dag weer in het huwelijk zou treden. Het was een jonge, mooie, intelligente vrouw. Welke man zou haar niet als vrouw willen hebben? Hij vond het alleen geen prettige gedachte, daarom koos hij ervoor er niet aan te denken. Vrijwel niet. Alleen nu wel. Nu kon hij aan niets anders denken, dankzij oom Bob. En generaal Harding.


    ‘Er is nog iets. Iets wat ik je wil vragen.’


    Ridley keek oom Bob aan. De behoedzaamheid waarmee de man sprak, beviel hem niet.


    ‘Je hebt toch niets tegen haar gezegd? Over de oorlog en aan welke kant jij…’


    ‘Nee.’ Ridley schudde zijn hoofd. ‘Dat zou ik u nooit aandoen. Ik zou uw positie hier op Belle Meade of bij de generaal nooit in gevaar willen brengen. Daar kunt u van op aan, oom Bob.’


    Oom Bob knikte. ‘De enige reden waarom ik het vraag, is omdat… stel dat je wel… van dat uitzicht zou gaan genieten, dan zou je het haar moeten vertellen. Het mag dan zo zijn dat de mensen in de stad op dit moment geen hoge dunk van haar hebben, toch is het niet zomaar een vrouw. Het is een echte dame, die hier onder de hoede van generaal William Giles Harding woont, en zij…’


    ‘Ik weet wie ze is, oom Bob.’ De woorden kwamen er scherper uit dan bedoeld. Hij zuchtte. ‘Wat ik bedoel, is…’ Hij knikte vergoelijkend, terwijl de waarheid als een mes door hem sneed. ‘Ik begrijp wat u bedoelt.’


    Oom Bob kwam dichterbij en legde een hand op zijn schouder. ‘Deze woorden kwamen uit de mond van het stalhoofd van Belle Meade in dienst van de generaal. Maar nu spreek ik tot jou als man tot man.’ Hij gaf een kneepje in Ridley’s schouder. ‘Als die vrouw voor jou zou kiezen, had ze geen betere keuze kunnen maken.’


    Ridley hoorde het hek kraken en daarna een rok ruisen. Oom Bob keek langs hem heen.


    ‘Een goedemorgen, mevrouw Aberdeen.’


    Terwijl oom Bob Olivia begroette, ging Ridley verder met het inspannen van Old Gray. Zowel een knoop in de leidsels als in zijn maag bezorgde hem handenvol werk.


    Een kwartier later was Ridley er nog steeds niet in geslaagd Olivia plaats te laten nemen in het karretje. Hij stond op het punt het op te geven. ‘Olivia… wil je dit of niet?’


    ‘Ja, ik wil het echt. Alleen…’ Ze drukte een hand op haar maag. ‘Het karretje staat zo dicht op het paard. Ik heb nog even wat tijd nodig om…’


    Hij begon Old Gray uit te spannen.


    ‘Wacht!’ Ze trok aan zijn mouw. ‘Waarom ben je vandaag zo ongeduldig?’


    ‘Ongeduldig?’ Ridley stootte een lachje uit. ‘Ik sta hier maar te wachten en te kijken hoe jij heen en weer loopt, aan je rok trekt en aan je haar zit en over van alles en nog wat praat. Stap in, Olivia. Voordat Old Gray van ouderdom doodgaat. En mij datzelfde overkomt.’


    Haar mond viel open. ‘Ongelooflijk dat je dit tegen me zegt. Je weet hoe ik over paarden denk. Ik ben nu alleen wat zenuwachtiger dan ik had gedacht te zullen zijn, maar…’


    ‘Dat begrijp ik wel. Maar daarom kun je beter doorpakken. Haal diep adem en stap in.’


    Ze nam Old Gray nog eens op. ‘Stel dat hij er ineens vandoor gaat zoals Copper die dag deed?’


    ‘Als deze afgeleefde ruin ervandoor gaat, doop ik oom Bobs hoed in Susanna’s jus en eet die op.’ De blik op haar gezicht maakte hem bijna aan het lachen, maar hij hield zich in. Hij herinnerde zich dat wijlen haar man haar had gedwongen een hengst te berijden en hij wist dat hij zich van dezelfde tactiek bediende. Het verschil was alleen dat Olivia dit keer niet tot nauwelijks de kans liep zich te bezeren. En een rit met dit karretje – zo dicht bij het paard – was duidelijk een stap in de goede richting. ‘Alsjeblieft… stap in de kar.’


    ‘Ridley,’ fluisterde ze. ‘Ik wil het echt, maar…’


    ‘Ik tel tot drie, daarna zet ik Old Gray op stal. Letterlijk dan wel te verstaan. Een…’


    ‘Ridley, toe, ik…’


    ‘Twee…’


    ‘Dit is niet gepast voor…’


    ‘Drie!’


    Met een vernietigende blik zijn kant op stapte Olivia in, ging zitten en greep de zijkant van de zitting vast. Daarna staarde ze naar de achterkant van het paard alsof het dier zich elk moment tegen haar kon keren.


    Ridley ging naast haar zitten. ‘Zie je? Zo moeilijk was dat toch niet?’ Lichtelijk schuldig omdat hij haar had gedwongen, maar in de wetenschap dat ze het kon – en dat ze er later blij om zou zijn – pakte hij de leidsels en deed de kar van de rem.


    Hij reageerde zijn frustratie af op haar, terwijl hij in feite gefrustreerd was over zichzelf. Hij had geen idee waarom hij zijn gevoelens voor deze vrouw in vredesnaam zover had laten komen. Waarom hij zoveel om haar gaf, waarom hij zo naar haar verlangde – ook nu, nu ze klem zat naast hem. Heel dicht naast hem. Het karretje was waarschijnlijk geschikter voor één persoon dan voor twee. Maar je hoorde hem niet klagen.


    Old Gray deed een pas opzij – deed een poging daartoe – en de kar kwam in beweging.


    ‘Ridley, ik ben bang dat ik moet overgeven.’


    Hij bedwong een grijns. ‘Geeft niet. Hang maar over de zijkant.’


    Met haar schouder gaf ze hem een stevige duw. ‘Je bent gemeen vandaag.’


    Dat maakte hem aan het lachen. In een mum van tijd veranderde deze vrouw van bekoorlijk in brutaal. Dat stond hem wel aan. Net zoals de rest aan haar hem wel aanstond. ‘Het spijt me, Olivia. Het is niet mijn bedoeling om gemeen te zijn. Ik heb alleen veel te doen en…’


    ‘Nou, als je vandaag geen tijd hebt, dan…’ Ze wilde uitstappen, maar hij stak snel zijn hand uit om dat te voorkomen.


    ‘Nee, dat gaat niet gebeuren. Je stapt er pas uit als we een rondje hebben gereden.’


    Met een eerder opstandige dan angstige blik ademde ze hoorbaar uit.


    ‘Klaar?’


    Ze knikte flauwtjes. Hij maakte gebruik van de kans en bewoog de teugels. Old Gray kwam in beweging. Met een slakkengangetje. Maar wie op Olivia’s gezicht lette, die elke beweging van Old Gray nauwlettend volgde, zou hebben gedacht dat ze bezig waren de laatste bocht op de renbaan te nemen.


    Terwijl de oude ruin hen rond de wei leidde, wist Ridley zeker dat hij elk sprietje gras had kunnen tellen, zo langzaam ging het. Maar eigenlijk vond hij het helemaal niet erg. Hij genoot van de aanwezigheid van de vrouw naast zich.


    Een frisse herfstwind bracht het kniehoge gras in beweging en vulde de lucht met de geur van de wilde bloemen in de wei. Het zachte ruisen van de wind herinnerde hem aan de vage echo van de golven thuis en in gedachten rook hij de oceaan en het strand. Ineens werd hij overvallen door een gevoel van heimwee. Van tijd tot tijd overkwam hem dat, en hij vermoedde dat dat altijd zo zou blijven.


    Als vanzelf ging zijn hand naar de schelp in zijn broekzak, maar omdat hij zo dicht naast Olivia zat, liet hij dat plan varen. Ze ging iets verzitten, waardoor haar dijbeen langs hem heen schuurde en de hitte van de hondsdagen door hem heen schoot. Hij probeerde iets opzij te schuiven, maar daar was geen ruimte voor. Waarom had hij dit bankje toch zo verschrikkelijk smal gemaakt? Telkens wanneer Olivia bewoog, voelde hij haar dijbeen tegen zich aan. Als ze daar niet mee ophield, zag hij zich gedwongen om uit te stappen. Anders zou hij levend verbranden.


    Omdat hij dringend aan andere dingen moest denken keek hij opzij. ‘Mag ik je iets vragen?’


    Ze knikte. Haar greep op het bankje werd iets losser.


    ‘Waarom ben je van gedachten veranderd? Over dat extra werk bij de groeves? En over die grotere nabijheid tot een paard?’


    Ze keek uit over de wei. ‘Om verscheidene redenen. Allereerst om tante Elizabeth. Een tijdje terug…’, het karretje reed door een kuil, maar Olivia fronste alleen even, ‘… zaten we te praten. Ze vertelde me over hun zoon… Nathaniel. Die is,’ voegde ze er zacht aan toe, ‘vlak voor zijn tiende verjaardag overleden.’


    Ridley luisterde naar haar woorden, maar merkte tegelijk op dat haar lichaam zich ontspande. Dat was hem bij haar al vaker opgevallen. Als hij haar aan de praat kon krijgen, of in een schermutseling kon betrekken, dan vergat ze nagenoeg al haar angst voor paarden.


    ‘Ik dacht daarom,’ ging ze verder, ‘als tante Elizabeth – na op die manier een kind te hebben verloren – weer bij paarden in de buurt kon komen, dan zou ik dat ook moeten kunnen.’ Ridley knikte. Dit verhaal over de familie Harding was hem niet bekend. ‘Is het niet vreemd?’ Ze veegde een haarlok uit haar gezicht. ‘Dat je heel anders naar je eigen leven kijkt wanneer je iets over iemands verleden te weten komt? Op zondag voel ik dat soms ook wanneer…’ Ze keek om zich heen. ‘Hebben we de wei achter ons gelaten?’


    Ridley glimlachte. ‘Ik vroeg me al af wanneer het je zou opvallen.’


    Hij leidde het karretje over de lange oprit waar ze maanden geleden voor het eerst overheen hadden gelopen. Het gesprek liep als vanzelf, net als altijd. Hij genoot van de tijd samen, maar reed terug naar de plek waar ze waren begonnen, trok de rem aan en hielp haar met uitstappen.


    ‘Dat was eigenlijk helemaal niet zo eng, toch?’


    ‘In het begin wel. Maar op het eind…’ Ze deed of ze heel hard nadacht. ‘Nee.’ Er leken lichtjes in haar ogen te branden. ‘Hoewel het me pijn doet dit tegen je te moeten zeggen, heb ik er eigenlijk best van genoten. Dankjewel, Ridley.’


    ‘Graag gedaan, Olivia.’


    Zijn blik gleed naar haar glimlach, daarna naar haar kleding. Ze droeg een rok met daarop een jasje dat hij al vaak had gezien. Het stond haar goed. Maar vandaag trof met name de kleur hem. Grijs, vanwege de rouw. Om een man die was doodgeschoten en opgehangen omdat hij het Zuiden had verraden. Ridley wist dat hij hetzelfde had gedaan. Niet in zijn eigen ogen. Wel in de ogen van vrijwel iedereen hier op Belle Meade. En in heel Dixieland. En in haar hart. Als zij achter de waarheid kwam.


    Bij de gedachte aan wat hem hier had gebracht en hoe snel hij hier zou vertrekken, maakte Ridley een buiging en wenste haar nog een goede dag. Hij speelde de rol van een echte heer uit het Zuiden die hij in werkelijkheid nooit zou zijn. Niet in Olivia Aberdeens ogen in ieder geval.


    Niet na wie hij was geweest. En wat hij had gedaan.


    ‘Een uitnodiging? Van mevrouw Adelicia Acklen?’ Omdat ze niet zeker wist of ze de generaal goed had verstaan, keek Olivia naar Elizabeth die naast haar zat. In de ogen van de meisjes zag ze dezelfde blik van verrassing. De naam van mevrouw Acklen had ze uiteraard wel vaker gehoord. Iedereen in Nashville kende de rijkste vrouw – en weduwe – in de Confederatie, zo niet in het hele land. Olivia had zich alleen niet gerealiseerd dat mevrouw Acklen en de familie Harding elkaar kenden.


    ‘Ja, schat. Dat klopt.’ Tante Elizabeth wisselde een blik uit met haar man aan de andere kant van de tafel, terwijl ze weifelend lachte. ‘Kennelijk is mevrouw Acklen teruggekeerd van haar reis door Europa en geeft ze een receptie. Op achttien december. Ter ere van madame Octavia LeVert.’


    ‘De madame LeVert?’ Selene’s stem klonk bijna een octaaf hoger. ‘En onze familie heeft een uitnodiging gekregen?’


    De generaal knikte.


    Selene, Mary en nicht Lizzie keken elkaar glimlachend aan, wat Olivia hun moeilijk kwalijk kon nemen. Ze proefde echter enige terughoudendheid aan de kant van haar tante en van de generaal, wat haar wantrouwend maakte. Tijdens haar jeugd in Nashville had ze over Belmont Mansion – het huis waar mevrouw Acklen woonde – gehoord. Ze had er graag een bezoek gebracht. Haar familie had natuurlijk nooit een uitnodiging ontvangen en ze was ervan overtuigd dat deze uitnodiging nu ook niet voor haar bestemd was. Sowieso had ze er niet naartoe gekund omdat ze officieel nog steeds in de rouw was. Maar het was een aangename gedachte. Om een uitnodiging te krijgen voor een receptie op Belmont ter ere van dit beroemde lid van de beau monde, madame LeVert.


    Elizabeth belde om het dessert.


    ‘Van wat ik heb gehoord,’ ging de generaal verder, ‘zal dit dé sociale gebeurtenis van het seizoen zijn. Naar verluidt nodigt mevrouw Acklen meer dan duizend gasten uit.’


    Nicht Lizzie sperde haar ogen wijd open. ‘Dan moet ze wel een heel groot huis hebben!’


    Selene zuchtte. ‘Ik hoop dat generaal Jackson ons zal kunnen vergezellen.’


    ‘Jou vergezellen, zul je bedoelen,’ zei Mary mompelend. Toen schoof ze op haar stoel naar voren. ‘Moeder! Zou u mij alstublieft willen verontschuldigen? Ik wil kijken of ik iets geschikts heb om aan te trekken.’


    Lichtelijk geërgerd keek Elizabeth haar aan. Ze bracht er alleen niets tegenin en knikte. ‘Ja, liefje, dat is goed. Jullie mogen allemaal gaan, als jullie dat willen.’


    Mary was de eerste die de kamer verliet, maar Selene en nicht Lizzie zaten haar op de hielen. Olivia bleef op haar plek zitten.


    Susanna droeg een dienblad met het dessert naar binnen, maar bleef abrupt staan. ‘Zijn de meisjes al weggegaan, mevrouw Harding?’


    ‘Ik vrees van wel, Susanna. En…’ Elizabeth duwde haar stoel naar achteren. ‘Als de generaal ermee instemt, zou ik willen voorstellen om het dessert vanavond op de veranda te nuttigen. Het is zo heerlijk buiten.’


    Olivia treuzelde bewust en wachtte tot de generaal en tante Elizabeth het voortouw namen. Ze wilde de kans aangrijpen om Susanna te spreken. Of eigenlijk wilde ze Susanna de gelegenheid geven om haar aan te spreken, mocht ze dat willen.


    Het was inmiddels drie november. Er waren vier weken verstreken sinds ze meneer Pagette had ontmoet en ze het over een school voor vrijgemaakte slaven hadden gehad. Ze wachtte nog steeds op een bericht van een betrouwbare derde. Ze had zo gehoopt dat dit goed uit zou pakken. Ze had het extra werk in de groeves aangenomen en elke cent opgespaard met het vooruitzicht les te kunnen geven. Ook had ze genoten van de extra tijd die ze met Ridley had doorgebracht – ook al betekende dat dat ze in het karretje had moeten plaatsnemen.


    Hij was de laatste tijd stiller dan anders, maar dat was ook niet zo verwonderlijk met de lange werkdagen die hij maakte. Het boezemde haar angst in om hem zo dicht bij die hengsten te zien werken. Onlangs had Rachel een stukje met haar en Elizabeth opgelopen. De verhalen die de vrouwen haar toen hadden verteld over voorvallen waarbij stalknechten gewond waren geraakt – of zelfs om waren gekomen – hadden ervoor gezorgd dat Olivia het maar niets vond dat Ridley zo gretig bij oom Bob in de leer was. Toch kon ze niet ontkennen, als ze hem bezig zag, dat hij veel liefde voor die dieren voelde.


    Susanna kwam terug met het dienblad met daarop het dessert en koffie voor drie personen.


    ‘Susanna, kan ik je ergens mee helpen?’


    ‘Nee, hoor, mevrouw Aberdeen. Het lukt zo.’


    Olivia liep samen met haar de eetkamer uit. ‘Gaat het goed met je?’


    Susanna keek opzij. ‘Ja, mevrouw. En met u?’


    ‘Ja, heel goed. Dank voor je belangstelling.’


    Susanna liet Olivia voorgaan de hal in.


    Olivia bleef vlak bij de voordeur staan. De generaal en tante Elizabeth waren al buiten. ‘Susanna,’ fluisterde ze, ‘is er toevallig iets wat je tegen me zou willen zeggen?’


    Susanna bleef met het blad in de hand staan. ‘Ik geloof het niet, mevrouw,’ fluisterde ze. Toen verscheen er een twinkeling in haar ogen. Ze liet haar hoofd iets zakken. ‘Tenzij…’


    Olivia’s hoofd schoot omhoog.


    ‘Tenzij er iets is waarvan u graag wilt dat ik het u vertel?’


    Olivia hief een blik omhoog naar de wenteltrap om zich ervan te vergewissen dat ze alleen waren. ‘Ik wil dat je het alleen aan mij vertelt… als je eraan toe bent om het me te vertellen.’


    Er verschenen denkrimpels op Susanna’s voorhoofd. ‘Hebben we het over hetzelfde, mevrouw?’


    Olivia knikte, maar wachtte even toen ze zich herinnerde dat meneer Pagette had gezegd er met niemand over te praten. Maar met Susanna kon ze het er toch wel over hebben? Toch… ‘Waarom ga jij niet eerst?’ fluisterde ze, omdat haar dat veiliger leek.


    Susanna wierp eerst een blik door de open voordeur. ‘Ze heeft ze aan haar gegeven, mevrouw. U zei toch dat u het er met haar over zou hebben?’ Susanna glimlachte. ‘Ik was erbij. En miss Mary? Mmmm… Dat kind, ze was toch zo blij.’


    Olivia staarde haar aan. ‘De schoenen,’ zei ze zacht, terwijl ze zich realiseerde dat ze het niet over hetzelfde hadden.


    Susanna knikte, maar keek haar toen aan. ‘Daar had u het toch over, mevrouw?’


    Snel omschakelend raakte Olivia haar arm aan. ‘Wat fijn dat Mary er zo blij mee is.’


    Susanna glimlachte. ‘Mooi dat u dat gedaan heeft, mevrouw Aberdeen. Mary is een goed kind. Ze moet alleen nog iets meer erkenning krijgen. Maar dat komt vast goed.’


    Met een knikje liep Olivia naar de veranda voor het huis en luisterde vervolgens een uur lang naar de verhalen van de generaal over de aanstaande jaarlingenverkoop. Ondertussen zeurde er een stemmetje in haar achterhoofd dat meneer Pagette toch geen contact met haar zou opnemen. En dat zij dus nooit les zou geven op een school voor vrijgemaakte slaven.
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    ‘O, nee! Gaat het?’


    Ridley liep wankelend een stap bij Jack Malone vandaan – de wereld draaide om hem heen en zijn lichaam was gevoelloos geworden. Half en half zag hij oom Bob op hem af komen rennen. De gestalte van de eersteklas hengst die net had geprobeerd zijn hoofd eraf te slaan kon hij nauwelijks ontwaren. Jack Malone keek op hem neer alsof het dier precies wist wat hij had gedaan. En er nog trots op was ook.


    ‘Op die manier heb ik hem nog nooit op zijn achterste benen zien staan! Met de bedoeling om iemand kwaad te doen. Wat heb je met hem gedaan?’


    Ridley kneep zijn ogen stijf dicht, in een poging zich te concentreren. Aan de rechterkant van zijn hoofd voelde hij een doffe pijn. ‘Ik heb hem alleen aangekeken zoals u me had verteld.’


    ‘Heeft hij je een oplawaai gegeven?’


    Oom Bob wilde zijn hoofd aanraken, maar Ridley duwde zijn hand weg.


    ‘Niets aan de hand.’ Ridley nam haalde diep adem en kreeg langzaamaan zijn evenwicht terug. ‘Maar ik ben er vrij zeker van dat dat paard mij probeerde te doden.’ Hij lachte geforceerd. ‘En dat nog steeds zou willen doen.’


    De hengst brieste en klauwde met zijn hoeven over de grond. Elke beweging was uitdagend en krachtig. Het paard was twintig keer sterker dan een mens en had ook twintig keer meer uithoudingsvermogen. Ridley had durven zweren dat de volbloed daar graag mee pronkte.


    Hij vertrok zijn gezicht. Het was allemaal zo snel gegaan.


    De afgelopen weken hadden oom Bob en hij elke dag met de hengst gewerkt. In vergelijking met Jack Malone had Seabird het temperament van Old Gray. Ridley had echter gedacht dat hij de boel onder controle begon te krijgen.


    Oom Bob probeerde nogmaals Ridley’s hoofd aan te raken.


    ‘Ik zei dat er niets aan de hand was.’


    Maar oom Bobs aandringen won het. Zijn vingers zaten vervolgens onder het bloed. De man mompelde iets wat Ridley niet kon en hoefde te verstaan.


    ‘Hoe vaak heb ik het niet tegen je gezegd? Blijf een hengst altijd aankijken! Helemaal eentje als deze. Een schop tegen het hoofd en je bent er geweest. Tegen de tijd dat je weet wat er is gebeurd…’, oom Bob knipte met zijn vingers, ‘… ben je allang bezig je daarboven te melden!’


    Ridley lachte.


    ‘Dat is niet grappig!’ Oom Bob keek hem verontwaardigd en nijdig aan.


    Pas op dat moment besefte Ridley hoezeer de man geschrokken was. ‘Hij heeft me geschampt, oom Bob. Meer niet. Mijn hoofd voelt raar, maar verder is er niets aan de hand.’


    Met felle ogen keek oom Bob hem aan. Daarna schudde hij langzaam zijn hoofd. ‘Het is nog geeneens drie uur en ik heb nu al een glas cider nodig. En dan heb ik het niet over dat zoete spul dat Susanna en die andere vrouwen in de kerk schenken.’ Nadat hij omstandig had staan zuchten, nam hij zijn hoed af en krabde over zijn hoofd. Hij keek Ridley zijdelings aan, terwijl er een voorzichtig lachje op zijn gezicht verscheen. ‘Ik schrok zo erg dat ik het bijna in mijn broek deed.’


    Ridley moest weer lachen, maar dat kwam hem duur te staan omdat de rechterkant van zijn hoofd des te harder ging bonken.


    ‘Dit gaat heel lastig worden, Ridley, maar je moet Jack nu meteen trotseren. Anders zal hij zich bij een volgende gelegenheid alleen nog herinneren dat hij vandaag heeft gewonnen. Denk je dat dat gaat lukken?’


    Ridley wilde knikken, maar hield zichzelf net op tijd tegen. ‘Vertel me maar wat ik moet doen.’


    Terwijl Ridley luisterde, was hij zich bewust van de stalknechten die kennelijk hadden gezien wat er was gebeurd en die nu stonden te kijken. Boven op de heuvel zag hij generaal Harding te paard zitten. Maar de aanblik van Olivia, die hem vlak bij de stal als aan de grond genageld stond aan te staren, bracht hem van zijn à propos. Misschien kwam het door de klap tegen zijn hoofd, maar hij kreeg ineens een wiebelig gevoel vanbinnen. Telkens wanneer ze samen waren, kon hij aan niets anders denken dan dat ze bij iemand anders zou moeten zijn. Alleen… de enige man met wie hij haar in gedachten zag, was hijzelf. Hij verlangde naar haar, meer dan ooit. Maar wat hij echt wilde, was datgene wat voor haar het beste was. Waar zij uiteindelijk gelukkig van zou worden. Hij wilde dat zij een thuis en de veiligheid kreeg die ze verdiende en was er verre van overtuigd dat hij de man was die haar dat kon bieden. Toch had dit hem er niet van weerhouden om in te gaan op haar uitnodiging later die avond een wandeling te maken. Het was duidelijk dat hij haar nog niet helemaal had opgegeven.


    ‘Ridley, luister je naar me? Hoor je wel wat ik tegen je zeg?’


    Weer terug in het heden knikte Ridley. ‘Ja, oom Bob. Zeker.’


    ‘Het heeft niets met fysieke kracht te maken. Je moet er alleen voor zorgen dat hij acht slaat op jou. Neem hem voor je in door hem te laten zien wat hij moet doen. En onthoud goed wat ik heb gezegd… Wat wil een hengst het liefst van alles?’


    Met een blik richting Olivia zei Ridley glimlachend: ‘Een merrie.’


    ‘En als je met een hengst in een strijd verwikkeld bent, waar gaat die strijd volgens het paard dan over?’


    ‘Een merrie.’


    ‘En op welke drie momenten geef je geen aandacht meer aan een hengst?’


    ‘Nooit, nooit… en nooit.’


    Oom Bob gaf hem een klap op zijn rug. ‘Uitstekend. Treed hem tegemoet.’


    Olivia liep naar het hek om beter te kunnen zien wat er gaande was, maar wenste bijna meteen dat ze dat niet had gedaan. Ridley liep opnieuw op de hengst af, zelfs na wat er zopas was gebeurd. Had de man elk spoortje gezond verstand dat God hem had gegeven soms verloren?


    ‘Hallo daar, mevrouw Aberdeen.’


    Olivia keek op naar de reus van een man die naast haar kwam staan en knikte. ‘Ike.’ Ze wist hoe hij door iedereen werd genoemd, maar als ze hem zelf sprak, vond ze het prettiger zijn echte naam te gebruiken. Ze keek weer terug naar Ridley. ‘Zou je me alsjeblieft willen vertellen dat meneer Cooper weet waar hij mee bezig is?’


    De traagheid waarmee Big Ike antwoordde, stelde haar niet gerust. En dat gold ook voor de veeg bloed op Ridley’s voorhoofd.


    ‘Een vuriger paard dan Jack Malone bestaat bijna niet, mevrouw. En hij is ongelooflijk kieskeurig over wie bij hem in de buurt mag komen. Maar oom Bob… Niemand kan je dat beter leren dan hij. En meneer Cooper heeft het er tot nu toe heel goed van afgebracht.’


    ‘Maar hij bloedt…’


    ‘Ja, mevrouw. Maar hij staat nog steeds en houdt stand. Dat is heel erg goed nadat je door een dier als Jack een klap tegen je hoofd hebt gehad. De meeste mannen vallen in zo’n geval als een baksteen op de grond. En staan vervolgens niet meer op.’


    Ze keek opzij om te kijken of Big Ike glimlachte. Maar dat bleek niet zo te zijn.


    Tot drie keer toe naderde Ridley de hengst. Tot drie keer toe begon de hengst te steigeren. En tot drie keer stopte haar hart er bijna mee. Ridley reageerde snel, maar ze merkte dat zijn reflexen verzwakt raakten. Wat was er toch zo bijzonder aan die dieren dat hij er zo graag mee wilde werken? Dat hem zo vastberaden maakte – op straffe van een verwonding of de dood – om bij oom Bob in de leer te gaan? Een ding was zeker, hoezeer ze die zekerheid ook verafschuwde: Ridley Cooper was gemaakt voor de woeste gebieden in Colorado.


    Oom Bob riep Ridley iets toe, maar Olivia verstond niet wat hij zei. Kennelijk had Ridley het wel gehoord. Hij knikte namelijk en bleef staan.


    ‘Wat doet hij?’ fluisterde ze met een blik naar Big Ike.


    Big Ike leunde over het hek. ‘Dat weet ik niet, mevrouw.’


    Toen hoorde Olivia het. Ridley stond te fluiten. Niet op de manier waarop je een hond zou roepen. Hij floot een deuntje. Een lied. Toen ze het beter hoorde, verscheen er een glimlach op haar gezicht. Het was een lied dat ze in de negerkerk zongen. En nog wel een van haar lievelingsliederen.


    Met afgemeten passen liep Ridley opzij en naderde de hengst van die kant. Jack Malone hield Ridley nauwlettend in de gaten.


    Nog vijf meter, vier…


    Zonder waarschuwing stormde de hengst op hem af.


    Het gebeurde zo snel dat de schreeuw zich nog vanuit Olivia’s binnenste een weg naar buiten baande toen de hengst op enkele tientallen centimeters voor Ridley halt hield. Hij maakte een gespannen indruk en was heel alert. Toch bleef hij die lage en lieflijke melodie fluiten.


    Dit gebeurde verschillende keren. Als een soort beangstigende dans. Telkens kwam de hengst iets dichterbij dan de keer ervoor, alsof hij Ridley’s moed op de proef stelde. En telkens weer leek Ridley klaar te staan om in actie te komen. Totdat de hengst uiteindelijk genoeg leek te krijgen van het spelletje. Olivia keek toe – gespannen en met hartkloppingen in de keel – toen Ridley geduldig maar doelbewust richting het paard liep. Nee, Ridley, niet doen…


    Zonder enige aarzeling overbrugde Ridley de afstand terwijl hij zacht bleef fluiten.


    En de hengst stond toe dat hij dat deed.


    Hij pakte het hoofdstel van de hengst vast en gedurende een kort moment stonden man en dier slechts naar elkaar te staren. Zoiets had Olivia nog nooit eerder gezien.


    Gezien de uitdrukkingen op de gezichten van de stalknechten dachten zij er hetzelfde over. Er golfde een gevoel van trots en bewondering door haar heen. Ze vroeg zich af of Ridley op dat moment hetzelfde gevoel ervoer als zij voelde wanneer zij Jimmy en Jolene zag leren lezen, schrijven en rekenen.


    De gedachte aan Jimmy en Jolene deed haar denken aan meneer Pagette. Het was al half november en nog steeds had ze niets van hem of van een betrouwbare derde gehoord. Ze zei tegen zichzelf dat ze dit moest accepteren en verder moest gaan met haar leven. Maar diep vanbinnen kon ze het nog niet helemaal loslaten. Er flakkerde nog steeds een vlammetje van hoop in haar.


    ‘Dat heeft hij goed gedaan,’ zei Big Ike naast haar. ‘Vindt u ook niet, mevrouw?’


    ‘Zeker.’


    ‘En… ik hoop niet dat u het erg vindt dat ik het zeg, mevrouw Aberdeen,’ zei hij zacht. ‘Maar u doet het ook goed, mevrouw. Met de kleine Jimmy en Jolene.’


    Olivia draaide zich om om de beer van een man naast haar aan te kijken. Ze voelde de hoop opvlammen. Misschien stond hij met meneer Pagette in contact.


    ‘Mijn vrouw spreekt bijzonder lovend over u, mevrouw.’


    ‘Wat aardig van haar. Ik heb ook een zeer hoge dunk van Susanna.’


    Hij glimlachte. Olivia wachtte af. Ze vroeg zich af of hij in directe bewoordingen iets over de school voor vrijgemaakte slaven zou zeggen. Of dat hij er misschien in bedekte termen over zou praten.


    ‘Nou, ik ga maar eens terug naar de stal. Fijn u gesproken te hebben, mevrouw.’


    Olivia’s hoop verdween.


    ‘Fascinerende wezens, deze hengsten, Vindt u ook niet, mevrouw Aberdeen?’


    Omdat ze de stem achter zich niet herkende, draaide ze zich om. En knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Kolonel Burcham?’


    De kolonel kneep zijn ogen iets dicht. Zij wist dat ze met haar stem duidelijk had gemaakt dat ze niet aangenaam verrast was.


    ‘Wat doet u hier? I-ik bedoel… hier in de stad? In uw laatste brief schreef u dat…’


    ‘Dat weet ik. Ik zei december. Maar ik ben sinds lang van mening dat – net als in de strijd – het element verrassing van grote waarde kan zijn.’ Hij keek langs haar heen. ‘Die stalknecht daar… Hoe heet hij ook alweer?’


    Ze volgde zijn blik en reageerde nijdig. ‘Dat is Ridley Cooper. En hij is een van generaal Hardings voormannen hier op Belle Meade. Het is geen stalknecht.’


    De kolonel glimlachte. ‘Een voorman die met paarden werkt. In een stal.’ Hij keek haar aan alsof hij zijn punt had gemaakt.


    Olivia’s afkeer van de man werd verhonderdvoudigd.


    ‘Alles in orde, mevrouw Aberdeen?’


    Big Ike bleek er nog steeds te staan. Hij nam de kolonel op, aan wie te zien was dat de onderbreking hem in het geheel niet welgevallig was.


    ‘Ja hoor, alles is in orde,’ fluisterde ze, terwijl ze zich de onsmakelijke meningen van de kolonel herinnerde die hij eerder die zomer tijdens het eten had laten horen en terugdacht aan hoe hij Susanna had behandeld. Ze vroeg zich af – nu Big Ike zo naar de man stond te staren – of Susanna de opmerkingen van de kolonel die avond aan haar reusachtig grote man had verteld.


    ‘Ga nu maar.’ De kolonel deed een stap naar voren en maakte een gebaar naar Big Ike. ‘Ga maar weer aan het werk. Ik zorg wel voor de dame.’


    Olivia kromp ineen vanwege het neerbuigende toontje van de man en had last van plaatsvervangende schaamte, ook al schaamde de kolonel zelf zich nergens voor. Ze keek naar Big Ike en probeerde hem met een blik haar verontschuldigingen aan te bieden. Toen viel haar oog ineens op generaal Harding, die vanaf de heuvel, gezeten op zijn hengst, toekeek. Zonder enig spoortje van twijfel wist ze dat het bezoek van de kolonel voor hem geen verrassing was geweest.


    De kolonel stak zijn arm uit. Omdat ze geen scène wilde veroorzaken, maar met een maag die zich omdraaide, nam Olivia zijn arm aan.


    Het had geen enkele zin. Olivia sloeg het beddengoed terug. Zo kon ze echt niet slapen. De generaal en de kolonel zaten namelijk op de veranda pal onder haar raam, waar ze sigaren rookten en oorlogsverhalen met elkaar deelden. Maar ze kon de slaap vooral niet vatten omdat ze zich afvroeg hoe het met Ridley ging. Eerder op de avond had ze gehoord dat oom Bob Rachel had laten halen om Ridley’s hoofd te hechten. De wond was veel groter geweest dan Ridley die middag had laten blijken.


    Domme, dwaze man.


    Tijdens het eten had generaal Harding er veel genoegen in geschept het hele verhaal in geuren en kleuren te vertellen, net als hij bij het verhaal over Davy Crockett had gedaan. Olivia had er deze keer absoluut niet van kunnen genieten.


    ‘Let op mijn woorden,’ zei hij, terwijl hij zijn glas hief. ‘Mensen zullen van heinde en verre komen voor “de man die een schop op zijn hoofd van Jack Malone heeft gehad… en dat kan navertellen.”


    Ik heb meneer Cooper gevraagd de jaarlingenverkoop van aanstaande juni naar voren te halen. Bovendien… zullen we er dan voor zorgen dat hij degene is die Belle Meade’s eersteklas dekhengst in de keurring laat zien, zodat ze allebei applaus in ontvangst kunnen nemen.’


    De opmerkingen – niet beledigend bedoeld, dat wist Olivia wel – hadden tot gelach geleid. Maar wat de generaal daarna had gezegd, wakkerde haar hoop aan dat Ridley misschien toch zou overwegen op Belle Meade te blijven, als hij daarvoor de benodigde motivatie zou ontvangen.


    ‘Ridley Cooper ontwikkelt zich tot een uitstekende voorman. De andere mannen respecteren hem en reageren goed op hem. Wie weet wat voor toekomst hem hier op Belle Meade te wachten staat.’


    Kolonel Burcham, die naast haar zat, had zich naar haar toe gebogen. ‘Hmmm… Dat kan wel zijn, maar helpen bij de jaarlingenverkoop, een paard tonen… klinkt mij nog steeds als stalknecht in de oren.’


    Nu ze er weer aan dacht, voelde ze opnieuw boosheid door zich heen golven. Kolonel Bryant Burcham had erg veel van Charles weg. Aan de buitenkant was het een elegante en charmante man, die duidelijk bemiddeld was. Een man die het waard was om na te jagen. Maar telkens wanneer hij haar aanraakte… Op haar onderrug wanneer zij als eerste ergens naar binnen liep; met zijn elleboog die tijdens het diner langs die van haar wreef; in de manier waarop hij haar altijd, altijd zijn arm aanbood om haar daarna naar zich toe te trekken, zodat haar borst zijn arm aanraakte. Ze huiverde en dacht terug aan de manier waarop Charles haar had aangeraakt.


    Ze schopte de lakens van zich af en klom uit bed. Haar nachtpon kleefde aan haar lijf. De maand november had wel lagere temperaturen met zich meegebracht, maar vandaag leek de zomer zijn kop nog eens op te steken. Dat gebeurde wel vaker rond deze tijd van het jaar. De lucht in haar kamer leek stil te staan, wat haar een benauwd gevoel gaf. Bij het zijraam, het raam dat uitzicht bood op de oude blokhut van de familie Harding, ademde ze de nachtlucht in. Ze wapperde met haar nachtpon, zou haar moeder gezegd hebben. Ze bolde de stof op om de lucht eronder vrij spel te geven en genoot van de paar seconden verkoeling die dat bracht.


    Het moest inmiddels ruim na middernacht zijn. De blokhut was nagenoeg donker, op een raam aan de voorkant na waar een warme gloed de nacht verdreef. Ze vroeg zich af of Ridley nog wakker was. Waarschijnlijk niet. Rachel had hem vast iets gegeven om te kunnen slapen. Toch wilde ze het liefste zelf even kijken hoe het met hem ging. Ze raakte veel te gehecht aan hun tijd samen en miste hem wanneer ze hem niet zag.


    Zoals nu.


    Ze keek achterom naar het raam in de andere muur, waardoorheen ze kolonel Burcham hoorde praten. Waren de generaal en hij maar in de bibliotheek gebleven voor hun tête-à-tête over de oorlog. Als zij er niet hadden gezeten, dan had Olivia vast en zeker ongezien de trap op en af kunnen lopen. Helemaal omdat tante Elizabeth na een vermoeiende dag vroeg naar bed was gegaan. Maar de trap eindigde pal bij de veranda buiten het kantoor van de generaal waar de mannen hun gloriedagen opnieuw beleefden.


    Met een zucht draaide ze zich om. Haar ogen vielen op de blauwe regen waarvan de bloemen allang verdwenen waren, en toen op het latwerk. Heel langzaam en stiekem begon er zich een idee te vormen. Een idee dat ergens in de lucht leek te hebben gehangen waar het wachtte op de juiste gelegenheid om tevoorschijn te komen. Nu de gedachte zich duidelijk aan haar opdrong, liep Olivia bij het raam vandaan.


    Nee… Dat kon ze niet doen. Ridley zou er niet zijn om haar op te vangen.


    Maar – pareerde een innerlijk stemmetje – vorige keer ben je niet gevallen. Je hebt het er toen uitstekend van afgebracht.


    Maar de vorige keer had ze wel hulp gehad van Ridley, wat haar zelfvertrouwen had opgekrikt. Deze keer was er niemand. En als ze wel zou vallen, dan zou ze daar de hele nacht moeten blijven liggen. Nee.


    Ze keek nogmaals richting de deur. Nee, dat was niet waar. De generaal en de kolonel zouden het kabaal horen en haar te hulp komen schieten. Wat betekende dat ze – als ze nog in leven was – zich flink in de nesten zou hebben gewerkt.


    Wat slechts één ding betekende…


    Ze mocht niet vallen.


    De gedachte om op deze manier naar buiten te glippen zou haar voor haar komst naar Belle Meade nooit hebben bekropen. Voor haar ontmoeting met Ridley Cooper. Alleen al de gedachte aan hem maakte dat haar besluit vaststond.


    Ze wist niet hoe snel ze haar kleren aan moest krijgen.
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    Olivia trok de zoom van haar rok omhoog en stopte die in de rokband, precies zoals Ridley haar had geleerd. Daarna greep ze de vensterbank vast, met klamme handen van de spanning. Vanaf de veranda onder haar dreven er flarden van de gesprekken tussen de generaal en de kolonel haar kant op. Zo nu en dan ving ze de geur van hun sigaren op. De rook uit een pijp had ze nooit erg gevonden. Maar van de lucht van een sigaar draaide haar maag zich om.


    Ze stak haar hoofd naar buiten en haalde een paar keer diep adem, terwijl ze probeerde de nog ontbrekende moed te verzamelen. Ze deed een schietgebedje, ongeveer op de manier zoals ze Bob Green in de kerk had horen bidden. Ze kende oom Bob niet zo heel erg goed, maar goed genoeg om te weten dat hij de Almachtige beter kende dan de meeste mensen. En hij sprak eerlijker met God dan ze iemand ooit met Hem had horen spreken.


    Ze stak haar been over de vensterbank. De snelheid van haar hartslag nam meteen flink toe, maar in haar achterhoofd hoorde ze Ridley’s stem. Niet naar beneden kijken. Concentreer je alleen op de plek waar je je andere voet neer wilt zetten.


    Terwijl ze zich uit alle macht vasthield, lukte het haar uiteindelijk houvast voor haar voet te vinden. Vervolgens, terwijl ze Ridley stilzwijgend advies hoorde geven, zette ze haar gewicht erop om te kijken of ze op het latwerk of op de plant stond. Met haar linkerhand pakte ze het latwerk stevig vast en haalde diep adem om tot bedaren te komen. Het was buiten een stuk frisser dan op haar kamer. Ze genoot van het briesje – op dat deel van haar lichaam dat het inmiddels kon voelen. Terwijl ze haar tong over haar lippen liet glijden, proefde ze angst. Daarna kneep ze haar ogen stijf dicht.


    Ze kon het. Ze had het eerder gedaan.


    Ook al zei haar intuïtie iets anders, ze manoeuvreerde haar andere been ook naar buiten. Voor het eerst in haar leven wenste ze dat vrouwen een broek konden dragen. In ieder geval wanneer ze langs de muren van…


    Haar rechterhand verloor de greep op de vensterbank en ze gleed weg.


    Haar lichaam zakte naar achteren, wat haar een misselijkmakend gevoel van gewichtsloosheid gaf en haar maag in haar keel deed belanden. Het duurde slechts enkele seconden, maar voelde als een eeuwigheid. En het gaf haar een glimp van de grond een heel eind onder haar die ze nooit meer wilde zien. Toen ze zich weer richting het huis bewoog, wist ze dat ze slechts één kans had.


    Ze klapte tegen het latwerk en graaide uit alle macht om houvast te vinden.


    Er schuurden takken langs haar hand. Ze greep zich ergens aan vast en voelde iets scherps in de binnenkant van haar hand steken. Maar ze hield vast en probeerde een houvast te vinden voor haar rechterschoen. Toen dat eindelijk gelukt was, drukte ze haar voorhoofd, trillend over haar hele lijf, tegen de blauwe regen aan. ‘O, Here Jezus,’ fluisterde ze, precies zoals oom Bob dat altijd zei. Ze twijfelde eraan of haar hart ooit weer normaal zou kloppen.


    Ze hing daar te wachten tot haar lichaam tot bedaren was gekomen en niet langer trilde, terwijl ze tegelijk in de gaten hield of generaal Harding en kolonel Burcham om de hoek van het huis kwamen lopen en haar zouden zien. Ze hoorde ze niet meer praten, maar dat kwam door het geraas in haar oren. Daarom wachtte ze. Maar met elke hartslag verloor ze iets van de kracht in haar handen. Ze moest dus kiezen of ze weer naar binnen wilde klimmen of naar beneden wilde klauteren. Ze kon daar onmogelijk blijven hangen.


    Uiteindelijk hoorde ze gelach. Geen idee van welke officier. Maar nu ze al zover was gekomen en zoveel risico had gelopen, besloot ze niet weer naar binnen te klimmen. De rest van de weg naar beneden was meer een kwestie van weten wat haar te doen stond dan dat ze haar lichaam moest zeggen wat het moest doen. Toen ze met beide benen – en met trillende benen en pijnlijke vingers – op de grond stond, deed ze haar rok goed en keek omhoog. Ze verheugde zich er op dit moment niet op dat pad opnieuw af te moeten leggen, maar wist dat ze het kon. Haar rechterhand brandde en voelde plakkerig aan van het sap van de plant. Maar daar kon ze later wel naar kijken.


    Ze kon in ieder geval zeggen dat ze het latwerk had veroverd!


    Zelfs in het schijnsel van de maan was het terrein rond het huis donkerder dan ze zich van de wandeling met Ridley herinnerde. Ze keek om zich heen of ze de nachtwaker zag. Maar ze kon niemand ontdekken. Toch was het een prettige gedachte dat ze niet als enige buiten was. Toen ze de wei had bereikt die naar de blokhut leidde, werd ze echter weer nerveus. Ze besloot niet het risico te willen lopen dat ze een dier verraste dat niet graag verrast wilde worden. Ze banjerde daarom met zo veel mogelijk kabaal door het grasland.


    In de verte zag ze nog steeds licht in de blokhut branden. Toen ze dichterbij kwam, rook ze de geur van pijptabak, vermengd met kers en nog een ander bekend luchtje. Aan de andere kant van de pijp bevond zich Bob Green.


    Hij stond op uit zijn stoel op de veranda. ‘Mevrouw Aberdeen?’ fluisterde hij. Hij deed een paar passen. ‘Bent u dat, mevrouw?’


    ‘Ja, oom Bob. Ik ben het.’ Olivia dempte haar stem, net als hij, voor het geval Ridley lag te slapen. Ze beklom de treden naar de veranda.


    Oom Bob keek langs haar heen. ‘Alles goed in het grote huis?’


    ‘Ja hoor. Alles in orde. Ik wilde alleen even bij meneer Cooper kijken. Om te kijken hoe hij het maakt.’


    Oom Bob gaf niet meteen antwoord. De druppelende melodie van de kreek achter de blokhut vulde de stilte. ‘Bent u hier helemaal naartoe gelopen?’ fluisterde hij. ‘In het donker? In uw eentje?’


    Trots op zichzelf grinnikte ze. ‘Ja, dat klopt. Helemaal alleen.’


    Hij vertoonde een brede glimlach, net als zij. Ze vertelde hem niet dat ze uit het raam was geklommen, maar als ze dat wel had gedaan, dan was hij daar ook vast van onder de indruk geweest.


    ‘Nou, komt u maar mee dan. Hij is binnen. Nog wakker, de laatste keer dat ik heb gekeken.’


    Ze was talloze malen langs de oude blokhut van de familie Harding gelopen, maar was er nog nooit zo dichtbij geweest. Een overdekte doorgang verdeelde het gebouw in twee gedeelten. Ze volgde oom Bob naar de linkerkant van de blokhut. Een enkele olielamp verlichtte de kamer. Ze zag Ridley met z’n ogen dicht op een bed bij de stenen haard liggen. Ze had kunnen denken dat hij in slaap was, als hij niet het schelpje in zijn rechterhand had gehad.


    De muziek van de kreek was hierbinnen zelfs nog beter te horen dan buiten op de veranda. Maar toen ze zag dat er een raam openstond, snapte ze hoe dat kwam. Haar blik gleed naar Ridley en naar de dunne stromatras en de opgerolde deken onder zijn hoofd. Ze dacht aan haar eigen beddengoed in het grote huis – net als het bed in haar ouderlijk huis en in het huis dat ze met Charles had gedeeld – gevuld met ganzendons en elke dag door bedienden opgeschud. Ze had er nooit een gedachte aan gewijd.


    Tot nu toe.


    ‘Ridley, je hebt bezoek.’


    Met gesloten ogen glimlachte Ridley. ‘Dat zal wel. Is het soms Jack Malone… om de klus af te maken?’


    ‘Niet helemaal,’ zei Olivia. ‘Maar met een hoofd zo hard als dat van jou had je dat vermoedelijk niets uitgemaakt.’


    Ridley’s ogen schoten open. ‘Olivia?’ Hij probeerde te gaan zitten. Maar greep naar zijn hoofd en wachtte.


    ‘Blijf alsjeblieft liggen, Ridley.’ Ze ging naast het bed staan. ‘Ik blijf maar een paar minuten.’ Ze richtte die opmerking meteen ook tot oom Bob. ‘Ik wilde alleen even zien hoe je het maakt na die… vertoning van jou vanmiddag. Die me de stuipen op het lijf heeft gejaagd.’


    Ridley glimlachte. ‘Was je bang?’


    Ze knikte. ‘Om het paard.’


    Achter zich hoorde ze oom Bob gniffelen.


    Ridley ging weer liggen. Aan zijn gezicht te zien was hij niet overtuigd. ‘Je bent een harteloze vrouw. Hiernaartoe komen in een poging mij op stang te jagen. En dat terwijl mijn hoofd bijna explodeert.’


    Zijn opmerking deed haar goed, omdat ze wist dat het zijn manier was om haar te bedanken. Bij het horen van geschuifel draaide ze zich om. Ze zag oom Bob net buiten de deur staan. Hij knikte haar toe, liep toen verder en liet de deur op een kiertje staan.


    Ze nam haar omgeving in zich op. De blokhut liet zich goed omschrijven met het woord rustiek, alhoewel dat misschien iets te veel gezegd was. De muren waren van hout, en ook op de grond lag hout. Links naast het raam stond een tafeltje met drie verschillende stoelen. Daarboven hing een klok aan de muur en daar vlakbij hing een waskom. Misschien kwam het omdat ze nu al enkele maanden in het grote huis had gewoond, maar de blokhut voelde erg klein. Ze kon nergens anders aan denken dan dat…


    Dit de plek was waar generaal William Giles Harding was geboren?


    ‘Welkom in ons bescheiden onderkomen.’


    ‘Het ziet er heel leuk uit,’ zei ze iets te snel. Aan zijn gezicht was te zien dat hij haar gedachten al had gelezen. Hij leek zich er echter niets van aan te trekken.


    Voorzichtig draaide hij zich op zijn zij. ‘De generaal en mevrouw Harding moeten wel diep in slaap zijn vanavond als het jou is gelukt stilletjes de trap af te sluipen.’


    ‘Wie zegt dat ik de trap heb genomen?’


    Langzaam veranderde zijn glimlach in een blik vol twijfel en vervolgens in ongeloof. Hij kwam op één elleboog omhoog. ‘Olivia Aberdeen, vertel me alsjeblieft niet dat je vanavond in je eentje uit dat raam bent geklommen.’


    ‘Goed hoor. Ik zal het je niet vertellen.’ Ze grinnikte, terwijl ze haar schouders ophaalde. ‘Maar ik heb het wel gedaan!’


    Hij ademde hoorbaar uit. ‘Heb je enig idee hoe gevaarlijk dat was. Je had wel kunnen…’


    ‘Ridley Cooper!’ zei ze nijdig. ‘Ik had verwacht dat je trots op mij zou zijn!’


    ‘Trots op jou omdat je het risico hebt gelopen je nek te breken, enkel en alleen om…’


    ‘Wat is er ineens gebeurd met “Klimmen is net als lopen, alleen ga je naar boven of beneden”?’


    ‘Dat is heel iets anders. Olivia. Toen was ik erbij om ervoor te zorgen dat…’


    ‘En hoe zit het met “Ik wil dat je weet dat je het wel degelijk kunt”?’ Of betekende dat toen ook iets heel anders?’


    Hij staarde haar aan, terwijl hij zijn hand tegen zijn slaap drukte. ‘Jij bent de koppigste vrouw die ik ooit heb ontmoet.’


    Ook al bedoelde hij dat niet als compliment, ze kon niet anders dan erom lachen. ‘En dat is ongeveer het aardigste dat iemand ooit tegen mij heeft gezegd.’


    Er verscheen een glimp van pret op zijn gezicht voor hij kreunend achterover ging liggen. ‘Je wordt nog eens mijn dood, dame.’


    Ze lachte, hoewel ze niet precies begreep wat hij bedoelde. Maar het feit dat zijn leven volgens hem afhing van haar daden stond haar wel aan. Naast de haard zag ze een rieten schommelstoel staan. De stoel was enigszins uitgezakt, maar zag er nog stevig genoeg uit om haar te houden. Ze trok die dichter naar het bed toe en liet zich er voorzichtig in zakken. Vanwege de pijn in haar rechterhand vertrok ze haar gezicht. Ze wierp een blik op haar handpalm, maar wenste bijna meteen dat ze dat niet had gedaan. Een lelijke snee van een paar centimeter was bedekt met opgedroogd bloed. De blauwe regen… Kennelijk was de plakkerigheid die ze eerder had gevoeld helemaal geen sap geweest. En ze dacht nog wel het latwerk overwonnen te hebben. Ze begroef haar hand in haar schoot, omdat ze niet wilde dat hij die zag.


    ‘Ik hoop dat je iets te eten hebt gehad,’ zei ze, ineens wensend dat ze iets mee had kunnen nemen. Of dat ze daar van tevoren op z’n minst aan had gedacht.


    ‘Ja hoor. Betsy heeft iets te eten voor oom Bob en mij gebracht.’ Hij maakte een gebaar. ‘Ze heeft die broodjes gemaakt die jij zo lekker vindt. Er zijn er nog een paar over. Neem er gerust van, als je zin hebt.’


    Olivia zag een bord op tafel staan met daaroverheen een doek. ‘Weet je het zeker?’


    Hij keek haar glimlachend aan. ‘Heel zeker. Maar je moet me eerst even overeind helpen.’


    ‘Laat je me nu werken voor mijn broodje?’


    ‘Zeker weten. Het zijn bijzonder lekkere broodjes.’


    ‘Voorzichtig vanwege de wond op haar hand hielp ze hem rechtop. Daarna rolde ze een dunne deken op en propte die achter hem als steuntje in de rug.


    ‘Dankjewel.’ Hij leunde naar achteren. ‘Voelt goed om rechtop te zitten.’


    ‘Waar zitten de hechtingen?’


    Hij wees naar de rechterkant van zijn hoofd. ‘Maar een stuk of tien.’


    ‘Maar een stuk of tien?’ Met haar linkerhand pakte ze een broodje en liet zich weer in de schommelstoel zakken.


    De stilte daalde over hen neer.


    ‘Dank dat je me bent komen opzoeken, Olivia. Ondanks de manier waarop.’


    Ze wierp hem een bijdehante blik toe.


    ‘Eigenlijk behoorlijk schandalig wat je doet, hoor. Op bezoek gaan in de privévertrekken van een ongetrouwde man.’


    Ze moest lachen om hoe hij dat zei. Maar ze realiseerde zich tot haar schrik dat hij gelijk had. Ze keek om zich heen. Ze was nog nooit eerder in de privévertrekken van een ongetrouwde man geweest. Het voelde enigszins opstandig en als een overschrijding van de fatsoensnormen. Maar het verbaasde haar nog het meest dat ze er geen enkele gedachte aan had gewijd. Dat deed ze nu pas. In het gezelschap van Ridley Cooper was zij een heel andere vrouw. Maar het stond haar eigenlijk wel aan hoe zij dankzij hem was geworden. Wat haar echter niet aanstond, was hem zo gewond te zien.


    ‘Je had wel gedood kunnen worden vandaag,’ zei ze zachtjes.


    Hij keek haar aan. ‘Maar dat is niet gebeurd.’


    ‘Maar het had wel kunnen gebeuren.’


    ‘Maar… het is niet gebeurd.’


    Hoewel zijn stem ernstig klonk, kon ze aan zijn ogen zien dat hij haar bezorgdheid begreep. En dat hij die waardeerde. Wat voor haar voldoende was. Voorlopig in ieder geval.


    Ze at het broodje op en veegde de kruimels van haar schoot. Haar rechterhand deed nog steeds pijn. ‘Ik heb van generaal Harding begrepen dat jij verantwoordelijk bent voor de jaarlingenverkoop. Gezien de manier waarop hij tijdens het diner over jou sprak, zou ik zeggen dat hij een hoge dunk van je heeft.’


    ‘Echt waar?’


    Ze knikte.


    ‘Dat is fijn om te horen. En hoewel ik dankbaar ben dat ik die kans heb gekregen…’ Half lachend zuchtte hij. ‘Ik maak me geen enkele illusie dat ik de leiding heb. Wij beiden weten wie hier altijd de leiding heeft.’


    Ze knikte instemmend.


    ‘Waar ik “de leiding” over heb, is een manier bedenken om de jaarlingen voor zo’n hoog mogelijk bedrag te verkopen.’


    ‘Hoe denk je dat te gaan doen?’


    ‘Dat weet ik nog niet precies. Ik heb wel een paar ideeën, maar ik ben blij dat ik nog de nodige tijd heb om erover na te denken.’


    ‘Wie weet? Misschien heb je wel zulke goede ideeën dat hij je een aanbod doet dat je niet kunt weigeren.’ Ze probeerde het terloops te laten klinken, alsof de volgende gedachte haar net te binnen was geschoten. ‘Dat of… je gaat het hier nog zo leuk vinden dat je in juni helemaal niet meer weg wilt.’


    Hij bleef haar recht aankijken, met een steeds intensere blik die alleen maar waarheid kon bevatten.


    ‘Olivia, ongeacht hoe de jaarlingenverkoop verloopt…’ Hij slikte moeizaam, wat in de stilte van de avond des te meer opviel. ‘In juni vertrek ik. Ik hoop niet dat ik je redenen heb gegeven om daar anders over te denken.’


    Zijn zachte stem en de eerlijke blik in zijn ogen maakten het onmogelijk hem nog langer aan te kijken. Daarom sloeg ze haar ogen neer. Toen zag ze weer wat hij in zijn hand had.


    Ze maakte een gebaar en was blij met de afleiding. ‘Ik vroeg me al af of je die nog had.’


    Hij hield de schelp omhoog. ‘Natuurlijk heb ik die nog. Daar zal ik nooit afstand van doen. Niet vrijwillig in ieder geval.’


    Hij keek eerst naar de schelp, toen naar haar. Ze knikte, waarop hij haar het schelpje toestak.


    Het was nog net zo mooi als ze zich herinnerde. De binnenkant glad tegen haar duim en rozig als de dageraad. Met haar duimnagel telde ze de ribbeltjes aan de buitenkant. Een, twee, drie…


    ‘Achtentwintig,’ zei hij. ‘Er zijn er achtentwintig.’


    Hij leunde iets naar voren om de steun in zijn rug goed te leggen. Ze stopte met tellen om hem te helpen, maar hij stak zijn hand op.


    Ze ging verder met tellen. ‘Zesentwintig, zevenentwintig… achtentwintig! Je hebt gelijk!’


    ‘Kennelijk twijfelde je daaraan, Olivia.’ Hij lachte niet, maar ze hoorde een plagerige klank in zijn stem.


    ‘Nee… ik wilde het alleen zeker weten.’


    ‘Precies, dat bedoel ik.’


    Ze negeerde zijn opmerking en bestudeerde het schelpje. ‘Je vertelde me dat je het had gevonden op het strand vlak bij je ouderlijk huis.’


    ‘Dat klopt.’ Voorzichtig legde hij zijn hoofd tegen het hoofdeinde en sloot zijn ogen. De klok aan de muur tikte de seconden weg. ‘De dag voordat ik in dienst ging… maakte ik nog een laatste wandeling over het gedeelte van het strand waar ik zo graag kwam. Het was eind van de middag en het werd vloed. De zon scheen prachtig over het water. En ik keek naar beneden en daar lag dit schelpje. Sindsdien heb ik het altijd met mij meegedragen.’


    Er klonk vermoeidheid, maar ook droefheid, in zijn stem door. Ze realiseerde zich ineens dat ze veel te lang was gebleven.


    Ze stond op. ‘Neem me niet kwalijk. Ik ben veel te lang gebleven. Ik laat je nu verder rusten.’


    Hij nam de schelp weer van haar aan, maar hij reikte tegelijk naar haar rechterhand en vlocht zijn vingers door haar vingers heen.


    ‘Olivia, ik…’


    Ze haalde geschrokken adem en trok haar hand terug.


    Hij keek naar haar op. ‘Wat is er?’


    Ze schudde haar hoofd en deed haar best haar gezicht niet te vertrekken. ‘Niets.’


    ‘Heb ik je pijn gedaan?’


    ‘Er is niets aan de hand, Ridley, ik heb alleen…’ Hij wilde haar hand weer pakken, maar zij legde die op haar rug.


    Hij ging rechterop zitten. Zijn blik gleed naar beneden. ‘Laat me je hand zien.’


    ‘Het stelt niets voor. Ik heb die alleen geschaafd toen ik…’


    ‘Olivia,’ fluisterde hij. ‘Alsjeblieft.’


    Ze probeerde een vuist te maken, maar hij wist dat te voorkomen.


    ‘Is dat gebeurd toen je naar beneden klom?’


    ‘Ja.’ Ze zuchtte. ‘Toe maar. Zeg maar dat ik het niet had moeten doen. Dat ik een dwaas ben en dat ik…’


    Hij sloeg zijn benen over de rand van het bed.


    Ze verstrakte. ‘Wat doe je nou?’


    ‘Ga zitten.’ Hij gebaarde naar de schommelstoel, liep daarna voorzichtig naar een zijtafeltje, goot water in een kom en liep vervolgens terug met de kom en een paar doeken.


    Toen ze doorhad wat zijn bedoeling was, schudde ze haar hoofd. ‘Nee, Ridley. Ga liggen.’


    ‘Ga zitten.’ Hij keek naar de schommelstoel, daarna naar haar en glimlachte. ‘Voordat ik neerval.’


    Ze ging snel weer zitten.


    Hij knielde naast haar op de grond, pakte haar hand vast en begon die met zachte, zorgzame bewegingen te wassen. Toch deed het pijn. De tranen sprongen haar in de ogen, maar meer vanwege zijn tederheid dan vanwege de pijn.


    ‘Jammer dat het water niet warm is,’ zei hij zacht.


    ‘Dat geeft niet,’ fluisterde ze.


    ‘Ik geloof niet dat het gehecht moet worden, maar als Rachel daar anders over denkt…’ Hij keek op. ‘Neem dan een paar slokken van haar cider.’ Hij gaf haar een knipoog. ‘En je zult er niets van voelen.’


    Olivia lachte en huilde tegelijk.


    Toen de wond schoon was, begon die opnieuw te bloeden. Hij drukte die zachtjes dicht tot het bloeden was gestopt en wreef daarna zalf op haar handpalm. Het rook net als het smeersel dat Rachel haar voor haar voeten had gegeven. Hij deed een schone doek om haar hand en maakte die voorzichtig vast. ‘Zo. Die blijft wel zitten tot morgen.’


    Hij schoof de vieze lappen en de waskom vol roestkleurig water opzij. Daarna ging hij staan; hij kneep zijn ogen een minuutje dicht voordat hij Olivia overeind hielp. Hij drukte een kus op haar voorhoofd, zij sloeg haar armen om hem heen. Het was zo’n natuurlijke reactie en toen hij zijn armen ook om haar heen sloeg, voelde ze zich zo veilig als ze zich nooit had gevoeld. En ook zo… geliefd.


    Hij liep met haar mee naar buiten. Er was niemand op de veranda. Kennelijk was oom Bob al naar bed gegaan.


    ‘Ik breng je naar huis.’


    Olivia legde een hand op zijn arm. ‘Nee, dat doe je niet. Straks zak je halverwege in elkaar. Dan zitten we met de gebakken peren.’


    ‘Ik kan je niet helemaal alleen terug laten lopen. Of met die pijnlijke hand omhoog laten klimmen. Ik moet weten of je veilig thuis bent gekomen.’


    ‘Dat kan. Ik ga met de trap omhoog. Daarna zwaai ik met mijn lamp voor het raam zodat je weet dat alles in orde is.’


    Ze wilde de treden naar beneden nemen.


    ‘Olivia?’


    Ze bleef staan.


    ‘Ik ben er trots op dat je naar beneden bent geklommen. Ik zou het liefst je fraaie nek willen omdraaien omdat je dat gedaan hebt. Maar ik ben wel trots op jou.’


    Het was donker, maar ze hoorde de glimlach in zijn stem. ‘Naar buiten klimmen was het moeilijkst.’


    ‘De eerste stap is altijd het moeilijkst.’


    Olivia zweefde bijna over de wei naar het grote huis dat er helemaal stil en donker bij lag. Ze nam de trap zo lichtvoetig mogelijk en kromp ineen toen de krakende planken haar een enkele keer verraadden.


    Boven in haar kamer stak ze zoals beloofd de lamp aan, en zwaaide er een paar keer mee heen en weer voor haar raam. Vanaf de veranda van de blokhut zag ze Ridley hetzelfde doen.


    Behoedzaam kleedde ze zich om en kroop in bed. Ze moest weer denken aan het dunne stromatras waar Ridley op sliep. Ze bad dat hij goed zou slapen en snel zou genezen. Met haar ogen dicht beleefde ze opnieuw dat moment in zijn armen. Om je zo veilig en zo…


    Haar ogen schoten open.


    Het leek minder donker om haar heen te zijn dan toen ze de lamp net uit had gedaan. Een gedachte waarvan ze wenste dat die haar nooit had bekropen, weigerde weg te gaan. Er waren twee mannen die naar haar hand dongen en ze was in geen van beiden ook maar iets geïnteresseerd. Terwijl een andere man die een groter deel van haar hart bezat dan ze ooit aan iemand had toevertrouwd er geen enkele blijk van had gegeven dat hij haar officieel het hof wilde maken. Hoewel hij er alle kans en tijd – en aanmoediging – voor had gehad, had Ridley haar niet om haar hand gevraagd. Evenmin had hij gevraagd of hij haar het hof mocht maken. Hij had haar helemaal niets gevraagd. Juist het tegenovergestelde.


    Ze hoorde in gedachten weer zijn woorden: Ongeacht hoe de jaarlingenverkoop verloopt, in juni vertrek ik.


    Er zweefde een stille vraag boven haar hoofd. Ze wist dat hij heel veel om haar gaf, maar waarom had hij dan niet naar zijn gevoelens voor haar gehandeld?


    Ze draaide zich op haar rug. Het donzen dekbed paste zich aan haar vormen aan en voelde heerlijk koel aan op het gedeelte dat nog niet in aanraking was geweest met haar lichaam. Had het iets te maken met alles wat Charles had gedaan en haar gebrek aan aanzien in de gemeenschap? Even snel als de gedachte was opgekomen, schoof ze die weer terzijde. Niemand gaf zo weinig om andermans meningen als Ridley. Hij was een onafhankelijk iemand. Hij handelde naar eigen overtuigingen, ongeacht hoe anderen erover dachten.


    Had het iets te maken met zijn… twijfels over het Zuiden? Ze wist dat de oorlog een flinke tol van hem had geëist, net als van alle mannen, vrouwen en kinderen. Zijn teleurstelling, zijn onrust, zat echter heel diep. Vanavond was dat haar weer opgevallen toen hij het schelpje had betast. Maar het Zuiden veranderde. Misschien niet zo snel als hij graag wilde. Maar er veranderde wel wat. Waren de scholen voor vrijgemaakte slaven daar niet het bewijs van? En Jimmy en Jolene die nu leerden lezen en schrijven? Ridley zelf maakte ook deel uit van die verandering. Hij had het immers voor elkaar gekregen dat de negers een hoger loon kregen? Susanna had Olivia daar alles over verteld.


    De wirwar aan gedachten hield haar uit de slaap totdat ze elk mogelijk antwoord op haar vraag had uitgesloten, op één na… Ridley wilde niet in het Zuiden blijven, maar hij wist dat zij hem nooit naar Colorado zou volgen. En daar had hij gelijk in. Zij was om allerlei redenen voorbestemd om hier te wonen. En zij wist iets wat hij niet wist. Hij was eveneens voorbestemd hier te wonen. Het Zuiden was zijn thuis. Het zou zijn thuis weer worden. Dat moest ze hem alleen duidelijk zien te maken.


    Maar dat zou haar lukken. Nog voor de jaarlingenverkoop.
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    Vanuit de stal keek Ridley toe hoe het knappe stel over het landgoed kuierde. Hij voelde geen greintje sympathie voor kolonel Burcham en ook niet voor het uniform dat de man nog steeds droeg. Maar het ergste van alles was dat hij zoveel tijd met Olivia doorbracht. Tot Ridley’s grote ergernis had hij de afgelopen dagen moeten aanzien dat de kolonel veel aandacht aan haar besteedde. Ook had de man zich veel te vaak in de stallen laten zien, waarbij hij zich arrogant tegen de knechten had opgesteld. Met name tegen de jonge Jimmy.


    Het enige lichtpuntje aan het bezoek van de kolonel – iets wat hij heel vermakelijk vond – waren Olivia’s bijna komische pogingen om de man op afstand te houden. Ook nu ze naast hem liep, zorgde ze ervoor dat er minstens dertig, en misschien wel vijftig centimeter, tussen hen zat. De kolonel bleef proberen de afstand te verkleinen, maar Olivia hield even hardnekkig vol die afstand te bewaren.


    Zoals nu bijvoorbeeld. Ridley brieste inwendig toen Burcham haar bij de arm nam. Met een metalige smaak in zijn mond en in afwachting van Olivia’s reactie telde Ridley de seconden af. Tot nu toe had ze hem niet teleurgesteld.


    Een… twee… drie… vier… v…


    Alsof het afgesproken werk was, bukte Olivia om een blaadje op te rapen, waardoor ze zich los kon maken van de kolonel. Ze bestudeerde het blad alsof het een kunstwerk was en in niets leek op het blaadje dat ze even geleden had opgeraapt – vlak nadat de kolonel dezelfde vruchteloze manoeuvre had uitgevoerd. Het kon haast niet anders of Burcham doorzag Olivia’s beleefde afwijzing, maar zo te zien liet hij zich daar niet door ontmoedigen.


    Ridley draaide zich om want hoe langer hij keek, hoe meer het hem stak. Hij hoopte maar dat de kolonel Olivia’s hints zou begrijpen en zou vertrekken. Snel.


    Hij raapte een hoofdstel op dat van een haak was gevallen. Gelukkig lukte dat zonder duizelig te worden. Hij betastte de zijkant van zijn hoofd. De wond was nog steeds gevoelig en dat zou ook nog wel een tijdje zo blijven, maar de pijn was in ieder geval afgenomen.


    Hij liep richting Jedediah en enkele stalknechten die buiten met de veulens bezig waren. Ondertussen liet hij allerlei ideeën voor de voorjaarsverkoop de revue passeren. In de loop van de middag merkte hij op dat sommige mannen een duidelijke voorkeur hadden voor bepaalde hengsten- en merrieveulentjes. En toen hij de meer ervaren knechten aan het werk zag, kon Ridley al een verschil zien in de kwaliteit en manier van doen van die veulens. Deze waarnemingen gaven een geheel nieuwe wending aan zijn gedachten over de jaarlingenverkoop.


    Toen hij een tijd later Seabird in haar stalbox stond te roskammen en de ideeën in zijn hoofd vorm begonnen te krijgen, hoorde hij buiten ineens een zweepslag, gevolgd door iets wat zich alleen liet omschrijven als een oerkreet.


    ‘Ik zei dat je haar stil moest houden, jij domme…’


    Ridley schoot naar buiten. In het voorbijgaan griste hij handschoenen van een plank. Hij was net op tijd bij de deur om kolonel Burcham een zweep op te zien tillen. En gezien de bloederige striem op de bil van de merrie was dit al de tweede keer.


    Jimmy lag languit op de grond, maar krabbelde met hulp van oom Bob overeind. ‘Kolonel, alstublieft,’ riep de jongen. ‘Niet met de zweep slaan, meneer. Ik ga haar voor u halen.’


    Oom Bob probeerde de arm van de kolonel vast te pakken, maar Burcham duwde hem weg en braakte een stroom aan verwensingen uit die maakte dat Ridley’s bloed begon te koken. Met een rood gezicht van kwaadheid bracht Burcham de zweep voor de derde keer omhoog. De dunne reep leer vloog met een fluitend geluid door de lucht…


    Maar Ridley was erop voorbereid. Met zijn handschoen aan ving hij de achterkant van de zweep en gaf er een flinke ruk aan. Kolonel Burcham werd daardoor aan het wankelen gebracht, maar bleef nog net op de been. Toen hij zich omdraaide en Ridley zag, drukte zijn gezicht een en al razernij uit.


    Oom Bob stond net weer rechtop toen Jimmy richting de merrie liep, maar Burcham greep de jongen in zijn nekvel.


    ‘Als jij haar gewoon had stilgehouden, jij onwetende kleine ne…’


    Ridley liet de zweep knallen. De kolonel liet Jimmy los en deinsde naar achteren, terwijl hij naar de mouw van zijn uniform greep.


    ‘Waag het niet een van tweeën nog een keer aan te raken, kolonel, anders richt ik de volgende keer op uw huid.’


    Burcham zag eruit alsof hij elk moment kon ontploffen. ‘Hoe durft u!’ De kolonel beende op hem af. ‘Heeft u enig idee wie ik ben of wat ik iemand als u zou kunnen aandoen?’


    Ridley liet de zweep voor de tweede keer neerkomen, deze keer op de punt van Burchams laars. De kolonel bleef abrupt staan.


    ‘Het kan me niets schelen wie u bent, meneer. Niemand hier op Belle Meade slaat de paarden – of de knechten – van generaal William Giles Harding met een zweep. Is dat duidelijk?’


    Ridley hoorde achter zich het geluid van voetstappen en werd zich ervan bewust dat de knechten toestroomden.


    ‘Het enige wat mij duidelijk is, Cooper, is dat u op het punt staat uw… positie hier te verliezen.’


    Ridley glimlachte om de zelfvoldaanheid in de stem van de man. ‘Best mogelijk, kolonel. Maar ik heb zo de indruk dat ik hier nog lang genoeg ben om uw vertrek mee te maken. Wat…’ Hij knikte langs kolonel Burcham heen waar hij generaal Harding aan zag komen lopen. ‘Elk moment zou kunnen gebeuren.’


    Buiten het kantoor van de generaal leunde Ridley tegen de reling van de veranda. Hij voelde zich bijna net zoals vroeger wanneer Alfred, Petey en hij iets op school hadden uitgehaald. Bij de gedachte aan zijn broers kneep hij zijn ogen dicht, terwijl een zucht zich diep vanbinnen omhoogwerkte. Heer, ik hoop dat ze wisten hoeveel ik nog steeds van hen hield. En dat ik hen altijd vol trots mijn broers ben blijven noemen.


    Hij staarde uit over de wei, niet zozeer verrast door de gedachte, maar wel door de vorm die die had gekregen. Meer als een gebed dan als een gedachte. Ook als de generaal hem niet zou ontslaan – Ridley glimlachte even – zou hij een ander onderkomen moeten zien te vinden. Want zijn verblijf bij oom Bob had kennelijk meer gevolgen dan hij had beseft.


    De deur van het kantoor ging open. Ridley ging rechtop staan. Kolonel Burcham kwam naar buiten met een strak gezicht. Aan zijn houding te zien was hij nog steeds laaiend. Ridley vroeg zich af hoe het zou zijn geweest om hem op het slagveld tegen te komen. En meteen daarna schoot hem de vraag te binnen of dat misschien al gebeurd was. Maar dat zou hij nooit te weten komen.


    Burcham beende langs hem heen om zich vervolgens om te draaien. ‘U bent een schande voor de Confederatie, Cooper.’


    Wat had hij graag iets teruggezegd, maar dat leek hem niet verstandig. Daarom richtte Ridley zijn blik op de kaarsrechte scheur in de mouw van de kolonel. ‘Die zou ik laten naaien, als ik u was.’


    ‘Meneer Cooper!’ Generaal Harding verscheen in de deuropening. ‘Kom binnen, alstublieft. Nu graag.’


    Ridley deed wat de generaal vroeg. Hij voelde dat hij vernietigend werd nagekeken.


    Harding deed de deur dicht. ‘Ga zitten.’


    Met een hoofd dat weer begon te bonken nam Ridley plaats.


    Generaal Harding pakte zijn stoel alsof hij wilde gaan zitten, maar in plaats daarvan greep hij alleen de leuning vast. ‘Meneer Cooper, u heeft er geen idee van in welk lastig parket u mij heeft gebracht.’


    Ridley knikte begrijpend, omdat hij hier al over had nagedacht. ‘Hij was een van uw hooggeplaatste officieren.’


    ‘Ja. En een mogelijke partner in een zakelijke onderneming die, onnodig om te zeggen, nu…’ Hardings lach klonk bitter ‘… plotseling heeft besloten zijn steun terug te trekken.’


    ‘Dat betreur ik, generaal.’


    ‘Echt waar, meneer Cooper? Want van datgene wat ik daarbuiten op de veranda heb zien gebeuren, kreeg ik niet de indruk dat het u speet.’


    Ridley ging iets rechterop zitten. ‘Ik heb geen spijt van wat ik heb gedaan, generaal. De kolonel heeft onjuist gehandeld.’


    ‘Ik weet dat hij onjuist bezig was, meneer Cooper. Maar u had de situatie zo aan kunnen pakken dat de kolonel zijn gezicht had kunnen redden.’


    ‘Zijn gezicht redden, generaal? Hij sloeg een van uw merries met zijn zweep. En als hij de kans had gekregen, zou hij hetzelfde hebben gedaan met oom Bob en Jimmy.’ Ridley ging staan. ‘Ik bied u mijn verontschuldigingen aan voor alle nadelige effecten die mijn daden voor u persoonlijk hebben, generaal. Maar een man als hij de kans geven zijn gezicht te redden is niet iets waar ik me druk over maak. Hij was fout. Ik heb geen spijt van wat ik heb gedaan. En met alle respect, generaal… ik zou het zo weer doen.’


    Harding keek hem strak aan. ‘U bent een koppige man, meneer Cooper. Met een flinke dosis trots die heel diep zit. Dat wist ik al de eerste keer dat ik u zag. Ik besefte toen alleen nog niet hoeveel die karaktereigenschappen mij persoonlijk en zakelijk zouden gaan kosten.’


    Omdat hij aanvoelde wat er ging komen, voelde Ridley zijn droom over Colorado wegglippen, samen met alles waar hij zo hard voor had gewerkt. Maar koos je ervoor het juiste te doen, dan kreeg je niet altijd wat je verdiende, en zelfs niet datgene wat eerlijk was. Dat had de oorlog hem wel geleerd.


    Hij draaide zich om om te vertrekken.


    ‘Gelukkig, meneer Cooper…’


    Ridley bleef staan.


    ‘Zijn het karaktertrekken waar ik altijd al bewondering voor heb gehad. En als u luistert naar de mensen die kritiek op mij hebben, dan weet u dat ik die met u gemeen heb.’


    Ridley draaide zich terug.


    Generaal Harding nam plaats achter het bureau en gebaarde Ridley opnieuw te gaan zitten. ‘Laten we overgaan tot de orde van de dag, meneer Cooper. Ik schat dat uw daden vandaag mij ongeveer… zevenduizend dollar gaan kosten. Ik ben dus zeer benieuwd… Wat zijn uw ideeën met betrekking tot de jaarlingenverkoop? Voor uw eigen bestwil hoop ik dat die lucratief zullen blijken te zijn.’
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    Nog nooit eerder had Olivia zo gelachen en mensen zo zien genieten van het leven van alledag, zelfs van de pijnlijke dingen, als vandaag. Na de gebeurtenis van die middag werd er op Belle Meade alleen nog maar over Ridley gesproken. In ieder geval onder het personeel – en het blokhutje van Julius en Betsy stroomde vol mensen die hem kwamen bedanken.


    Olivia stond samen met Rachel bij het raam. Terwijl ze van haar cider dronk, keek ze vrolijk toe hoe verscheidene mannen die hadden gezien dat kolonel Burcham zijn verdiende loon kreeg het voorval naspeelden. Ridley leek het niet prettig te vinden, maar Big Ike was degene die de lachers op zijn hand kreeg totdat ze bijna geen lucht meer kregen.


    ‘Heeft u enig idee wie ik ben,’ bulderde Ike, terwijl hij nabootste wat kolonel Burcham kennelijk had gezegd. ‘Of wat ik lui als u zou kunnen aandoen?’


    Jimmy sprong op, terwijl hij een handdoek hoog boven zijn hoofd tilde alsof hij een zweep vasthield. Toen legde hij zijn kin op de borst, in een poging zijn stem zo laag mogelijk te laten klinken. ‘Het kan me niets schelen wie u bent, meneer. Niemand hier op Belle Meade slaat de paarden – of de knechten – van generaal William Giles Harding met een zweep!’


    Jimmy liet de handdoek met een pets op Big Ike’s schoen terechtkomen. De komisch verraste blik in combinatie met Big Ike’s verschrikte gezicht zorgde voor een nieuwe ronde gejuich en applaus. Lachend sloeg oom Bob Ridley op zijn rug. Ridley glimlachte alleen en schudde opnieuw zijn hoofd, waarna hij Olivia een steelse blik toewierp. Ze was zo trots op hem dat haar hart er pijn van deed.


    Enige tijd later kwam Ridley naast haar staan. ‘Het is al laat. Klaar om te gaan?’


    Ze knikte. ‘Als jij ook zover bent.’


    Het duurde nog een minuut of tien om afscheid te nemen en Betsy en Julius te bedanken voor hun gastvrijheid. Toen ze de deur uitliepen, trok Olivia haar omslagdoek dichter om zich heen. Ridley bood haar zijn arm. Voorzichtig vanwege het verband op haar rechterhand stak Olivia bij hem in. De wond had niet gehecht hoeven te worden. Ze had er nog wel wat last van, maar de plek genas goed.


    Ze zag Rachel een eindje voor hen lopen en alsof hij haar gedachten had gelezen, riep Ridley haar.


    ‘Mevrouw Norris!’


    Rachel bleef op hen staan wachten. Toen ze bij haar in de buurt waren gekomen, bood Ridley haar zijn andere arm. Grijnzend nam Rachel die aan.


    ‘Dat is lang geleden, meneer Cooper, dat ik keurig netjes thuis ben gebracht. Maar u moet nu meteen ophouden om mij mevrouw Norris te noemen! Het geeft mij het gevoel dat ik zo oud ben als die heuvels hier.’


    Lachend en pratend legden ze de weg naar Rachels blokhut af. Rachel liet zichzelf binnen en stak de lamp naast de deur aan.


    ‘Dank jullie wel dat jullie me thuis hebben gebracht. Zo’n gezellige avond als deze maakt dat ik me des te meer verheug op het feest van volgende maand.’


    ‘Feest?’ Olivia keek van de een naar de ander.


    Rachel glimlachte. ‘Heeft u daar nog niets over gehoord, mevrouw?’


    Ridley lachte zachtjes, maar Olivia schudde haar hoofd.


    ‘O, mevrouw Aberdeen… U moet echt komen. Het is het grootste feest van het jaar.’ Rachel knipoogde. ‘Dit jaar houden we het op dezelfde avond als waarop de familie Harding naar het deftige huis van een rijke dame aan de andere kant van de stad gaat. Dan gaan wij ons eens deftig aankleden en net doen alsof wij de koningen en koninginnen van de wereld zijn.’ Lachend stak Rachel haar neus in de lucht. Ze wierp een blik op Olivia’s grijze jurk. Haar gezicht kreeg een zachte trek. ‘Heeft u nog iets anders dan uw rouwkleding om aan te trekken, mevrouw?’


    Opnieuw schudde Olivia haar hoofd. Toen bedacht ze zich. ‘Ik heb nog een jurk van mijn moeder. Een prachtige jurk, maar… Ze was een heel stuk kleiner dan ik.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Maar dat doet er feitelijk niet toe. Ik ben officieel immers nog steeds in de rouw.’ Ze vond het zelf vreemd om te zeggen, helemaal omdat ze nog steeds haar arm bij Ridley had ingestoken. Maar het was wel de waarheid.


    Rachel raakte zachtjes haar hand aan. ‘Op deze ene avond in het hele jaar laten we even alle narigheid achter ons en leven we alsof er alleen goede dingen zijn. En, neemt u me niet kwalijk, mevrouw…’ Rachel trok op verrukkelijk sarcastische wijze haar wenkbrauw omhoog. ‘Maar niemand wil u in deze saaie hobbezak zien komen.’


    Olivia giechelde, terwijl Rachels lach tegelijkertijd haar hart verwarmde.


    ‘Breng die jurk van uw moeder dus maar langs, mevrouw Aberdeen. Dan zullen we er samen iets moois van maken.’


    Olivia was dankbaar dat ze nog even met Ridley alleen was toen hij haar terugbracht naar het grote huis. Het was overal donker, afgezien van een warme gloed die uit de slaapkamer van nicht Lizzie scheen. Toen ze de trap hadden bereikt die naar de veranda op de eerste verdieping leidde, drukte Ridley een kus op Olivia’s hand.


    ‘Dankjewel dat je me vanavond hebt vergezeld,’ fluisterde hij. ‘Het hele… debacle… was tamelijk beschamend.’ Hij lachte. ‘Maar het was ook heel fijn jou erbij te hebben.’


    ‘Ik ben blij dat je me hebt uitgenodigd. En ik ben heel trots op jou.’ Ze keek naar hun ineengeklemde handen. ‘Ik had er alleen heel graag zelf bij willen zijn. Alhoewel… dankzij Big Ike en Jimmy heb ik er volgens mij een goede indruk van gekregen.’


    Dat bracht weer een lach op zijn gezicht.


    Ze wilde hem graag vertellen hoeveel zijn daden vandaag voor haar persoonlijk betekenden. Maar ze had hem nog niet bekend dat generaal Harding zich vast had voorgenomen een tweede echtgenoot voor haar te vinden. Nog specifieker: dat hij kolonel Burcham daarvoor in gedachten had. Het was een onderwerp dat ze liever niet met Ridley wilde bespreken.


    Het plotselinge vertrek van kolonel Burcham, zonder afscheid van haar te nemen, gaf haar stiekem de hoop dat de mogelijke belangstelling van de kolonel voor haar was vervlogen. Burchams trots had een flinke knauw opgelopen en ze wist maar al te goed dat een man als hij, die zich laafde aan de voortdurende bevestiging en vleierijen van anderen, net een gewond dier was dat op zoek ging naar iets om zich op af te reageren. En zij was niet van plan nog ooit een keer aan de ontvangende kant van een dergelijke gekwetste trots te staan.


    Ridley raakte de zijkant van haar gezicht aan. Zij draaide zich naar zijn hand toe en drukte er een kus op. Zijn lippen weken uiteen, zijn blik zakte naar haar mond en ze wist dat hij haar zou kussen. En o, dat wilde zij ook. Hij liet zijn hoofd zakken en zij deed haar ogen dicht. Ze herinnerde zich hoe het was om hem te proeven en wilde zijn armen graag weer om zich heen voelen net als toen ze…


    Hij kuste haar voorhoofd – een, twee keer. Olivia deed haar ogen net op tijd open om hem een stap naar achteren te zien zetten.


    ‘Slaap lekker, Olivia,’ zei hij zacht.


    Ze keek naar hem op, terwijl ze haar teleurstelling verbeet. Ze was echter vastbesloten dat niet te laten merken en slaagde erin een glimlach tevoorschijn te toveren. ‘Slaap lekker, Ridley.’


    Ze beklom de trap naar haar slaapkamer die steiler leek dan ooit tevoren.


    Boven bij de balustrade volgde ze zijn silhouet terwijl hij de wei overstak. Meer dan eens werd hij door het donker verzwolgen. Toen hij de veranda voor de blokhut had bereikt, draaide hij zich om en stak zijn hand omhoog, precies zoals ze had gehoopt.


    Ze wuifde terug, terwijl ze tegen zichzelf zei dat zijn keuze om haar niet te kussen niets was om over in te zitten. Toch voelde het niet als niets.


    ‘Olivia?’


    Met haar omslagdoek stevig om zich heen keek Olivia op naar de generaal die op de veranda stond.


    ‘Mevrouw Harding en ik zouden het op prijs stellen als je samen met ons een kop thee komt drinken.’


    Olivia bleef staan. Ze had al talloze keren ’s middags met tante Elizabeth een kopje thee gedronken. Maar met generaal Harding? Ze was net terug van haar eerste officiële bezoek aan de groeves samen met Ridley en had zich liever eerst even willen opfrissen. De generaal keek haar echter indringend aan. ‘Natuurlijk,’ zei ze, terwijl ze een glimlach ergens vandaan haalde. ‘Ik kom graag een kopje theedrinken.’


    Terwijl ze de trap beklom, vroeg ze zich af wat de generaal haar wilde vertellen. Wat het ook was, het was vast niet goed. En dat nadat ze samen met Ridley zo’n fijne dag had gehad. Zowel op de heen- als terugweg hadden ze elkaar van alles en nog wat gevraagd en om de beurt vogelgeluiden gefloten, waarna de ander moest raden om welke vogel het ging. Spelletjes, had Ridley gezegd. Spelletjes waar hij erg goed in was. Maar zij had vrijwel de hele tijd getjirpt en gepraat. Zoveel zelfs dat ze bijna vergat om nog nerveus te worden van het feit dat ze zo dicht bij een paard zat. Wat wellicht precies Ridley’s bedoeling was. Ze had er geen spijt van dat ze het extra werk in de groeves op zich had genomen. Afgezien van de tijd die ze zo met Ridley door kon brengen, stelde dit werk haar in staat meer aan Jimmy en Jolene – en misschien aan anderen – te kunnen geven.


    In de salon nam ze plaats op de bank naast Elizabeth. Haar tante glimlachte en zag er opmerkelijk goed uitgerust uit nadat ze de vorige week tijdens Thanksgiving een huis vol familie en vrienden te gast had gehad. Elizabeths reeks goede dagen werd geleidelijk aan steeds langer.


    Betsy reed een serveerwagen naar binnen. Toen Olivia het zilveren theeservies en Susanna’s pecanwafels zag, zakte de moed haar in de schoenen. Het nieuws was kennelijker slechter dan ze had gedacht.


    ‘Olivia.’ De generaal liet zich in een stoel tegenover hen zakken. ‘Er is vandaag een brief gekomen. Van kolonel Burcham.’


    Olivia verstrakte bij die naam, maar de generaal stak een hand op alsof hij wilde zeggen: Laat me alsjeblieft uitpraten. Haar keel voelde ineens heel erg droog aan en Olivia snakte naar een kopje thee. Maar de dampende zilveren theepot was waarschijnlijk erg zwaar want Betsy goot elk kopje heel voorzichtig in.


    ‘De kolonel heeft mij geschreven om mij te laten weten dat hij jou, ondanks de… ongelukkige omstandigheden waaronder hij Belle Meade twee weken geleden heeft verlaten, nog steeds erg graag mag. En hij wenst je opnieuw te ontmoeten op…’


    ‘Nee.’ Olivia schudde haar hoofd. ‘Nee, generaal Harding, dat is onmogelijk.’ Ze las afkeuring in de ogen van de generaal en haastte zich haar al te vlotte antwoord te matigen. ‘Wat ik bedoelde te zeggen, generaal…’, ze nam Elizabeth in haar blik op, ‘… is dat ik absoluut niet geïnteresseerd ben in kolonel Burcham of in het feit dat hij…’


    ‘Olivia.’ In de ernstige toon van generaal Harding klonk een waarschuwing door. ‘Zou het te veel gevraagd zijn om mij de gelegenheid te geven mijn gedachten over dit onderwerp in zijn geheel te uiten, voordat je je eigen gedachten neerlegt?’


    Beschaamd schudde Olivia haar hoofd. Het was beter er nu niets meer tegenin te brengen. ‘Neemt u mij niet kwalijk, generaal. En nee, generaal. Dat is niet te veel gevraagd.’


    Betsy gaf haar een kopje thee, maar Olivia vermeed het de vrouw aan te kijken.


    ‘Is er nog iets anders van uw dienst, mevrouw?’


    ‘Op dit moment niet, Betsy. Het ziet er goed uit. Dankjewel.’


    Na een knikje verliet Betsy de kamer.


    Terwijl ze wachtte tot de generaal begon te praten, nam Olivia een slokje van haar thee en wierp steels een blik naast zich. Elizabeth had haar handen om haar kopje geklemd en hield haar ogen strak op haar thee gericht. Olivia voelde een steek van wroeging.


    De generaal schraapte zijn keel. ‘Als je beschermheer, Olivia, verzeker ik je ervan dat ik kolonel Burchams zakelijke en persoonlijke eigenschappen in overweging heb genomen. Ook heb ik de gevoelens die hij in zijn brief uiteen heeft gezet en die naar mijn mening oprecht zijn, gewogen. Verder denk ik dat…’


    Olivia voelde zich misselijk worden. Ze deed haar best om te blijven luisteren, terwijl ze tegelijkertijd naar woorden zocht waardoor de generaal van gedachten zou veranderen. Woorden die hem duidelijk zouden maken hoeveel hartzeer het opleverde om met een man als Charles Aberdeen te moeten leven. En als kolonel Bryant Burcham.


    Ze zou het niet doen. Niet weer. Ze hoopte toch zo dat tante Elizabeth iets zou zeggen, dat ze voor haar op zou komen. Maar Elizabeth – stil, onderdanig – zei niets. Olivia kon haar dat moeilijk kwalijk nemen. Ze wist maar al te goed wat het betekende om tegen de mening van je man in te gaan.


    ‘De kolonel en ik zijn al heel lang met elkaar bevriend, Olivia, dat weet je.’ De stem van de generaal drong weer tot haar door. Olivia drong haar tranen van woede terug. Als ze hier zelf de keus in wilde hebben, dan zou ze ervoor moeten vechten. Zelfs als haar pogingen tevergeefs zouden blijken te zijn. ‘En deze beslissing,’ ging hij verder, ‘heb ik niet lichtvaardig genomen. Maar mijn mening staat helemaal vast. En ik heb besloten…’


    Olivia haalde diep adem, terwijl ze haar tegenwerping al begon te formuleren.


    ‘… dat kolonel Burcham geen geschikte partij is voor jou.’


    ‘Generaal Harding, ik respecteer u ten zeerste en waardeer uw goedgeefsheid, maar ik kan onmogelijk instemmen met…’ Toen het ineens tot Olivia doordrong wat hij had gezegd, knipperde ze met haar ogen. Maar omdat ze zag dat hij fronste, durfde ze nog niet opgelucht te reageren voor het geval ze hem verkeerd had begrepen. Ze slikte moeizaam. ‘Nogmaals mijn verontschuldigingen, generaal, maar… zei u dat u denkt dat kolonel Burcham geen geschikte partij is?’


    ‘Dat is inderdaad precies wat ik heb gezegd, Olivia. En ik denk dat dat de juiste beslissing is. Voor alle betrokkenen.’ Terwijl hij iets ging verzitten, wierp de generaal Elizabeth een veelzeggende blik toe. Dat simpele gebaar maakte meer duidelijk dat zijn woorden hadden gedaan.


    Er ging een golf van opluchting door Olivia heen, terwijl ze zich afvroeg of tante Elizabeth een goed woordje voor haar had gedaan.


    De generaal zette zijn lege kopje neer. ‘Laat ik volkomen duidelijk zijn, Olivia… Mijn besluit doet niets af aan mijn verplichting, noch aan mijn vaste voornemen om een geschikte partij voor jou te vinden. Waar ik uiteraard onmiddellijk werk van heb gemaakt zodra ik meende dat de kolonel niet langer geïnteresseerd was.’


    Even snel als de opluchting was opgekomen, voelde Olivia die weer wegzakken. Er was slechts één iemand over wie de generaal het kon hebben. ‘Generaal Meeks,’ zei ze zacht. Ze herinnerde zich de man maar al te goed. Zwak, corpulent en saai…


    ‘Ja, inderdaad! Generaal Meeks verkeerde in de veronderstelling, ongetwijfeld dankzij de kolonel, dat jij je inmiddels aan een ander verplicht had. Ik heb hem echter geschreven en hij heeft al gereageerd. Erg enthousiast zelfs, zou ik eraan toe kunnen voegen.’ De generaal glimlachte. ‘Uiterlijk met kerst kun je een bezoek van hem verwachten.’


    Olivia kroop die avond eerder in bed dan anders en trok het beddengoed hoog op. De rit naar de groeve en weer terug was plezierig maar vermoeiend geweest. Het theedrinken met generaal Harding en Elizabeth had haar vervolgens beroofd van het kleine beetje energie dat ze nog had. Toen ze de tranen voelde komen, legde ze haar hoofd in haar kussen. Toch voelde ze zich ook schuldig. Ze had zo veel vergeleken met veel mensen die maar zo weinig hadden. Toch had ze verdriet.


    Ze gunde zichzelf een minuut om alle tranen te vergieten, maar ze bleek nog een minuut nodig te hebben. Daarna haalde ze diep adem en draaide zich weer op haar rug, vastbesloten haar situatie van een zonniger kant te bekijken. Een huwelijk met generaal Percival Meeks was niet het ergste wat haar kon overkomen. Omdat ze met Charles getrouwd was geweest, wist ze dat maar al te goed. En afgaande op wat zij persoonlijk van generaal Meeks wist – en op grond van de verhalen die de generaal vanavond aan tafel over hem had verteld – wekte hij de indruk een bijzonder vriendelijke en fatsoenlijke man te zijn. De familie Harding had wijlen mevrouw generaal Meeks, Sarah, gekend, wat Olivia zich niet had gerealiseerd.


    Negenentwintig jaar…


    Zo lang waren Percival en Sarah getrouwd geweest. Olivia kon zich dat getal niet voorstellen. Zij was nog maar vierentwintig, maar soms voelde het alsof ze al een eeuwigheid had geleefd.


    Omdat ze het bonken in haar hoofd graag tot bedaren wilde brengen, drukte ze tegen haar slapen. Ze bad tot God of Hij haar verlangen naar het knappe gezicht, de lach en de glimlach van die man die overdag haar gedachten en ’s nachts haar dromen vulden, wilde wegnemen. Want ze kon wel trouwen met een man van wie ze niet hield, maar ze kon onmogelijk de rest van haar leven van een man houden met wie ze niet getrouwd was.


    Ze wist niet precies wanneer haar liefde voor Ridley Cooper begonnen was. Ze wist alleen dat ze van hem hield. Maar sinds die dag in het kantoor van generaal Harding, toen hij haar achter de stoel had ontdekt, had hij geen enkele poging meer gedaan om haar te kussen. Niet één keer. Niet op haar lippen in ieder geval. De herinnering aan wat hij toen over haar tournure had gezegd, bezorgde haar een warm gevoel – en maakte haar opnieuw aan het huilen. Ze wist dat hij meer voor haar voelde dan vriendschap. Dat hij dat in ieder geval op enig moment had gevoeld. Maar kennelijk was er iets gebeurd waardoor hij van…


    Er werd op de deur geklopt.


    Zwaar ademhalend ging ze rechtop zitten. Ze snoof en slikte en hoopte dat haar stem een beetje normaal klonk. ‘Ja? Wie is daar?’


    ‘Ik ben het, liefje. Tante Elizabeth. Kan ik je even spreken?’


    ‘Natuurlijk.’ Nadat ze haar wangen had afgeveegd, deed Olivia snel een lamp aan. Daarna bekeek ze zichzelf in de spiegel. O… ze zag er niet uit. Ze streek haar haar glad, haalde een paar keer diep adem, toverde een wankel glimlachje tevoorschijn en deed de deur open.
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    Een blik was voor Elizabeth voldoende om Olivia tegen zich aan te trekken. ‘O, Livvy, lieve…’


    ‘H-het gaat wel,’ fluisterde Olivia, ook al wist ze dat het niet zo klonk.


    Elizabeth deed de deur dicht, waarna ze samen op bed gingen zitten zoals Olivia en haar moeder vroeger ook vaak deden.


    ‘Excuses dat ik nu pas ben gekomen, Livvy. Ik wilde meteen na het eten naar je toegaan, om te kijken hoe het met je was na het nieuws van vanmiddag. Maar de generaal vond het beter om je eerst een tijdje met rust te laten. Mannen…’ Elizabeth stootte een lachje uit. ‘Ik heb daarom gewacht tot hij sliep!’


    Olivia glimlachte. ‘Wat een opstandige geest, tante. Bijna schandalig. Maar echt… Heel fijn dat u nog even bent gekomen… Het gaat goed hoor.’


    Elizabeth schudde haar hoofd. ‘Lieve meid, het gaat helemaal niet goed. Nog niet in ieder geval. Maar ik vertrouw erop dat dat na verloop van tijd wel het geval zal zijn.’


    Olivia boog haar hoofd.


    ‘Generaal Meeks is een goede man, Livvy. O, ik weet het… Hij is niet erg zwierig, innemend en knap op een manier waar een jong meisje – of jonge vrouw – van droomt. Afgezien van het feit misschien dat hij ongelooflijk rijk is en een prachtig huis boven op een heuvel bezit.’ Elizabeth gaf Olivia’s hand een kneepje. ‘Maar hij is zorgzaam in elk opzicht waarin Charles Aberdeen dat niet was, mijn liefste.’ In Elizabeths ogen stond een vurige liefde te lezen. ‘En hij zal jou nooit op die manier pijn doen, Livvy,’ fluisterde ze. ‘Nooit.’


    De tranen die Olivia niet meer meende te hebben begonnen opnieuw te stromen. ‘Dat weet ik,’ fluisterde ze. ‘Maar…’ Ze keek naar de grond. Ze wilde Elizabeth graag over Ridley vertellen. Maar wat had ze daaraan? Niets. En zoals het er nu tussen haar en Ridley voorstond, wat had ze eigenlijk te vertellen? Zowel voor de buitenwereld als voor haarzelf leek het erop dat ze vrienden waren. Goede vrienden misschien. Maar toch… vrienden.


    ‘Ik besef,’ ging Elizabeth verder, ‘dat het niet je eigen keuze zou zijn om opnieuw te trouwen. Veel vrouwen in jouw positie, Livvy, zouden enkel en alleen om het geld trouwen. Maar jij…’ Ze veegde een haarlok van Olivia’s voorhoofd. ‘Jij bent anders. Jouw kwaliteiten zijn zeer te prijzen. Jij verlangt zo veel meer van het leven dan een dergelijk huwelijk. Waar ik echt wel begrip voor heb. Maar het blijft een feit dat…’ Elizabeth keek even naar beneden. Toen ze weer opkeek, waren haar ogen vochtig. ‘De generaal en ik hier niet altijd zullen zijn. En jij bent nog zo jong, Livvy. Je hebt nog een heel leven voor je. En je moet je eigen leven leiden. Geen leven in de schaduw van een afgezonderd bestaan hier.’


    Olivia gaf geen antwoord, uit angst dat ze dan weer zou gaan huilen.


    ‘Wanneer ik kijk naar mijn dochters en naar de wereld waarin zij opgroeien…’ Elizabeth lachte zachtjes, ‘… of waarin ze zijn opgegroeid… Die verschilt heel erg van de wereld die ik kende toen ik zo oud was als zij. En als jij.’


    De wind gierde fluitend om het huis. Eindelijk loste de decembermaand de belofte van de winter in.


    ‘Zou je mij iets willen beloven, Livvy?’


    Verrast door de vraag kneep Olivia in haar hand. ‘Wat u maar wilt.’


    Elizabeth keek haar onderzoekend aan. ‘Mary lijkt in zoveel opzichten op jou. Als klein meisje al wilde ze haar eigen gang gaan en als het ware onbekende paden betreden. Zo heel anders dan Selene.’


    ‘Maar heel erg als haar vader,’ fluisterde Olivia.


    Elizabeth knikte, maar leek zich daarna op iets te richten wat buiten de kamer lag. ‘Ik maak me eigenlijk geen zorgen over Selene. Selene zal Belle Meade nooit verlaten. Niet dat de generaal dat zou toestaan, mocht ze dat ooit willen.’ Ze lachte zachtjes. ‘Maar Mary… Mary is altijd anders geweest. Ze heeft moed en kracht in zich, net als jij.’ Elizabeth pakte haar hand vast. ‘Beloof me dat je Mary zult helpen haar weg te vinden wanneer dat moment aanbreekt. Help haar… geef haar vleugels. Ik zie hoe ze naar jou kijkt. Zoals ze nog nooit naar mij heeft gekeken.’


    Vanwege de ernstige toon in haar tantes stem knikte Olivia snel. Maar iets in Elizabeths ogen, in haar houding, deed haar aarzelen. ‘Ik zal er alles aan doen om Mary te helpen. Hoewel ik niet zeker weet of zij van mijn hulp gediend is. Ik heb het gevoel dat ze me niet echt mag.’


    ‘Jij bent niet degene die ze niet mag, Livvy.’ Elizabeth fronste haar voorhoofd. ‘Het gaat om mij. En misschien om de nauwe band die wij met elkaar hebben.’ Ze ademde hoorbaar uit. ‘Terugkijkend naar de jaren achter mij zie ik hoe ik het beter had kunnen doen. Met haar en met Selene. Maar het leek wel of ik altijd ziek was of verdriet had. Ik dank de Heer voor Susanna. Zij was er voor hen wanneer ik er niet was. Maar… ik ben vastbesloten daar verandering in te brengen… voor hoelang ik hier ook nog zal zijn.’


    ‘Wat nog een heel, heel lange tijd is, tante. U zult uw dochters zien trouwen en kinderen krijgen. U en de generaal zullen samen oud worden en daarbuiten in de schommelstoel zitten kijken naar uw spelende kleinkinderen. U heeft nog tal van gelukkige jaren voor u. Daar mag u nooit aan twijfelen. Zullen we dat afspreken?’


    Elizabeth kreeg een weemoedige blik in haar ogen. ‘Natuurlijk, mijn liefste. Je hebt vast gelijk.’


    ‘En u moet niet denken dat Mary u geen blik waardig keurt, tante Elizabeth. Dat doet ze namelijk wel. Elke dag weer. Ze heeft meer bewondering en liefde voor u dan u weet.’


    Elizabeth haalde diep adem. ‘Dankjewel, Livvy,’ fluisterde ze. ‘Ik ben zo dankbaar dat God je hier heeft gebracht.’ Ze gingen staan en omhelsden elkaar nogmaals, waarna Elizabeth naar de deur liep. Met haar hand op de klink bleef ze even staan. ‘Hoezeer het er ook op lijkt dat de dingen bij het oude blijven, Livvy, er treden toch veranderingen op. Daar heeft de oorlog voor gezorgd. En met veel van die veranderingen ben ik erg blij.’


    ‘Ik ook,’ zei Olivia zacht, terwijl ze dacht aan de school voor vrijgemaakte slaven. Ze durfde dat alleen niet hardop te zeggen. ‘Ik wilde alleen dat ik er meer deel van uit kon maken.’


    Elizabeth keek haar recht aan. Olivia probeerde de emotie op haar gezicht te lezen. Droefheid? Angst? Ze wist het niet zeker.


    ‘Je moeder,’ fluisterde Elizabeth, ‘was de liefste vriendin die ik ooit heb gehad. Telkens wanneer ik naar jou kijk, Livvy, dan zie ik haar, jaren terug toen we nog een heel stuk jonger waren. En er gaat geen dag voorbij zonder de wens dat ze er nog was. Als jou iets zou overkomen…’ Hoofdschuddend klemde ze haar lippen op elkaar. ‘Dan zou ik mijzelf dat nooit vergeven.’


    Olivia kreeg er een warm gevoel van, zowel van haar zorg als van de manier waarop Elizabeth haar moeder in haar zag – iets wat Olivia zelf nooit had kunnen zien. ‘Er zal mij niets overkomen, tante Elizabeth. Zoals uzelf ook al heeft gezegd, generaal Meeks is een vriendelijke man. Hij zal me nooit pijn doen.’


    Er rolde een traan over Elizabeths wang die ze niet wegveegde.


    ‘Meneer Pagette heeft twee dagen geleden contact met mij opgenomen, Livvy. Het bestuur heeft een besluit genomen. Op de eerste dag van het nieuwe jaar begin je op de school voor vrijgemaakte slaven. We zullen hier binnenkort verder over praten, maar… ik ben onnoemelijk trots op je.’
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    Olivia werd de volgende ochtend al vroeg wakker en was al voor zonsopgang aangekleed. Lesgeven… aan een school voor vrijgemaakte slaven. Ze kon het nog maar nauwelijks geloven. En tante Elizabeth…


    Ze had de vrouw in heel wat opzichten onderschat. Ze vroeg zich echter nog steeds af – gezien de duidelijke mening die generaal Harding meneer Pagette over dit onderwerp te verstaan had gegeven – hoe haar tante erin zou slagen te helpen. Ongeacht haar redenen hiervoor, Olivia was haar veel dank verschuldigd. En had voor januari ineens heel veel te doen.


    Ze sloeg haar omslagdoek om en tuurde naar buiten, terwijl ze haar gewonde, maar goed herstellende hand tegen het ijskoude raam legde. Aan de overkant van de wei krulde de rook uit de schoorsteen van de oude blokhut omhoog, vaalgrijs tegen de paarsige dageraad.


    Ridley.


    Nog maar enkele uren geleden had ze getreurd om het feit dat ze hem kwijt zou raken. Toch bracht de morgen haar nieuwe hoop. Want als God een deur voor haar kon openen om les te geven aan voormalige slaven, wat kon Hij dan nog meer? Zodra ze de fluistering vernam, waarschuwde ze haar gevoelens om er geen acht op te slaan. Ze was niet zo onnozel dat ze niet wist dat een vrouw in haar situatie te maken had met eergebonden tradities, plichten en verwachtingen. Haar en Percival Meeks aan elkaar koppelen zou generaal Harding op de een of andere wijze voordeel opleveren. Zeer waarschijnlijk op financieel gebied. Zo ging dat. Een dochter vergrootte de status van haar familie door haar uiterlijk, vaardigheden en later door met een goede partij te trouwen. Het was een echte zuidelijke overgangsrite. De hand van een dochter – of een beschermelinge – in ruil voor aandelen, contracten of een toezegging voor een alliantie. Als een schaakspel, alleen met stukken van vlees en bloed. En van gevoelens. Er zou niet snel verandering komen in die traditie. Niet snel genoeg voor haar in ieder geval.


    Zo akelig als haar maag de vorige avond aan tafel had gevoeld, zoveel trek had ze vanochtend. De geuren uit de keuken deden haar het water in de mond lopen. Susanna’s broodjes ham en Betsy’s aardappeltjes met rozemarijn en uien. Haar smaakpapillen kenden de heerlijke aroma’s uit het hoofd. Snel liep ze over de veranda om de trap naar beneden te nemen. Het leek wel of de winter zich in één nacht tijd had aangediend. Maar de herfst had hun een indrukwekkende kleurenpracht laten zien.


    Ondanks de koude lucht stond de keukendeur open.


    ‘Goedemorgen, dames!’ Net als altijd wanneer ze de keuken bezocht, omhelsde ze Susanna, trok ze aan Betsy’s schort en wierp ze Chloe een lach toe.


    ‘Nee maar, mevrouw Aberdeen.’ Betsy grinnikte. ‘U bent vroeg uit de veren! Wat doet u zo vroeg uit bed, mevrouw?’


    Olivia boog zich over de pan met gebakken aardappeltjes en snoof de geur op. ‘Ik rook dit alles en kon niet meer slapen.’


    Susanna lachte. ‘Gisteravond heeft u niet veel gegeten, mevrouw. Heeft u nu wel trek?’


    ‘Ik ben uitgehongerd!’


    Susanna schepte een bord vol en schonk een kop koffie in. Olivia at aan de keukentafel en praatte met de dames terwijl die stonden te koken.


    Betsy keek over haar schouder. ‘Bent u klaar voor het feest? Het is altijd heel erg leuk!’


    ‘Mmm-hmm!’ antwoorden Susanna en Chloe in koor.


    Glimlachend nam Olivia de laatste hap van haar broodje. ‘Zeker. Ik verheug me erop.’ Ze nam een slok van haar koffie die haar keel aangenaam verwarmde. Ze had gedacht dat Ridley haar misschien zou vragen om hem te vergezellen. Of er op z’n minst samen naartoe te lopen. Maar hij had er tot nu toe niets over gezegd.


    Sinds ze haar moeders jurk bij Rachel had afgegeven, had ze haar nog een paar keer gezien, maar Rachel had er niets over gezegd. En zij wilde er zelf liever niet over beginnen. Rachel bewees haar immers een gunst door de jurk te vermaken. En als ze het niet voor elkaar zou krijgen, dan had ze besloten om gewoon de kleren aan te trekken die ze vandaag aanhad.


    ‘Tjonge…’ Chloe keek op de klok aan de muur. ‘Waar blijven die mannen toch? Als ze niet snel komen, dan hebben ze geen tijd meer om te eten.’


    Susanna gebaarde richting Betsy. ‘Zet maar op een blad en breng het naar hen toe. Meneer Cooper heeft me verteld dat oom Bob en hij om halfacht moeten vertrekken.’


    Olivia keek op. ‘Vertrekken? Waar gaan ze heen?’ Ridley had er tegen haar niets over gezegd.


    ‘Alleen naar Gallatin. Zo’n twee uur rijden. Zaken met de generaal.’


    Betsy pakte een dienblad en begon de borden vol te laden. ‘Ik moet mevrouw Harding ook nog haar thee brengen. Daarna moet ik miss Selene met haar haar helpen. Haar generaal Jackson komt vandaag kennelijk langs.’ Ze veegde haar voorhoofd af met haar mouw. ‘Er komt nooit een einde aan.’


    ‘Ik kan het wel voor je brengen.’ Olivia stond op. ‘Als ik je daarmee kan helpen.’


    Het werd stil in de keuken. Betsy wierp een blik op Susanna, die weer naar Betsy keek voordat ze Olivia’s kant op keek.


    ‘Weet u zeker dat u dat wilt doen, mevrouw?’ Susanna klonk aarzelend. ‘Dit blad is waarschijnlijk behoorlijk zwaar. En het is een heel eind naar de blokhut.’


    Olivia deed net alsof ze zich beledigd voelde. ‘Denk je dat ik geen blad kan dragen?’ Ze merkte echter dat de vrouwen haar niet geloofden. Met name Betsy niet.


    ‘Natuurlijk wel, mevrouw.’ Betsy knikte. ‘Ik denk dat u best een dienblad kunt dragen. Met die dunne armpjes van u denk ik dat u de voordeur haalt voordat ze het begeven.’


    Lachend kneep Olivia haar ogen halfdicht. ‘Geef dat dienblad hier. En doe er een extra broodje voor mij bij.’


    Halverwege de blokhut was Olivia ervan overtuigd dat haar armen het inderdaad zouden begeven. Hoe deden die vrouwen dat? Ze zag hen elke dag bladen dragen die zwaarder waren dan dit dienblad, vol borden, schalen en zilveren theeserviezen. Haar armspieren verkrampten als eerste, daarna haar schouders. Maar net zo zeker als de zon hoog boven de heuvels stond, zo zeker wist ze dat Betsy, Susanna en Chloe haar vanuit het keukenraam stonden na te kijken. Ze was dan ook niet van plan om te stoppen om uit te rusten.


    Toen ze de blokhut had bereikt, lukte het haar nog net de twee treden naar de veranda te beklimmen en het blad op een bank naast het raam te zetten. O, wat deden haar armen pijn! En wat was ze blij van dat gewicht bevrijd te zijn.


    Ze streek haar jurk en de zijkant van haar haar glad, terwijl ze zich afvroeg waarom Ridley haar niet had verteld over de reis van vandaag.


    Door het raam zag ze ineens iets bewegen, een blote rug, brede schouders en gespierde armen die haar stevig hadden vastgehouden. Ridley draaide zijn gezicht naar het raam toe om zijn bloes van de stoel te pakken. Ze durfde zich niet te bewegen, uit angst dat hij haar vanuit zijn ooghoek zou zien. Hij stak zijn armen in de mouwen en begon de bloes dicht te knopen. Het overhemd spande om zijn borstkas.


    Degene die Ridley Cooper er wel aardig uit vond zien, zou de volbloedpaarden op Belle Meade waarschijnlijk leuke beesten noemen. Ze vertelde zichzelf dat ze haar ogen moest afwenden, maar dat kreeg ze niet voor elkaar.


    Ze bleef kijken.


    Ze had een man wel vaker een bloes zien aantrekken. Maar bij Charles had ze nooit het verlangen gehad hem aan te raken zoals ze dat nu graag bij Ridley wilde doen. Om te kijken of een zachte streling van haar hem net zo beroerde als zijn streling haar had beroerd.


    Ridley draaide zich bij het raam weg, waarna Olivia hetzelfde deed. Ze wachtte een paar seconden voordat ze aanklopte, precies op hetzelfde moment als Ridley de deur openmaakte. ‘Olivia!’ Hij keek haar verrast, maar blij aan.


    ‘Goedemorgen, meneer Cooper. Ik kom het ontbijt brengen, met de complimenten van de keuken.’


    Zijn ogen lichtten nog verder op. ‘We zijn wat te laat wakker geworden. Ik dacht daarom dat we het zonder ontbijt zouden moeten stellen.’ Hij keek langs haar heen. ‘Oom Bob! Ontbijt!’


    Oom Bob verscheen in de deuropening van de naastgelegen blokhut. ‘En we hebben twee seconden de tijd om het naar binnen te werken!’


    Slechts enkele minuten later, nog steeds verbaasd over de snelheid waarmee twee hongerige mannen een dienblad vol eten wisten weg te werken, liep ze samen met hen terug naar het grote huis waar een rijtuig op de oprit stond te wachten. Generaal Harding was er nog niet.


    ‘Zijn jullie vanavond weer thuis?’


    Ridley knikte. ‘Even heen en weer. Voorbereidingen voor de jaarlingenverkoop.’ Hij knipoogde. ‘Hoezo? Had je graag mee gewild? Om bij de paarden te kijken of het wat is?’


    Als ze alleen waren geweest, had ze hem een duw gegeven. Nu kneep ze alleen haar ogen tot spleetjes en keek hem strak aan, wat hem aan het lachen maakte.


    Oom Bob boog zich naar haar toe. ‘Ik heb gehoord dat u naar het feest komt, mevrouw.’ Hij lachte breeduit. ‘Trek uw dansschoenen maar aan. Reken er maar op dat de voetjes van de vloer zullen gaan.’


    De deur van het grote huis ging open. Generaal Harding liep hun kant op. Ridley en oom Bob wachtten tot hij was ingestapt. Daarna gebaarde hij oom Bob om als eerste in het rijtuig te stappen, waarna hij zich nog snel even omdraaide.


    ‘Bedankt voor het ontbijt, Olivia,’ fluisterde hij. ‘Heel lief van je.’


    Graag gedaan, zei ze geluidloos, terwijl ze in zijn woorden slechts vriendschap – en niet meer dan dat – hoorde.


    Het rijtuig kwam in beweging. Olivia liep terug naar haar slaapkamer. Maar meteen bedacht ze zich en liep terug naar de oude blokhut van de familie Harding waar ze alle ontbijtspullen op het dienblad zette. Toen ze een van Ridley’s bloezen aan een haakje zag hangen, vergat ze de vieze spullen en nam ze een moment de tijd om haar vingers over de mouw te laten glijden. Qua lengte, postuur en kracht had hij zoveel van Charles weg. En toch…


    Leek hij werkelijk in niets op Charles.


    Charles zou altijd worden herinnerd als iemand die de Confederatie had verraden en bedrogen. Een man die zichzelf, zijn familie en zijn landgenoten te schande had gemaakt. Ridley Cooper, net als zoveel anderen, was een gekwetste maar trouwe en ware zoon van het Zuiden, die worstelde om zijn bestemming te vinden.


    Zij was er echter van overtuigd dat hem dat na verloop van tijd zou lukken.


    Het dienblad was op de terugweg lang niet meer zo zwaar. Ze liet het blad bij Chloe in de keuken achter, waarna ze naar boven ging om nog een tijdje aan de lessen van Jimmy en Jolene te werken die ’s middags les zouden krijgen. Ze had er ook heel veel zin in om te beginnen met haar lessen voor de school voor vrijgemaakte slaven.


    Toen ze de eerste verdieping had bereikt, zag ze haar slaapkamerdeur op een kier staan. In de verwachting een van de bedienden te treffen liep ze naar binnen. Tot haar verrassing zag ze Rachel bij haar kledingkast staan.


    Rachel keek op, haar blauwe ogen straalden helemaal. ‘Mevrouw Aberdeen! Ik ben blij dat u er bent. U moet iets voor me passen.’ Met een verwachtingsvolle blik en met een zwierig gebaar trok Rachel een jurk uit de kast.


    Olivia’s adem stokte. Ze herkende de roodbruine stof en wist dat dit haar moeders jurk was geweest. Maar ze kon nauwelijks geloven dat dit dezelfde jurk was. Dat was het namelijk niet. De jurk zag er… ‘O, Rachel.’ Olivia zuchtte en schudde haar hoofd. ‘Prachtig.’


    ‘Dank u wel, mevrouw.’ Rachel liet haar stem zakken. ‘Maar nog lang niet zo mooi als met u erin. Kijk, ik heb dit er extra aan gezet.’ Ze wees naar het fijne zwarte kant dat ze langs de hals had bevestigd en dat op de rug bleek door te lopen. ‘Ik dacht dat dit heel mooi bij uw haar zou staan.’


    Olivia betastte het kanten strookje. ‘Prachtig.’


    Vanwege het litteken op haar arm had ze altijd zo min mogelijk mouwloze jurken gedragen. Maar wanneer de gelegenheid erom had gevraagd, had ze het wel gedaan. Charles had erop aangedrongen dat ze dan avondhandschoenen droeg om het niet zo fraaie litteken te bedekken, maar dat zou ze sowieso hebben gedaan. Als ze ze niet van tante Elizabeth kon lenen, dan zou ze iemand vragen een paar handschoenen voor haar te kopen.


    Ze deed een stap naar achteren om de veranderde roklengte beter te kunnen bekijken. Ze kon zich niet voorstellen hoeveel tijd Rachel eraan had besteed om de strook stof aan de rok te zetten. Zelf zou Olivia bij het bloembrokaat op de jurk nooit de iets gestreepte stof hebben gekozen, maar het was een verbluffend mooie combinatie. En dat was niet de enige aanpassing, want Rachel had met behulp van rozetten een schulprand gemaakt precies op de overgang van de beide stoffen.


    Olivia zakte door de knieën om het prachtige naaiwerk te bekijken. ‘Rachel, i-ik weet niet wat ik moet zeggen. Dit is altijd een bijzondere jurk voor me geweest, maar nu…’


    ‘U bent er dus blij mee?’


    Olivia lachte. ‘Blij is niet het goede woord, hoor.’


    ‘O!’ Rachel grinnikte. ‘Ik heb u nog niet eens de rug laten zien.’ Ze draaide de jurk om zodat er een strik tevoorschijn kwam ter hoogte van de taille die helemaal tot op de grond reikte. ‘Nou, mevrouw, als u het niet erg vindt… Laten we u erin hijsen zodat ik kan zien of er voor de grote avond nog wat aan moet gebeuren.’


    Met hulp van Rachel trok Olivia de jurk aan. Ze probeerde daarbij haar arm zo te draaien dat Rachel het litteken niet kon zien, terwijl ze ondertussen haar best deed een glimp in de spiegel op te vangen.


    ‘Nee, mevrouw!’ Rachel giechelde en hield haar tegen. ‘Nog niet. We moeten eerst alle knoopjes op de rug dichtmaken.’


    Olivia keek naar beneden. Dankzij de crinolines eronder liep de jurk vanaf de taille klokvormig naar beneden. ‘Je moet me laten betalen voor de stof en voor je werk, Rachel.’


    Rachel gaf haar een klopje op haar schouder. ‘Dat is heel aardig van u, mevrouw Aberdeen. Maar iemand heeft me er al voor betaald. Ik heb moeten beloven geheim te houden wie, dus ik zeg niets. En u kunt er maar beter niet naar vragen.’


    Dat was ook niet nodig. Dat wist Olivia zo ook wel. Tante Elizabeth. Ze zou de vrouw onmogelijk kunnen bedanken voor alles wat ze had gedaan.


    Rachel gaf haar schouder een duwtje. ‘Helemaal goed zo. Loop daar maar naartoe zodat we het goed kunnen zien.’


    Nog voordat Olivia de spiegel had bereikt, hoorde ze Rachel achter zich al zacht inademen. Zelf reageerde ze precies hetzelfde toen ze zichzelf voor de spiegel bekeek. De jurk was inderdaad nog mooier nu ze hem aan had. Maar het gezicht dat Olivia in de spiegel aankeek, benam haar de adem en maakte dat haar ogen begonnen te branden.


    ‘Mevrouw Aberdeen?’ Rachel kwam naast haar staan. ‘Is er iets, mevrouw? Vindt u hem niet mooi?’


    ‘Ik vind het prachtig, Rachel. De jurk is volmaakt. Dat is het niet. Maar…’ Haar glimlach voelde bitterzoet. ‘Tante Elizabeth heeft mij al heel vaak verteld dat ze mijn moeder in mij ziet. Maar zelf heb ik dat nooit gezien. Tot nu toe.’


    Rachels blauwe ogen glansden in het morgenlicht. ‘Ik begrijp wat u zegt, mevrouw,’ zei ze zacht. ‘Bezorgt je een raar gevoel wanneer je langs een spiegel loopt en een glimp van iemand anders in je gezicht opvangt.’ Ze keek Olivia in de spiegel aan. ‘Of wanneer je langs een schilderij loopt en je eigen ogen naar je ziet kijken.’


    Toen ze meer op Rachels gezicht zag dan alleen begrip, herinnerde Olivia zich de dag waarop ze Rachel in de hal naar het portret van John Harding had zien staren.


    Rachel schikte een stukje van het zwarte kant dat een beetje scheef zat. ‘Geeft je ergens het gevoel dat je iets dichter bij hen bent, denk ik.’


    ‘Maar maakt ook dat je ze des te erger mist,’ fluisterde Olivia.


    ‘Klopt, mevrouw.’ Rachel trok een flink gezicht. ‘Klopt, mevrouw… dat is inderdaad zo.’


    ‘Ik kan me niet voorstellen dat ik hier ooit genoeg van krijg, Livvy. De heuvels zijn adembenemend mooi.’


    Olivia bleef naast haar tante staan. Terwijl ze uitkeek over de wei beschermde ze haar ogen tegen de zon. Over precies twee weken was het kerst, maar het voelde eerder als een dag in mei dan in december. Dat was dan ook een van de dingen waar ze in Tennessee zo van genoot. Die heerlijke nazomer. Ze hief haar gezicht op naar de heuvels in de verte en stelde zich in gedachten de ruige en besneeuwde bergtoppen voor van de Rocky Mountains in Colorado die Ridley had beschreven. Ze vroeg zich af of er in Colorado ooit dagen als deze voorkwamen.


    Tante Elizabeth wandelde verder en Olivia liep weer met haar mee.


    ‘Tante Elizabeth, nogmaals bedankt voor wat u met de jurk heeft gedaan. Rachel verricht wonderen!’


    Elizabeth keek haar gemaakt boos aan. ‘Heel graag gedaan. En inderdaad, dat doet ze altijd. Maar je hebt me er al een keer voor bedankt.’


    ‘Dat weet ik. Maar deze jurk is me erg dierbaar. En ik had nooit gedacht die te kunnen dragen.’


    Elizabeth vertraagde haar pas. Er trok een verbaasde blik over haar gezicht. ‘Maar, Livvy, je draagt die jurk de hele tijd. Daarom heb ik Rachel juist gevraagd die te vermaken. Het was me opgevallen dat de zoom aan de achterkant een beetje lelijk begon te worden, daarom heb ik gevraagd of zij er iets aan wilde doen.’


    Olivia bleef staan. ‘We hebben het toch over de jurk van mijn moeder?’


    ‘Ik heb het over je grijze kleding, liefje. Die jurk met dat jasje en de witte biesjes. Heeft Rachel ook een van de jurken van je moeder vermaakt?’


    Olivia knikte, terwijl ze hard nadacht wie er verder nog voor de aanpassingen zou kunnen hebben betaald, maar er was eigenlijk maar één andere mogelijkheid. Die schat toch… ‘Ze heeft er toch zoiets moois van gemaakt. Ik zal het u een keer laten zien.’


    Elizabeth haakte bij Olivia in, waarna ze verder liepen.


    ‘Livvy…’, Elizabeth keek opzij, ‘… onlangs heb ik je verteld hoe trots ik op jou ben omdat je les gaat geven op de school voor de vrijgemaakte slaven. En dat is ook echt zo. Maar ik wil je tegelijk aansporen erg voorzichtig te zijn. Meneer Pagette, een oude jeugdvriend van me, heeft me ervan verzekerd dat hij deze situatie persoonlijk aandacht zal geven. De eerste bijeenkomst is op vijftien januari. Ze hebben een gebouw gevonden.’ Ze maakte een gebaar. ‘Ongeveer anderhalve kilometer verderop die kant op. Niet al te ver weg. Een oude jachthut die niet meer wordt gebruikt, zei hij. Net over de grens van Belle Meade op het land van een van de buren.’


    ‘En deze buren… weten die ervan?’


    ‘O, zeker, en zijn meer dan bereid om te helpen. Maar er zijn ook mensen, zoals wij maar al te goed weten, die het niet goedkeuren dat bedienden op deze manier geschoold worden. Mensen die er de voorkeur aan geven dat dergelijke scholen niet bestaan.’


    ‘Mensen als… de generaal?’ begon Olivia zacht. Naast zich voelde ze Elizabeth verstijven.


    ‘Mijn man is een goed mens, Livvy.’ Elizabeth wachtte even. Haar stem klonk zacht maar ernstig. ‘Ik weet dat je het niet altijd met hem eens bent. Maar hij heeft altijd het beste met je voor, dat beloof ik je. En met mij en de meisjes en ook met Belle Meade.’


    ‘Daar twijfel ik niet aan, tante Elizabeth. Ik ben u erg dankbaar dat u dit mogelijk heeft gemaakt voor mij, maar ik wil u niet in een lastig parket brengen. Ik maak me zorgen om de reactie van de generaal als hij het te weten komt. Hij heeft meneer Pagette duidelijk verteld dat hij de oprichting van een school op Belle Meade niet kon steunen. Ik ga er dus van uit dat hij het niet weet.’


    Elizabeth schudde haar hoofd. ‘Hij weet echter wel dat jij Jimmy en Jolene lesgeeft. Omdat ik hem dat heb verteld. Maar, lieve Livvy, van wie denk je dat Jimmy die oude edities van de tijdschriften heeft gekregen?’ Elizabeth lachte voorzichtig. ‘Toen de generaal tijdens de oorlog gevangenzat, hebben hij en Susanna elkaar behoorlijk vaak geschreven. Hij vertelde me dat die van haar tot de zinvolste brieven behoorden die hij had gekregen. En hij heeft haar vaak boeken uit de bibliotheek geleend. Klinkt dat als een man die er absoluut op tegen is dat zijn personeel les krijgt?’


    ‘Nee, maar…’


    ‘Er rusten erg veel verantwoordelijkheden op de schouders van de generaal, Livvy. Er zijn ook veel mannen – machtige mannen aan beide kanten van deze zaak – die hem in de gaten houden terwijl hij alle verplichtingen tegen elkaar afweegt. De oorlog is voorbij. Maar in allerlei opzichten wordt er nog steeds gevochten – in de harten van de mannen en in hun… kijk op deze nieuwe wereld.’ Elizabeth staarde voor zich uit. ‘Ik zie de zwaarte ervan op het gezicht van mijn man wanneer hij terugkomt van een vergadering in de stad of wanneer ik ’s nachts wakker word en hem voor het raam zie staan, waar hij in het donker staart omdat hij niet kan slapen vanwege alle zorgen in deze wereld die op hem drukken.


    En vergeet niet, Livvy… Alle bedienden en personeelsleden zijn van hem afhankelijk. Om nog maar te zwijgen over zijn familie. En hoewel hij je dit zelf nooit zou vertellen en ik het alleen weet omdat ik hem met iemand van de bank heb horen praten, Belle Meade staat er financieel niet zo goed voor als het misschien lijkt. Mijn man heeft schulden en dit zijn cruciale tijden voor hem. Voor ons. Hij rekent erop dat de jaarlingenverkoop goed zal gaan. En… hij rekent ook op…’


    ‘Generaal Meeks,’ fluisterde Olivia, omdat ze dat in haar tantes ogen zag staan.


    Elizabeth keek even weg. ‘Ja. Generaal Meeks heeft grote interesse om in Belle Meade te investeren. Een verbintenis tussen onze families – mocht die tot stand komen – zou de toekomst van het landgoed versterken. Maar ook die van jou. Chattanooga is een leuke stad. Niet zo verwoest als Atlanta. Het overgrote deel van generaal Meeks’ landgoed is gespaard. Je zou daar opnieuw kunnen beginnen, liefste. Je zou er een nieuw leven hebben. Iets wat hier mogelijk nooit zou gebeuren, vrees ik.’


    Olivia boog haar hoofd en gaf een knikje als antwoord.


    ‘Verder, lieve meid…’ Elizabeth pakte haar hand. ‘Dat heb je zelf waarschijnlijk ook al begrepen, maar… het lesgeven op school is slechts tijdelijk van aard.’


    Olivia keek op.


    ‘Mocht deze verbintenis tot stand komen…’ Elizabeths glimlach leek te duiden op of wanneer deze verbintenis tot stand komt. ‘… dan geeft het voor een getrouwde vrouw, laat staan voor de vrouw van generaal Percival Meeks geen pas om les te geven op een school voor vrijgemaakte slaven.’


    ‘Dat begrijp ik. En ik ben u dankbaar voor wat u heeft gedaan. Ik geef les zolang dat mogelijk is.’


    Elizabeth haakte opnieuw bij haar in en draaide zich om richting het huis. Olivia aarzelde echter.


    ‘Ik denk dat ik nog een stukje verder loop, tante Elizabeth.’


    Elizabeth knikte begrijpend.


    Olivia liep verder richting de merriestal, waar ze keek of Ridley er was, iets wat haar tweede natuur was geworden. Haar aandacht werd getrokken door de wei waar de merries liepen te grazen en sommige in het zonnetje lagen. Maar er was een merrie in het bijzonder… Ze keek nog eens goed. Seabird. De merrie rende zo hard ze kon, haar manen dansten in de lucht, haar hoeven raakten nauwelijks de grond. Zelfs van deze afstand kon Olivia de rondingen van de merrie zien, en ze telde… Nog vijf maanden tot Seabird het veulen van Jack Malone zou krijgen. O, wat was Ridley die dag kwaad geweest dat de merrie over het hek was gesprongen.


    Olivia liep tot aan het hek waar ze tegenaan leunde. Ze bewonderde het paard, haar snelheid en wendbaarheid. Ze kon nauwelijks geloven dat de merrie ooit een ernstige wond aan haar been had gehad.


    Zoveel schoonheid, zoveel kracht en vrijheid – Olivia kon het niet helpen dat ze zich jaloers voelde.
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    Olivia stond samen met tante Elizabeth en nicht Lizzie in de hal te wachten. Ze had haar haar al gedaan, maar had zich nog niet omgekleed. Dat wilde ze doen zodra de familie Harding naar de receptie van madame LeVert vertrok. Ridley had niet gezegd dat hij haar zou begeleiden, maar ze wilde er toch mooi uitzien voor hem. Helemaal vanavond. En helemaal omdat hij voor de jurk had betaald. Want of het verstandig was of niet – ze wist natuurlijk wel hoe het antwoord luidde – ze kon haar hart er kennelijk nog niet van overtuigen dat ze alle hoop op Ridley moest laten varen.


    Ze omhelsde eerst tante Elizabeth, daarna nicht Lizzie. ‘Ik hoop dat jullie een geweldige avond krijgen. Belmont zal er vast en zeker prachtig uitzien.’


    ‘O, daar twijfel ik niet aan, Livvy.’ Elizabeths ogen lichtten op. ‘Adelicia Acklen pakt het altijd heel groots aan en ze geeft de meest fantastische bedankpresentjes weg!’


    De deur naar de studeerkamer achter hen ging open, de generaal liep de gang in. ‘Olivia.’ Hij trok zijn donkere wenkbrauwen samen. ‘Slecht nieuws, vrees ik. Ik heb bericht gehad van generaal Meeks dat hij in tegenstelling tot de afspraak de feestdagen hier niet door zal brengen.’


    Ook al had Olivia het gevoel dat ze een week te vroeg een kerstgeschenk had gekregen, ze deed haar uiterste best dat niet te laten zien. ‘Generaal Meeks is hopelijk niet ziek.’


    ‘Nee, nee.’ De generaal knikte haar geruststellend toe. ‘Wat last van reumatiek, geloof ik, die bij kou wat opspeelt. Hij zegt dat hij zich erop verheugt ons binnenkort weer te zien.’


    ‘Ah…’ Generaal Harding keek richting de trap. ‘Mijn oudste dochter, in al haar glorie.’ Selene liep de trap af, ze zag er als altijd stralend uit en had haar glanzende krullen hoog opgestoken. ‘Dochter.’ De generaal drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Generaal William Hicks Jackson moet jou vanavond maar goed in de gaten houden, anders gaat iemand anders er met jou vandoor.’


    Lachend knikte Selene.


    Buiten kondigde het hoefgetrappel de komst van het rijtuig aan. De generaal keek even naar buiten.


    ‘Livvy?’ Elizabeth fluisterde zo zacht dat alleen Olivia het hoorde. ‘Ik heb de handschoenen op mijn kaptafel gelegd. Ik hoop dat je een heerlijke avond hebt, liefste. Erg aardig van Rachel om je uit te nodigen.’


    ‘Dank u, tante.’ Olivia omhelsde haar snel nog even. Ze had niet verteld dat Ridley ook was uitgenodigd. Gezien alles wat er speelde, leek dat haar het gemakkelijkst.


    ‘O!’ Er klonk een kreet van boven langs de trap naar beneden, gevolgd door een geluid alsof er iets tegen een muur werd gesmeten.


    Selene zuchtte. ‘Dat is Mary! Chloe heeft haar haar gedaan, maar het stond haar niet aan. Ik zei dat het er goed uitzag voor haar leeftijd, maar ik denk dat ze meer iets als mijn kapsel wil. Als we door haar getreuzel de eerste wals missen…’


    Tante Elizabeth wilde naar de trap lopen.


    ‘Elizabeth!’ De generaal schudde zijn hoofd en keek omhoog. ‘Mary Elizabeth! Kom onmiddellijk naar beneden. Het rijtuig wacht.’


    ‘Ik ga niet meer mee,’ klonk er een zwak stemmetje.


    Elizabeth draaide zich om. ‘Toe… laat me naar haar toegaan, generaal. Ik weet nog goed hoe het was om zo oud te zijn, en…’


    ‘Selene en Lizzie zijn erin geslaagd op tijd klaar te zijn. Er is geen enkele reden waarom Mary dat niet zou kunnen.’ Generaal Harding wierp een blik op zijn zakhorloge voordat hij opnieuw richting de trap keek. ‘Je hebt precies acht minuten, Mary Elizabeth. Dan verwacht ik je in het rijtuig.’


    De generaal leidde de vrouwen als eerste de deur uit, waarna hij volgde. Vanaf het bordes keek Elizabeth achterom en wierp Olivia een laatste blik toe. De verwachtingsvolle blik had plaatsgemaakt voor wanhoop. Zodra de deur dichtviel, nam Olivia haar rok op, rende de trap op, de gang in, naar Mary’s kamer.


    Mary zat in elkaar gezakt bij de kaptafel, maar tilde haar hoofd op toen Olivia binnenkwam. De tranen hadden een spoor op haar wangen nagelaten.


    ‘Als moeder u heeft gestuurd, dan…’


    ‘Dat heeft ze niet gedaan.’ Olivia was buiten adem en legde een hand tegen haar borst. ‘Ik ben uit vrije wil gekomen. Om je haar te doen… als je dat wilt.’ Ze zoog haar longen vol, om daarna verder te praten. ‘Maar we hebben maar acht minuten! Nu nog maar zeven.’ Olivia lachte haar in de spiegel toe. ‘Maar ik help je met alle plezier… als je me de kans geeft.’


    Mary keek haar achterdochtig aan; het was duidelijk dat ze worstelde met haar gevoelens. Maar als het waar was wat tante Elizabeth over hun overeenkomsten had gezegd, dan maakten Mary en zij een goede kans om met elkaar bevriend te raken. Als ze opnieuw konden beginnen.


    ‘Zes minuten, dertig seconden,’ fluisterde Olivia, in de hoop dat Mary haar oprechtheid zou kunnen voelen.


    Mary ging rechtop zitten, maar begon weer te huilen. ‘Ja, graag,’ fluisterde ze. ‘Maar we moeten snel zijn! Papa wordt boos als ik niet op tijd beneden ben.’


    Olivia voelde zich meer dan opgetogen, maar had niet de tijd daar iets van te laten merken. ‘Wil je dat je haar eruitziet als dat van Selene?’


    Mary schudde haar hoofd. ‘Graag als dat van u.’


    Olivia werd overspoeld door liefde voor het meisje. ‘Nou, dan heb je geluk. Want dat kan ik zelfs met een blinddoek voor.’ Ze bekeek de spullen op de kaptafel. ‘Waar zijn je kammen? Een paar van die lange…’


    Mary liet haar schouders weer zakken. ‘Die heeft Selene gebruikt. Dit is het enige wat ik nog heb.’


    Nadat ze de klemmetjes in Mary’s hand had gezien, wierp ze in de spiegel een blik op zichzelf en… trok de kammen uit haar eigen haar.


    Mary haalde geschrokken adem. ‘Wat doet u…’


    ‘Doe precies wat ik zeg, goed?’ Olivia knipoogde. ‘En houd de tijd in de gaten.’


    Met een zweem van een grijns knikte Mary. ‘Vijf minuten!’


    Olivia griste de borstel van de tafel.


    Met nog slechts enkele seconden te gaan rende ze samen met Mary de trap af. Bij de deur draaide Mary zich om. ‘Dank u wel, mevrouw Aberdeen. Ik voel me heel… mooi!’


    ‘Olivia, weet je nog?’ Olivia raakte haar gezicht aan. ‘En je bent mooi, Mary. Wil je alsjeblieft alle details van vanavond onthouden? Ik heb altijd een bezoek aan Belmont willen brengen.’


    Grinnikend knikte Mary waarna ze de deur uitrende. Olivia volgde haar tot op het bordes. Ze verstrakte toen ze de generaal naast het rijtuig zag staan wachten. Laat hem alstublieft aardig tegen haar zijn. Maar tot haar verrassing nam Mary het voortouw.


    ‘Het spijt me dat ik jullie allemaal heb laten wachten, vader. Dat was dwaas van me en zelfzuchtig, en… ik hoop niet dat het onze avond zal verknoeien.’


    Op de plek waar ze stond, kon Olivia de verbazing van de generaal voelen.


    ‘Ja, Mary Elizabeth,’ zei hij streng. ‘Je hebt ons inderdaad laten wachten.’ Mary boog haar hoofd. ‘Maar kennelijk…’, de generaal tilde haar kin iets op, ‘… had je daar een goede reden voor. Want je ziet er prachtig uit, liefste.’


    Mary straalde, evenals Olivia.


    ‘Dank u wel, vader.’ Mary maakte een reverence.


    De generaal hield de hand van zijn dochter vast terwijl ze in het rijtuig stapte. Daarna draaide hij zich om naar het huis. ‘Tot ziens, Olivia. Ik denk dat we pas tegen het ochtendgloren thuiskomen.’


    Net als Mary maakte Olivia een reverence. ‘Tot ziens, generaal Harding. En een fijne avond gewenst.’


    ‘Kijk eens aan, mevrouw Aberdeen. Helemaal klaar.’


    ‘Dankjewel, Rachel.’ Om haar litteken te verbergen klemde Olivia haar arm langs haar zij terwijl ze haar nek uitstak om de achterkant van de jurk en Rachels naaldwerk nog een keer te bewonderen. Er schoot haar ineens iets te binnen. Ze besloot een gokje te wagen om erachter te komen of Ridley inderdaad de weldoener was die het vermaken van de jurk had betaald. ‘Weet je zeker, Rachel, dat de vergoeding voor je werk aan deze jurk toereikend was? Want mocht dat niet zo zijn, dan zal ik je er met alle plezier voor betalen. Wie had ook alweer voor het vermaken betaald? Dat ben ik vergeten.’


    Glimlachend zwaaide Rachel met haar vinger heen en weer. ‘Dat is de allerzieligste poging om achter de waarheid te komen die ik ooit heb gehoord, mevrouw. U moest zich schamen.’


    ‘Dat doe ik ook.’ Olivia grinnikte. ‘Maar… ik zou zo graag willen dat je me het vertelde zodat ik diegene kan bedanken.’


    ‘Sommige geschenken zijn bedoeld om in het geheim te worden gegeven, mevrouw Aberdeen. En ik denk dat dit er zo een is. En maakt u zich maar geen zorgen, de vergoeding was toereikend, om uw woorden te gebruiken.’


    Olivia knikte. Ze nam zich voor het onderwerp verder te laten rusten. In ieder geval tot Ridley’s komst.


    Rachel fronste haar voorhoofd. ‘Bent u van plan deze vanavond te dragen, mevrouw?’


    Olivia zag haar naar de handschoenen van tante Elizabeth kijken die op het bed lagen. Ze kon wel raden wat ze dacht. De handschoenen – meer grijs dan diepzwart zoals tante Elizabeth zich meende te herinneren – pasten eigenlijk niet bij de jurk. Feitelijk staken ze er lelijk bij af. Maar Olivia voelde er niets voor om met haar blote arm rond te lopen zodat iedereen het litteken kon zien. Het was haar eigen schuld. Ze had moeten vragen of ze de handschoenen eerder had kunnen bekijken.


    ‘Ja, dat had ik gedacht.’ Ze deed haar best nonchalant te klinken. ‘Als het kil wordt, komen ze misschien goed van pas.’


    Zonder een glimlach of een knikje stond Rachel haar aan te kijken. Olivia had durven zweren dat de vrouw haar gedachten kon lezen. ‘Met die prachtige jurk aan, mevrouw Aberdeen… Zal niemand naar uw arm kijken.’ Rachel liet haar blik zakken. ‘Bovendien, zo erg is het niet. Niets om u voor te schamen. Hoe is het gebeurd, mevrouw?’


    Olivia liet haar vinger over de witte, rimpelige huid gaan. ‘Ik ben… van een paard geworpen.’


    Er verstreek een moment. ‘Hoe oud was u toen?’


    ‘Tien.’ Olivia keek eindelijk op. ‘En sindsdien ben ik doodsbenauwd voor paarden.’


    Aan Rachels bruine gelaatstrekken was te zien dat haar iets begon te dagen. ‘En nu… woont u op een volbloedfokkerij. Grappig hoe God soms aan het werk is, vindt u ook niet?’


    ‘Grappig was niet het eerste wat mij te binnenschoot toen ik op Belle Meade kwam wonen.’ Olivia glimlachte. ‘Maar inderdaad, ik zie er nu ook wel de humor van in.’


    ‘Heeft u hulp nodig om ze aan te trekken, mevrouw?’


    ‘Nee, dat lukt me zelf wel. Maar bedankt voor het aanbod.’


    ‘Goed dan. Ik ga me dan vlug omkleden. Ik zie u dadelijk.’ Rachel deed de slaapkamerdeur achter zich dicht.


    Olivia trof de laatste voorbereidingen en duwde wat onwillige haarlokken op hun plek. Zonder de lange kammen wist ze niet zeker of haar haar aan de zijkant zou blijven zitten, maar ze had er geen spijt van dat ze de kammen voor Mary had gebruikt. Ze hoopte maar dat het balboekje van het meisje al vol stond.


    Nog even een beetje parfum achter elk oor, waarna ze zich opnieuw afvroeg wat voor feest het vanavond zou zijn. Ze nam aan dat er gegeten en gedanst zou worden. Wat anders deed je op een feest? Binnenkort zouden er ongetwijfeld kinderen van het personeel op Belle Meade naar de school voor vrijgemaakte slaven gaan. Zouden ze al weten dat zij hun onderwijzeres zou zijn? Het vooruitzicht maakte dat ze zich zowel vereerd als zenuwachtig voelde.


    Ze trok de handschoenen aan. Ze reikten tot over haar ellebogen en bedekten daarmee driekwart van haar arm. Lang genoeg. En warmer dan ze had gedacht. Ze wilde net haar omslagdoek pakken toen ze roekoe onder haar raam hoorde. Ze glimlachte.


    Het was donker, maar ze kon Ridley nog net beneden zien staan. Hij kwam haar dus toch ophalen… Ze duwde het raam omhoog.


    ‘Ben je klaar voor het grootste feest van het jaar?’ riep hij met gedempte stem.


    ‘Bijna! Ik kan over drie minuten beneden zijn.’


    ‘Maar ik geef je er slechts twee.’


    Na die opmerking deed ze het raam dicht, sloeg de doek om haar schouders en wierp een laatste blik in de spiegel voordat ze de lamp doofde.


    De veranda werd verlicht door het raam toen ze richting de trap liep.


    ‘Daar niet langs, mevrouw Aberdeen. Vanavond niet.’


    Ze bleef staan en tuurde over de balustrade, maar zag hem niet staan.


    ‘Hier.’


    Ze volgde zijn stem en zag hem op het bordes staan waar de gaslampen de nacht verdreven. ‘Waarom sta je daar?’


    ‘Ik sta je bij de voordeur op te wachten, zoals elke echte heer zou doen.’


    Grinnikend besloot ze het spel mee te spelen. Ze haastte zich door de deur naar de overloop bij de echtelijke slaapkamer en liep vervolgens de prachtige wenteltrap af.


    Beneden in de hal wierp een enkele olielamp golvende schaduwen op de muren die de hoge ruimte een bijna bovenaardse sfeer gaven. Ze stopte om nog een laatste blik in de spiegel te werpen. De portretten van de familie Harding trokken daardoor haar aandacht. Ze dacht opnieuw aan Rachel Norris – aan ‘je eigen ogen die naar je kijken’ – en herinnerde zich een Schriftgedeelte dat Ridley afgelopen week in de kerk had gelezen. Iets over omringd zijn door een grote wolk getuigen terwijl je de wedstrijd loopt die voor je ligt.


    Als haar vader en moeder haar op de een of andere manier zouden kunnen zien, dan hoopte ze dat ze trots op haar zouden zijn. Hoewel ze eraan twijfelde of dat het geval was als ze zouden weten van het lesgeven en wie haar leerlingen waren. Aan de andere kant, wie weet… Misschien kreeg je in de hemel wel een heel andere kijk op dit leven dan in het aardse bestaan. Misschien moedigden haar ouders haar hierbij juist aan.


    Toen ze haar hand uitstak naar de deur koos ze ervoor dat te denken.
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    Ridley had wel door dat hij stond te staren, maar hij kon het niet laten. Hij besefte dat hij tot Olivia Aberdeen feitelijk nooit had geweten wat mooi zijn inhield. De vrouw was echt verbluffend mooi. Helemaal met die jurk aan. Als Betsy gelijk had – en als generaal Harding zijn zin kreeg – dan zou Olivia de komende zomer zeer waarschijnlijk in het huwelijk treden met generaal Percival Meeks.


    Ridley dacht terug aan de al wat oudere collega van de generaal. Meeks had heel wat geld en maakte best een vriendelijke indruk, maar het bleef een huwelijk waar Ridley zich geen voorstelling van kon maken. Evenmin lukte het hem deze mogelijke gebeurtenis te accepteren. Niet dat dat er iets toedeed. Kolonel Burcham was gelukkig niet meer in beeld. En het gaf hem een goed gevoel dat hij daar een aandeel in had gehad.


    Olivia schraapte haar keel. ‘Meneer Cooper, volgens mij wordt u op dit moment geacht “Goedenavond, mevrouw Aberdeen,” te zeggen, waarop ik in soortgelijke bewoordingen antwoord geef. Alleen vul ik dan uiteraard uw naam in.’


    Hij stond in de verleiding om dat pittige, fraaie mondje van haar met een stevige kus het zwijgen op te leggen, maar hield het bij een buiging. ‘Goedenavond, mevrouw Aberdeen. Fijn u weer te zien, mevrouw.’


    ‘Het genoegen is geheel aan mijn kant, meneer Cooper.’


    Ze maakte een reverence en stak haar hand uit. Hij drukte er een kus op, hoewel hij de voorkeur gaf aan haar zachte huid boven haar handschoenen. Ondertussen genoot hij van de manier waarop de jurk om haar hals en schouders lag. En van alles wat er te zien was.


    ‘Zullen we?’ vroeg hij, terwijl hij haar zijn arm aanbood.


    Zij maakte op dat moment een pirouette voor hem, terwijl ze haar jurk aan de zijkant iets opnam. ‘Dankjewel, Ridley. Ik weet dat jij het moet zijn geweest.’


    Hij fronste zijn voorhoofd, er vrij zeker van dat het overtuigend overkwam. ‘Jij weet dat ik het moet zijn geweest… die?’


    ‘Die Rachel heeft betaald.’


    ‘Waarvoor zou ik Rachel hebben betaald?’


    ‘Voor het vermaken van de jurk.’


    Ze grinnikte en zwaaide sierlijk heen en weer. Ze zag er zo aanbiddelijk en tegelijk zo vrouwelijk uit dat hij niet kon beslissen of hij haar wilde omhelzen of dat hij haar in zijn armen wilde nemen om haar te kussen tot ze buiten adem was. Of beide. Maar hij wist dat hij maar beter de waarheid kon vertellen voordat hij die laatste optie in praktijk zou brengen.


    Hij boog licht. ‘Bijzonder graag gedaan, jongedame. En ik moet zeggen…’ Hij stond zichzelf toe naar haar te kijken, in de wetenschap dat zij naar hem keek. ‘Ik heb nog nooit zoiets betoverends gezien.’


    Voor de tweede keer bood hij haar zijn arm aan, waarop ze bij hem inhaakte.


    Gezellig pratend liepen ze over het landgoed. Oom Bob had hem verteld dat dit evenement normaal gesproken alleen door het personeel werd bezocht. Het was dus een eer dat hij en Olivia waren uitgenodigd. Al snel kwamen ze anderen tegen die dezelfde kant op gingen. De echtparen begroetten hen. Ridley knikte terug en bedankte hen voor de uitnodiging. Olivia deed hetzelfde, wat hem een trots gevoel bezorgde. Zonder mankeren noemden alle bedienden haar bij name, wat niet zo verwonderlijk was.


    Naarmate ze dichter bij het gebouw kwamen waar ze anders de kerkdiensten hielden, was steeds duidelijker te horen hoe ze werden begroet door de muziek van de viool en de mandoline, samen met de levendige klanken van een harmonica. Het sappige aroma van een gebraden varken, met de complimenten van generaal Harding, dreef hun tegemoet vanuit een nabijgelegen vuurkuil.


    Ridley had een redelijk goed beeld van de feestelijkheden die vanavond zouden plaatsvinden, maar twijfelde eraan of Olivia wist wat haar te wachten stond. Met veel genoegen keek hij elke zondag toe hoe ze haar ogen opensperde wanneer iemand in de kerk luidkeels amen of dank U, Jezus! riep. Hij kon dus nauwelijks wachten om haar reactie te zien.


    Alle banken en stoelen waren weggehaald en er stonden al heel wat stellen op het gedeelte dat nu de dansvloer was. Er hingen kransen van magnoliabladeren, nog steeds prachtig groen van kleur, aan het plafond. Er lagen hooibalen langs de kant en het enige meubilair was een tafelblad op schragen, bedolven onder het heerlijkste eten dat hij ooit had gezien.


    Hij leidde Olivia naar de dansvloer en boog zich naar haar toe. ‘Voor het geval ik het vergeet te vertellen, je ziet er vanavond stralend uit, Olivia.’


    Ze lachte naar hem op. ‘Dankjewel, maar…’ Ze keek naar haar jurk. ‘Ik heb het gevoel hier niet helemaal thuis te horen.’


    Toen viel hem ineens op wat de anderen droegen. De mannen droegen een pak in allerlei verschillende stijlen, net zoiets als wat hij aanhad, of een nette broek met een gesteven overhemd. Maar de vrouwen… die zagen er anders uit dan anders. Een groot aantal vrouwen droeg een jurk als die van Olivia, hoewel ze minder chic waren – waarschijnlijk afdankertjes van de familie Harding. Een handjevol anderen droeg felgekleurde kleren die als een toga om hun lichaam gedrapeerd hingen. Toch kon hij niet goed benoemen wat nu…


    Ineens drong het tot hem door… Geen van de vrouwen had een doek om het hoofd, wat normaal gesproken van bedienden geëist werd. Vanavond was dat echter niet het geval. Vanavond droegen de vrouwen hun haar als pronkstuk op het hoofd. Hij pakte Olivia’s hand vast omdat hij de zorgelijke blik in haar ogen graag wilde laten verdwijnen. ‘Ik heb helemaal niet het gevoel dat je hier niet thuishoort. In feite…’ Hij weefde zijn vingers door die van haar heen. ‘Denk ik dat je hier op de juiste plek bent.’


    De blik die ze hem toewierp, maakte dat hij het liefste met haar alleen zou willen zijn. Hij durfde te wedden dat generaal Percival Meeks een dergelijke blik nog nooit had gezien. Of ooit te zien zou krijgen. En mocht dat wel het geval zijn, dan zou de oude man dat waarschijnlijk niet eens overleven.


    Vanaf de plek waar de violisten en harmonicaspelers zich bevonden, klonk geroep. Ridley zag Jedediah met een banjo, een andere man met een wastobbebas. Julius klom bovenop een hooibaal, terwijl hij Betsy’s hand vasthield.


    ‘Het is tijd om jullie partners te grijpen, heren!’ riep Julius.


    Een paar vrouwen slaakten een gilletje alsof hun partners Julius’ advies letterlijk hadden opgevat, waarna er gelach opsteeg. Ridley grijnsde, helemaal toen Olivia haar ogen wijd opensperde. Ze probeerde haar lach te verbergen achter haar hand.


    ‘Uitstekend. Nu dan,’ ging Julius verder. Hij stak een hand op in een poging de menigte tot bedaren te brengen. ‘Iedereen weet hoe het gaat. Onze eerste dans vanavond…’, hij stak zijn kin iets omhoog, ‘… wordt de wals.’


    De mensen klapten, ook Olivia.


    ‘O, fijn,’ fluisterde ze. ‘Die ken ik.’


    Ridley knikte slechts ten antwoord. Hij zag het plezier op de gezichten rondom hen en had al zo’n vermoeden waar deze ‘wals’ op uit zou draaien.


    ‘Uitstekend, mensen.’ Julius draaide zich om naar de muzikanten. ‘En nu allemaal netjes spelen… En jullie daar, neem allemaal je plaats in!’


    Ridley pakte Olivia’s linkerhand en bracht die omhoog, daarna legde hij zijn rechterhand op haar schouder, terwijl zij haar hand op zijn arm legde.


    ‘Wat er ook gebeurt,’ fluisterde hij met een knipoog. ‘Ik laat je niet alleen. Gewoon mij blijven volgen, goed?’


    Toen de muziek begon, knikte ze.


    De zoete vioolklanken vulden de ruimte. De harmonica kwam erbij en gaf de inzet aan. De stellen draaiden en zwierden keurig in het rond, de ellebogen hoog, de schouders recht en de hoofden van de vrouwen iets schuin, misschien zelfs iets te schuin. Ridley dacht net dat zijn vermoeden toch niet klopte toen de ploink van de banjo erdoorheen klonk…


    En het tempo van de muziek meteen veranderde.


    Olivia merkte dat haar mond openzakte van verbazing toen de stellen om haar heen elkaar loslieten. De mannen en de vrouwen begonnen te klappen en zwaaiden hun armen en heupen heen en weer. Sommigen maakten zelfs een kuitenflikker. Deze wals was haar volkomen onbekend.


    De mannen sprongen en bewogen alsof ze hete kolen onder de voeten hadden. Anderen begonnen heel hoge passen te maken die wel iets van een quadrille weg hadden, maar de dans werd met veel meer enthousiasme uitgevoerd. Ondertussen dansten hun partners klappend en lachend om hen heen. Iets dergelijks had Olivia nog nooit gezien. De kerkdienst hier op zondagochtend kwam er nog het dichtst bij. Maar de dienst was erg tam in vergelijking met wat hier gebeurde.


    Ze hoorde Ridley lachen en keek zijn kant op. Ze gilde om boven het rumoer uit te komen. ‘Wat doen ze?’


    Maar Ridley gaf geen antwoord. Hij lachte alleen en begon te bewegen. Ze keek naar beneden. Zijn voeten gingen zo snel heen en weer dat ze geen idee had hoe hij zijn evenwicht bewaarde. Kennelijk had hij dit eerder gedaan. En hij deed het nog goed ook! Ze giechelde, maar toen hij haar hand wilde pakken, schudde ze haar hoofd, deed een pas naar achteren… en botste tegen iemand aan. Toen ze zich omdraaide om zich te verontschuldigen werd ze begroet door Betsy’s grijns.


    ‘Kom nou, mevrouw Aberdeen,’ riep Betsy. ‘U kunt vast meer dan die stoffige ouderwetse dansen!’


    Opnieuw schudde Olivia haar hoofd, maar Ridley pakte haar hand stevig vast.


    Big Ike sprong boven op een hooibaal en riep iets, waarna de dansparen zich in een rij opstelden. Ridley leidde haar door de menigte naar Chloe en haar man. Olivia had geen idee wat er zou gaan gebeuren, maar Ridley had gezegd dat ze dicht bij hem moest blijven en dat leek haar ook het beste.


    ‘Sla je armen om je partner heen,’ riep Big Ike op de maat van de muziek. Ridley deed wat hij zei, net als de andere mannen. ‘Draai haar daarna rond en trek haar naar je toe.’


    Olivia wilde daar bezwaar tegen aantekenen, maar Ridley liet haar al een rondje draaien voordat hij een ruk aan haar tournure gaf. Ze merkte dat haar mond openzakte, maar zag toen dat oom Bob en Rachel haar vanaf de kant stonden te bekijken. Rachel lachte zo hard dat de tranen over haar wangen rolden. Olivia lachte ook, terwijl ze ondertussen probeerde haar haar te fatsoeneren.


    ‘Laat maar gaan,’ fluisterde Ridley. ‘Je ziet er prachtig uit.’


    ‘Til je dames op en draai ze in het rond,’ riep Big Ike. Zonder enige aarzeling gehoorzaamde Ridley. ‘Geef haar vervolgens een kus en zet haar op de grond.’


    Toen ze mannen en vrouwen elkaar op de mond zag kussen, raakte Olivia in paniek… totdat Ridley een kuis kusje op haar wang drukte. Dat leverde hem plagerige aanmoedigingen op van de mannen links en rechts van hem, maar hij grijnsde alleen.


    ‘Rechtervoet omhoog en linkervoet naar beneden…’


    Olivia deed haar best en lette goed op de aanwijzingen van Ridley en Chloe die dit kennelijk al vaker hadden gedaan.


    ‘En laat die voet krachtig neerkomen.’


    Ze bonkte met rechts op de grond, buiten adem, maar vastbesloten het tempo bij te houden.


    ‘Kauw op je tabak en neem een snuif…’


    Ze had het gevoel dat iedereen op haar lette, toch deed ze net als de mensen om haar heen en kauwde er als een oude vrouw op los.


    ‘En dan nu meisjes, pak je liefje en laat zien wat je in huis hebt.’


    Ze pakte Ridley’s handen vast maar had geen idee wat er werd bedoeld met ‘laat zien wat je in huis hebt’. Ze probeerde even uitdagend te lopen als ze Chloe zag doen, maar haar imitatie ontlokte een hoop gelach aan de mensen om haar heen. Met name aan Ridley. Maar dat vond ze niet erg. Net als die avond bij Julius en Betsy had ze meer plezier dan ze ooit eerder had gehad.


    Het lied ging maar door en na een tijdje was ze ervan overtuigd dat Big Ike de zinnen al pratend gewoon verzon. De ene dans ging over in de andere. En hoe later het werd, hoe grappiger en onzinniger de zinnetjes werden. Ridley bleef zich echter als een heer gedragen en hield zich aan zijn belofte dat hij dicht bij haar zou blijven, zelfs toen de andere dansparen los van elkaar gingen dansen. Olivia had nog nooit op deze manier gedanst of bewogen en genoot er met volle teugen van.


    ‘Zou je iets willen drinken?’ vroeg Ridley uiteindelijk boven de muziek uit, terwijl hij haar meenam naar de kant.


    Ze knikte en nam plaats op een hooibaal, waarna ze haar haar optilde en haar nek koelte toewuifde. ‘Ja, graag!’


    Ridley keerde al snel terug met koude cider die heerlijk smaakte – wat een opkikker! Met de achterkant van haar handschoen depte Olivia haar voorhoofd dat helemaal gloeide. Het mocht buiten dan halverwege december zijn, binnen voelde het alsof het juli was.


    ‘Waarom trek je die niet uit?’ Ridley maakte een gebaar om haar te helpen haar handschoenen uit te trekken.


    ‘Nee!’ zei ze, terwijl ze haar handen terugtrok. ‘Ik bedoel… er is niets aan de hand. Ze… horen bij mijn jurk.’


    ‘Olivia,’ fluisterde hij. ‘Je hebt me al verteld dat je een litteken hebt.’ Hij keek naar beneden. ‘Mag ik het zien?’


    ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd en trok de linkerhandschoen verder omhoog. ‘Liever niet. Het ziet er… niet aantrekkelijk uit.’


    Hij boog zich naar haar toe. ‘Olivia, geen enkel litteken hoe erg ook kan ervoor zorgen dat jij voor mij ooit onaantrekkelijk wordt,’ fluisterde hij, waarna hij haar een vederlichte kus op haar wang gaf.


    ‘Als ik jou mijn litteken laat zien,’ zei hij zacht, ‘laat je mij dan die van jou zien?’ Zijn stem klonk speels, maar zijn gezicht stond ernstig.


    Ze keek hem onderzoekend aan, maar na een tijdje won de nieuwsgierigheid het van haar. Ze knikte. Hij had zijn jasje al uitgetrokken en begon de bovenste knoopjes van zijn bloes los te maken. Daarna trok hij die opzij. Alle lucht werd uit haar longen geperst.


    ‘Ben je in de oorlog… neergeschoten?’ vroeg ze, ook al wist ze het antwoord al.


    Hij knikte.


    Als vanzelf stak ze haar hand uit om het litteken op zijn borstkas ter grootte van een munt aan te raken. Daarna trok ze haar hand terug, omdat het haar beter leek om het niet te doen.


    ‘Je mag er gerust aan komen.’ Hij pakte haar hand. ‘Het doet geen pijn meer.’


    Voorzichtig raakte ze de geheelde wond aan. Ze had hem eerder zonder bloes gezien, maar alleen van een afstand. De rimpelige huid zag er vertrouwd uit. Alleen haar litteken was veel groter. En gekarteld. En lelijk. Toch voelde ze dat hij wachtte. En ze had ermee ingestemd…


    Ze schoof de linkerhandschoen centimeter voor centimeter naar beneden, met het gevoel dat de gehavende huid eindeloos ver doorliep. Ze keek naar zijn gezicht, maar moest hem nageven dat hij geen krimp gaf.


    Hij hield haar arm vast en liet zijn duim langzaam en voorzichtig over de rimpelige huid glijden. ‘Dat was geen fraaie breuk.’


    ‘Klopt. Dat was het inderdaad niet.’


    ‘Deed het pijn?’


    Ze knikte. ‘Maar vast niet meer dan die wond van jou, denk ik.’


    Hij tilde haar hand op alsof hij er een kus op wilde drukken. Of erger nog, alsof hij haar litteken wilde kussen. Snel trok ze de handschoen weer omhoog. Uit de blik die Ridley haar toewierp, sprak dat haar handeling nergens voor nodig was geweest, maar hij ging er niet tegenin.


    Ze deden mee aan de volgende twee dansen, langzamere melodieën deze keer, waarbij ze het gevoel had dat hij haar anders vasthield. Dichter tegen hem aan, meer bezitterig, een verandering die haar wel aanstond.


    Het snaargeluid van de banjo maakte duidelijk dat de volgende melodie weer heel wat levendiger zou zijn. Olivia wimpelde Ridley’s uitnodiging beleefd af, omdat ze even wilde rusten. Hij leidde haar naar de kant.


    ‘Zou je het erg vinden als ik Rachel ten dans vraag?’ vroeg hij.


    Ze keek opzij en zag Rachel glimlachend, maar alleen langs de muur staan. ‘In het geheel niet. Mijn voeten zullen je dankbaar zijn.’


    Grinnikend kneep hij in haar hand. ‘Ik ben toch zo trots op jou. Dankjewel voor je komst vanavond. En dat je mij gezelschap wilt houden.’


    ‘Het vervult mij altijd vol trots om in jouw gezelschap te verkeren, Ridley.’


    Verstild raakte hij haar gezicht aan. ‘Tot straks,’ fluisterde hij.


    Ze genoot ervan om te kunnen zitten en te kijken maar vond het fijn dat oom Bob haar kant op kwam. Hij wees naar de lege plek op de hooibaal naast haar en zij gebaarde hem plaats te nemen. Ze had hem nog niet zien dansen. Misschien had hij er een afkeer van. Niet alle mannen hielden ervan.


    ‘Vermaakt u zich, mevrouw?’


    Olivia grinnikte. ‘Ziet het eruit alsof ik me niet vermaak?’


    Hij lachte. ‘Nee, mevrouw. Zeker niet. Fijn om te zien dat u zoveel plezier heeft, mevrouw Aberdeen.’


    Misschien verbeeldde ze het zich, maar ze hoorde aan het eind van het zinnetje bijna een stilzwijgend na alles wat u heeft meegemaakt. ‘Dank u wel, oom Bob. Het voelt goed om te lachen.’


    ‘Hmmm.’ Hij knikte. ‘Lachen helpt inderdaad om je door moeilijke tijden heen te helpen. En maakt de goede dagen zelfs nog beter.’


    Ze bestudeerde zijn profiel en stelde zich voor hoe moeilijk zijn leven hier op Belle Meade moest zijn geweest. ‘Ridley zegt dat u hem heel veel heeft geleerd. Hij heeft grote bewondering voor u.’


    ‘Het is een goed mens, mevrouw. En ik denk hetzelfde over hem. Ging hij volgend jaar juni maar niet weg.’


    Omdat ze dezelfde gedachte had, zocht Olivia Ridley in de menigte op. Hij danste nog steeds met Rachel. Als iemand Ridley kende, dan was dat oom Bob. Misschien kon deze man licht werpen op Ridley’s vaste voornemen om hiervandaan te vertrekken. Om bij haar weg te gaan.


    ‘Wie weet, oom Bob. Misschien gebeurt er iets waardoor hij toch zal blijven. Misschien besluit hij uiteindelijk dat hij toch van het Zuiden houdt.’


    De seconden verstreken. Oom Bob wendde zich uiteindelijk tot haar. Met zijn wijze ogen bestudeerde hij haar. Uit zijn behoedzame blik maakte ze op dat hij in de gaten had dat ze zat te vissen.


    Ze boog haar hoofd.


    ‘Heeft u dat ooit tegen hem gezegd, mevrouw? Wat u net tegen mij heeft gezegd?’


    Ze keek op en knikte. ‘Hij zei toen dat hij in juni zou vertrekken, wat er ook zou gebeuren.’


    Oom Bob draaide zich terug naar de menigte. Ze wachtte tot ze de hoop op een antwoord bijna had opgegeven toen ze zijn stem hoorde.


    ‘Het leven zit vol keuzes, mevrouw. De meeste beleven we slechts een keer, waarna we verdergaan en die achter ons laten. Maar andere keuzes…’, hij kneep zijn ogen tot spleetjes, ‘… beleven we duizend keer opnieuw en blijven ons altijd bij. Die twee uit elkaar weten te houden, daar gaat het om. Want keuzes… daar hangt altijd een prijskaartje aan.’


    Olivia staarde hem aan. Ze wist dat ze het nog steeds over Ridley hadden, maar ze begreep niet wat oom Bob bedoelde. In het licht van zijn woorden zag ze haar eigen leven gemakkelijk voor zich. Charles Aberdeen was een keuze geweest die voor haar was gemaakt. Ook generaal Meeks was een keuze die voor haar werd gemaakt. Wanneer zou het haar beurt zijn om te kiezen? Zou er ooit een tijd komen waarin zij als eerste mocht kiezen?


    Ze had ervoor gekozen les te gaan geven aan een school voor vrijgemaakte slaven. God had die deur voor haar geopend. Ze wierp nogmaals een blik op oom Bob en vroeg zich af of hij van de school afwist en dat zij er les zou gaan geven. En of dat misschien de reden was waarom hij het zojuist over keuzes had gehad. Iets zei haar dat dat zo was. Ze keek om zich heen en vroeg zich af of de anderen hier het ook wisten.


    ‘Ho!’ Oom Bob grijnsde. ‘Eindelijk! Er komt weer een langzame dans aan, mevrouw Aberdeen. Ik zou maar weer de dansvloer op gaan, mevrouw. Ridley kijkt vast naar u uit.’


    Bij de klank van de muziek bekroop Olivia een gedachte. ‘Houdt u van dansen, oom Bob?’


    ‘Zeker. Alleen lukt het me niet altijd om dit oude been van me…’, hij greep naar zijn rechterdijbeen, ‘… zover te krijgen dat het meedoet.’


    ‘Nou.’ Olivia stond op en bolde haar rok op. ‘Ze spelen nu een langzaam nummer.’


    Hij keek naar haar op alsof ze ineens helderziende gaven had gekregen.


    ‘Het leven zit vol keuzes, meneer Green. Of niet soms?’


    Voordat hij ging staan, bleef hij haar een tijd lang aanstaren. ‘Zeker, mevrouw. Dat klopt. Maar er hangt een prijskaartje aan, zoals ik al zei. Waar soms een afschuwelijk hoog bedrag op staat.’ Ze verloor bijna de moed en wilde bijna weer gaan zitten. ‘Maar heeft u eenmaal een keuze gemaakt, mevrouw, dan moet u zich daaraan houden. Vastberaden. Niets mag u er dan van afbrengen.’


    Meer dan ooit begreep Olivia waarom Ridley deze man zo bewonderde. Ze liep de dansvloer op en legde haar hand in die van oom Bob.
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    Oliva had een knoop in haar maag en was zo opgewonden dat ze het bijna niet volhield. Haar eerste echte klas vanavond. Nee, eigenlijk hun eerste bijeenkomst. Ze keek hoe laat het was. Vijf voor halfacht. Ze had nog vijfendertig minuten tot de afspraak en het was twintig minuten lopen door het bos naar de blokhut. Ze had een week geleden uitgeprobeerd hoe lang ze erover deed. Ze was er alleen nog nooit in het donker naartoe gelopen.


    Ze keek de tafel langs en ontmoette Mary’s ogen. Het meisje glimlachte, waarop Olivia teruglachte. Sinds die avond van de receptie was er veel ten goede veranderd. Tijdens de brunch de dag erna had Mary Olivia uitgebreid verteld over die avond, compleet met allerlei details over Adelicia Acklens huis. Maar datgene wat Mary had gedaan – of deed – met het bedankpresentje dat de familie Harding had gekregen, trof haar pas echt.


    De klok op de schoorsteenmantel sloeg. Olivia keek op. Halfacht. Ze keek de tafel rond. Ze waren later begonnen dan anders, maar ze kon moeilijk vragen of ze van tafel mocht zolang de anderen nog aan het eten waren.


    Ze had gelukkig nog voldoende tijd…


    De bijeenkomst vanavond was een mooie gelegenheid om zichzelf voor te stellen en de leerlingen te ontmoeten. Ze hoopte maar dat er mensen zouden komen. Stel dat na dit alles alleen Jimmy en Jolene er zouden zijn?


    Ze werd bekropen door schuldgevoelens. Ze wist dat ze iets betekende voor hun leven, maar was het verkeerd om meer te willen doen dan dat? Op verzoek van meneer Pagette en Elizabeth had ze niemand verteld dat ze les zou gaan geven. Zelfs niet aan Ridley. Hoewel ze het hem de afgelopen maanden talloze keren had willen vertellen, in de veronderstelling dat hij trots op haar zou zijn.


    Sinds die avond van het feest had ze vaak gedacht aan oom Bobs woorden over het maken van keuzes. Ze keek de tafel langs naar de generaal.


    Ze kon ervoor kiezen bezwaar te maken tegen dit huwelijk met generaal Meeks. Maar als ze dat deed, spuugde ze als het ware niet alleen op de traditie, maar ook op de eer en goedgeefsheid van deze familie. Zij had geen dak boven haar hoofd gehad en zij hadden zich over haar ontfermd. Ze hadden haar een thuis geboden en in hun gezin welkom geheten. Een verbintenis met Percival Meeks zou gunstig zijn voor de financiële toekomst van Belle Meade. Hoe kon ze er niet mee akkoord gaan?


    Helemaal omdat Ridley niets had gezegd over een toekomst met haar. Evenmin had hij laten blijken dat hij van gedachten was veranderd over zijn vertrek. Welke keuze bleef er dan voor haar over?


    ‘Dank u voor het eten, moeder.’


    Tegenover haar aan tafel legde Selene haar servet naast haar bord. Olivia wierp nogmaals een blik op de klok. Vijf over halfacht.


    Mary en nicht Lizzie vroegen of ze van tafel mochten, waarna Olivia snel hun voorbeeld volgde.


    ‘Dank u voor het eten, tante Elizabeth.’ Olivia glimlachte. ‘U ook, generaal.’


    ‘Olivia, heb je even tijd?’


    Olivia aarzelde in de deuropening toen ze de stem van de generaal hoorde.


    ‘Het duurt niet lang, dat verzeker ik je.’


    Terwijl ze op de binnenkant van haar wang beet, knikte ze en volgde hem naar de bibliotheek. Generaal Harding bleef voor de schoorsteenmantel staan. Daarboven hing een bijna levensgroot portret van hemzelf dat ernstig op hem neerkeek. Het leek wel alsof er twee van hem waren. Heel even kon Olivia niet beslissen wie van de twee het meest intimiderend was.


    ‘Generaal Meeks heeft me verteld dat jullie brieven hebben uitgewisseld, Olivia. Hij heeft mij ook laten weten dat jij in die van jou tamelijk… openhartig bent geweest.’


    Omdat ze nu wel kon raden waarom hij haar wilde spreken, weerstond Olivia de neiging om weg te kijken. Wat ze had gedaan, had ze met goede bedoelingen gedaan. ‘Ja, generaal, dat klopt. Ik ben van mening dat generaal Meeks het recht heeft om te weten wie ik ben en… hoe mijn verleden eruit heeft gezien. Net zoals ik naar dat van hem heb geïnformeerd.’


    ‘Ja, dat weet ik.’ De generaal pakte een envelop van tafel. ‘Hij heeft mij, in welluidende bewoordingen, uitgebreid geschreven wat jij hem hebt geschreven. Had je de indruk, Olivia, dat ik een poging deed om de details van je… situatie, zoals die was voor je bij ons kwam wonen te verbergen?’


    ‘Nee, generaal. Niet zozeer… verbergen.’ Toen ze zijn wenkbrauwen omhoog zag gaan, haastte ze zich een toelichting te geven. ‘Maar ik weet hoe gemakkelijk, verleidelijk zelfs, het kan zijn om… iets op een bepaalde manier weer te geven wanneer iemand een specifieke uitkomst voor ogen staat. Ik deed slechts een poging eerlijk tegen hem te zijn, generaal.’


    De generaal nam haar onderzoekend op. ‘Mooi verwoord, Olivia. Maar ik ben niet onkundig van het feit dat je niet met generaal Meeks wilt trouwen. Weet je heel erg zeker dat je dit niet aan hem hebt verteld in de hoop dat hij van gedachten zou veranderen over jou?’


    Met het gevoel enigszins ontmaskerd te zijn, en terecht, glimlachte ze. ‘Aanvankelijk was dat inderdaad mijn bedoeling. Maar die brief heb ik verscheurd, generaal, waarna ik opnieuw ben begonnen.’


    Er verscheen een verraste blik op zijn gezicht.


    ‘Ik heb mijn best gedaan om eerlijk en openhartig te zijn, zonder te proberen generaal Meeks’ mening over mij te beïnvloeden. Als ik de brief had gehad die ik hem heb geschreven, dan had ik u die gerust laten lezen.’


    Generaal Harding haalde een dubbelgevouwen velletje briefpapier uit de envelop. Ze herkende het papier. ‘Die heb ik al gelezen, Olivia. Generaal Meeks heeft mij de brief gestuurd. Met de bedoeling, zo zei hij, om te laten zien dat je een edel karakter hebt. Na het lezen van je brief – en na de woorden die je zojuist hebt gesproken – wil ik eveneens graag mijn waardering uitspreken voor je openhartigheid jegens hem en voor de manier waarop je deze gehele situatie tegemoettreedt.’ Hij keek even weg. ‘Die voor mij van het hoogste belang is. En ook voor jou, uiteraard,’ voegde hij er snel aan toe.


    Ze knikte. ‘Uiteraard.’ Toen ze zag hoe laat het was, draaide ze zich om.


    ‘Nog een laatste waarschuwing, Olivia… En ik zeg dit alleen omdat ik me ervan bewust ben dat anderen ergens soms een verkeerde indruk van krijgen.’


    Die woorden deden haar opkijken.


    ‘Wees voorzichtig in de mensen met wie je omgaat. Vriendschappen, zelfs de meest onschuldige, kunnen door anderen verkeerd worden opgevat en worden soms in een heel ander licht bekeken.’


    Het duurde even tot het tot haar doordrong wat hij zei, maar toen dat gebeurd was, besefte ze op wie hij moest doelen. Ridley. De wetenschap dat de generaal op de hoogte was van hun vriendschap gaf haar stof tot nadenken. Maar dat gaf niet. Want toen ze naar hem keek – met gebogen hoofd en gefronste wenkbrauwen terwijl hij de brief betastte – zag ze een glimp van een generaal William Giles Harding die ze nog niet eerder had gezien. Waar Elizabeth haar alleen van had verteld. En ze realiseerde zich dat zij niet de enige was die inzat over de keuzes waar ze mee te maken had. Het enige verschil was…


    Dat zij na al het wikken en wegen degene was die de keuze duizend keer opnieuw zou beleven. En niet generaal Harding.


    Olivia trok de kraag van haar jas dicht om zich heen en liep richting de hengstenstal. Daarvandaan liep ze verder. Ze had nog maar tien minuten om er te komen en het was erg donker. Ze had nog maar tien stappen in het bos gezet toen ze naast zich iets tussen de bomen hoorde ritselen.


    Met haar handen afwerend omhoog draaide ze zich om.


    ‘Mevrouw Aberdeen, ik ben het, Big Ike.’


    Ze ademde weer door.


    ‘Ik ben gekomen om u er veilig naartoe te brengen, mevrouw.’


    ‘Heel fijn, Ike.’ Ze lachte, maar er kwam een hoog en raar geluid uit. ‘Ik geloof dat ik een beetje zenuwachtig ben.’


    ‘Daar heeft u ook alle reden toe, mevrouw.’


    Zijn bekentenis vond ze allerminst geruststellend.


    Met het grootste gemak, ongetwijfeld gestoeld op ervaring, leidde Big Ike haar door het bos. Hij duwde takken weg en hielp haar over een omgevallen boom heen totdat de jachthut in zicht kwam. Er brandde geen licht. Olivia vroeg zich af of er wel iemand was gekomen.


    Toen ving ze de geur op van een houtvuurtje.


    Big Ike deed de deur open waarna er wat licht naar buiten stroomde en het duister verlichtte. Ze besefte toen dat er waarschijnlijk gordijnen voor de ramen zaten. Ze bereidde zich erop voor geen enkele blijk van teleurstelling te geven, hoe weinig leerlingen er ook zouden zijn. Vervolgens liep ze naar binnen en voelde tot haar verrassing haar kleine beetje hoop helemaal opbloeien.


    De ruimte zat propvol. De mensen stonden schouder aan schouder. Zestig, op z’n minst. Misschien nog wel meer zelfs. En van alle leeftijden. De meeste gezichten waren haar bekend, maar er waren mensen die ze niet kende. Mannen, vrouwen, jongens en meisjes. Zelfs…


    ‘Rachel,’ fluisterde Olivia, terwijl ze Rachels uitgestrekte handen vastgreep.


    ‘Welkom in uw klas, mevrouw Aberdeen.’ Rachel gebaarde naar iedereen die was gekomen. ‘Ik denk dat ik namens ons allen kan zeggen, mevrouw, dat we dankbaar zijn dat u bent gekomen.’


    Olivia schudde meteen haar hoofd, omdat ze wist hoe het echt zat. ‘Ik ben hier degene die dankbaar is… voor jullie allemaal.’
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    Voorzichtig omdat Seabird drachtig was, liet Ridley de merrie stappen. Hij wist dat een beetje beweging goed voor haar was. Hij leidde haar over de wei richting het grote huis. Er lag een dun laagje sneeuw op het land dat halverwege de morgen weer verdwenen zou zijn. Terwijl hij en Seabird daar zo liepen, vormde hun adem witte wolkjes in de lucht.


    Toen hij de heuveltop had bereikt, kierde de zon tussen de wolken door waardoor de rijp de boomtakken liet glinsteren als diamanten. Belle Meade lag als een kroonjuweel in de verte. Hij had geen idee hoe hij in deze wereld was beland. Natuurlijk – zijn blik gleed naar de oude blokhut van de familie Harding – wist hij dat maar al te goed. En hij wist ook dat het geen toeval was geweest.


    Eind januari, bijna twee weken geleden, was hij samen met miss Birdie een eind uit rijden gegaan en nadat hij de heuvels had doorzocht, had hij uiteindelijk de heuvel gevonden waar hij oom Bob die eerste keer had ontmoet. Hij had er de nacht doorgebracht omdat hij tijd nodig had gehad om na te denken. Het had hem goed gedaan. Pas toen hij zijn opgerolde beddengoed had uitgepakt, vond hij de bijbel die oom Bob er stiekem in had gestopt. De Bijbel waar hij op verzoek van oom Bob ’s avonds in las.


    Diep vanbinnen kriebelde er iets in hem. Hij kon niet langer zeggen dat dat boek alleen bestond uit dorre woorden op papier, zoals hij die eerste zondag waarop hij in de kerk had voorgelezen, had gedacht.


    Toen hij het grote huis naderde, meende hij iemand te horen roepen. Hij hield zijn hoofd schuin om te luisteren.


    Maar… hoorde niets.


    Zijn blik gleed langs het latwerk omhoog naar het raam op de bovenverdieping. Vijf dagen geleden had hij haar voor het laatst gezien, maar het voelde als een mensenleven. Hij kon zich niet voorstellen hoe dat straks in juni, over nog geen vier maanden, zou zijn. De wintermaanden op Belle Meade waren drukker dan hij had gedacht. Ook Olivia leek het drukker te hebben dan anders. Maar ze leek gelukkiger te zijn dan hij haar ooit had gezien. Wat hem een beetje dwarszat, omdat hij hun tijd samen miste. Maar de avonden waarop ze hem en oom Bob in de blokhut opzocht, waren heel gezellig. En het was niet zo dat hij haar in het grote huis zomaar een bezoek kon brengen.


    Hij trok de teugels bij de keuken aan omdat hij niet had ontbeten voor hij uit rijden was gegaan. Er kwam gelach – of eigenlijk meer herrie – uit de keuken. Hij herkende Betsy’s kakelende lach boven alles uit.


    ‘O, kom op, mevrouw Aberdeen. Dat kunt u veel beter!’


    ‘Harder slaan, mevrouw!’


    ‘Deze keer er flink op los slaan!’


    ‘Laat maar eens zien wat u kunt, mevrouw!’


    Hij steeg af, wikkelde Seabirds teugels om een tak en tuurde door de deels geopende deur. Hij kon zijn ogen niet geloven.


    Olivia hield een deegrol boven haar hoofd en liet die met een grimas op haar gezicht neerkomen op een deegklomp op tafel. Ondertussen moedigden Susanna, Betsy, Chloe en Rachel haar aan.


    Hij duwde de deur open. ‘Wat doen jullie hier in vredesnaam?’


    Olivia keek op, zag hem staan en begon te stralen. ‘Ik ben bezig broodjes te maken, Ridley! Ik moet het deeg nu flink bewerken!’


    Betsy begon nog harder te lachen, terwijl ze haar hand tegen haar zij duwde. ‘Ongelooflijk, ik heb in geen tijden zo gelachen. U bent net op tijd, meneer Cooper. Ze heeft iedereen genoemd die haar ooit iets heeft aangedaan!’


    Ridley lachte. Hij wilde het meel op Olivia’s wangen wegvegen, maar besefte al snel dat dat verspilde moeite zou zijn.


    Ze stak hem de deegrol toe. ‘Wil je het ook een keer proberen?’


    Hij deed een stap naar achteren en stak beide handen in de lucht. ‘Helaas heb ik een afspraak met de generaal.’


    Ze liet haar schouders hangen.


    ‘Maar!’ zei hij glimlachend. ‘Ik kom later langs om een van je broodjes te proeven.’


    ‘Is dat een belofte, meneer Cooper?’ zei ze met opgetrokken wenkbrauw.


    De blik die de andere vrouwen met elkaar wisselden, ontging hem niet. Maar hij wist dat ze heel goed geheimen konden bewaren. In ieder geval de geheimen die ertoe deden.


    ‘Dat is een belofte, mevrouw Aberdeen. Ik kom echt voor dat broodje terug.’


    Onder hun gelach deed hij de keukendeur achter zich dicht. Hij vroeg zich af of Olivia zich realiseerde hoe weinig ze nog maar weg had van die o zo keurig nette jonge vrouw die hij op de weg naar Belle Meade uit het rijtuig had getrokken. En hoeveel te meer ze in zijn ogen een dame – krachtig, zelfbewust en zorgzaam… om nog maar te zwijgen over begeerlijk – was geworden.


    Een geschiktere vrouw voor Colorado had hij nog nooit gezien.


    ‘Voordat u weer met een nieuw idee komt, meneer Cooper…’ Generaal Harding liet zich in zijn stoel achteroverzakken, waardoor het gekraak van het mooie leer wedijverde met het knappende haardvuur. ‘Zou ik graag iets willen horen over de voorbereidingen voor de jaarlingenverkoop.’


    ‘Die verlopen zeer voorspoedig, generaal. Oom Bob zegt dat hij nog nooit eerder zo’n mooi stel jaarlingen op Belle Meade heeft gezien. De stalknechten zijn ook serieuzer aan de slag gegaan met de oefeningen en de verzorging van de jaarlingen – de meesten in ieder geval – aangezien ze belang hebben bij de uitkomst.’


    ‘De meesten?’


    ‘Sommige mannen, een handjevol blanken…’


    ‘Grady Matthews en consorten,’ zei de generaal met een nijdig gezicht.


    Ridley knikte. ‘Het staat hun niet aan dat de negers hetzelfde loon krijgen als zij.’


    ‘Ik betaal al mijn arbeiders een eerlijk loon, meneer Cooper. En ik ben trots op het systeem dat ik handhaaf. Als iemand niet tevreden is, dan moet hij mij daarop aanspreken.’


    ‘Dat is precies wat ik tegen Grady en de anderen heb gezegd. Maar… ik wilde het graag even onder uw aandacht brengen.’


    De generaal knikte en nam hem op. ‘En nu… over dat belang van die stalknechten…’


    Ridley’s nekharen gingen overeind staan. Hoe vaak hadden ze dit besproken voordat de generaal er uiteindelijk zijn goedkeuring aan had gegeven? Als de man nu van gedachten was veranderd…


    ‘Ik vraag me af, meneer Cooper… U heeft een premie ingesteld voor de stalknechten door iedereen een speciaal veulen toe te wijzen, met de afspraak dat zij een hoger percentage verdienen naarmate de jaarling meer geld oplevert. Maar… u heeft het belangrijkste onderdeel van de totale vergelijking buiten beschouwing gelaten.’


    Omdat hij het niet volgde, schudde Ridley zijn hoofd. ‘Generaal?’


    ‘U heeft er niet voor gezorgd om een soortgelijke premie voor uzelf erin op te nemen.’ Met een zweem van een glimlach om zijn mond zette generaal Harding iets op papier. ‘Ik zou dus willen voorstellen dat u persoonlijk vijf procent van het totaalbedrag ontvangt als de totale inkomsten van de jaarlingenverkoop boven een afgesproken bedrag uitkomen.’


    Ridley wist dat hij zich nu niet mee moest laten slepen. ‘En hoe hoog zou dat afgesproken bedrag zijn, generaal Har­ding?’


    De generaal draaide het papier om en schoof het over het bureau. Nu was het Ridley’s beurt om te glimlachen.


    ‘Dat is een bijzonder ambitieus doel, generaal Harding. Is er voor zover u weet ooit een dergelijk bedrag bij een jaarlingenverkoop verdiend?’


    ‘Belle Meade staat erom bekend dat het dingen doet die geen enkele paardenfokkerij in het land lukt, meneer Cooper. Al die zilveren bekers en trofeeën in de hal zijn immers niet vanzelf binnen komen wandelen.’


    Ridley probeerde er niet aan te denken hoeveel die vijf procent zou zijn als ze het doel van de generaal zouden bereiken. Het getal schoot hem echter te binnen en liet hem niet meer los. Hij zou er in Colorado met de bouw van een boerderij een heel eind mee komen. Maar met een gangbare verkoop zouden ze dat bedrag nooit bereiken, wat hem meteen de opening bood die hij nodig had.


    ‘Ik heb u al verteld, generaal, dat ik nog een ander idee heb dat ik met u wil bespreken.’


    ‘Nog een premie, meneer Cooper?’


    ‘Nee, generaal. Het gaat feitelijk om een andere aanpak van de verkoop zelf. Herinnert u zich nog de volbloedverkoop in Gallatin die we hebben bezocht? Hoewel het geen jaarlingenverkoop was, zei u wel dat het precies zo’n verkoop was als u vaker had meegemaakt.’


    Het gehaaste knikje van de generaal duidde op ongeduld.


    ‘Ik stel voor, generaal…’, Ridley leunde naar voren, ‘… om een veiling te houden in plaats van een verkoop. We zouden kopers kunnen uitnodigen ’s ochtends vroeg te komen, de dieren te bekijken en hun de kans geven vragen te stellen over de afkomst van de veulens. Misschien kunnen we hun een rondleiding over de plantage geven, voor het geval ze niet weten wat Belle Meade nog meer te bieden heeft. Daarna beginnen we ’s middags met de veiling.’


    Harding knikte langzaam. ‘Ga verder.’


    ‘We zouden niet alleen in de kranten van Nashville, maar ook in die van Lexington, Mobile en Charleston kunnen adverteren. Ook zouden we de markten in het Zuiden kunnen aanboren. Iedereen weet dat die het zwaar te verduren hebben gehad. Maar ook in de kranten in New York. En in die van Chicago, Philadelphia en Washington, DC. In het Noorden, daar waar het geld zit. En in plaats van er een gebeurtenis van te maken waarbij alleen de mannen komen om jaarlingen te kopen, zouden we ook de vrouwen kunnen uitnodigen. We braden een paar varkens. We kunnen Susanna en de andere vrouwen misschien vragen wat van die broodjes te bakken die iedereen zo lekker vindt.


    Het beeld van Olivia met die deegrol als wapen boven haar hoofd schoot hem te binnen en maakte hem bijna aan het lachen. Maar toen hij zag dat generaal Harding hard aan het nadenken was, ging hij verder.


    ‘Ik stel voor ook een bijeenkomst, of misschien een diner, te organiseren, laten we zeggen – een paar avonden voorafgaand aan de veiling, voor uw belangrijkste kopers hier in het Zuiden. Dat geeft de mogelijkheid hun uw dieren te laten zien en het veilingproces toe te lichten, mocht u beslissen het zo te gaan doen. Wanneer u fokkers uit het Noorden uitnodigt, lijkt het me verstandig, met het oog op de lokale relaties, om ervoor te zorgen dat de buren van Belle Meade zich speciaal uitgenodigd voelen. Zelfs als ze het bij het bieden uiteindelijk verliezen, zal de geboden gastvrijheid blijk geven van uw dank voor hun steun.’


    Een tijd lang bestudeerde de generaal zijn ineengevouwen handen. Daarna stond hij op. ‘Meneer Cooper.’ Generaal Harding bood hem over het bureau heen zijn hand aan. ‘Met mannen als u begrijp ik niet hoe we de oorlog hebben kunnen verliezen.’


    De opmerking trof Ridley als een vuistslag op zijn borst. Tergend langzaam stond hij op uit zijn stoel, terwijl hij naar de uitgestoken hand staarde. Het leek een stuk warmer te worden in de kamer. Alle kansen die hem sinds zijn komst naar Belle Meade waren gegeven, trokken aan zijn oog voorbij. Hij dacht eraan hoe anders zijn leven – zijn toekomst – eruit had gezien zonder al die dingen en hoe al die kansen een voor een feitelijk terug te voeren waren op deze man.


    Eigenlijk wilde Ridley de hand van de generaal niet schudden, maar hij had het gevoel geen keuze te hebben.


    Harding liep om zijn bureau heen. ‘Ik moet eerlijk zeggen dat uw inzicht in deze zaken mij verrast, meneer Cooper. Zeer indrukwekkend.’


    Ridley schraapte zijn keel, in een poging zijn stem te hervinden. ‘Dank u, generaal. Maar het meeste van wat ik heb geleerd, heb ik aan oom Bob te danken. De ideeën die ik heb voorgesteld, hebben wij samen uitgebreid besproken. Hij is een zeer capabele man. Belle Meade mag zich gelukkig prijzen met hem.’


    De generaal knikte, terwijl hij naar de deur reikte. ‘Zeker. Nu dan, over dat percentage voor u, meneer Cooper. Ik denk dat het gestelde doel realistisch is, zeker gezien het idee van de veiling.’


    Ridley volgde generaal Harding naar de overdekte veranda, terwijl hij luisterde naar zijn uiteenzetting van alle details. Hij was blij met de koude lucht buiten, omdat zijn geweten hem nog steeds een benauwd gevoel bezorgde. Niet dat hij rechtstreeks tegen de man had gelogen. Hij had hun gesprekken alleen nooit een kant op laten gaan die hem zijn baan had kunnen kosten.


    Terwijl de generaal de verschillende mogelijkheden de revue liet passeren, knikte Ridley van tijd tot tijd en maakte waar nodig een opmerking. Ondertussen probeerde hij erachter te komen waarom het weglaten van enkele, doch zeer relevante feiten uit zijn verleden hem eerder niet deerde, maar hem nu juist zo dwarszat. Toen hij uiteindelijk besefte waarom dat het geval was, vond hij de reden bijna lachwekkend.


    ‘Vindt u dit idee soms amusant, meneer Cooper?’


    Ridley keek opzij. ‘In het geheel niet, generaal. Ik denk dat het een bijzonder goed idee is. De mannen zullen dat zeer waarderen.’


    ‘Uitstekend. Laat mevrouw Aberdeen alle benodigdheden bestellen.’


    ‘Goed, generaal. Daar zal ik voor zorgen.’ Ridley draaide zich om.


    ‘Meneer Cooper… Heeft u toevallig nog nagedacht over mijn aanbieding?’


    Ridley keek om.


    ‘Die overigens nog steeds van kracht is.’ De generaal betastte zijn baard. ‘Laat dat duidelijk zijn.’


    ‘Dat waardeer ik, generaal Harding. Meer dan u beseft, generaal. Maar…’


    ‘Maar u denkt dat u in het westen iets beters te wachten staat. Is dat het?’ Er klonk flink wat twijfel in de stem van de generaal door.


    ‘Ja, generaal.’ Ridley knikte. ‘Dat is wel mijn hoop.’


    ‘Stel dat ik u in juni…’, generaal Harding keek uit over de wei, ‘… ervan uitgaande dat alles naar wens verloopt, de positie van hoofdvoorman zou aanbieden? Zou dat uw belangstelling wekken?’


    ‘Belle Meade heeft geen hoofdvoorman.’


    ‘Nog niet. Maar die positie kan ik wel creëren. Als ik dat noodzakelijk acht.’


    Omstandigheden als deze had Ridley zich nooit en te nimmer kunnen voorstellen. De situatie was zeer ironisch. Hij, een voormalige soldaat in dienst van de Unie, kreeg de hoogste positie aangeboden op de grootste plantage in Dixieland door een man die eens een van de grootste slavenhouders van het Zuiden was. Een positie die hem nooit zou zijn aangeboden en waar hij nooit de kwalificaties voor zou hebben gehad, zonder de hulp van Bob Green, een man die het grootste deel van zijn leven als slaaf voor generaal Harding had gewerkt.


    Ridley voelde weer die scherpe steek van zijn schuldgevoel. Met dit gevoel verdween elk spoortje vreugde. Ondanks alle verschillen tussen hem en deze man had hij oprecht respect gekregen voor generaal William Giles Harding.


    ‘Ik waardeer uw vertrouwen enorm, generaal. Maar zelfs als u mij de positie van hoofdvoorman zou aanbieden, zou ik die nog steeds beleefd afslaan, generaal.’


    Tot zijn verrassing grinnikte de generaal, iets wat hij hem nog niet vaak had zien doen.


    ‘U stelt nooit teleur, meneer Cooper. Maar maakt u zich geen zorgen… uiteindelijk krijg ik altijd mijn zin.’
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    ‘Deze broodjes smaken nu nog beter dan twee dagen geleden.’


    Olivia keek op van haar aantekeningen. ‘Dat zeg je alleen maar voor de aardigheid, Ridley. Maar toch bedankt.’


    ‘Nee, ik meen het,’ zei hij hoofdschuddend. Hij zag er eerder uit als een ondeugend jongetje dan als de robuuste en knappe man die hij was. ‘Ik vind ze lekkerder wanneer ze een paar dagen oud zijn.’


    Olivia bedankte hem met een glimlach, waarna ze weer op haar papier keek en de volgende post zocht. Dankzij haar jas en handschoenen had ze het warm genoeg. Toch was het in de tuigkamer bij de merriestal goed te voelen dat het februari was. Ze voelde een geeuw opkomen. De avonden in de oude jacht­hut begonnen hun tol te eisen.


    Ze was inmiddels een maand bezig met lesgeven. De voldoening en het gevoel iets te bereiken had ze nog niet eerder beleefd. De kinderen – die ze vijf ochtenden per week lesgaf – waren net sponzen die alle kennis opzogen. Een handvol volwassenen, onder wie Rachel en Jedediah, leerde eveneens snel. De meeste volwassenen deden er echter langer over om het lezen en schrijven onder de knie te krijgen dan ze had verwacht. Maar hoe kon het ook anders wanneer ze de hele dag werkten, drie keer per week ’s avonds drie uurtjes naar school gingen, om een paar uur later weer op te staan en alweer aan het werk te gaan? Het was een veeleisend schema. Toch werkte hun toewijding en enthousiasme aanstekelijk. Olivia genoot er met volle teugen van.


    Ze vond de post die ze zocht en tekende die af. ‘Ik heb de overhemden besteld die generaal Harding voor alle stalknechten wil hebben. Die kun je dus van je lijstje strepen.’


    Dat deed hij. ‘En wanneer zijn die klaar?’


    ‘Over een paar weken. Uiterlijk in de eerste week van maart.’


    ‘Fijn.’ Hij schreef iets in de kantlijn. ‘Ik ben gisteravond langs geweest maar je was er niet.’


    Omdat ze voelde dat hij haar aankeek, hield Olivia haar blik op haar aantekeningen gericht. Ze wilde niet dat haar ogen haar zouden verraden. Ze vond het niet prettig om het lesgeven aan de school voor vrijgemaakte slaven voor hem te verzwijgen. Dat voelde niet goed. Maar ze had beloofd erover te zwijgen.


    ‘Je bent langs geweest? Bedoel je daarmee dat je… op mijn deur hebt geklopt?’


    ‘Nee, op je raam,’ zei hij zacht. ‘Maar wees niet bezorgd, ik heb niet naar binnen gegluurd.’


    Toen ze opkeek en zijn grijns zag, moest ze lachen. ‘Het spijt me dat ik je heb gemist. Hoe laat was dat?’


    ‘Mmmm…’ Hij trok zijn schouders omhoog. ‘Rond elf uur.’


    Ze richtte haar aandacht weer op haar bladzijde. ‘Tante Elizabeth en ik hebben tot ’s avonds laat zitten praten, vrees ik.’ Wat waar was. Maar ze hadden zitten praten na haar thuiskomst van de avondschool, wat pas tegen middernacht was geweest.


    Ze hield opnieuw met moeite een gaap binnen.


    ‘Je maakt de laatste tijd een vermoeide indruk. Mijn excuses dat je er vanwege de veiling heel wat werk bij hebt gekregen.’


    ‘Nergens voor nodig. Ik geniet ervan.’ Ze wees naar zijn notitieblok. ‘Wat staat er verder nog op je lijst?’


    Ze keek naar hem toen hij stilzwijgend las, eerst naar zijn armen, daarna naar zijn gespierde onderarmen. Het kostte haar moeite warm te blijven, maar met zijn geruite bloes en opgerolde mouwen leek de kou hem niet te deren. Het werk voor de veiling kwam boven op de last van het lesgeven, het beheren van de inventaris van de plantage en haar werk als gezelschapsdame van tante Elizabeth. Maar het betekende ook meer tijd met hem en daarom was ze niet van plan te klagen.


    Ze voelde de klok echter wel tikken.


    Haar motivatie om van de veiling een groot succes te maken was overigens niet helemaal onbaatzuchtig. Als die gebeurtenis naar verwachting zou verlopen, zou generaal Harding Ridley ongetwijfeld een aanbod doen dat hij niet zou kunnen weigeren. Een aanbod dat ervoor zou zorgen dat Ridley tot het besef kwam dat het Zuiden nog steeds zijn thuis was.


    Daar hoopte zij tenminste op.


    Iets anders waar ze op hoopte, was dat generaal Meeks – wiens reumatiek volgens zijn laatste brief enige verbetering te zien had gegeven, wellicht dankzij een onlangs aangenomen inwonende verzorgster – een voorstander was van trouwe, maar zeer platonische huwelijken. Want hoe ze ook haar best deed, en dat deed ze echt, ze kon zich eenvoudigweg niet voorstellen echtelijke omgang met de man te hebben.


    Helemaal niet na zo hartstochtelijk gekust te zijn door de man voor haar, de laatste man op aarde die een verpleegster nodig had.


    ‘Olivia?’


    Ze knipperde met haar ogen.


    ‘Je ziet er wat verdwaasd uit. Weet je zeker dat je dit nu wilt doen?’


    Blij dat hij haar gedachten niet kon lezen, lachte ze hem zelfgenoegzaam toe. ‘Zeker. Ik wacht alleen op jou.’ Ze nam hem op. ‘Hoezo? Probeert u uw werk kwijt te raken, meneer Cooper?’


    Hij glimlachte. ‘U heeft me eindelijk door, mevrouw Aberdeen.’


    Ze keek hem aan, met de wens dat dat inderdaad het geval was.


    Terwijl februari overging in maart en maart in april werden de dagen steeds langer. Toch leken de dagen steeds korter te worden. Hoe lang Olivia elke dag ook doorwerkte, er bleef altijd veel te doen. Maar ze was blij met de drukte. Het maakte het gemakkelijker om niet stil te staan bij de dingen die gingen komen.


    Op allerlei fronten.


    Na op een ochtend les te hebben gegeven liet ze de kinderen gaan. Tot de rand van het bos liep ze met hen mee. Daarna liep ze langs Rachels blokhut terug naar het grote huis, de route die ze overdag altijd nam. Soms bleef ze even een praatje maken. Vandaag deed ze dat echter niet.


    In haar kamer legde ze haar boeken en lesmateriaal in een la. Toen ze zich omdraaide om te gaan, viel haar oog op de unieke handbeschilderde bonbonnière op haar bureau.


    Die schat van een Mary…


    De bonbonnière was een bedankpresentje van de receptie die de familie Harding op Belmont had bezocht. Sinds die avond had Mary er een gewoonte van gemaakt dat doosje op Olivia’s kamer neer te zetten met een kleinigheidje erin. Een briefje, door Rachel gemaakt snoepgoed, een bloemblaadje. Olivia wachtte daarna een dag of drie om het doosje weer op Mary’s kamer te zetten, met iets voor haar erin. Het was eigenlijk een spelletje geworden. In eerste instantie was het een manier om de eerst zo gespannen relatie te herstellen. Nu was het een manier om zonder woorden acceptatie en waardering te uiten.


    Omdat Olivia benieuwd was wat Mary er deze keer in had gestopt, tilde ze het dekseltje voorzichtig op. Er lag een teer blauw ei in van een roodborstlijster. Op het eerste gezicht leek het een heel ei te zijn. Maar toen ze beter keek, zag ze breuklijntjes.


    Voorzichtig, omdat ze het niet kapot wilde maken, tilde ze het eitje uit het doosje. Het woog niet meer dan een pluisje. Ze hield het tegen het licht, bekeek het van alle kanten en genoot van de bijzondere kleur. Ze verwonderde zich over de piepkleine breuklijntjes die lieten zien hoe het kuikentje zich door de schaal van de kleine besloten behuizing een weg naar buiten had gezocht naar een veel grotere, vrije wereld. Ze zou niet weten hoe het Mary was gelukt het eitje weer samen te voegen.


    Olivia legde het terug in het beschilderde doosje. Toen ze haar slaapkamer uitliep op weg naar haar maandelijkse uitstapje met Ridley naar de groeves, dacht ze erover na wat zij deze keer in het doosje zou kunnen stoppen. Ondertussen deed ze haar uiterst best om er niet aan te denken dat Ridley en zij nog maar één maand samen hadden. Een gedachte die echter nooit ver weg was.


    Even later gingen ze op pad. Ridley leidde het paardenkarretje de heuvel op. Terwijl ze dicht naast elkaar zaten en niet veel tegen elkaar zeiden, deed Olivia haar best alles aan hem in haar geheugen te prenten. Een heerlijk briesje, dat de belofte van het voorjaar met zich meevoerde, tilde zijn haar bij zijn kraag omhoog. Ze weerstond de neiging haar hand uit te steken en hem aan te raken.


    Bij de gedachte aan dat dappere kuikentje dat zich een weg naar buiten had gepikt, zocht ze in het voorbijgaan alle laaghangende takken en struiken af. Ze vroeg zich af of het moedige vogeltje nog steeds op Belle Meade rondvloog of al weg was gevlogen op zoek naar een nieuw leven.
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    ‘Kin omhoog en borst naar voren, Jimmy!’


    Jimmy deed precies wat Ridley zei, alleen erg overdreven.


    Terwijl hij zijn lachen inhield, salueerde Ridley richting de jongen voordat hij verder de stal inliep. Alle mannen die de afgelopen maanden een veulen toegewezen hadden gekregen, stonden voor de stalbox van hun jaarling. Met plezier keek Ridley toe hoe iedereen nu, niemand uitgezonderd, met de kin omhoog en de borst vooruit stond.


    Hij kon het nog maar nauwelijks geloven, maar in minder dan twee weken zouden alle maanden werk – het oefenen en voorbereiden, het eindeloze aantal uren dat er met de veulens was gewerkt en waarin er meer aandacht was besteed aan hun gezondheid en hun voeding dan aan die van henzelf – aankomen op die ene dag. Op zaterdag één juni. De dag van de eerste jaarlingenveiling op Belle Meade.


    Deze kostuumrepetitie, zoals ze die hadden genoemd, was eigenlijk het idee van oom Bob, en het bleek een goed idee te zijn. De stalknechten, allen gekleed in een bruine broek met daarop een donkerrode bloes, stonden trots in het gelid. Bij het zien van hun verwachtingsvolle gezichten en in de wetenschap dat ze hard hadden gewerkt, voelde Ridley zich trots – zowel op hen als op wat ze samen hadden bereikt.


    ‘Goed gedaan, mannen. Heel goed gedaan!’


    Er verscheen een lach op hun gezichten en er klonken een paar juichkreten. Terwijl Ridley het gangpad weer afliep, drukte hij iedereen de hand en keek alle mannen recht aan. Hij genoot ervan dat ze hem allemaal eveneens recht aankeken.


    Hoe moeilijk het ook voor te stellen was dat de veiling bijna stond te gebeuren, het was nog lastiger te geloven dat het – bijna op de kop af – nog maar een jaar geleden was dat hij voor het eerst de lange weg naar Belle Meade had afgelegd. En er restten hem nog maar twee weken voordat hij opnieuw die weg zou afleggen en dit alles voorgoed achter zich zou laten.


    ‘Cooper!’


    Ridley draaide zich om en zag Grady Matthews zijn kant op komen, samen met drie andere mannen. Het had hem verbaasd dat Matthews en hij niet vaker een aanvaring hadden gehad, zoals op zijn eerste dag hier was gebeurd. Maar hij vermoedde dat zijn positie als voorman Grady’s woedeaanvallen had beteugeld. Terwijl oom Bobs geduldige aard er ongetwijfeld voor had gezorgd dat hij zich had ingehouden.


    Matthews bleef met gekruiste armen pal voor hem staan. ‘Ik en mijn mannen, we hebben besloten dat we uiteindelijk toch aan deze veiling mee willen doen. Het mag dan zo zijn dat wij het meeste met de hengsten werken, maar wij vinden dat wij er ook recht op hebben, meer nog dan die nikkers. U moet ons dus werk geven en alles wat u hun ook betaalt.’


    ‘En hoe had je dat gedacht, Matthews? Deze mannen hebben al maanden met deze jaarlingen gewerkt. Jullie hadden evenveel kans om in te tekenen voor het werk met de veulens. Maar jullie hebben ervoor gekozen dat niet te doen.’


    ‘Ik ga niet met zo’n nikker strijden om een baantje.’


    ‘Dat is dan je eigen keuze, Matthews. Maar besef wel dat het daarop neerkomt.’ Ridley keek de vier mannen aan. ‘Dat het jullie keuze is.’


    Ridley wilde weglopen, maar Grady deed een stap naar voren.


    ‘Het is niet eerlijk, Cooper. En als u er niets aan doet, gaan we ermee naar de generaal.’


    Ridley maakte een gebaar, zich ervan bewust dat Bob Green achter hem verscheen. ‘Daar is de deur. Ga jullie gang, heren.’


    Grady kreeg er een rood gezicht van. ‘Hier blijft het niet bij, Cooper. En die… veiling?’ Hij lachte zacht. ‘Tussen ons gesproken… die verloopt misschien niet zo goed als u denkt.’


    Ridley deed een stap naar voren. ‘Ik zal ervoor zorgen dat dreigement door te geven aan generaal Harding, Matthews, voor het geval er iets misgaat tijdens de veiling. Datzelfde geldt voor oom Bob.’


    De mannen draaiden zich tegelijk om en beenden weg, terwijl Grady boos mompelde.


    Ridley keek hen na. ‘Ik weet dat er een relatie bestaat tussen Grady’s vader en generaal Harding, maar ik begrijp niet waarom de familie Harding hem aanhoudt.’


    ‘Maak je niet druk om Grady Matthews. Hij heeft heel wat praatjes, maar als puntje bij paaltje komt, heeft hij niet de puf, laat staan het verstand, om veel kwaad aan te richten.’


    Daar moest Ridley om lachen.


    ‘Maar een paar van die vriendjes van hem…’, oom Bob zuchtte. ‘Dat zijn gemene knapen.’


    Het enige waar Ridley aan kon denken, was hoe hard iedereen voor de veiling had gewerkt. Als Grady Matthews en zijn mannen…


    ‘Maar weet je wat?’ Oom Bob gaf Ridley een klap op zijn schouder. ‘We gaan het niet meer over hen hebben. Want het ziet er allemaal goed uit, of niet soms?’


    ‘Zeker.’ Ridley stak zijn hand uit. ‘En dat is grotendeels aan u te danken.’


    Oom Bob greep zijn hand stevig vast. Maar hij schudde vervolgens zijn hoofd. ‘O, nee. Ik heb dit echt niet alleen gedaan. Jij en ik… Wij vormen een goed team.’


    Ze liepen samen naar buiten. Het laatste uur zonlicht zorgde voor een gouden gloed over de velden. De warmte in mei had Belle Meade weer het weelderige uiterlijk gegeven dat de winter had gestolen. Ridley ademde diep in en ving de geur van lelietjes van dalen en van hooi op. Hij genoot van dit moment van de dag. De duisternis kwam altijd heel geleidelijk, waardoor het begin van de avond bijna als een geschenk aanvoelde.


    Seabird hinnikte vanuit de kraal en liep hun kant op. Het was duidelijk te zien dat het veulen bijna voldragen was. Ridley liep naar het hek en liefkoosde haar achter de oren.


    ‘Maak je geen zorgen. Het gaat deze keer helemaal goed.’ Oom Bob haalde een appel uit zijn zak.


    Ridley knikte. ‘Dat denk ik ook.’


    Nog maar twee weken – misschien drie, had de dierenarts gezegd – voordat het veulen zou komen. Dat moment, in combinatie met de veiling en zijn vertrek, was allesbehalve gunstig, maar daar had Seabird niet aan gedacht die dag dat ze over het hek was gesprongen. Hij wist dat Harding er niet moeilijk over zou doen als hij een paar dagen wilde blijven om de merrie en haar veulen op krachten te laten komen voor de reis. Ridley wilde niets liever dan dat ze het allebei goed zouden doorstaan.


    Hij keek richting het grote huis, naar Olivia’s raam en kreeg weer een benauwd gevoel op de borst.


    Wat zou ze doen als hij haar alles vertelde, als hij alles opbiechtte, als hij haar om vergeving vroeg omdat hij niet van meet af aan eerlijk was geweest over zijn verleden? Stel dat hij dat deed en haar vervolgens vroeg om met hem mee te gaan? Om dit alles achter te laten – tante Elizabeth en de familie Harding, haar nieuwe huis, de relaties met het personeel en haar nagenoeg gegarandeerde huwelijk met een bijzonder rijke generaal van de Confederatie – en samen met hem een nieuw leven te beginnen in de schaduw van de Rocky Mountains. Er waren momenten waarop hij bijna overwoog het te doen. En af en toe deed er zich een moment voor waarin hij dacht dat ze er misschien serieus over na zou willen denken. Maar al snel kreeg hij dan zijn gezonde verstand weer terug.


    Waarom zou zij dit alles achterlaten voor een leven in een eenkamerblokhut in een gebied dat even ruig en wreed als mooi was?


    Maar wat hem er vooral van weerhield om het tegen haar te zeggen – datgene wat als een mes tussen zijn ribben voelde, ook nu – was de gedachte hoe het zou zijn om door haar als verrader, schavuit en overloper te worden bekeken.


    ‘Hoofdvoorman van Belle Meade, Ridley?’ De stem van oom Bob bracht hem terug in het heden. ‘Niet iets om op te spugen, jongeman.’


    ‘Dat doe ik ook niet.’ Ridley keek zijn kant op. ‘Ik ben de generaal zeer erkentelijk voor dat aanbod. Maar u weet dat ik het niet kan aannemen zonder hem de waarheid te vertellen. En als ik hem de waarheid vertel…’ Zijn lach klonk timide.


    ‘Als je dat aan de generaal vertelt…’ Oom Bob zuchtte. ‘Dan kun je net zo goed je tas pakken en meteen richting het station vertrekken. Want dan zul je hier niet lang meer werken. Zeker niet zodra anderen er lucht van krijgen.’


    Ridley knikte. Hij krabbelde Seabird nog een laatste keer achter de oren voordat die bij het hek wegliep.


    ‘Maar, Ridley, een ding moet je weten… Ik twijfel er niet aan dat de Heer jou die avond naar de berg heeft geleid. Elke andere man zou de volbloedpaarden van de generaal zondermeer hebben meegenomen. Zou mij misschien zelfs in mijn rug hebben geschoten. Dat heb jij niet gedaan. Nee. Zoals ik erover denk, ben je hier met een bedoeling naar Belle Meade gekomen, Ridley. In ieder geval gedurende je verblijf hier. En ik weet zeker…’ Oom Bobs stem brak ‘Reken er maar op dat ik Hem daar op dit moment voor bedank.’


    Het duurde even voor Ridley iets wist uit te brengen. ‘Net zoals ik Hem voor u bedank… voor alles wat u mij heeft gegeven.’


    Met een afgewend hoofd knikte oom Bob.


    ‘Maar als ik nu niet naar Colorado ga,’ ging Ridley verder, ‘krijg ik waarschijnlijk nooit meer zo’n kans. Niet zo’n kans als deze. Ik heb nog één jaar om mijn grond daar te ontginnen voordat het terugvalt aan de staat. Toen ik er vorig jaar zomer navraag naar deed, vertelde de grondmakelaar dat hij een lijst heeft met meer dan duizend namen die wachten tot er een stukje grond vrijkomt.’ Het volgende wat hij wilde zeggen, kon hij eigenlijk alleen tegen oom Bob zeggen. En misschien tegen Olivia. ‘Maar wat mij des te meer zekerheid geeft, is het gevoel dat ik voorbestemd ben ernaartoe te gaan. Achteraf kan ik bijna zien hoe God aan het werk is geweest. Zelfs… in mijn eigen hart om…’


    ‘Meneer Cooper!’


    Ridley draaide zich om. Toen hij zag wie op hen af kwam lopen, was hij weer op zijn hoede. ‘Generaal Harding, hoe maakt u het?’


    De generaal knikte oom Bob toe voordat hij zijn aandacht weer op Ridley richtte. ‘De voorbereidingen gaan goed, neem ik aan? Zijn we op tijd klaar?’


    ‘Ja, generaal.’ Ridley nam Bob mee in zijn antwoord aan de generaal. ‘We zijn op tijd klaar.’


    ‘Fijn.’ Harding liet een tevreden zucht horen. ‘Heel fijn.’ Hij wilde zich omdraaien, maar bleef nog even staan. ‘Bij het diner dat plaatsvindt… de avond voor de veiling…’


    ‘Ja, generaal?’


    ‘Ik wil dat u erbij bent. Om iedereen uitleg te geven over de gang van zaken en vragen te beantwoorden.’


    Ridley aarzelde. Dergelijke bijeenkomsten waren niet aan hem besteed. Bovendien zat het hem dwars dat oom Bob niet werd uitgenodigd en waarschijnlijk ook nooit een uitnodiging zou krijgen voor zo’n evenement. ‘Misschien, generaal, kunnen oom Bob en ik in plaats daarvan de gasten…’


    ‘Ik zei dat ik u erbij wil hebben, meneer Cooper. Is er een reden waarom dat niet mogelijk is?’


    Ridley staarde voor zich uit. De niet al te subtiele uitdaging was duidelijk te horen. ‘Nee, generaal. Daar is geen enkele reden voor. Maar ik zou het zeer op prijs stellen als…’


    ‘Oom Bob,’ zei de generaal, terwijl hij zijn aandacht verplaatste, ‘zou u zich op de ochtend van de veiling beschikbaar willen houden om de gasten een rondleiding te geven? Ik denk dat een groot aantal van hen graag de kampioenspaarden zal willen zien. En graag het stalhoofd van Belle Meade wil ontmoeten.’


    Oom Bob knikte terwijl hij zijn schort gladstreek. ‘Maar natuurlijk, generaal. Dat doe ik graag. Heel graag zelfs.’


    Toen Harding wegliep, wierp hij Ridley een korte maar veelbetekenende blik toe. Ridley kon niet anders dan glimlachen. Ja, er waren zeker dingen hier op Belle Meade die hij zou missen.


    Later die avond, na het vallen van het donker en met als dekmantel dat hij nog iets over de veiling moest vragen, gaf Ridley eindelijk toe aan zijn verlangen om Olivia op te zoeken. Hij ging naar buiten en liep richting het grote huis. Of eigenlijk richting het latwerk onder haar raam.


    Hij was er bijna toen – hij kon zijn ogen nauwelijks geloven – zij de hoek van het huis om kwam en recht op de oude blok­hut en hem af liep. Hij bleef bij de kornoelje wachten, omdat hij haar niet wilde laten schrikken, maar het deed hem ontzettend veel deugd dat zij hetzelfde plan had als hij.


    Ze hield iets tegen haar borst geklemd – vermoedelijk boeken – en keek achterom alsof ze zich ervan wilde vergewissen dat niemand haar zag. Hij wachtte een tijdje toen ze op slechts enkele meters afstand ineens de richting van de hengstenstal nam.


    Verward en een tikkeltje teleurgesteld bleef hij even staan wachten. Daarna liep hij achter haar aan. Langs de stal en de kralen en… het bos in? Waar ging deze vrouw in vredesnaam naartoe?


    De bomen in het bos stonden dicht opeen en door het donker kon hij niet ver voor zich uit kijken. Het was echter niet moeilijk haar te volgen. Wat te danken was aan het bladertapijt en de takjes op de grond en aan haar wijde rok die het haar onmogelijk maakte om ongehoord tussen het gebladerte door te lopen. Hij liep nog maar enkele meters achter haar aan toen hij zich realiseerde…


    Dat ze niet alleen was. Hij hoorde gedempte stemmen.


    Hij bleef haar een hele tijd volgen. Wel meer dan een kilometer lang en stond op het punt zijn aanwezigheid bekend te maken toen ze een open plek bereikte. Heel vaag zag hij de omtrek van een blokhut waar hij Olivia – alleen – naar binnen zag gaan. Precies op dat moment voelde hij een ijzeren greep om zijn nek.
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    Moe van het lesgeven, maar tegelijkertijd vol energie stond Olivia bij de deur. Alle leerlingen kregen bij het weggaan een gefluisterde bemoediging van haar, zo trots was ze op hun vorderingen. Ze vroeg zich alleen nog steeds af waarom Big Ike niet net als anders binnen was gekomen. Hij kwam altijd iets later. Nadat hij haar naar de open plek had gebracht, ging hij namelijk nog even bij de andere mannen langs die in het bos de wacht hielden. Ze meende echter de echte reden voor zijn wegblijven te weten.


    Susanna had haar eerder die week toevertrouwd dat Big Ike soms gefrustreerd raakte omdat hij minder snel leerde dan hij graag wilde. Olivia had geprobeerd hem vanavond onderweg moed in te spreken. Hij had toegegeven dat hij inmiddels enkele woorden in de krant herkende. Toen hij dat zei, wist zij genoeg. Ike Carter zou snel genoeg leren lezen en schrijven. Hij moest er alleen aan herinnerd worden dat er mensen waren die in hem geloofden. Iets wat zij maar al te goed begreep.


    Nadat de laatste de ruimte had verlaten, verzamelde Olivia haar lesmateriaal en blies de lantaarns een voor een uit. Er stonden nog geen bureaus, maar meneer Pagette had gezegd dat die binnen een maand zouden komen, afhankelijk van de beschikbare gelden. Ze prees zich al gelukkig dat ze zoveel boeken hadden. Het geld dat ze dankzij het werk in de groeves had verdiend, had haar geholpen die aan te schaffen.


    Toen ze knielde om nog een lamp uit te blazen, hoorde ze Big Ike achter zich binnenkomen. Hij wachtte altijd op haar om samen met haar terug te lopen. Ze stond op. ‘Ike, ik vroeg me af waar je…’ Ze knipperde met haar ogen. ‘Ridley?’


    ‘Olivia.’ Hij bleef in de deuropening staan. ‘Hoe ging het lesgeven vanavond?’


    Zijn stem klonk… vlak. Anders. Ze proefde zijn verbazing. ‘Het lesgeven ging erg goed, dank je.’ Ze kon het hem niet kwalijk nemen dat dit hem overviel. Ze glimlachte en hoopte heel erg dat hij begreep welke rol hij had gespeeld in haar beslissing om dit te doen. ‘Ridley, ik wilde je dit heel graag vertellen. Heel erg vaak, maar…’ De naam van tante Elizabeth lag op het puntje van haar tong, maar ze hield die nog net binnen. ‘Mij is gevraagd het stil te houden. Om het aan niemand te vertellen. Maar nu je het weet, wil ik je graag bed…’


    ‘Waarom zou je dat gevraagd zijn?’


    Vanwege de kille klank van zijn stem knipperde ze met haar ogen. ‘Neem me niet kwalijk?’


    ‘Ik vroeg… waarom denk je dat jou is verteld dit stil te houden? Om er niet over te praten?’


    In het zwakke licht kon ze zijn gezicht niet goed zien, maar dat was ook niet nodig. Zijn gebalde vuisten, zijn hele houding vertelden genoeg over zijn gemoedstoestand en riepen herinneringen op die ze graag voor altijd het zwijgen op wilde leggen. Langzaamaan keek ze hem aan, terwijl ze voelde hoe ze haar ogen dichtkneep.


    ‘Ridley, ben je boos op me?’


    Hij deed een stap naar voren, maar in tegenstelling tot die keren waarop Charles haar – met succes – had geprobeerd te intimideren deinsde ze niet terug. Niet omdat Ridley niet boos was. Dat was hij duidelijk wel. Maar omdat Ridley Charles niet was.


    ‘Ja, ik ben nijdig, maar ik ben vooral verontrust door dit… besluit dat je hebt genomen. En eerlijk gezegd…’ Hij keek om zich heen. ‘Ben ik ook enigszins verbaasd dat je het er niet eerst met mij over hebt gehad.’


    Met een verrassende felheid kwam haar oude afweer tevoorschijn.


    ‘Het er eerst met jou over hebben?’ Haar glimlach voelde allesbehalve oprecht. ‘Bedoel je… het met jou bespreken voordat ik dit ging doen? Bespreek jij al je beslissingen met mij?’


    Hij keek haar strak aan. ‘Olivia, ik probeer alleen te zeggen dat dit geen veilige situatie is. Verre van dat. Realiseer jij je wel wat jou kan overkomen als onderwijzeres op een…’


    ‘School voor vrijgemaakte slaven?’ maakte ze de zin voor hem af. ‘Zeker, dat realiseer ik me. En ik heb die risico’s afgewogen voordat ik mijn besluit nam om les te geven.’ Ze zag hem nijdig worden. ‘Maar jij moet je ook realiseren, Ridley, dat wij niet in de stad zitten. Kijk om je heen. We zitten hier midden in het bos.’


    ‘Dat doet er niet toe, Olivia. Mensen praten. En wanneer de verkeerde mensen erachter komen dat…’


    ‘Jij hebt me aangemoedigd dit te gaan doen.’


    Zijn ogen werden donker. ‘Ik zou je nooit hebben aangemoedigd iets als dit te gaan doen. Jimmy en Jolene lesgeven in een ruimte achter een stal is heel iets anders. Maar dit? Dit riekt naar dwaasheid, Olivia.’


    De lucht werd uit haar longen geperst. Ze haalde opnieuw adem, vastbesloten niet te laten zien hoeveel pijn zijn woorden deden. In een ruimte achter een stal… Hij deed het klinken alsof het niets te betekenen had. En alleen dwazen waren dwaas.


    Ze knielde om de laatste lamp uit te blazen, wat maakte dat het donker zich aan hen opdrong. Nogmaals ging ze staan. ‘Het spijt me dat je het niet eens bent met mijn beslissing, Ridley. Maar het was aan mij om daar een besluit over te nemen. En dat heb ik gedaan. En… ik kies ervoor dat als nobel te zien in plaats van als dwaas.’


    Ze liep langs hem heen, maar hij pakte haar arm en hield haar tegen. Hij hield haar stevig vast, zonder haar echter pijn te doen.


    ‘Ik weet dat je dit uit goede motieven doet. En zeker, wat je doet, is nobel. Maar, Olivia, alsjeblieft…’, zijn zacht gefluisterde woorden drongen door haar afweer heen, ‘… denk er goed over na wat je doet. En wat dit je zou kunnen kosten. Denk aan de familie Harding en wat dit voor hen zou betekenen. Ik denk dat we beiden weten hoe de generaal zou reageren. En je tante? Dit is te bezwaarlijk, Olivia.’ Hij verstevigde zijn greep even, wat bezitterig voelde. ‘Het is te bezwaarlijk.’


    Misschien kwam het door de zachte ondertoon in zijn stem. Misschien kwam het door zijn nabijheid. Of zou het komen omdat hij haar bewust aanraakte, iets wat hij al veel te lang niet had gedaan? Hoe dan ook, ze vroeg zich af of hij in plaats van boos eigenlijk oprecht bezorgd was om haar welzijn.


    Gekraak bij de deur deed hen opkijken.


    Big Ike vulde de deuropening. ‘Zijn jullie eraan toe om naar huis te gaan? Het begint akelig laat te worden.’


    De wandeling naar de plantage had voor Olivia’s gevoel nog nooit zo lang geduurd. Big Ike leidde de weg, Ridley sloot de rij. Tweemaal keek ze om om te zien of Ridley er nog steeds was. Vrijwel zonder geluid te maken bewoog hij zich door het bos.


    Ongeacht zijn woorden en hoe goed hij het ook bedoelde, ze zou het lesgeven niet opgeven. Er waren inderdaad risico’s aan verbonden. Maar juist hij zou daar begrip voor moeten hebben. Ze waren bijna terug bij het grote huis toen hij haar inhaalde en haar arm aanraakte. Ze bleef staan.


    ‘Big Ike,’ zei Ridley zacht. Toen Ike zich omdraaide, stak hij zijn hand uit. ‘Dankjewel dat je mijn nek zopas niet hebt gebroken.’


    Met een glimlach nam Big Ike de uitgestoken hand aan. ‘Excuses dat ik u heb laten schrikken. Wist niet dat u het was.’


    Ridley schudde zijn hoofd. ‘Gezien de omstandigheden deed je precies wat je moest doen.’


    Zelfs in het maanlicht was te zien hoe Ridley Olivia veelbetekenend aankeek. Maar dat maakte haar des te vastberaden om stand te houden.


    ‘We doen ons uiterste best om goed voor mevrouw Aberdeen te zorgen, meneer. En voor onze eigen mensen. Zo goed we kunnen.’


    ‘Dat weet ik.’ Ridley knikte. ‘Dat heb je vanavond duidelijk laten merken.’


    Opnieuw glimlachend tilde Big Ike een denkbeeldige hoed op en liep verder.


    ‘Goedenavond, Ike,’ fluisterde Olivia. ‘Dankjewel.’


    Een tijd lang deden zij en Ridley er het zwijgen toe. Toen zuchtte hij, van vermoeidheid of frustratie, of misschien wel van allebei, dat was haar niet duidelijk.


    ‘Olivia, wat ik eerder vanavond heb gezegd, kwam er niet helemaal uit zoals ik dat bedoelde. Jouw verlangen om les te geven en anderen te helpen is verre van dwaas.’


    Toen ze zag dat hij het oprecht wilde goedmaken, verzachtte Olivia’s gevoel. ‘Dank je, Ridley. Dat waardeer…’


    ‘Maar dat doet niets af aan mijn mening over deze kwestie.’ Hij stak een hand op. ‘Omdat ik weet dat ik gelijk heb. Het is te gevaarlijk. Niet alleen voor jou, ook voor de mensen om jou heen.’


    Ze staarde hem aan. ‘Te gevaarlijk? Jij, die over twee weken naar Colorado gaat, wilt mij vertellen dat iets te gevaarlijk is? Heb jij weleens iets gelezen over de streek waar je naartoe gaat, Ridley?’ Ze ademde hoorbaar uit. ‘Telkens wanneer jij het over Colorado had, moedigde je mij aan dit te doen. Of je dat doorhad of niet.’ Hij deed zijn mond open alsof hij wilde reageren, maar ze was hem voor. ‘Samen met al die keren dat ik je met een van de volbloedpaarden in de weer heb gezien. Toen je met Seabird begon te werken, was ze enorm schichtig. Ze stompte je zowat op je gezicht. Dat heb ik zelf gezien. Talloze keren!’


    ‘Dat is heel wat anders. Werken met een…’


    ‘En,’ ging ze verder, terwijl het nu haar beurt was haar hand op te steken, ‘die keren dat je met Jack Malone aan het werk was… Die dag waarop ik zag hoe hij voor jou begon te steigeren zal ik nooit vergeten. Mijn hart hield er bijna mee op. Zeg dus alsjeblieft niets tegen mij over iets doen wat te gevaarlijk is.’ Gejaagd haalde ze adem, dankbaar dat ze nog een ding tegen hem kon zeggen nu ze de kans had – ook al wist ze dat ze het eigenlijk tegen hem gebruikte. ‘Jij bent de reden dat ik lesgeef, Ridley. Jij bent de reden waarom ik geloofde dat ik dat misschien wel zou kunnen. Of ben je dat soms vergeten?’ Ze voelde een glimlach opkomen. ‘Dat ik sterker ben dan ik eruitzie?’


    Een tijd lang deed hij er het zwijgen toe en staarde haar slechts aan. ‘Ben je klaar?’ vroeg hij uiteindelijk.


    Ze knikte, maar betreurde het dat er geen greintje speelsheid in zijn stem doorklonk.


    Hij keek richting het grote huis. ‘Mag ik de rest van de weg met je meelopen?’


    Ze nam het aanbod van zijn arm aan en liep samen met hem verder. Zelfs met hem pal naast zich miste ze hem. Miste ze hem misschien wel meer dan ze ooit zou doen zodra hij Belle Meade voorgoed had verlaten. Alhoewel, nee… Daar geloofde ze niets van.


    Hij vergezelde haar naar de voorkant van het huis en bleef bij de trap staan die naar de bovenverdieping leidde. ‘Je bent inderdaad een sterke vrouw. Dat is iets wat ik in jou bewonder… meestal in ieder geval.’ Eindelijk, een glimp van de humor die haar zo lief was. ‘Maar het feit dat je iets kunt doen, Olivia, betekent niet altijd dat je het moet doen. Er kan immers een deur opengaan… zonder dat het de bedoeling is naar buiten te vallen.’


    Het duurde even, maar toen herinnerde ze zich de avond van hun eerste wandeling. Zo lang ze leefde, zou ze dat beeld van die deur nooit kwijtraken. Maar dat hij zich dat nog herinnerde…


    Hij keek even weg voordat hij haar weer aankeek. ‘Stel dat ik tegen je zou zeggen dat ik niet graag wil dat jou iets overkomt. En dat ik je vraag er nog eens goed over na te denken. Zou je dat dan op z’n minst willen doen?’


    Ze keek naar hem op, half wensend dat ze gewoon kon knikken en haar instemming kon geven, zoals ze een jaar geleden zou hebben gedaan. Alleen al om niet twistziek over te komen. Maar ironisch genoeg kon ze dat niet – grotendeels dankzij hem.


    ‘Ik waardeer je woorden, Ridley, en ik ben blij met je bezorgdheid. Maar toen ik deze beslissing nam, voelde ik een zekerheid binnen in mij die ik slechts een paar keer in mijn…’


    ‘Meneer Cooper! Snel, meneer. Kom vlug!’


    Allebei draaiden ze zich om. Big Ike rende hen tegemoet.


    ‘Seabird, meneer,’ bracht Big Ike puffend uit. ‘Het veulen komt.’
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    Olivia wierp een blik in de stal, niet helemaal ervan overtuigd of ze wel moest kijken. Maar Ridley had gevraagd of ze erbij wilde zijn en omdat ze zijn opwinding had gezien, had haar nieuwsgierigheid de overhand gekregen. Het enige wat zij tot nu toe van een bevalling had meegemaakt, was een kat onder hun veranda die op het punt stond een nestje te krijgen. Haar moeder had haar snel meegenomen voor er daadwerkelijk iets was gebeurd. Daar hoort een jongedame niet naar te kijken, Olivia!


    Maar Olivia kon het niet laten nu toch te kijken.


    Big Ike had snel Susanna opgehaald. Het echtpaar was teruggekomen en was samen met haar, Ridley en oom Bob buiten de stalbox blijven staan. Susanna, klein van gestalte, stond op haar tenen om over de latten heen te kijken.


    Seabird lag op haar zij op een laagje vers hooi. Haar opgezwollen buik trok samen om vervolgens weer te ontspannen. Om de paar minuten hinnikte de merrie en richtte zich iets op. Ze zwaaide heen en weer alsof ze op het punt stond te gaan staan. Maar in plaats daarvan legde ze haar hoofd neer, om niet veel later het hele proces te herhalen.


    Olivia boog zich naar Ridley toe en stelde fluisterend een vraag, precies zoals oom Bob had opgedragen. ‘Moet je niet iets doen? Om haar te helpen?’


    Ridley schudde zijn hoofd. ‘Alleen als er iets fout gaat. Maar tot nu toe verloopt alles goed.’


    ‘Alles gaat helemaal goed,’ zei oom Bob mompelend. ‘Zet ’m op, miss Birdie. Je bent wat aan de vroege kant, meisje, maar gelukkig niet al te vroeg.’


    Geleidelijk aan verschenen er meer personeelsleden die rustig achter hen gingen staan kijken. Kennelijk had het nieuws de ronde gedaan. Iedereen op Belle Meade wist dat miss Birdie twee jaar geleden haar eerste veulen had verloren. Ongetwijfeld was dat op dit moment in ieders gedachten. Met name in die van Ridley.


    Olivia wierp een blik opzij om even naar hem te kijken. De man gaf om haar, dat wist ze gewoon. Hij had dat nooit met zoveel woorden gezegd, toch zei hij het elke dag in de manier waarop hij haar behandelde. Zoals eerder die avond. Waarom had hij die gevoelens dan niet uitgesproken? Helemaal omdat hij op het punt stond te vertrekken? Aan de andere kant was dat misschien juist de reden waarom hij dat niet had gedaan. Wat kon er van die gevoelens terechtkomen? Olivia wist echter dat hij hier op Belle Meade een bestaan zou kunnen opbouwen – als hij dat wilde.


    Ridley was ongetwijfeld op de hoogte van de wens van generaal Harding om haar aan generaal Meeks te koppelen. Iedereen wist dat. Dat aspect van haar privéleven voelde als een publicatie van de winstkansen in het blad American Turf Register and Sporting Magazine. Maar Ridley zou toch wel weten dat zij nooit een man als Percival Meeks zou verkiezen boven hem? Ja toch?


    Twee weken geleden, op de dag van Charles’ dood, was er officieel een einde gekomen aan haar rouwperiode. Maar na een gesprek met tante Elizabeth hadden ze besloten dat de jaarlingenveiling het beste moment was om publiekelijk die tijd af te sluiten. Ze had haar rouwkleding dus nog steeds niet afgelegd en met een blik op het vertrouwde donkergrijs voelde het alsof ze het net zo goed kon blijven dragen. Want met het vertrek van Ridley en de komst van generaal Meeks in het verschiet voelde het alsof een deel van haar diep vanbinnen opnieuw doodging.


    Susanna’s zachte kreet trok haar aandacht weer naar de stalvloer. En toen ze zag wat daar gaande was, drukte Olivia een hand tegen haar middenrif. ‘Lieve help…’


    ‘Niets aan de hand,’ fluisterde Ridley pal naast haar. ‘Dat zijn alleen de voorbenen van het veulen.’


    ‘Wat is er mis mee?’


    Hij lachte zacht. ‘Helemaal niets. Het veulen zit alleen nog in de vruchtzak, dat is het enige. Zodra de schouders door het geboortekanaal zijn, zijn we nagenoeg verzekerd van succes.’


    Olivia knikte en probeerde net te doen alsof een gesprek over geboortekanalen aan de orde van de dag was. Seabird tilde haar hoofd weer op, hinnikte en schommelde heen en weer, waarna ze weer op haar zij ging liggen. Olivia hield haar ogen op de uitstekende voorbenen gericht en wilde Ridley net vragen wat er nu zou komen toen er iets begon te…


    Ze keek nog eens goed… waarna ze Ridley’s arm greep. ‘Een hoofd!’ fluisterde ze.


    Hij zei niets, maar legde zijn hand op die van haar, wat ze veel prettiger vond. Nu ze een heel eind gevorderd was, begon het veulen te wriemelen.


    Ridley wees iets aan. ‘Zie je dat het ene been iets verder uitsteekt dan het andere?’


    Ze knikte. ‘Ik geloof van wel, ja.’


    ‘Dat willen we graag zien,’ ging hij verder. ‘Dat zorgt ervoor dat de schouders er één voor één uitkomen.’


    Het veulen bewoog, ook al was het gezicht nog bedekt door de melkwitte zak. Het gewriemel gaf aan dat het graag wilde dat dit voorbij was.


    ‘Je bent er bijna, meisje,’ zei oom Bob zacht. ‘Nog een paar keer goed persen en je bent klaar.’


    Daarna kwamen de schouders tevoorschijn. Olivia kon zich nauwelijks inhouden. ‘Zet ’m op, miss Birdie,’ fluisterde ze, omdat ze het veulen graag helemaal geboren wilde zien worden.


    De seconden vergleden. Omdat ze voelde dat er naar haar werd gekeken, keek ze opzij. Ridley glimlachte haar toe, waarbij de emotie in zijn ogen haar gedachten van zo-even bevestigden. Kon ze hem maar zover krijgen dat hij zich tegen haar uitte.


    Met een hinnikend geluid en het nodige gebries perste Seabird het veulen er uiteindelijk uit. Ridley keek ademloos toe.


    Oom Bob gaf hem een klap op zijn schouder. ‘Een hengstenveulen, Ridley! Je hebt een hengstenveulen van Jack Malone zelf gekregen!’


    Er steeg een koor aan gelukwensen op toen moeder en zoon elkaar besnuffelden. Seabird wreef haar neus tegen het veulen, likte het, duwde er zachtjes tegenaan, met tastbare genegenheid. Ridley greep een paar handdoeken en liep samen met oom Bob de box in. Seabird ging op haar benen staan. Ridley fluisterde iets tegen haar en wreef haar stevig over haar hals – net als oom Bob – waarna ze allebei aan de slag gingen om het veulen droog te wrijven.


    Plotseling verstilde Ridley. ‘Oom Bob,’ zei hij ernstig.


    Oom Bob keek eerst naar hem, daarna naar het veulentje. ‘Nee, maar…’


    Olivia probeerde te bedenken waar ze naar keken. ‘Wat is er? Is er iets mis?’


    Vervolgens richtte het veulen zijn aandacht op haar. Rechtstreeks op haar, met grote zwarte ogen, met een bijna… schrandere blik.


    Oom Bob zakte door zijn knieën. ‘Ik heb nog nooit een pasgeboren veulen gezien dat zo snel contact maakte met mensen.’


    Het veulen keek naar alle gezichten die het dichtst bij hem waren, om uiteindelijk weer naar Ridley te kijken.


    ‘Kijk eens naar de moed in die ogen, oom Bob. De vastberadenheid. Hij ziet er… onverschrokken uit.’


    ‘Als je bedoelt koppig…’ Oom Bob grijnsde. ‘Dan zien we hetzelfde.’


    Olivia lachte, waardoor Ridley naar haar opkeek. ‘Kom kennis met hem maken.’


    Voordat ze de kans kreeg om te zeggen dat ze het veulen liever een ander keer van nabij wilde zien, werd er een pad voor haar gemaakt richting de box. Iedereen keek glimlachend toe en Olivia durfde nu niet te weigeren. Maar toen ze naar de deur liep, besefte ze dat ze niet het lef wilde hebben om te weigeren. Ze verlangde juist naar het lef om naar binnen te gaan.


    Ze ging naar binnen en hoorde dat het deurtje achter haar werd dichtgedaan. Seabird draaide zich om, zag haar en liep recht op haar af. Heel even zat Olivia weer vast in die verdraaide deur – muurvast – met datzelfde paard dat op haar af kwam, en voelde ze de neiging om het op een lopen te zetten. Maar omdat ze net getuige was geweest van iets heel bijzonders, merkte Olivia dat de wens om de stal te verlaten minder groot was dan haar verlangen om niet langer bang te zijn voor dit geweldige dier. Terwijl ze erg haar best deed niet al te zeer ineen te krimpen stak ze haar hand uit zoals Ridley haar had geleerd te doen, waarna Seabird haar besnuffelde.


    Geleidelijk aan ontspande Olivia zich. Seabird liet haar hoofd zakken alsof ze het Olivia gemakkelijk wilde maken om haar te bereiken. Olivia stak daarom haar hand uit om haar achter de oren te krabbelen. Seabird ademde met meer genoegen uit dan Olivia ooit had gehoord.


    ‘Knappe meid,’ zei Ridley met een lach in zijn stem.


    Iedereen dacht waarschijnlijk dat hij het tegen het paard had, maar Olivia wist dat zijn woorden voor haar bedoeld waren.
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    Olivia klopte zachtjes op de slaapkamerdeur, in de wetenschap dat tante Elizabeth haar verwachtte.


    ‘Binnen.’


    Olivia duwde de deur open en ontmoette Elizabeths oog in de spiegel.


    ‘O, Livvy, wat mooi.’ Vanaf de kaptafel gebaarde tante Elizabeth haar dichterbij te komen.


    Olivia ging naast Susanna staan, die de laatste hand legde aan Elizabeths kapsel. Susanna gaf haar een goedkeurend knipoogje.


    ‘O.’ Elizabeth liet haar hand over Olivia’s jurk glijden. ‘Nu je de jurk aanhebt, is die nog mooier, liefje. Ik weet nog heel goed dat je moeder deze jurk droeg. Je hebt gelijk, Rachel heeft zichzelf deze keer overtroffen.’


    ‘Dank u wel, tante Elizabeth. En, ja, dat heeft ze inderdaad gedaan.’


    ‘En die handschoenen. Die zijn ook heel mooi.’


    Olivia betastte de tere kanten handschoenen die net het litteken bedekten. Op haar verzoek had Rachel die in de stad voor haar gekocht. ‘U ziet er vanavond prachtig uit, tante.’


    ‘Dank je, Livvy. Maar dankzij jou en de meisjes en de prachtige jaarlingen van de generaal…’ Elizabeth lachte. ‘Zal er vanavond tijdens het diner of morgen bij de veiling niemand naar mij kijken. Gelukkig maar!’


    Met een glimlach op haar gezicht legde Olivia haar hand op haar tantes schouder. Ze deed haar best om de groeiende angst diep vanbinnen te maskeren. De zesentwintig gasten van de familie Harding die deel zouden nemen aan het diner voorafgaande aan de veiling, onder wie generaal Percival Meeks, konden elk moment aankomen. Sinds het diner in het najaar had ze hem niet meer gezien. Wel hadden ze elkaar de afgelopen maanden verschillende keren geschreven. Ze moest toegeven dat Percival Meeks, in ieder geval op papier, een attente, meedogende, belezen en intelligente man leek te zijn. Om eerlijk te zijn zou ze hem best aardig kunnen hebben gevonden… als ze niet met hem had moeten trouwen.


    Haar hoop werd echter in een houdgreep gehouden omdat Ridley over slechts enkele dagen zou vertrekken. Ze had hem twee dagen geleden aan Jimmy horen vertellen dat hij na de veiling nog een paar dagen, hoogstens een week, zou blijven, maar dan op pad zou gaan. De jongen was sindsdien niet van zijn zijde geweken.


    Het prachtige kastanjebruine hengstenveulen, het evenbeeld van Jack Malone, schoot haar ineens te binnen. Ridley had het veulen Dauntless, onverschrokken, genoemd. Een naam die zowel bij het veulen als bij zijn eigenaar paste.


    Susanna deed een stap naar achteren. ‘Kijk aan, mevrouw Harding. Keurig in orde, mevrouw.’


    Elizabeth pakte Susanna’s hand. ‘Dank je, Susanna. Ik weet dat je beneden genoeg te doen had zonder dit karweitje.’


    Susanna keek haar aan. ‘Sinds mijn twaalfde doe ik uw haar al voor feestelijke gelegenheden, mevrouw. Ik ben niet van plan daar nu ineens mee op te houden. Maar ik ga nu snel naar beneden.’ Ze keek Elizabeth in de spiegel aan. ‘Heeft u nog hulp nodig? Voor ik ga?’ vroeg ze met een ongewoon tedere klank in haar stem.


    ‘Nee, hoor.’ Elizabeth maakte een speels gebaar om haar weg te sturen. ‘Ga maar gauw verder met dat heerlijke diner dat je aan het maken bent.’


    Na Susanna’s vertrek deed Elizabeth een beetje parfum achter haar oor. ‘Je maakt een nerveuze indruk, Livvy.’


    Olivia bleef haar tante aankijken. Ze wilde maar wat graag dat ze openlijker met haar kon praten over alles wat er in haar omging. Over Ridley. Maar tante Elizabeth maakte deel uit van generaal Meeks’ kamp. Wat heel begrijpelijk was. Olivia liet het dus bij een knikje, om daarna haar aandacht naar buiten te verplaatsen, naar de plek waar eens het kapotte rijtuig stond. De restanten hout en het verbogen metaal waren echter allang verdwenen. Nerveus was niet het juiste woord voor het voorover tuimelende gevoel dat haar nu al pijn in de maag bezorgde.


    ‘Voor het geval het helpt, Livvy, ik denk niet dat generaal Meeks vanavond een aanzoek zal doen. Vanavond en morgen staat alles in het teken van de veiling. Mijn man heeft me toevertrouwd dat Percival nog enkele dagen in de stad zal blijven. Hij heeft de wens geuit meer tijd met jou door te brengen voordat hij verdere stappen onderneemt.’


    Opnieuw knikte Olivia, hoewel het nieuws haar niet geruststelde. Want of het nu vanavond of over enkele dagen was, de vraag zou gesteld worden. En ook al kende ze het antwoord dat ze graag wilde geven, het antwoord dat ze behoorde – nee, moest – geven, beklemde haar zeer.


    Toen Olivia zag dat Elizabeth met haar halsketting worstelde, hielp ze haar de ketting te sluiten. Ineens zag ze…


    ‘Tante.’ Teder pakte ze Elizabeths hand vast. ‘U beeft.’


    ‘Dat stelt niets voor, liefje. Ik heb die trekkingen, zoals de dokter ze noemt, al jaren. Ze komen en gaan. Alleen de laatste tijd blijven ze komen. Het doet geen pijn.’ Ze glimlachte. ‘Het is alleen frustrerend.’


    Er klonken voetstappen in de gang en generaal Harding betrad de slaapkamer. Abrupt bleef hij staan. ‘Ongelooflijk,’ fluisterde hij. ‘Wat zien beide dames er prachtig uit. Mag ik jullie beiden naar beneden leiden? De gasten kunnen elk moment komen.’


    Olivia nam de linkerarm van de generaal aan. Normaal gesproken zou zijn compliment haar hebben verbaasd. Maar hoe dichterbij de veiling kwam, hoe vrolijker de generaal zich was gaan gedragen. Dat was ook niet zo moeilijk te begrijpen. De veiling – maar nog veel meer haar huwelijk – zou Belle Meade helpen zich van de oorlog te herstellen en financieel gezond te worden.


    Tot de plek waar de wenteltrap smaller werd, liep ze samen met hem en tante Elizabeth naar beneden. Daarna trok ze haar arm terug en knikte hen toe om verder te lopen. Ze bleef even wachten om niet op de sleep van Elizabeths jurk te staan. Toen ze naar beneden keek, zag ze Ridley door de voordeur naar binnen lopen.


    Hij zag er zwierig uit, in zijn pak met das. Toen hij omhoogkeek en haar zag staan, deed de blik op zijn gezicht – een blik vol genoegen en goedkeuring – haar hart op hol slaan. Ze greep de leuning rechts van haar vast, maar had nauwelijks een stap gezet of hij stond al naast haar.


    Hij pakte haar arm vast. ‘Ik hoopte dat je dit zou dragen.’ Ze genoot ervan dat hij zijn blik op z’n gemak over haar heen liet glijden. ‘Opnieuw betoverend, mevrouw Aberdeen.’


    ‘Precies wat ik dacht,’ fluisterde ze, terwijl ze bij het afdalen een vleugje piment rook. Tot haar genoegen kneep hij zijn ogen iets samen.


    Hij had zich pas geschoren. Zijn haar was iets langer dan hij het normaal gesproken droeg en reikte nu tot over zijn kraag. Het stond hem echter goed en deed haar denken aan de eerste keer dat ze hem had gezien – woest en ongetemd – die dag op de weg. Hij zou goed in het landschap van Colorado passen. Zij daarentegen… als ze zichzelf door zijn ogen bekeek, was absoluut niet geschikt om in een dergelijke omgeving te wonen.


    Dit was haar wereld. Hoe leeg en vreemd het op dit moment ook voelde.


    Toen ze halverwege waren, draaide hij zich om. ‘Olivia, morgenavond, na de veiling, zouden we dan…’


    ‘Ja.’


    Er verscheen een speelse waarschuwing in zijn ogen. ‘Voorzichtig. Je weet niet wat ik wilde vragen.’


    Zijn opmerking maakte haar aan het lachen. ‘Je wilde vragen of ik een eindje met je wilde wandelen, of niet soms?’


    Hij keek haar een tijdje aan. ‘Min of meer.’


    ‘Dan blijft mijn antwoord, min of meer, ja.’


    Het gedreun van paardenhoeven en het gepiep van wielen kondigden de komst van hun gasten aan. Ze zag de generaal haar kant op kijken. Ridley had het kennelijk ook gezien.


    ‘De plicht roept?’ vroeg hij zacht.


    ‘Het is de bedoeling om naast de familie Harding te staan en de gasten te begroeten. Bedoeld als officieel einde van mijn rouwperiode.’


    Hij knikte even, maar liet verder niets merken. Hij maakte aanstalten te gaan, maar bleef even staan. ‘Nogmaals bedankt, Olivia, voor alles wat je voor deze veiling hebt gedaan. Datzelfde geldt voor de inventaris van de stallen. Wat ik hier heb bereikt, was me zonder jouw hulp nooit gelukt.’


    Zijn dank voelde pijnlijk genoeg als het begin van een afscheid. Olivia maakte gebruik van een vaardigheid die roestig was geworden omdat die in onbruik was geraakt, maar die verrassend snel in werking trad en begroef haar emoties diep vanbinnen.


    ‘Heel erg graag gedaan, Ridley. Het was mij een genoegen.’ Ze dwong zichzelf te glimlachen en waagde het een steeds ijdeler hoop te uiten. ‘Zoals ik al eerder heb gezegd, zou het maar zo kunnen dat de generaal je – als de veiling goed verloopt – een baan aanbiedt die je niet kunt weigeren.’


    Hij pakte haar hand en bracht die naar zijn lippen, waar geen spoor van een glimlach om speelde. ‘Tot morgenavond.’


    Een halfuur lang stond Olivia samen met Mary aan het eind van de rij om de gasten van de familie Harding te begroeten. Al snel besefte ze dat haar entree in de samenleving van Nashville met horten en stoten zou gaan. Als ze überhaupt toegelaten zou worden tenminste.


    ‘Welkom op Belle Meade,’ zei ze zacht, wanneer een echtpaar langs haar heen liep.


    De man keek nauwelijks haar kant op voordat hij zich omdraaide. De vrouw hield haar hoofd iets schuin alsof ze wilde knikken, om haar vervolgens een discrete maar boze blik toe te werpen. Olivia’s gezicht begon ervan te gloeien. Olivia probeerde het opnieuw met het volgende echtpaar in de rij, en het volgende, maar dat leverde hetzelfde resultaat op. Na een tijdje glimlachte ze slechts, waarna ze haar blik snel afwendde om hun minachting niet te hoeven zien.


    Toen zag ze generaal Percival Meeks ineens aan komen lopen. Tenminste… ze meende dat hij het was.


    ‘Generaal Meeks.’ Generaal Harding begroette hem met een handdruk. ‘Wat een eer u weer in ons huis te ontvangen, generaal.’


    ‘Het genoegen is geheel aan mijn kant, generaal Harding. Dat verzeker ik u.’


    Hoewel niemand hem slank zou noemen, was de man slechts een schim vergeleken met hoe hij er eerder uitzag. Sinds de laatste keer dat ze hem had gezien, was de omvang van zijn buik bijna met de helft afgenomen. Hij zag er absoluut niet ziekelijk uit. Juist het tegendeel. De harige lauwerkrans die hij had gedragen, was verdwenen. En ze moest toegeven, kaal was een enorme verbetering.


    Terwijl hij een praatje maakte met generaal Harding en tante Elizabeth gleed zijn blik langs de lijn totdat zijn ogen Olivia ontmoetten. Hij glimlachte en knikte vriendelijk, waarna hij zijn aandacht weer op het gesprek richtte.


    ‘Is dat de man met wie je gaat trouwen?’ fluisterde Mary naast haar.


    Olivia keek haar aan en wenste dat ze met een duidelijk nee kon antwoorden. Het leek haar echter beter een vaag antwoord te geven. ‘Misschien,’ fluisterde ze, waarna ze weer opkeek en zag hoe generaal Meeks de rij afwerkte.


    Toen hij bij haar aangekomen was, pakte hij haar handen op vaderlijke wijze vast. ‘Mijn charmante briefschrijfster. Wat heerlijk u weer te zien, mevrouw Aberdeen.’


    Olivia maakte een reverence. ‘Generaal Meeks, fijn u weer te zien.’ Toen pas zag ze de vrouw die achter hem liep. Klein van stuk, enigszins gevuld rond de taille, met vriendelijke ogen.


    ‘Mag ik mevrouw Fairbanks aan u voorstellen,’ zei hij. ‘Mijn verpleegster. Mevrouw Fairbanks… Mevrouw Olivia Aberdeen.’


    Olivia knikte, vol ongeloof over het feit dat hij zijn verpleegster had meegenomen. Tenzij hij minder goed was dan hij eruitzag. ‘Fijn u te ontmoeten, mevrouw Fairbanks. Welkom op Belle Meade.’


    Mevrouw Fairbanks glimlachte en liet haar hoofd zakken. ‘Mevrouw Aberdeen, aangenaam. Generaal Meeks heeft een bijzonder hoge dunk van u, mevrouw.’ Daarna sloeg ze haar ogen neer.


    Generaal Meeks deed een stap naar haar toe. ‘Ik zal het nader uitleggen, mevrouw Aberdeen. Maar laat me nu zeggen dat de dokter mij vorig najaar een ultimatum heeft gesteld en ik ervoor heb gekozen enige wijzigingen in mijn dagelijkse regime aan te brengen. Hij heeft mevrouw Fairbanks aan mij toegewezen om mij daarbij te helpen.’


    Olivia knikte. ‘Nou, generaal, sta mij toe te zeggen dat het regime u goed lijkt te doen.’


    Hij glom van genoegen. ‘Dank u. En wat u ook mag hebben gedaan, het heeft u duidelijk ook goed gedaan.’


    Zodra de laatste gasten waren aangekomen en begroet, werd er in de eetkamer een gong geluid. Iedereen begon zich die kant op te begeven. Ook Olivia liep die kant op, naast generaal Meeks. Ze zag hoe de andere vrouwen langs haar heen keken. Telkens en telkens weer. Omdat ze benieuwd was wat hun aandacht trok, draaide ze zich uiteindelijk om. Wat haar meteen begrip opleverde voor het aanhoudende staren. Ridley Cooper was een tweede blik, en een derde, meer dan waard.


    ‘Hij is heel erg knap,’ fluisterde Mary.


    Op dat moment keek Ridley haar kant op. Zijn ogen ontmoetten die van Olivia, waarop hij glimlachte. Mary stootte haar daarna stiekem aan, waarbij Olivia de ondeugende blik in haar ogen niet ontging.


    Omdat ze vreesde dat de ideeën die Mary zich in het hoofd haalde, onmiddellijk aan tante Elizabeth zouden worden doorgegeven, zette Olivia een ernstige stem op. ‘Meneer Cooper en ik zijn met elkaar bevriend,’ fluisterde ze, in de hoop dat niemand anders hetzelfde dacht als Mary.


    Mary trok een wenkbrauw op alsof ze dat betwijfelde.


    Olivia knikte snel. Daarna bedacht ze zich – ook vanwege de gedachte aan alles wat Ridley werkelijk voor haar betekende – en voegde eraan toe: ‘We zijn heel erg goed met elkaar bevriend. En meneer Cooper vertrekt over een week naar Colorado.’


    Mary’s plagerige lachje zwakte iets af. Ze knikte, maar zag er verre van overtuigd uit.


    Na een bordje fruit werd het hoofdgerecht geserveerd en kwamen de tafelgesprekken op gang. Met generaal Meeks rechts van haar en Mary aan haar linkerkant luisterde Olivia meer dan dat ze sprak, wat ze helemaal niet erg vond. Ridley zat schuin tegenover haar en ze betrapte hem er bijna net zo vaak op haar kant op te kijken als zij zijn kant opkeek.


    Afgezien van Ridley hadden alle mannen aan tafel samen met de generaal gevochten. Allen zaten vol verhalen over heldendaden en moed die ze aan elkaar vertelden. Sommige verhalen maakten tranen los, andere applaus en de wat luchthartiger verhalen waren aanleiding tot gelach. Zo nu en dan ving Olivia flarden van gesprekken op die meer dan interessant waren.


    De vrouw die haar eerder die meer dan akelige blik had toegeworpen, zat recht tegenover haar – rechts van Ridley – en was in een diepgaand gesprek verwikkeld met een van de vele aanwezige generaals. Maar kennelijk had de vrouw het fluisteren nooit onder de knie gekregen.


    ‘Nou, u weet vast dat generaal Harding vijfhonderdduizend dollar aan de Confederatie heeft bijgedragen. En uiteraard hebben mijn man en ik bijna net zoveel gegeven.’ De vrouw snoof nijdig. ‘Die vieze, smerige yankees. Kijk nou toch eens wat ze ons hebben aangedaan, generaal. Wat ze hebben aangericht! En dan durven ze ons verraders aan de Unie te noemen.’ De vrouw mikte een korte, maar goedgeplaatste blik op Olivia. ‘Mijn man zegt dat hij, als één van hen het lef heeft zich hier morgen te vertonen, ervoor zal zorgen hoger te bieden dan al die lui!’


    Olivia hield haar ogen op haar bord gericht. Twee jaar na de oorlog en nog steeds zoveel verbittering. Te midden van de gonzende gesprekken drong er iets tot haar door. Ze onderzocht haar hart om zeker te weten of het waar was. Wat tot haar verwondering het geval was. Wanneer was zij de enorme verbittering en walging jegens Charles kwijtgeraakt? Zo nu en dan dacht ze nog wel aan hem, maar de onaangename herinneringen waren niet langer gedrenkt in vijandigheid. Ze kreeg een vreemd gevoel vanbinnen, waardoor haar blik naar de overkant van de tafel werd getrokken.


    Zou God daarom Ridley in haar leven hebben gebracht? Om haar te helpen vergeven, helen en los te laten. Aan de ene kant voelde dat wreed. Om haar zoiets moois voor te schotelen. Een relatie die ze nooit zou kunnen hebben. Toch zou ze niet terug willen naar de vrouw in dat rijtuig. De vrouw die ze was geweest voordat ze hem leerde kennen.


    ‘Susanna!’


    Olivia knipperde toen ze die naam hoorde. Snel depte ze haar ogen met haar servet.


    Susanna schonk verderop aan tafel een glas water in. ‘Ja, generaal Walker. Wat kan ik voor u doen?’


    De oudere man knipoogde naar de vrouw naast zich. ‘Ik wil graag dat je tegen mijn vrouw zegt dat je tijdens de oorlog echt het zilver van de familie Harding hebt verborgen. Op verzoek van de generaal. En dat generaal Harding er absoluut niet over inzat dat hij niet wist waar je dat had verstopt.’


    Susanna ging nog iets rechterop staan. ‘Ja, mevrouw, zo is dat inderdaad gebeurd. De yankees hadden hun kampement in de hertenkamp opgeslagen en hadden van alles weggehaald. Daarom vroeg de generaal oom Bob en mij om het voor hem te verstoppen. Wat we hebben gedaan.’


    De vrouw knikte alsof ze het nog steeds niet helemaal geloofde. ‘En hij heeft u niet gevraagd om hem te vertellen waar het was gebleven?’


    Susanna schudde haar hoofd. ‘Nee, mevrouw Walker. Generaal Harding, hij vertrouwt mij en oom Bob.’ Toen Susanna de tafel langs keek, schonk generaal Harding haar een vriendelijke glimlach.


    ‘Zou je aan mij vertellen waar je het hebt verstopt, Susanna?’ vroeg een andere man geamuseerd.


    ‘Natuurlijk, niet, meneer. Dat zou ik niet doen.’ Susanna knipoogde. ‘Stel dat er nog een oorlog uitbreekt, dan moeten we dat zilver veilig weten te stellen.’


    Er steeg gelach op in de eetkamer, gevolgd door een veelzeggende tik van zilver tegen porselein. Een van de vrienden van de generaal ging staan en hief zijn glas. ‘Op onze genadige gastheer, generaal William Giles Harding, eigenaar van de mooiste plantage en fokkerij in het land en een van de beste mannen die het Zuiden ooit heeft gekend.’


    Zijn opmerkingen leverden bevestigende knikjes op.


    ‘Als ware zoon van de Confederatie heeft hij een voorbeeld gegeven door te kiezen voor de gevangenis in plaats van de Eed van Trouw aan de Unie te ondertekenen waar hij niet in geloofde en welke zaak hij niet steunde. Op generaal William Giles Harding…’ Hij tilde zijn glas op. ‘Mens onder de mensen!’


    ‘Bravo!’ klonk er overal om haar heen, waarna iedereen een slok nam.


    ‘Nu hem alleen nog zover zien te krijgen dat hij die onverzorgde baard afscheert!’ zei een van de andere mannen, maar die opmerking leverde nauwelijks gelach op.


    Het werd juist stil.


    Generaal Harding glimlachte slechts. ‘De oorlog mag dan officieel voorbij zijn, heren… en dames,’ voegde hij er met een knikje aan toe. ‘Maar mijn trouw aan mijn ware land, het Zuiden, zal nooit verdwijnen of verflauwen.’ Zijn glimlach trok weg, terwijl hij zijn aandacht richtte op de man die de opmerking had gemaakt. ‘En ik beloof u plechtig, mijn goede vriend, dat ik deze baard vol trots zal blijven dragen tot de dag waarop het Zuiden zal winnen, of – als dat de wil van de Almachtige is – tot de dag van mijn sterven.’


    Het bleef een tijdje akelig stil.


    Olivia keek naar tante Elizabeth. Ook al deed ze erg haar best beleefd te glimlachen, het lukte haar niet haar zorg om – en liefde voor – haar man te verbergen. Ze kreeg daarmee een glimp te zien van alle zorgen en spanningen die tijdens de oorlog zo pijnlijk in haar tantes brieven hadden doorgeklonken.


    Generaal Harding stond op uit zijn stoel, waardoor alle ogen zich op hem richten. ‘Voordat we de maaltijd vervolgen met een van de ongetwijfeld heerlijke nagerechten van Susanna wil ik u allen graag bedanken voor uw komst hier vanavond. En voor uw hulp om Belle Meade’s eerste jaarlijkse jaarlingenveiling te vieren.’


    Er volgde applaus, overladen met feliciterende opmerkingen.


    ‘Ik heb een van mijn voormannen, de heer Ridley Cooper, gevraagd vanavond aanwezig te zijn met de bedoeling u uitleg te geven over de veiling die morgen plaatsvindt. Wanneer u hem na afloop van het diner of morgen tijdens de veiling spreekt, weet dan dat hij mijn volste vertrouwen heeft en daarom op alle fronten gemachtigd is met u te onderhandelen. Ik heb hem tevens opgedragen u te leren hoe u hoog en vaak biedt, iets wat ik van harte aanbeveel.’


    De gasten lachten en het lichte ongemak van enkele minuten geleden verdween.


    ‘En nu, zonder veel omhaal, dames en heren… de heer Ridley Cooper.’


    Olivia’s ogen brandden van trots toen Ridley ging staan.


    ‘Dank u wel voor uw introductie, generaal Harding. Het is mij een eer niet alleen vanavond hier aanwezig te zijn, maar ook om op Belle Meade te werken. Zoals de generaal al zei, mocht u vragen hebben, zoek mij dan even op. Wat u morgen in ieder geval moet doen, is een bezoek brengen aan de stallen van Belle Meade. Wanneer u dat doet, zult u een man ontmoeten genaamd Bob Green. Binnen vijf minuten zult u hem echter oom Bob noemen, net als wij hier allemaal doen. Oom Bob is stalhoofd op Belle Meade. In heel het land is er niemand die zo goed met paarden kan omgaan als hij. Misschien wel in de hele wereld, maar zo ver heb ik nog niet gereisd.’


    Weer steeg er gelach op aan tafel en toen Ridley verder sprak, zag Olivia hoe de mensen in de eetkamer op hem reageerden. Hij was een geboren leider. De mensen volgden hem want Ridley Cooper wist welke kant hij op ging.


    Nadat hij weer was gaan zitten, haalden Susanna, Betsy en Chloe de borden weg en dienden warme worteltaart op, een specialiteit van Belle Meade volgens Susanna. De gesprekken gingen weer verder, maar de meeste vragen, merkte Olivia op terwijl ze naar generaal Meeks luisterde, werden op Ridley gericht.


    ‘Waar komt u vandaan, meneer Cooper?’ vroeg een van de generaals.


    ‘Uit South Carolina, generaal. Uit de buurt van Hilton Head.’


    De man knikte. ‘Prachtige omgeving. Niets mooiers dan de oceaan, of niet soms?’


    Ridley knikte. ‘Inderdaad, generaal.’


    ‘Die zult u wel missen,’ voegde een vrouw eraan toe.


    ‘Ja.’ Ridley keek Olivia even aan. ‘Maar ik draag een schelp bij me, als herinnering.’


    Dit stilzwijgende, persoonlijke momentje deed Olivia goed. Ze was blij dat generaal Meeks zich op dat moment even tot mevrouw Fairbanks richtte die rechts van hem zat.


    Een heer drie plaatsen van Ridley verwijderd leunde iets naar voren. ‘Ik heb bij een paar regimenten uit South Carolina gediend, meneer Cooper. Van welk regiment heeft u deel uitgemaakt?’


    Olivia verstrakte bij die vraag omdat ze wist dat Ridley niet graag over de oorlog sprak.


    Ridley nam eerst een flinke slok water, waarna hij zijn keel schraapte. ‘Ik diende bij het 167e, meneer.’


    De man fronste zijn voorhoofd. ‘Dat regiment herinner ik me niet. Maar u was gelegerd hier in Nashville?’


    Ridley knikte. ‘Gedurende een lange periode, klopt, meneer.’


    ‘Welke rang had u, meneer Cooper?’


    ‘Eerste luitenant, meneer.’


    ‘Mijn liefste,’ onderbrak de echtgenote van de man hem. ‘Zou je niet eens ophouden meneer Cooper lastig te vallen en hem een kans geven om zijn worteltaart op te eten nu die nog warm is?’


    Met een glimlach naar de vrouw nam Ridley een flinke hap.


    ‘We vallen hem niet lastig, mevrouw,’ zei een van de andere mannen. ‘We hebben net al onze verhalen gehoord en willen nu graag zijn verhaal horen.’


    De mensen begonnen te lachen, zelfs de vrouw die haar man licht had berispt. Olivia lachte echter niet mee.


    ‘Eerste luitenant, zei u, meneer Cooper?’


    ‘Ja, meneer. Dat klopt.’


    ‘Dan heeft u vast heel wat meer gevechten van man tot man meegemaakt dan al deze oude mannen hier rond de tafel, ikzelf inbegrepen.’


    Ridley keek naar zijn bord. ‘Ja, meneer. Vermoedelijk wel.’


    Olivia proefde het verlangen van de mannen aan tafel om Ridley’s verhalen te horen. Maar hoe graag zij ook meer wilde weten over zijn oorlogservaringen en hoe graag ze ook wilde begrijpen waarom hij per se deze streek wilde verlaten, ze wenste nu vooral dat ze zouden ophouden vragen op hem af te vuren.


    ‘U was dus net als wij betrokken bij de Slag bij Franklin, meneer Cooper? Afschuwelijke nacht was dat,’ zei de man zacht.


    Ridley legde zijn vork naast zijn bord. ‘Nee, meneer, daar was ik niet bij.’


    ‘De Slag bij Nashville dan?’ vroeg een oudere generaal verderop aan tafel met een zwaarmoedige stem. ‘Ik verloor die dag 237 mannen in mijn compagnie. Maar we hebben moedig volgehouden.’


    ‘Nee, generaal.’ Ridley boog zijn hoofd. ‘Daar was ik ook niet bij.’


    De gesprekken aan tafel verstomden. Olivia voelde zich waarschijnlijk hetzelfde als tante Elizabeth zich enkele minuten geleden moest hebben gevoeld toen ze moest toekijken hoe haar man stilzwijgend, maar tegelijk zo publiekelijk, verdriet had.


    Een van de mannen aan het uiteinde van de tafel, minstens twee keer zo oud als Ridley, leunde naar voren. ‘Vertel ons eens, jongeman. Waar heb je dan wel gevochten?’


    Ridley tilde zijn hoofd op. Tot Olivia’s verrassing keek hij eerst naar haar, waarna hij zich met een vastberaden blik richtte tot de man die de vraag had gesteld. ‘Aan het begin van de oorlog was ik in Nashville gelegerd, meneer. Maar het grootste deel van de tijd aan het einde van de oorlog heb ik doorgebracht… in Andersonville.’
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    Het werd volkomen stil in de eetkamer.


    Ridley had het gevoel alsof Jack Malone hem in zijn maag had getrapt. Zijn hart ging tekeer en hij kreeg nauwelijks lucht. De gezichten rond de tafel vervaagden. Op één na, dat van Olivia. Hij zocht haar ogen en bleef haar aankijken, en vond kracht in het mededogen en begrip in haar blik.


    Alleen, hij wist dat ze het niet helemaal begreep. Nog niet. Maar voordat hij vertrok zou dat nog wel gebeuren.


    Een oudere heer aan tafel keek Ridley’s kant op. ‘Ik heb ook enige tijd in Andersonville doorgebracht, meneer Cooper. Drie van de moeilijkste maanden in mijn leven,’ zei hij nauwelijks hoorbaar. ‘Ik weet dat we gevangenissen nodig hadden. En dat beide kampen die hadden, maar…’ Hij sloeg zijn ogen neer. En toen hij weer opkeek, bevatten zijn ogen een wazige blik. ‘Het was daar onmenselijk. En… het spijt me, luitenant Cooper, maar ik kan me niet herinneren u daar gezien te hebben.’


    ‘Dat geeft niet, generaal.’ Ridley gaf met een knikje te kennen dat hij zijn vriendelijkheid waardeerde. ‘Met alle respect, ik kan mij ook niet herinneren u gezien te hebben.’


    Vanuit de keuken klonk zacht het getinkel van potten en pannen. Langzaamaan zakte Ridley’s hartslag af tot een normaal ritme. Het was niet zijn bedoeling geweest om te vertellen dat hij in Andersonville was geweest. Maar toen de vragen bleven komen, wist hij dat hij de mensen alleen het zwijgen op kon leggen door de waarheid te vertellen. Een deel van de waarheid in dit geval. Hij overwoog nu wat het hem zou kosten – maar ook wat het generaal Harding zou kosten – als hij de hele waarheid zou openbaren.


    De vrouw naast hem snoof verachtelijk. ‘Al die praatjes over de onmenselijkheid in Andersonville…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Natuurlijk was het onmenselijk! In vredesnaam, het was een gevangenis. Voor stelende, liegende yankees. De mannen die…’ Haar stem stokte en haar gezicht betrok. ‘Die mijn zoon hebben gedood! We mogen onszelf nooit toestaan dat te vergeten. Hoe zij…’


    ‘Mevrouw Stewart!’


    Alle ogen werden op Elizabeth Harding gericht. Ridley had de vrouw nog nooit haar stem zo horen verheffen. Eerder had hij gemeend dat ze er vermoeid uitzag. Nu leek ze echter bijna te broos te zijn om rechtop te zitten.


    ‘Mevrouw Stewart,’ begon Elizabeth opnieuw, heel wat zachter deze keer. ‘Mijn hart leeft met u mee om het verlies van uw dierbare zoon. Ik heb geen zoon in de oorlog verloren, maar heb zeven kinderen moeten begraven en weet dus wat hartzeer is. Maar laten we niet vergeten dat alle mannen die hebben gevochten en in leven zijn gebleven, en die hebben gevochten en zijn omgekomen – aan beide zijden – iemands zoon waren. En nu…’ Terwijl ze haar kin iets optilde, richtte ze haar blik op het andere uiteinde van de tafel. ‘Spreek ik graag mijn welgemeende dank uit aan mijn man en aan alle heren in deze kamer voor hun toewijding aan ons geliefde Zuiden. Maar laten we het…’ Haar stem klonk alsof die elk moment kon breken. ‘In ieder geval voor het overige deel van deze ene avond…’ Ze glimlachte, probeerde dat in ieder geval te doen: ‘Niet meer over de oorlog hebben alstublieft.’


    Nadat het gezelschap de salon had opgezocht, beantwoordde Ridley vragen over de veiling en de jaarlingen, terwijl hij zich er ondertussen voortdurend van bewust was waar Olivia was. Tot nu toe stond ze steeds aan de andere kant van de kamer en week ze niet van de zijde van generaal Meeks.


    Ridley had de man nauwelijks herkend. Hij hoefde echter niet lang na te denken over de drijfveren voor de veranderingen in Meeks’ leven – en aan zijn eigen persoon! Generaal Meeks was smoorverliefd. Dat straalde hij aan alle kanten uit. En daar had hij ook alle reden voor. Welke man zou niet hemel en aarde bewegen om Olivia Aberdeen naast zich te krijgen? Zelfs als dat zou betekenen om niet naar Colorado te gaan.


    Toch wist Ridley dat hij ernaartoe moest trekken.


    ‘In zo’n korte tijd het tot voorman schoppen, meneer Cooper. Indrukwekkend.’


    Ridley richtte zijn aandacht weer op het groepje heren. Met name op generaal Maddox, de man die ook in Andersonville was geweest. Het was een ontnuchterende situatie om tegenover een van zijn overweldigers te staan, ook al herkende hij de man niet. ‘Dank u, generaal. Ik ben dankbaar voor generaal Hardings vertrouwen en werk hier met veel plezier.’


    ‘Als dat inderdaad zo is, meneer Cooper,’ zei een andere man lichtelijk ironisch, ‘leg dan het gerucht eens uit dat ik zojuist heb gehoord over uw plan om dit alles vaarwel te zeggen om naar Colorado te gaan.’


    Ridley toverde een glimlach tevoorschijn. ‘Ik begrijp dat u met onze gastheer heeft gesproken.’ Hij keek richting generaal Harding die aan de overkant stond en die zijn kop koffie quasi saluerend optilde. ‘Het is een eenvoudig antwoord, heren. Ik heb altijd al de Rocky Mountains willen zien en ben al enige tijd bezig met plannen om dat daadwerkelijk te gaan doen.’


    ‘Maar,’ pareerde de man, ‘waarom niet een jaar of drie wachten tot er een spoor is aangelegd en dan gaan? Ik weet vrij zeker dat de bergen er dan nog zullen staan.’


    De mannen lachten.


    Omdat hij het gevoel had met een hinderlaag te maken te krijgen schudde Ridley zijn hoofd. Hij wilde niets liever dan dit onderwerp laten rusten. Helemaal omdat Olivia zich in de kamer bevond. De gedachte aan zijn vertrek was moeilijk genoeg zonder die blik in haar ogen die altijd verscheen wanneer dat onderwerp aan de orde kwam.


    ‘Vier jaar geleden heb ik grond gekocht in Colorado, heren. En als ik nu niet vertrek, raak ik die kwijt. Dus ook al waardeer ik de mogelijkheden die generaal Harding mij heeft gegeven, over een week vertrek ik.’


    ‘Volgens mij hoorde ik mijn naam.’ Generaal Harding kwam bij hen staan. ‘Ik hoop dat die in de beste betekenis werd gebruikt.’


    Generaal Maddox glimlachte. ‘Wees maar niet bang, Harding. We zouden nooit lelijk over u praten. In ieder geval niet in uw eigen huis,’ voegde hij eraan toe.


    De opmerking wekte gelach op, wat uiteraard de bedoeling was.


    ‘Meneer Cooper hier,’ ging generaal Maddox verder, ‘was bezig ons over zijn plannen te vertellen om het westen op te zoeken. Ik denk dat een aantal van ons – ikzelf niet inbegrepen – zijn besluit in twijfel trekken. Als ik zo oud was geweest als hij en vrij was geweest, dan zou ik wellicht in de verleiding zijn gekomen om me bij hem aan te sluiten.’


    ‘Jij had altijd al een slechte invloed, Maddox.’ Generaal Harding wreef glimlachend over zijn baard. ‘Ik zou het waarderen als de heren hier meneer Cooper willen bewerken. Ik heb er alles aan gedaan om hem te bewegen hier te blijven. Ik heb zelfs een nieuwe positie gecreëerd.’


    Ridley verstrakte. Hij had Hardings aanbod doelbewust niet aan Olivia verteld, uit angst dat de wetenschap dat hij dat aanbod had afgeslagen haar nog meer verdriet zou doen. Als zij het voor het zeggen had, zou hij hier op Belle Meade blijven. Maar zij was niet op de hoogte van de hele waarheid. Hij keek om zich heen. Samen met Mary, Selene en een handvol andere vrouwen stond ze nu vlak bij hem.


    ‘En welke positie mag dat zijn, Harding?’ vroeg Maddox. ‘Als meneer Coopers afwijzing vaststaat, dan wil ik misschien wel voor u komen werken. Afhankelijk van de beloning uiteraard.’


    Harding lachte. ‘Mijn vriend, geen enkele beloning zal passend zijn voor mij om u aan te nemen.’


    De mannen begonnen des te harder te lachen, wat de aandacht van de vrouwen trok.


    ‘Ik heb meneer Cooper de positie van hoofdvoorman op Belle Meade aangeboden. Een tijd geleden al. Maar hij heeft dat zonder meer van de hand gewezen.’


    Zonder zelfs maar achterom te kijken wist Ridley dat Olivia het had gehoord. Hij maakte dat op uit de stilte achter zich. Maar hij wist het echt zeker toen hij zich omdraaide en de gekwetste blik in haar ogen zag.


    Olivia deed haar slaapkamerdeur dicht en leunde ertegenaan. Wat was ze blij dat de avond afgelopen was. Ze had graag antwoorden op haar vragen willen hebben en had die vanavond gekregen. Alleen waren het niet de antwoorden die ze had gewenst.


    De generaal bleek Ridley al een aanbod te hebben gedaan. Kennelijk een heel goed aanbod. Toch had Ridley geweigerd. Dat vertelde haar genoeg. Maar het feit dat hij tijd in Andersonville had doorgebracht, was nog veel veelzeggender.


    Iedereen in het Noorden en in het Zuiden wist van Andersonville. In de maanden na de oorlog waren er rapporten in de krant verschenen waarin werd geschreven over de afschuwelijke omstandigheden in de gevangenis in Georgia en over de onmenselijke behandeling van de soldaten van de Unie. Ze herinnerde zich het publieke protest uit het Noorden dat een bepaalde officier die in de gevangenis van de Confederatie had gewerkt voor zijn overtredingen zou moeten worden opgehangen. Wat inderdaad was gebeurd.


    De dingen die Ridley moest hebben gezien en de opdrachten die hij had moeten uitvoeren. Ze kon het zich niet voorstellen.


    Ze had hem vanavond graag even alleen willen spreken, maar met al die gasten – en generaal Meeks – was dat niet mogelijk gebleken. Meteen na het vertrek van generaal Meeks was ze op zoek gegaan naar Ridley, maar hij bleek ook al weg te zijn gegaan. Er stonden nog steeds gasten in de salon te praten of ze zaten op de schommelstoelen op de veranda. Zij had zich echter verontschuldigd.


    Ze wilde hem zien. Moest hem zien. En tegen de tijd dat ze naar het zijraam keek, stond haar besluit vast. Ze verwisselde haar jurk voor een eenvoudige rok en bloes.


    Halverwege het latwerk hoorde ze stemmen de hoek om komen. Ze bleef stokstijf hangen. Het was gelukkig geen volle maan, maar ze hing aan de zijkant van het huis, iets waar men moeilijk overheen zou kijken. En wat zich niet liet uitleggen. Ze klauterde snel verder, terwijl ze de zijkant van het huis in de gaten hield. Zodra haar voet de grond raakte, drukte iemand zijn hand tegen haar mond.
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    Olivia begon zich te verzetten, maar tegelijk met de klank van zijn stem ving ze een vleugje piment op.


    ‘Ik ben het,’ fluisterde Ridley. Hij trok zijn hand terug en trok haar mee in de schaduw van het huis. Net op dat moment kwamen generaal Harding en twee van zijn collega’s de hoek om. ‘Ik wilde niet dat je zou gaan schreeuwen,’ zei hij met zijn mond tegen haar oor. Ze voelde zijn warme adem langs haar hals strijken. ‘Ik wilde net omhoogklimmen toen jij naar buiten klom.’


    Tegen het huis aan geklemd – en tegen hem – durfde Olivia bij het naderen van de mannen nauwelijks adem te halen. Generaal Harding keek hun kant op waardoor haar hart nagenoeg ophield met kloppen. Ze voelde Ridley naast zich verstrakken. De generaal zei iets en lachte, wat soortgelijke reacties aan zijn vrienden ontlokte. Daarna liepen ze druk pratend verder. Terwijl haar pols nog steeds tekeerging, wachtte Olivia tot Ridley in beweging kwam.


    ‘Kom mee,’ fluisterde hij uiteindelijk, waarna hij haar hand greep en ze de kant van de wei op liepen.


    Ze moest bijna rennen om hem bij te kunnen houden, maar genoot van zijn stevige greep. Ze vroeg zich af of het gevoel van avontuur dat door haar aderen stroomde te vergelijken was met het plezier dat de kinderen voelden die vroeger in het veld onder haar slaapkamerraam renden en speelden. Jongedames horen niet als vee in de wei te stampen, Olivia. Daar wordt je jurk vies van. Ondanks de liefdevolle herinneringen aan haar moeder kon Olivia het niet laten haar pas nog iets te versnellen. En nog iets harder te rennen.


    Pas toen ze de rand van het bos hadden bereikt, ging Ridley langzamer lopen. Hij nam een pad dat iets naar beneden liep en toen Olivia het zachte klateren van de kreek hoorde, vermoedde ze waar ze naartoe gingen. Deze plek bezorgde haar een déjà-vugevoel.


    Ze gingen zitten op een platte steen langs de waterkant. Op dezelfde plek als waar hij de blaren op haar voeten had schoongespoeld. Wat leek dat lang geleden.


    Stilzwijgend zat hij naast haar. Haar gevoelens waren op dat moment zo dubbel dat ze eerst moest achterhalen wat ze als eerste tegen hem wilde zeggen. Ze was boos dat hij haar niet had verteld over de positie die de generaal hem had aangeboden. Hoofdvoorman op Belle Meade. Maar ook gekwetst dat hij dat aanbod niet had aangenomen. En te midden van dat alles wilde ze hem laten weten dat ze, nu ze wist van Andersonville, beter begreep waarom hij dacht niet te kunnen blijven.


    Maar dat had hij mis. En dat zou ze hem laten zien.


    ‘Ridley, ik…’


    ‘Olivia, ik…’


    Allebei hielden ze op met praten.


    ‘Normaal gesproken zou ik zeggen “dames gaan voor”. Maar… in dit geval lijkt het me beter als ik het voortouw neem.’


    Omdat zijn stem enigszins onvast klonk, ging ze schoorvoetend akkoord. Het duurde even voor hij weer het woord nam.


    ‘Het is zwak uitgedrukt, Olivia, om te zeggen dat je mij… bekoort.’ Verrast door zijn eerste woorden was ze blij dat hij als eerste had gesproken. ‘De eerste keer dat ik je zag…’ Hij ademde hoorbaar uit. ‘Benam je mij de adem. Daarna, opgesloten in dat rijtuig en vervolgens vastgeklemd in dat raam. Maar nog steeds op en top keurig netjes vertelde je me dat je koetsier elk moment terug kon komen.’ Hij keek haar aan, terwijl er een glimlach in zijn stem doorklonk.


    Bij die herinnering moest Olivia grinniken.


    ‘Toen kwamen we hier terecht. Ik heb een baan weten te bemachtigen, dankzij oom Bob…’ Hij draaide zich om naar het donkere bos. ‘En dankzij God die wist wat Hij deed ook al wist ik dat zelf niet. Toen zag ik jou op de plantage rondlopen en dacht ik bij mezelf: “Wat zou het leuk zijn om het die vrouw een beetje lastig te maken. Om te kijken of ik haar uit dat keurslijf kan bevrijden.”‘


    ‘Dat heb jij helemaal niet gedacht…’


    ‘Echt wel.’


    Ze gaf hem een tik. ‘Dat was niet netjes van je. Ik was in de rouw!’ Meteen toen ze het zei, wist ze dat hij het anders zou opvatten dan ze het had bedoeld.


    ‘Dat wist ik. En soms bezorgde me dat een slecht gevoel…’


    ‘Maar je hebt het toch gedaan.’


    ‘Ik kon het niet laten. Dan zag ik je weer lopen met al dat fatsoen en zo strak in het gelid… wat het slechtste in mij naar boven haalde.’


    ‘Het was dus mijn eigen schuld, het feit dat wij…’ Ze grinnikte en struikelde over de woorden. ‘Vrienden zijn geworden.’


    Hij richtte zich tot haar en ook al kon ze zijn gezicht niet helemaal ontwaren, ze wist zeker dat zijn gezicht niet langer vreugde uitdrukte.


    ‘Als eerste,’ zei hij zacht, ‘geldt voor mij dat we meer dan vrienden zijn geweest. Veel meer. En als tweede, jij hebt hier geen schuld aan. Er valt wel een schuldige aan te wijzen, maar ik ben de enige hier die schuld heeft.’


    Toen ze hoorde dat hij de voltooid tegenwoordige tijd gebruikte – zijn geweest – voelde ze het gevreesde afscheid dichterbij komen. Gedurende een paar momenten deden ze er beiden het zwijgen toe. Het tijdloze geklater van de kreek vulde de leegte.


    ‘Toen ik hier aankwam,’ ging hij verder, nadat hij zich voorover had gebogen, ‘was ik van plan slechts enkele weken te blijven. De schermutselingen met jou werden bijna een spelletje. Je was zo gemakkelijk boos te krijgen, wat ik onweerstaanbaar vond.’ Er klonk tederheid in zijn stem door. ‘Maar er brak een moment aan waarop ik besefte dat het niet langer spielerei was. Het was geen spelletje. Ik wist dat ik heel, heel voorzichtig moest zijn omdat… jij mijn wereld op de kop zou zetten. En mij erbij. En dat was iets wat ik mij niet kon veroorloven.’


    Omdat ze vermoedde wat hij wilde gaan zeggen, voelde Olivia een felle pijn door zich heen trekken. ‘Maar ik…’ Vertwijfeld met haar hoofd schuddend perste ze de woorden eruit. ‘Ik heb jouw wereld niet op de kop gezet…?’ Ze haalde moeizaam adem. ‘Niet zoals jij bij mij hebt gedaan.’


    Hij schoof dichter naar haar toe en pakte haar hand vast. ‘Maar dat is juist het probleem. Dat heb je namelijk wel gedaan… Je hebt mijn wereld – en mij erbij – volledig op zijn kop gezet.’


    Haar ogen brandden van de tranen en ze was blij met de schaduw om haar heen. Ze wilde hem vragen waarom dan. Waarom gaf hij niet genoeg om haar om te blijven? Hield hij niet genoeg van haar? Maar haar keel werd dichtgeknepen van alle emoties waardoor het haar niet lukte de woorden eruit te krijgen.


    Hij verstevigde zijn greep. ‘Het probleem is… dat je mij niet kent. Het ligt niet aan jou. Ik heb je niet laten zien wie ik ben. Of… wie ik was tijdens de…’


    ‘Dat is niet waar.’ Moeizaam slikkend veegde ze haar ogen af. ‘Ik ken jou wel, Ridley Cooper. Beter dan je denkt.’ Ze kneep in zijn hand. ‘Ik heb geen idee wat je in Andersonville hebt meegemaakt, wat je allemaal hebt moeten doen of welke ellende je tijdens de oorlog hebt meegemaakt. Maar dat ligt nu allemaal achter ons. Je hebt gevochten voor je land, voor je geliefde Zuiden. Je hebt gedaan wat je kon. Waar je ook gelegerd was.’


    ‘Maar daar gaat het juist om, ik was niet…’


    Ze legde een vinger tegen zijn lippen. ‘Ik begrijp het. Beter dan je beseft. Ik zag de pijn op de gezichten bij de mannen rond de tafel vanavond. Ook op jouw gezicht. Hoezeer je graag een andere uitkomst had gewild. Dat geldt ook voor mij, in allerlei opzichten. Maar de veranderingen die zich nu voordoen… Die zouden zonder de oorlog nooit in gang zijn gezet.’


    Ze liet haar hand vallen en haalde diep adem. ‘Het was alleen verkeerd wat het Noorden heeft gedaan. Het federale leger heeft zich bruut en wreed gedragen, in de manier waarop ze aanvielen en alles stalen en wegnamen. In de manier waarop ze gezinnen en huizen hebben verwoest en levens hebben verscheurd. Je hebt tante Elizabeth vanavond gezien. De oorlog heeft zo veel van haar gevraagd. Helemaal toen de yankees de generaal gevangen hebben gezet.’


    Ridley leunde naar voren en legde zijn onderarmen op zijn knieën. Met gebogen hoofd bleef hij zo zitten. Haar hart bloedde voor hem.


    ‘Ridley,’ fluisterde ze. ‘Het Noorden heeft jou ook van dingen beroofd. Maar als je wilt, kun je je leven terugkrijgen. Je bent een goed mens. Je hoeft niet naar Colorado te vertrekken om opnieuw te beginnen. Dat kan hier ook. Op Belle Meade. Met oom Bob, de knechten en de familie Harding en…’ Ze diepte moed op om de volgende woorden uit te durven spreken. ‘Met mij.’


    Met haar handen ineengeklemd op haar schoot, met een zelfs in het donker kwetsbaar en naakt gevoel keek ze hem aan. Langzaam ging hij overeind zitten en keek haar aan.


    ‘Als er een manier was geweest om dat te doen, dan zou ik dat hebben gedaan. Maar… die is er niet.’


    Haar teleurstelling sneed nog feller door haar heen, maar ze proefde de worsteling in hem en meende hem te kunnen helpen. Ze reikte naar zijn hand. In eerste instantie weigerde hij, maar uiteindelijk liet hij haar begaan. Ze bracht zijn hand naar haar gezicht en glimlachte toen hij haar wang omvatte.


    ‘Wanneer jij mij aanraakt,’ fluisterde ze door haar tranen heen. ‘Dan help je mij te vergeten.’


    ‘Te vergeten,’ zei hij zacht. ‘Wat te vergeten?’


    ‘Hoe mijn leven vroeger was… met wijlen mijn man.’


    Hij verstrakte en probeerde zijn hand weg te trekken, maar zij hield die stevig op zijn plaats.


    ‘Elke keer wanneer jij mij aanraakt, Ridley…’ Met een vrijmoedigheid die haar ongewoon was, leidde ze zijn hand van haar wang naar haar hals.


    ‘Olivia,’ fluisterde hij. ‘Niet doen.’


    ‘Elke keer neem je iets meer weg van de pijn die Charles heeft achtergelaten, de pijn die het gevolg was van mijn huwelijk met een verrader. En van het eerverlies en de schande die hij mij liet dragen.’


    Opnieuw probeerde Ridley zijn hand weg te trekken en opnieuw hield zij die stevig vast.


    ‘Ik denk dat ik dat ook voor jou kan doen, Ridley. Jou helpen te vergeten. Helpen de oorlog te vergeten en alles wat je hebt meegemaakt. We zouden elkaar kunnen helpen. Als jij zou…’


    Hij legde zijn handen om haar gezicht heen, maar niet zo teder als eerst. ‘Olivia’. Zijn stem klonk rauw, gekweld. ‘Ik was niet gelegerd in Andersonville… ik zat er gevangen.’


    Omdat ze ervan overtuigd was dat de steen onder haar van zijn plaats schoof, pakte Olivia zijn arm vast. Ze keek hem onderzoekend aan. Was het nu maar licht in plaats van zo donker. Ze moest zijn ogen zien. Gevangen? ‘Dat kan niet,’ hoorde ze zichzelf zeggen.


    ‘Het was wel zo. Ik heb aan de kant van het Noorden gevochten. Met het 167e regiment… uit Pennsylvania.’


    ‘Maar…’ Het kostte haar moeite haar gedachten te vormen. ‘Jij hebt me zelf verteld… over die avond, op het strand, over het vinden van die schelp. Je zei dat je die had gevonden vlak voor je vertrek om deel te nemen aan het leger van de Confederatie.’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb leger gezegd. Ik heb nooit gezegd welk leger dat was.’


    Deze grimmige wetenschap maakte dat alle lucht uit haar longen werd geperst. Haar gedachten gingen als een gek tekeer, maar tegelijk voelde ze zich verdoofd. Ze kon het eenvoudigweg niet geloven. Had hij de wapens opgenomen tegen het Zuiden? Had hij tegen haar gelogen? Tegen iedereen? Hoe ze de puzzelstukken ook neerlegde, ze kreeg ze niet aan elkaar.


    In slechts enkele seconden tijd trok het afgelopen jaar van haar leven – van hun leven – op pijnlijke wijze aan haar voorbij. De manier waarop hij oom Bob en Susanna en de andere personeelsleden met zoveel… gelijkheid had behandeld. Waarom het hem niet deerde hoe anderen dachten. Waarom hij niet kon wachten het Zuiden te verlaten. Zijn ongeduld jegens veranderingen. Ze herinnerde zich zelfs enkele van zijn gesprekken met generaal Harding die ze had gehoord en die nu in een nieuw licht kwamen te staan. Maar wat haar nu vooral duidelijk werd, was zijn gedrevenheid om weg te gaan. Waarom hij niet kon blijven. En wat dat voor haar – voor hen – betekende. Het voelde alsof iemand haar hart uit haar borstkas had gerukt.


    Even snel schoten haar gedachten naar wat er zou kunnen gebeuren als bepaalde mensen de waarheid te weten zouden komen. Met een golf van angst keerden er afschuwelijke beelden terug. Ze probeerde achteruit te stappen, maar hij wilde haar niet loslaten.


    Hij tilde haar gezicht op. ‘Het spijt me, Olivia. Dat ik het je niet eerder heb verteld. Dat ik niet van meet af aan eerlijk ben geweest. Ik heb mijn redenen voor wat ik heb gedaan. Je bent daar op dit moment waarschijnlijk niet in geïnteresseerd, maar…’


    ‘Laat me los,’ fluisterde ze.


    Toen hij dat deed, deinsde ze naar achteren omdat ze behoefte had aan ruimte tussen hen. Met hem zo dichtbij kon ze niet nadenken. Ze wreef over haar armen. Ook al had ze het niet koud, toch voelde ze een kilte.


    ‘Je hebt voor het federale leger gevochten.’ Op de een of andere manier klonk het echter nu ze het hardop zei.


    ‘Ja. Dat klopt.’


    Hij deed een stap naar haar toe, maar ze stak een hand omhoog. Hij bleef staan. Ze had zich een voorstelling van hem gemaakt in het grijze uniform van de Confederatie, nooit in het blauwe van de Unie. Nu ze zo naar hem keek, zag ze dat wel voor zich.


    ‘Hoe lang heb je in Andersonville gezeten?’


    Hij gaf niet meteen antwoord. ‘Ik ben op 18 augustus 1863 gevangengenomen en ben in het jaar erop in februari overgeplaatst naar Andersonville.’


    ‘En je bent daar gebleven tot…’


    ‘Tot het einde van de oorlog.’


    Ze schudde haar hoofd. Ze kon al die over elkaar heen buitelende gedachten nauwelijks bijhouden. ‘Wie weet hier nog meer van?’


    Hij aarzelde even. ‘Oom Bob.’


    ‘Oom Bob? Heb je enig idee wat dit voor hem zou betekenen als iemand erachter komt?’


    ‘Dat zal niet gebeuren.’


    Er schoot haar een andere gedachte te binnen. Ze kreeg een slap gevoel in haar knieën. ‘Generaal Harding weet het niet…’


    Hij schudde zijn hoofd.


    ‘Je mag het hem nooit vertellen, Ridley.’ Ze huiverde bij de gedachte aan hoe de generaal zou reageren. Hoe boos hij zou zijn. ‘Alles waar je voor hebt gewerkt, zou verloren gaan. En zijn collega’s. Als die het zouden weten, zou de generaal het mikpunt van spot zijn. En tante Elizabeth…’ Ze kromp ineen bij de gedachte aan de onaangename gevolgen voor degenen die hierdoor gekwetst zouden worden. ‘En zelf zul je je leven niet zeker zijn. De mensen zullen je brandmerken als verrader. Net als Charles…’


    Ze hield zich in. Maar het was al te laat. Zelfs het donker kon niet verhullen hoeveel pijn haar woorden hadden aangericht.


    Ridley nam haar in het donker op. Hij had geweten dat ze gekwetst en boos zou zijn en daar had ze ook alle recht toe. Maar de kogel die hij vier jaar geleden ’s nachts op de berg in zijn schouder had gekregen, had hem minder pijn gedaan dan de woorden die ze net tegen hem had gezegd. Net als Charles…


    Zo dacht ze nu over hem. En hij wist maar al te goed wat haar gevoelens over wijlen haar man waren. Hij had zich vaak genoeg ingedacht hoeveel pijn het zou doen als ze zo naar hem zou kijken, maar in werkelijkheid was het nog honderd keer erger.


    ‘Ridley, het was niet mijn bedoeling het zo te laten klinken. Wat ik probeerde te zeggen was dat mensen naar je zullen kijken en…’


    ‘Een verrader, een overloper zullen zien. Zeg het gerust, Olivia. Ik heb het al vaak genoeg gehoord.’


    Ze boog haar hoofd, terwijl ze haar vuisten langs haar zij balde.


    ‘Geloof me, ik heb die kosten tegen elkaar afgewogen voordat ik dat uniform aantrok. En ik zou de prijs opnieuw betalen, mocht God mij roepen. Alhoewel… ik echt hoop dat Hij dat niet doet. Ik heb slechts gevochten voor een zaak die mannen als Bob Green of Big Ike, of vrouwen als Susanna of Betsy ervoor zou bewaren om geveild te worden zoals wij morgen de jaarlingen zullen veilen.’ Hij wenste dat ze naar hem opkeek. ‘Ik neem het je niet kwalijk dat je boos bent. En gekwetst. Maar alles wat er tussen ons is gebeurd, was oprecht. Daar mag je nooit en te nimmer aan twijfelen, Olivia.’


    Om hen heen klonken de nachtelijke geluiden als een aanhoudend gezoem. Hij wilde zo graag dat ze naar hem zou kijken. Dat deed ze echter niet.


    ‘Ik breng je terug.’


    Zonder iets te zeggen liep ze met hem mee. Hij kende haar goed genoeg om te weten dat ze vocht tegen haar tranen, maar de strijd verloren had. Maar hij wist ook dat hij nu maar beter niet kon proberen haar te troosten.


    Toen ze de oude blokhut van de familie Harding hadden bereikt, stak ze een hand op. ‘Ik loop zelf verder.’


    ‘Ik vind het niet erg om…’


    ‘Ik geef er de voorkeur aan zelf verder te lopen.’


    Hij knikte.


    Sniffend veegde ze haar wangen af en liep verder.


    ‘Olivia?’


    Ze bleef staan, maar draaide zich niet om.


    ‘Ik weet dat dit niets aan de zaak verandert, maar… het is nooit mijn bedoeling geweest je te kwetsen.


    Eindelijk keek ze hem aan. ‘Ik weet dat dat niet je bedoeling was, Ridley. Maar je hebt het wel gedaan.’
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    ‘Nou, meneer Cooper. We zijn er bijna! Denkt u dat we ons doel gaan halen?’


    ‘Ik weet het niet, generaal. Het zal erom spannen.’ Ridley had generaal Harding nog nooit zo verheugd zien kijken. Hoewel hij ook verheugd was en graag wilde dat de veiling goed zou aflopen, was de uitkomst bij lange na niet zo belangrijk meer als die eerst was geweest. ‘Ik weet wel dat die heer uit New York straks een eigen spoorlijn nodig heeft om zijn jaarlingen mee naar huis te krijgen als hij er nog meer koopt.’


    Harding begon te lachen. ‘Aangezien die heer de eigenaar is van Hudson River Railroad, gaat hem dat vast lukken.’


    Ridley gebaarde Jedediah de volgende jaarling uit de kraal te halen. Op dat moment zag hij Grady Matthews bij de omheining staan. Hij had niets meer van Matthews gehoord over de veiling en hoopte maar dat dat goed nieuws was.


    ‘Nog twee jaarlingen te gaan?’ vroeg de generaal.


    Ridley knikte, waarna Harding terugliep naar de menigte.


    Terwijl hij de menigte van ruim zevenhonderd mensen overzag, zocht hij Olivia weer op. Ze zat nog steeds op dezelfde plek als de laatste keer dat hij had gekeken, naast Elizabeth, Mary, Selene en verscheidene andere dames die verspreid op het gras aan tafeltjes onder de bomen zaten. Ze droeg de jurk die hij zo mooi vond. Opnieuw samen met de handschoenen. In juni.


    Ze was hem echter des te liever omdat hij wist waarom ze die droeg. Ook al had ze hem haar litteken niet willen laten zien.


    Hij had een glimp van haar opgevangen toen ze na de lunch een wandelingetje met generaal Meeks had gemaakt. Hij was ook in de gelegenheid geweest eerder die dag de man even alleen te spreken. Voor zover hij kon zien, was Percival Meeks een goed en fatsoenlijk mens. Hij zou goed voor Olivia zorgen en haar veiligheid, een gerespecteerde naam en een leven in de stijl van het Zuiden kunnen bieden. De man zou haar echter nooit gelukkig maken. Niet zoals Ridley haar gelukkig zou kunnen maken, als ze een manier zou weten te vinden om hem te vergeven. Om hem en de keuzes die hij had gemaakt te vergeven.


    Hij had haar alleen uit de verte gezien. Ze hadden elkaar niet gesproken. Maar na haar vertrek gisteravond had hij toch redenen gekregen om nog hoop te koesteren.


    Omdat hij niet kon slapen, had hij tot in de kleine uurtjes op de veranda zitten denken aan hun gesprek bij de kreek. Uiteindelijk was hij erachter gekomen wat hem zo bevreemdde. Hoofdzakelijk dankzij oom Bob.


    ‘Ze heeft niet geschreeuwd?’ had oom Bob gevraagd toen hij ver na middernacht bij hem was komen zitten. ‘Ze bleef de hele tijd rustig?’


    ‘Heel rustig. Wilde me niet bij haar in de buurt laten. Zei dat ze begreep dat het niet mijn bedoeling was haar te kwetsen, maar dat ik dat toch had gedaan.’


    ‘Sprak ze met stemverheffing toen ze dat zei?’


    Ridley ademde hoorbaar uit. ‘Nee. Ze sprak zo zacht als de nacht.’


    ‘Tjonge… dit is niet best. Maar we wisten dat dit haar niet zou aanstaan.’


    Het krakende geluid van de schommelstoelen tikte de seconden weg, terwijl het aroma van oom Bobs pijp als een geuroffer opsteeg.


    ‘Je zei dat mevrouw Aberdeen ook nog vroeg wie dit nog meer wisten?’


    Ridley knikte. ‘Ze zei tegen mij dat ik het nooit tegen generaal Harding of tegen wie dan ook kon zeggen. Vertelde me dat ik dan niet veilig zou zijn.’


    ‘Veilig?’ Oom Bob hield op met schommelen en haalde de pijp tussen zijn tanden vandaan. ‘Begon ze erover dat jij niet veilig zou zijn?’


    Ridley knikte nogmaals en op dat punt aanbeland begon oom Bob te grinniken.


    ‘Nou, dan zou ik zeggen… dat je haar nog niet kwijt bent. Niet helemaal in ieder geval. Als een vrouw tegen je begint over je veiligheid…hmmmph. Dan heeft ze in dat hart van haar nog steeds een zacht plekje voor je.’


    Met een gebaar naar de veilingmeester om met het bieden te beginnen, bad Ridley dat oom Bob gelijk had. De man had hem nog nooit de verkeerde kant op gestuurd.


    Aan de andere kant, de manier waarop Olivia hem had aangekeken…


    In het midden van de veilingkraal stond Jedediah vol trots naast de jaarling waarmee hij had gewerkt. Na het teken leidde hij de jaarling rond om hem aan de menigte te laten zien die enthousiast applaudisseerde. Jedediahs talent was af te lezen aan de manier waarop hij te werk ging en aan de conditie van de jonge volbloed. Er werd dan ook snel en flink geboden.


    Tegen de tijd dat de veilingmeester de hamer liet vallen, had Jedediahs jaarling een prijs opgeleverd waardoor het bedrag dat generaal Harding als doel had gesteld ruimschoots was overschreden. Dat betekende dat Jedediah een aardige bonus had verdiend, maar ook dat Ridley zijn vijf procent zou krijgen. Van dat bedrag kon hij de huifkar en de benodigdheden voor onderweg bekostigen, en dan zou hij nog wat overhebben ook.


    De enige vraag die hij nog had… Als oom Bob gelijk had, en als Olivia nog steeds iets voor hem voelde, hield ze dan genoeg van hem om ja te zeggen op zijn vraag om met hem mee te gaan? Hij wist het nu namelijk honderd procent zeker: Olivia Aberdeen was de vrouw zonder wie hij niet wilde leven.


    Gekwetst en gefrustreerd, en met een hart vol pijn, keek Olivia toe hoe Ridley het teken gaf om de laatste jaarling de kraal binnen te leiden. Ze had zichzelf gisteravond in slaap gehuild en toen ze vanochtend wakker was geworden, was haar kussen nog steeds nat geweest.


    Hoe boos en gekwetst ze ook was, één ding besefte ze heel goed… Ongeacht of Ridley haar van meet af aan had verteld dat hij tegen het Zuiden had gevochten, het eindresultaat zou hetzelfde blijven. Hij zou nog steeds naar Colorado gaan. Aan de andere kant, nee, dat was niet helemaal waar. Ja, hij zou nog steeds gaan. Maar als zij dit meteen over hem had geweten, had ze zichzelf nooit toegestaan zo veel van hem te gaan houden. Wat ze nog steeds deed.


    De menigte begon te klappen en zij klapte mee, terwijl ze over de hoofden heen tuurde om de jaarling te zien. Maar toen ze zag dat Jimmy de jonge volbloed rondleidde, ging ze staan. Had Jimmy met een paard gewerkt? Hij leidde het paard rond in de kraal en droeg hetzelfde overhemd als de andere stalknechten, wat hem prachtig stond.


    Ze hoorde dat zijn naam werd omgeroepen en zag de kleine Jolene naast het hek staan om haar broer aan te moedigen. Naast Jolene deed hun moeder hetzelfde. Maar toen Olivia weer naar Jimmy keek en zag hoe klein en onschuldig hij midden in de kraal naast de volbloed stond, moest ze ineens weer denken aan wat Ridley gisteren had gezegd. Dat hij niet anders had gekund dan vechten voor een zaak om te voorkomen dat mensen als volbloedpaarden worden geveild. Er golfde een gevoel van trots door haar heen dat haar frustratie en gekwetstheid overspoelde en dat de doffe pijn diep vanbinnen flink aanwakkerde.


    ‘Livvy, liefje. Voel je je wel goed? Worden de feestelijkheden van deze week je wat te veel?


    Olivia draaide zich om, terwijl ze snel een glimlach tevoorschijn toverde. ‘Te vermoeiend voor mij, tante? En u dan? U heeft de afgelopen dagen nauwelijks twee seconden stilgezeten.’


    Elizabeth glimlachte. Haar stralende ogen konden niet verhullen dat er een schaduw onder haar ogen lag. ‘Ik zou vandaag voor geen goud hebben willen missen. Voor mijn man gaat een lang gekoesterde droom in vervulling.’ Elizabeth haalde diep adem, terwijl ze haar blik in de verte op de generaal gericht hield. ‘Lang geleden heb ik geleerd, Livvy, dat een vrouw net zoveel van de dromen van haar man moet houden als van haar man zelf. Die twee zijn namelijk onafscheidelijk. Als een vrouw de verlangens van haar man niet kan omarmen, zal hij nooit de man worden die hij zou kunnen zijn geweest als ze dat wel had gedaan.’


    Bij die toewijding in Elizabeths stem werd Olivia’s blik weer naar Ridley getrokken. Ze wist heel goed waar hij van droomde en benijdde nog steeds de passie die hij voelde. Toch kon ze die moeilijk omarmen. Vanochtend nog had ze een artikel in de krant gelezen over een opstand van de indianen in het westen. Maar hoe gevaarlijk Colorado ook leek te zijn, was het voor hem niet even gevaarlijk om hier te blijven?


    Het bieden voor de laatste jaarling begon. Nog geen tien minuten later leverde het winnende bod van de veiling een welgemeend applaus op. Jimmy tikte tegen zijn pet toen hij de kraal verliet, terwijl hij de menigte zijn welbekende grijns liet zien en zichtbaar genoot van de aandacht.


    ‘De generaal vertelde me,’ zei tante Elizabeth zacht, terwijl ze zich naar haar toeboog, ‘dat generaal Meeks hem officieel om toestemming heeft gevraagd om jou de komende week te spreken, Livvy.’ Elizabeth pakte haar hand vast. ‘Het zal een goed huwelijk worden, mijn liefste. Om heel veel redenen.’


    Knikkend draaide Olivia zich weer om en zag dat generaal Meeks zich een weg baande door de menigte hun kant op. Ze vocht tegen de belachelijke neiging om het op een rennen te zetten – wat niet veel goeds betekende voor de toekomst die zij en generaal Meeks geacht werden te delen. Maar toen ze zichzelf dwong haar omstandigheden in een wat praktischer licht te bekijken – daarbij inbegrepen wat ze gisteravond te weten was gekomen – wist ze dat dit huwelijk een verstandige keuze was. Er zou goed voor haar worden gezorgd. Het zou Belle Meade en de familie Harding, die haar haar leven terug hadden gegeven, profijt opleveren. Hoe kon ze weigeren? Dat kon ze niet doen. En Chattanooga lag op twee uur reizen met de trein van Nashville. Generaal Meeks zou haar vast zo nu en dan een bezoek aan tante Elizabeth gunnen. De treinkosten kon hij zich in ieder geval veroorloven. Ze zuchtte diep om tot bedaren te komen. Tante Elizabeth had gelijk. Dit zou een goed huwelijk worden.


    Maar hoe vaak ze dit ook tegen zichzelf zei, ze kon zich nog steeds niet voorstellen dat ze met deze man zou trouwen. Niet zolang Ridley Cooper in leven was.


    ‘Mevrouw Aberdeen, was dat niet geweldig?’ Generaal Meeks haalde een zakdoek uit zijn broekzak om zijn voorhoofd te deppen en vervolgens de zakdoek over zijn glimmende hoofd te vegen. ‘Mevrouw Harding, mag ik u mijn felicitaties aanbieden, net zoals ik zojuist bij uw man heb gedaan? Een prachtige dag voor Belle Meade! Prachtig gewoon.’


    ‘Dank u, generaal Meeks. We zijn zeer vereerd met uw aanwezigheid, generaal.’


    ‘Ah! Meneer Cooper!’ Generaal Meeks keek langs Olivia en stak zijn hand uit. ‘Komt u erbij.’


    Ridley liep op hen af en stak zijn hand uit om de generaal de hand te schudden. Ridley zag er even moe uit als zij zich voelde. Olivia vroeg zich af of hij vannacht wel had geslapen.


    ‘Goed gedaan vandaag, meneer Cooper.’


    ‘Dank u, generaal Meeks. Ik waardeer uw bijdrage aan de winnende biedingen. U heeft twee prachtige paarden bemachtigd.’


    ‘Inderdaad. Ik kom ze binnenkort ophalen.’ Generaal Meeks hield op met praten en sperde zijn ogen wijd open. ‘Mevrouw Harding, voelt u zich wel goed?’


    Olivia herkende de bleke gelaatskleur op Elizabeths gezicht maar al te goed. Maar nog voor ze kon reageren, ving Ridley Elizabeth al op in zijn armen.


    Ridley zat beneden in de hal te wachten. Toen hij voetstappen op de trap hoorde, keek hij op. Olivia kwam naar beneden. Ze zag er nog steeds mooi uit, maar straalde een vermoeidheid uit alsof het gewicht van de wereld op haar smalle schouders drukte. Ze leek vastberaden hem niet aan te willen kijken.


    Onder aan de trap ging hij naast haar staan. ‘Hoe is het met haar?’


    ‘Ze rust nu. De dokter en de generaal zijn bij haar.’ Ze keek naar haar handen. ‘De dokter zegt dat ze weer een aanval heeft gehad. Iets erger dan degene die ze eerder heeft gehad… Maar hij heeft haar wat laudanum gegeven om haar te helpen tot rust te komen.’ Ze sloeg haar ogen op, maar keek hem nog steeds niet aan. ‘Ze heeft me gevraagd je nogmaals te bedanken, omdat je haar te hulp bent geschoten.’


    Ze vertoonde de beleefde, afstandelijke glimlach die hij al heel lang niet meer had gezien. Het verbaasde hem hoeveel pijn het hem deed dat die nu weer tevoorschijn kwam.


    ‘Olivia, kijk mij aan.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, Ridley. Dat kan ik niet. Het is voorbij.’


    ‘Het is niet voorbij. Ik ben er nog.’


    ‘Maar niet lang meer.’ Haar gezicht vertrok. Haar ademhaling ging moeizaam. ‘Je gaat weg, en ik…’


    Er klonken voetstappen boven hen. Ridley trok haar met zich mee de salon in en deed de deur dicht. Toen hij haar tranen zag, nam hij haar in zijn armen. En tot zijn verrassing liet ze hem geworden. Haar schouders schokten van haar ingehouden snikken en elk spoortje twijfel of zij voor hem bestemd was, verdween.


    ‘Ga met me mee,’ fluisterde hij. ‘Ik hou van jou, Olivia. Ik hou al van jou sinds je mij vertelde wat ik met die advertentie moest doen. Die advertentie voor die positie als onderwijzeres, weet je nog?’ Hij kuste haar boven op haar hoofd. ‘Als mijn geheugen mij niet in de steek laat, dan vertelde je mij dat ik die bij de paardenmest kon gooien.’


    ‘Dat heb jij gezegd,’ fluisterde ze tegen zijn borst, waarna ze hem steviger vasthield.


    ‘Ik zal voor je zorgen,’ beloofde hij zacht. ‘We zullen samen een bestaan opbouwen, jij en ik. Het zal in het begin geen huis op een heuvel zijn, maar… je zult het in de winter nooit koud hebben, je zult nooit honger hebben, en…’ Zijn keel werd dichtgeknepen van alle emoties. Wat klonken zijn beloften toch onbenullig vergeleken met alles waarmee Meeks haar zou kunnen overladen. ‘Je zult je nooit hoeven af te vragen of je man meer van jou houdt dan van zichzelf. Of dat jij de eerste bent die hij ’s ochtends wil zien en de laatste die hij ’s avonds bij het doven van de lamp in zijn armen wil houden.’


    ‘O, Ridley…’ Ze haalde bibberend adem en trok zich met gebogen hoofd terug.


    Ridley streek haar haar glad en tilde haar gezicht op zodat ze hem aankeek. De blik in haar ogen doorkliefde zijn hart en vertelde hem alles wat hij niet wilde horen.


    ‘Ik hou ook van jou,’ fluisterde ze. ‘En ik ..’ Er rolden tranen over haar wangen. ‘Ik wil echt graag bij jou zijn, maar ik kan tante Elizabeth niet alleen laten. Ze heeft mij te hard nodig. En mijn lessen…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Met heel mijn hart wens ik dat je niet zou hoeven te gaan. Ik wil dat je kon blijven. Hier. Bij mij. Maar…’, ze snikte even, ‘… zoals jij mij steeds hebt geprobeerd te vertellen dat je niet kon blijven, zo heb ik geprobeerd je duidelijk te maken… dat ik niet kan gaan.’


    Hij had geen idee hoe lang ze zo bleven staan. Maar toen ze haar hand om zijn nek liet glijden en zijn mond naar zich toe trok, besefte hij voor het eerst van zijn leven hoe bitterzoet feitelijk smaakte.
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    Op maandagochtend klopte Ridley op de deur van generaal Hardings kantoor, terwijl hij zich pantserde voor wat hem te wachten stond. Na het antwoord van de man ging hij naar binnen.


    De generaal keek op van zijn bureau. ‘Meneer Cooper. Als altijd precies op tijd. Neem plaats. Bent u al in de gelegenheid geweest de cijfers van de veiling te bekijken?’


    ‘Ja, generaal.’ Ridley legde het rapport op het bureau. ‘Alles staat erin. De uitgaven, de jaarlingen, de stalknechten die de paarden hebben verzorgd, de bedragen die geboden zijn en de percentages die de mannen krijgen.’


    ‘Uitstekend, meneer Cooper. Dan ben ik nu benieuwd of…’ Harding leunde achterover. ‘U al van gedachten bent veranderd?’


    Ridley schudde zijn hoofd. ‘Nee, generaal. Ik vertrek deze week. Uiterlijk woensdag. Ik heb nog een paar… onafgewerkte zaken. Zodra die afgewikkeld zijn, ga ik op pad.’


    Harding nam hem een tijdje op. ‘U stelt mij feitelijk voor raadselen, meneer Cooper.’


    ‘Hoe komt dat, generaal?’


    ‘Omdat ik er alles aan heb gedaan u hier te laten blijven. Binnen bepaalde grenzen zou ik er zelfs nog meer moeite voor willen doen. Tegelijkertijd zou ik bijna teleurgesteld zijn als u wel van gedachten zou veranderen. Het heeft wel iets wanneer een man besluit iets te doen, en het vervolgens doet ongeacht de dingen die gebeuren of de obstakels die zich voordoen. Het geeft blijk van karakter, iets wat we vandaag de dag nog maar weinig zien.’


    Ridley slaagde er niet in met een glimlach te reageren. ‘U hoeft niet bang te zijn dat ik van gedachten zal veranderen, generaal. Hoe maakt mevrouw Harding het vandaag?’


    ‘Ze voelt zich weer wat beter. Nog zwak, maar daar heeft ze al geruime tijd last van, zoals u weet. Maar dank voor uw meeleven. Ze heeft een bijzonder hoge dunk van u, meneer Cooper. Net als ik.’


    Ridley keek generaal Harding recht in de ogen. ‘Dank u, generaal. Dat gevoel is geheel wederzijds.’


    ‘U heeft me al eens verteld waar u hiervandaan naartoe gaat. Voor u naar het westen gaat…’


    ‘St. Joseph, generaal. Aan het eind van de maand.’


    ‘En toch verlaat u Belle Meade nu al.’


    ‘Ik moet nog heel wat voorbereidingen treffen voor de reis.’


    ‘Dat zal ongetwijfeld het geval zijn. Nou…’ Met een zucht sloeg de generaal een bladzijde om in zijn grootboek en haalde er een envelop tussenuit. ‘Dit is volgens mij al het geld dat ik u verschuldigd ben van de veiling, plus nog een paar dagen van deze maand, min de stallingskosten voor Seabird en voor Dauntless uiteraard.’


    Daar moest Ridley wel om glimlachen. ‘Er ontgaat u geen cent, generaal.’


    ‘Niet wanneer er iets te winnen of te verliezen valt,’ zei de generaal met een grijns.


    Harding stak hem de envelop toe. Maar precies zoals oom Bob hem die ochtend had voorspeld – nadat ze het erover hadden gehad wat de beste aanpak was – kon Ridley zich er niet toe brengen de envelop aan te nemen.


    Harding keek hem aan. ‘Is er iets, meneer Cooper?’


    Ridley wist dat hij de envelop kon aannemen en kon vertrekken zonder iets tegen de generaal te zeggen over de oorlog en aan welke kant hij had gevochten. Maar hij wist ook dat hij de komende dagen en maanden – jaren zelfs – aan dit moment terug zou denken en had gewild dat hij de man eerlijk de waarheid had verteld. Aan de andere kant… hij herinnerde zich ook wat zijn beslissing om het goede te doen hem in de oorlog had gebracht en hoeveel dat besluit hem nu nog steeds kostte. Zijn gedachten gingen naar Olivia, ook al deed hij zijn best ze een andere kant op te laten gaan. Hij moest de volgende ogenblikken helder kunnen denken en als hij aan haar ging denken, lukte dat niet. De gedachten over Olivia waren echter bijna even koppig als de vrouw zelf.


    Hij was overtuigd van zijn gevoelens voor haar en meende overtuigd te zijn van haar gevoelens voor hem. Hij had de genegenheid in haar ogen gezien en het in de warmte van haar kus gevoeld. Hij wist gewoon dat ze van hem hield. Maar haar keuze stond vast, net als die van hem – hoe pijnlijk die keuzes ook waren.


    ‘Generaal Harding, ik waardeer het dat ik de kans heb gekregen om op Belle Meade te werken. Maar voordat ik die cheque accepteer…’, zijn maag kromp ineen, ‘… als u die straks nog steeds aan mij wilt geven, moet ik u iets zeggen…’


    Terwijl hij aan het woord was en nauwgezet vertelde wie hij was en wat hij in de oorlog had gedaan, hield Ridley Hardings gezicht in de gaten. De enige aanwijzing voor generaal William Giles Hardings boosheid was de baard die tot halverwege zijn borst reikte. Die begon namelijk te trillen.


    ‘Toen ik hier aankwam, generaal, was het nooit mijn bedoeling om zo lang te blijven. Ik was van plan hier een maand, misschien twee, te blijven en dan op pad te gaan. Maar het ene leidde tot het andere en die twee maanden werden een jaar. En de enige reden waarom ik u dit nu allemaal vertel, is… omdat ik gedurende die periode respect voor u heb gekregen, generaal. Veel meer, moet ik bekennen, dan toen ik hier net was.’


    Het bleef even stil.


    Toen stond Harding langzaam op uit zijn stoel. ‘Waarom bent u eigenlijk naar Belle Meade gekomen, meneer Cooper?’ Hij liep om het bureau heen. ‘Was u uit op wraak? Wilde u mij van mijn eer beroven? Op mijn eigen grond? In mijn eigen huis?’


    ‘Nee, generaal. Ik geef u mijn erewoord, ik…’ Toen Ridley Hardings ogen donker zag worden, ging hij verder. ‘Ik ben hiernaartoe gekomen omdat ik van oom Bob wilde leren hoe ik met paarden om moest gaan.’


    Harding snoof verachtelijk. ‘En hoe kwam het dat u op de hoogte was van de talenten van mijn stalhoofd?’


    ‘Omdat ik hem, generaal…’ Ridley haalde diep adem, ‘tijdens de oorlog boven in de heuvels waar hij uw volbloedpaarden verborg, heb gevonden.’


    Harding kneep zijn ogen samen. Ridley zag bijna hoe de puzzelstukjes in zijn hoofd op zijn plek vielen. Generaal Harding liep naar het raam en bleef daar kaarsrecht naar buiten staan kijken. Na een tijdje draaide hij zich weer om.


    ‘Andersonville,’ fluisterde Harding.


    Ridley bleef hem aankijken. ‘Ze hebben me neergeschoten toen ik de heuvel afdaalde. Toen ik bij oom Bob vandaan kwam.’


    ‘Nadat je mijn volbloedpaarden niet in beslag had genomen.’


    Ridley knikte.


    ‘Vreemd genoeg… meneer Cooper, moet ik u dus bedanken voor de kampioenspaarden op mijn plantage.’


    ‘Nee, generaal. Daar moet u mij niet voor bedanken. Er is slechts één reden waarom ik die nacht de paarden niet heb meegenomen… Robert Green. Hij is de reden waarom u heeft wat u heeft. Ik ben dat niet.’


    Harding bleef hem een tijd lang strak aankijken. Uiteindelijk liep hij terug naar zijn bureau. Ridley keek eerst naar de cheque, toen naar Harding. Het antwoord was duidelijk.


    Hij liep richting de deur.


    ‘Meneer Cooper.’


    Ridley draaide zich om.


    Harding pakte de envelop en stak die uit. ‘Een handdruk is even bindend als opgedroogde woorden op papier.’


    Bij de herinnering aan die woorden van de generaal stak Ridley zijn hand uit. Toen trok Harding zijn hand terug.


    ‘Maar ik wil dat u uiterlijk vanmiddag om twaalf uur vertrekt. Is dat duidelijk?’


    ‘Ja, generaal.’


    Ridley nam de cheque aan en liep naar de deur.


    ‘Nog één agendapunt voordat u gaat, meneer Cooper.’


    Ridley bleef staan. Hij bespeurde een vonk in de ogen van de generaal.


    ‘Denk aan onze overeenkomst over Seabird. Als zij ooit weer aan wedstrijden deelneemt, wil ik vijftig procent. Zonder limiet van het prijzengeld. En levenslang.’


    ‘U mag best vijftig procent willen, generaal. Maar we zijn vijfentwintig overeengekomen.’ Halverwege op weg naar buiten draaide Ridley zich om, nog net op tijd om het staartje van een glimlach op generaal William Giles Hardings gezicht te zien. ‘Ook ik houd van een man met humor en met de pit van een hengst in zich, generaal.’


    Ridley deed de deur achter zich dicht.
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    ‘U voelt vanavond wat warm aan, tante Elizabeth.’ Olivia legde een hand tegen Elizabeths wang. Daarna doopte ze een doek in een kom, wrong die uit en legde die over haar tantes voorhoofd.


    ‘Mmmm…’, zuchtte Elizabeth. ‘Dat voelt goed. Wat ben je toch lief voor me, Livvy. Ik ben zo blij dat je bij ons woont.’


    Olivia deed haar best te glimlachen. ‘Daar… ben ik ook heel blij om, tante.’


    Elizabeth trok haar wenkbrauw op. ‘Liefje, het is maandag,’ zei ze een stuk zachter. ‘Moet je vanavond niet lesgeven?’


    ‘Ja, tante, dat klopt. Maar ik wilde eerst even kijken of u zich al wat beter voelde.’


    Elizabeth wuifde Olivia’s zorg weg. Haar broze pols leek nog dunner te zijn dan Olivia zich had gerealiseerd. Olivia verplaatste de doek op Elizabeths voorhoofd en zag dat haar tantes ogen dichtzakten.


    Elizabeth had zich ervoor geschaamd dat ze bij de veiling was flauwgevallen. Maar Olivia had haar ervan verzekerd dat Ridley haar heel snel naar binnen had gedragen en dat maar een paar mensen er getuige van waren geweest.


    Ridley… Olivia zuchtte. Alleen al de gedachte aan zijn naam deed pijn.


    Ze keek naar buiten richting de heuvels waar het naderende donker paarse en grijze tinten over de bomen legde en de zon langzaam wegzakte. Hoewel ze hem in de verte had gezien, had ze hem sinds die paar momenten in de salon op zaterdag niet meer gesproken. Ze had gisteren graag naar de kerk willen gaan in de hoop hem daar, in ieder geval even, te treffen, maar Elizabeth had gevraagd of ze bij haar wilde komen zitten.


    Maar wat viel er eigenlijk nog te bespreken? Hij zou vrijdag vertrekken om te beginnen aan zijn reis naar het westen en zij zou hier met Elizabeth en de familie Harding op Belle Meade blijven tot haar huwelijk met generaal Meeks. Dat vooruitzicht bezorgde haar een misselijkmakend gevoel. Ze was ervan overtuigd dat ze haar leven lang de beloften die Ridley haar had toegefluisterd nooit zou vergeten.


    Zelfs nu trokken die om het hardst aan haar hart, wat maakte dat ze niets liever wilde dan naar hem op zoek gaan. Om hem te zien nu het nog kon, voor hij vertrok.


    ‘Ik heb ergens over gedroomd, Livvy…’ Elizabeth sprak zacht en met veel ademgeruis. ‘Tot twee keer toe. En telkens werd ik wakker met gedachten aan jou.’


    Olivia boog zich verder voorover, waardoor de tere lijntjes rond Elizabeths ogen des te meer opvielen. ‘Waarom aan mij?’


    ‘Omdat de droom mij herinnerde aan iets wat je mij had verteld.’ Elizabeth lachte zwak. ‘Toen je hier net was. Over die deur… in het rijtuig. Die deur die openvloog. Weet je dat nog?’


    Olivia knikte en dacht meteen terug aan die avond waarop Ridley en zij voor het eerst een wandeling hadden gemaakt en aan zijn gedachte waarom zij die dag niet naar buiten was gevallen. Pal daarop drong een andere gedachte zich aan haar op, die haar eraan herinnerde hoeveel de familie Harding – met name Elizabeth – voor haar had gedaan en hoeveel ze aan hen te danken had.


    ‘In mijn droom…’ Elizabeth deed haar ogen weer dicht. ‘Komt een deur voor. En ergens weet ik dat datgene wat achter die deur ligt mooier is dan alles wat ik ooit heb gezien. Ik zou het graag in het echt zien. Ontzettend graag. Elizabeth fronste haar wenkbrauwen en sloeg haar ogen op. ‘Maar dat lukt niet, Livvy, omdat de deur steeds op slot zit.’


    Olivia streelde over het zorgelijke voorhoofd van haar tante. Ze wilde haar graag geruststellen, wetende dat de laudanum hier meer sprak dan Elizabeth zelf. ‘Zou het niet te maken kunnen hebben met de wandeling die we afgelopen week hebben gemaakt? Toen meneer Hunsaker ons waarschuwde de deur bij zijn kampioensrozen dicht te houden?’


    Elizabeth knipperde met haar ogen. ‘Dat zou eigenlijk best het geval kunnen zijn.’ De rimpels in haar voorhoofd trokken geleidelijk aan weg. ‘Je moet gaan, Livvy. Maar eerst… wil ik je nog een keer bedanken dat je zo’n lieve vriendin bent voor mijn Mary. Ze is… de afgelopen maanden heel erg veranderd, en dat is aan jou te danken.’


    Olivia pakte haar hand. ‘Mary is een heerlijk kind. Intelligent en bezield, net als haar moeder.’


    Er verscheen een warme gloed in Elizabeths ogen. ‘Jij geeft haar vleugels om te vliegen.’


    Olivia schudde haar hoofd. ‘Wij geven haar die.’


    Toen ze de verwachte voetstappen in de gang hoorde, stond Olivia op en drukte een kus op Elizabeths wang. ‘Ik kom morgen weer even kijken.’


    De deur ging open en Mary kwam binnen. ‘Ik kom een tijdje bij mijn lievelingsmoeder zitten.’ Met een veelbetekenende blik richting Olivia raakte Mary de broche op haar kleding aan voordat ze haar moeder omhelsde.


    Olivia was zich aan het kleinood dat ze onlangs voor Mary in het beschilderde doosje had gestopt te buiten gegaan. Maar Mary’s reactie toen – en nog steeds – was het alleszins waard geweest.


    Mary hield een krant omhoog. ‘Ik had gedacht het nieuws van vandaag aan u voor te lezen, moeder. Er staat een artikel in over mevrouw Acklen.’ Ze tikte op de voorpagina en trok haar wenkbrauwen op. ‘En ook…’ Haar blik gleed naar Olivia. ‘Over de veiling.’


    Tante Elizabeth deed net of het haar speet. ‘Susanna was je voor, vrees ik. Maar ik zou het fijn vinden als je me hieruit zou willen voorlezen.’


    Ze hield een roman omhoog, waarna Mary de krant weglegde.


    Omdat haar nieuwsgierigheid gewekt was, gebaarde Olivia naar de krant. ‘Mag ik die hebben? Om straks te lezen?’


    Na geknikt te hebben sloeg Mary het boek open.


    Onderweg naar de les keek Olivia in het voorbijgaan naar de oude blokhut van de familie Harding. Geen teken van Ridley, noch van oom Bob. Zeer waarschijnlijk waren ze nog in de stallen bezig. Als Ridley morgen niet naar haar toe kwam, zou zij hem opzoeken. Misschien deed ze dat vanavond wel, als ze op de terugweg nog licht zag branden.


    Met een vlak stuk grasland voor zich en de laatste zonnestralen die over de heuvel schenen, lukte het haar de voorpagina van de krant te bekijken. Ze vond het artikel over de veiling en raakte opgetogen van de woorden ‘overvloedige uitstalling van heerlijk voedsel’ en ‘jaarlingen van zeer hoge kwaliteit’. Dat zou het personeel na een dag hard werken goed doen.


    Een titel ernaast trok haar aandacht…


    FETTERMAN BLOEDBAD


    81 DODEN BIJ INDIANENOPSTAND


    De woorden Nebraska en Colorado trokken haar aandacht. Ze vertraagde haar passen tijdens het lezen. Even later bleef ze staan terwijl ze haar lippen langzaam bewoog. Kapitein W.J. Fetterman gaf de opdracht aan te vallen… kleine groep Sioux-krijgers… Soldaten uit Fort Kearney opgejaagd over de heuvel… Ze slikte moeizaam. Tweeduizend indianen wachtten hen op… naakte en verminkte lichamen… door patrouille gevonden. Ze verkreukelde de krant in haar handen. Uit wraak voor aanval van soldaten… Sank Creek bloedbad… Colorado… 163 Cheyennee vonden de dood, voornamelijk vrouwen en kinderen…


    Ze las de resterende paragrafen, waarna ze haar blik opsloeg. Wilde Ridley daar naartoe? Wilde hij daar een nieuw leven beginnen? Wat een wreedheden en barbaars gedrag! Ze begreep er niets van. De angst vloog haar naar de keel. God, bewaar hem alstublieft.


    Omdat ze niet te laat wilde komen, liep ze snel verder. Ze stopte de krant in haar boek en verdrong de al te levendige beelden.


    Big Ike stond haar net als altijd op te wachten. Hij leek niet in de stemming te zijn om een praatje te maken, wat zij vanavond niet erg vond. Tegen de tijd dat ze de open plek hadden bereikt, was de zon ondergegaan en had het pittige wandelingetje geholpen haar gedachten op een rijtje te zetten. Het gelach en de gesprekken die vanuit de blokhut kwamen, deden haar goed.


    Ze bleef bij de deur staan. ‘Kom je er vanavond bij zitten, Ike?’


    ‘Dat weet ik nog niet, mevrouw.’ Hij keek eerst naar zijn voeten, daarna naar de blokhut. ‘Ik weet niet of dit wel aan mij besteed is.’


    ‘Ike.’ Ze wachtte totdat hij haar weer aankeek, terwijl ze terugdacht aan een soortgelijk moment waarin ze aan zichzelf twijfelde. ‘Het is helemaal niet erg als je niet wilt leren lezen of schrijven. Ik zal het je geen moment kwalijk nemen als je daarvoor kiest. Maar!’ Ze glimlachte. ‘Ik wil dat je goed begrijpt dat je het echt kunt. Je kunt het echt… ook al kies je ervoor het niet te doen.’


    Hij staarde haar aan, maar de uitdrukking op zijn gezicht was door het donker nauwelijks te zien. ‘Spant u soms samen met mijn Susanna?’


    Olivia grinnikte. ‘Als je er vanavond bij komt, zal ik je dat vertellen.’


    Zijn lach klonk vrolijk en gemeend. ‘Ik kom zo binnen, mevrouw.’


    ‘… en de… vei…’ Betsy stond voor de klas, kneep haar ogen halfdicht en deed haar best op de tweede lettergreep van het woord.


    Terwijl ze de olielamp optilde om Betsy bij te lichten genoot Olivia van de manier waarop sommige leerlingen, zowel de oudere als de jongere, gespannen wachtten. Een paar van de ouderen die aan hun nieuwe bureaus zaten, nieuw voor hen in ieder geval, deden hetzelfde.


    De kleine Jolene zat in haar eentje langs de kant. Ze was vanavond alleen gekomen. Haar moeder was niet lekker en Jimmy had ervoor gekozen bij haar te blijven. Olivia gaf Jolene een knipoog, wat haar een grijns opleverde. Ze hadden al afgesproken samen naar huis te lopen.


    Olivia boog zich naar Betsy toe, maar die keek op.


    ‘Nu niet voorzeggen, mevrouw Aberdeen. Het lukt me wel.’


    ‘Ik weet dat je het kunt,’ zei Olivia. ‘Omdat je een deel van dat woord eerder hebt gezien.’ Ze keek even naar de deur omdat ze zich afvroeg waar Big Ike bleef. Hij had ruim de tijd gehad om zijn ronde te doen. Ze hoopte maar dat hij niet van gedachten was veranderd.


    ‘Ik weet het!’ Betsy draaide zich ineens om. ‘Vei-ling!’ zei ze, waarna ze een dansje maakte, wat ze altijd deed als ze een woord goed had.


    Er werd voor haar geklapt. Sommigen begonnen zelfs te juichen.


    Betsy stak haar hand op. ‘Ik heb nog meer woorden voor jullie.’ Ze keek weer naar de krant. ‘En de veiling op Belle Meade,’ zei ze zwierig, ‘was een groot…’ Ze kneep haar ogen weer samen, waarna ze een gezicht trok alsof ze wilde zeggen dat dit heel makkelijk was. ‘Succes!’


    Terwijl Betsy een reverence maakte en haar schort wijd uitspreidde, begon iedereen te lachen en te klappen – totdat er buiten een geweerschot klonk. Gevolgd door een tweede schot.


    Iedereen werd er stil van.


    Olivia liep richting de deur toen er achter haar een raam werd ingegooid en er vuur naar binnen vloog. De mensen gilden en grepen hun kinderen terwijl de deur van de blokhut openvloog.


    Big Ike beende naar binnen. ‘Naar het bos! Snel! Niet blijven staan!’


    Olivia deed een paar stappen. Ze voelde een hete wind achter zich, die omhoogkroop langs haar benen, alsof ze te dicht en te lang bij de kachel had gestaan. Daarna rook ze iets.


    ‘Mevrouw Aberdeen! Betsy trok aan haar arm. ‘U staat in brand, mevrouw!’


    Olivia keek achterom en zag de onderkant van haar rok inderdaad in brand staan. Hoewel de wereld om haar heen koortsachtig bewoog, voelden haar eigen bewegingen traag en futloos.


    ‘Draai u om, mevrouw!’ schreeuwde Betsy, terwijl ze haar schort afdeed. Ze sloeg op de vlammen, zakte door haar knieën en ging de achterkant van Olivia’s rok te lijf. Daarna greep ze Olivia’s hand. ‘Kom gauw!’


    De rook deed haar keel en ogen inmiddels brandden. Olivia bereikte de deur en hoorde een diep rommelend geluid achter zich. Toen ze omkeek, zag ze hoe de vlammen de oude jachthut verteerden. Ineens zag ze achter een van de bureaus iets bewegen. Niet iets - iemand!


    Jolene…


    Ze zag dat Betsy al halverwege het bos was, maar Olivia draaide zich om en ging weer naar binnen. Jolene zat ineengedoken achter een bureau te hoesten. ‘Kom hier, schat! Ik heb je!’ Olivia tilde haar op. Meteen sloeg Jolene haar dunne armpjes om haar nek.


    Olivia was bijna bij de deur toen er weer een glas brak en ze achter zich een knal hoorde, maar ze keek niet meer om. Ze rende het bos in, zoals Big Ike had gezegd. Betsy zat er al te wachten, samen met de anderen. Betsy sloeg haar armen om de kleine Jolene heen en kuste haar boven op haar hoofd.


    Jolene huilde en stak haar hand uit. ‘Die mannen met geweren… Die hebben geen gezicht, mevrouw Aberdeen!’


    Olivia keek op. Boven op de heuvelrand richting het westen stonden vier mannen. De gloed verlichtte hun silhouetten en ook al droegen ze normale kleren, Jolene had gelijk. Ze hadden geen gezicht. Ze droegen mutsen over hun gezicht met zwarte gaten voor de ogen.
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    ‘Is dit je dank voor de vriendschap die ons gezin je heeft geschonken, Olivia?’ Generaal Harding torende in zijn kantoor boven haar uit. De beheerste klank van zijn stem vormde een schril contrast met de woede in zijn ogen. ‘Achter mijn rug om sluip je weg om les te geven aan deze school waardoor je willens en wetens het leven van mijn personeel in gevaar brengt. En dat van hun kinderen!’


    Zijn stem nam toe in volume, wat Olivia deed schrikken.


    ‘Om nog maar te zwijgen van dat van jezelf!’


    Olivia was nog ontdaan van wat er was gebeurd, haar haar en haar kleding stonken nog naar de rook en de onderkant van haar rok was deels verdwenen. Toch probeerde ze haar stem en haar emoties in bedwang te houden. ‘Ik heb er niet voor gekozen om les te geven aan een school voor vrijgemaakte slaven om u op enigerlei wijze te vernederen, generaal Harding. Of om wie dan ook in gevaar te brengen. Het was slechts mijn bedoeling om te helpen.’


    ‘Te helpen?’ Zijn lach klonk bars en hij begon te ijsberen. ‘Hoe help je hiermee? Realiseer je je wel dat de afgelopen week een van deze scholen iets noordelijker dan hier in brand is gestoken, net als wat hier vanavond is gebeurd?’ Hij bleef staan. ‘Maar dat ze de mannen, vrouwen en kinderen hebben neergeschoten terwijl ze het gebouw ontvluchtten. En met hen ook de blanke onderwijzer.’


    Olivia deed haar ogen dicht. Ze had dit niet gehoord, maar kon zich die gebeurtenis na vanavond maar al te goed voorstellen. ‘Ik heb dit niet uit naïviteit gedaan, generaal. Ik wist dat het gevaarlijk was. Maar… elke keuze gaat gepaard met risico’s. En kost iets.’ Een les die haar maar al te duidelijk was.


    Hij keek haar strak aan. ‘Wees gerust, Olivia… Daar ben ik mij vandaag terdege van bewust geworden.’ Met een zucht liet hij zich op zijn stoel zakken. ‘Big Ike zei dat er vier mannen waren, maar dat ze hun gezicht bedekt hadden.’


    ‘Ja, generaal. Nadat we naar buiten waren gerend, hebben we in het bos gekeken of iedereen in veiligheid was. Daarna zijn we snel teruggekomen.’


    ‘Geen enkele man was op enige manier te herkennen?’


    Olivia schudde haar hoofd. ‘Het was donker en ze stonden ver weg.’


    ‘Verwondingen?’ vroeg hij ernstig.


    ‘Een paar mensen hebben lichte brandwonden opgelopen, maar zoals u weet… het had veel en veel erger kunnen zijn geweest. Rachel behandelt de mensen met brandwonden.’


    Niemand op Belle Meade had de vlammen gezien. En omdat het donker was en de oude jachthut meer dan een kilometer verderop stond, had men de rook ook niet opgemerkt. Het nieuws verspreidde zich echter snel en er had zich een kleine menigte bij Rachels hut verzameld. Olivia had verwacht – gehoopt – Ridley er te zien. Maar hij noch oom Bob was op komen dagen.


    ‘Ik wil dat je hier geen woord over zegt tegen mijn vrouw, Olivia. Ik wil niet dat haar al zwakke gezondheid nog verder wordt aangetast. Is dat duidelijk?’


    ‘Ja, generaal,’ antwoordde ze, hoewel ze niet wist of het zou lukken gehoor te geven aan zijn wens. Maar uiteraard wilde zij Elizabeth niet van streek maken. En het was aan haar tante om de generaal al dan niet te vertellen over haar betrokkenheid bij de school. Dat was niet aan Olivia.


    ‘Dit zal later deze week ongetwijfeld in de krant staan.’ Hij wreef over zijn slaap. ‘Ik hoop maar dat ze jouw naam niet vermelden. Of die van mij. Maar waarschijnlijk zal dat wel gebeuren.’


    Er schoot haar iets te binnen. ‘Generaal, u moet weten dat we bij de zoektocht naar een locatie voor de school bewust hebben gekozen voor een gebouw dat niet op uw grondgebied stond. Om u te beschermen.’


    ‘Wat nadenkend.’ Hij glimlachte koeltjes. ‘Hadden jullie er ook maar voor gekozen mijn personeel en de gezelschapsdame van mijn vrouw, die tevens een gast in mijn huis is, er niet bij te betrekken.’


    Ze realiseerde zich dat niets zijn mening zou doen veranderen. En vanuit zijn gezichtspunt bekeken, had ze daar ook alle begrip voor.


    ‘Je hebt het in verband met de school over “wij”, Olivia. Ik ben geen onnozele hals. Ik neem aan dat meneer Pagette erbij betrokken is, omdat je hem bij mij op kantoor hebt ontmoet. Wie is hier nog meer bij betrokken?’


    ‘Het spijt me, generaal, maar dat kan ik u niet vertellen.’


    ‘Kan niet? Of wil niet?’


    ‘Wil niet, generaal.’


    ‘Het was zeker een van mijn personeelsleden? Betsy misschien? Big Ike? Jedediah?’


    ‘Generaal.’ Olivia ging op het puntje van haar stoel zitten. ‘Deze mensen hebben niets verkeerds gedaan. En geen van hen verdient het straf te krijgen. Zij willen alleen graag iets leren om zich te verbeteren. Om een kans te krijgen op een rijker, zinvoller leven.’


    Toen ze de verbazing op zijn gezicht zag staan, merkte Olivia dat ze zelf ook verbaasd was door de toon die ze had aangeslagen. Niet bars. Maar ook absoluut niet… onderdanig.


    ‘Geen van de personeelsleden zal gestraft worden, Olivia. Maar verdere betrokkenheid bij de school voor vrijgemaakte slaven zal ik niet dulden. Niet van hen. Maar ook niet van jou.’


    ‘Maar, generaal, ik ben er heel erg van gaan houden om les te geven. En… ik ben er goed in. Ik zal nooit toegelaten worden om les te geven aan een van de…’


    ‘Misschien liet mijn woordkeuze nog ruimte voor discussie. Laat ik het daarom nog een keer verwoorden…. Zolang je in mijn huis verblijft, Olivia Aberdeen, zul jij geen les geven aan een school voor vrijgemaakte slaven of er anderszins bij betrokken zijn. Niet zolang je onder mijn dak en mijn hoede woont.’


    Ze wist maar al te goed wat hij met hoede bedoelde: zijn financiële steun. ‘Dat begrijp ik, generaal.’ Hij deed de deur voor haar open. ‘Goedenavond, generaal Harding.’


    ‘Olivia…’


    Ze bleef staan.


    ‘Big Ike vertelde me wat je hebt gedaan. Dat je bent teruggegaan om Jolene te redden… Dat was heel dapper van je.’


    ‘Dank u, generaal. Maar ik voelde me op dat moment verre van dapper.’


    ‘Wanneer men iets dappers doet, is dat zelden het geval.’


    Daar dacht ze nog over na toen ze haar kamer binnenliep en zich klaarmaakte om naar bed te gaan. Het liefste had ze de rook uit haar haar gewassen, maar dat kon nu niet. Ze keek naar buiten en kon nauwelijks de omtrek van de oude blokhut van de familie Harding zien. Er brandde geen licht meer. Maar het was al laat en ze was bovendien hondsmoe.


    Ze klom in bed en voelde een onverklaarbare eenzaamheid over zich neerdalen. En ze besefte hoe dat kwam… Ze wilde graag met Ridley praten, om hem te vertellen wat er allemaal was gebeurd, om zijn reactie te zien, zijn ogen wanneer hij glimlachte, zijn frons wanneer hij boos op haar was. Wat ongetwijfeld het geval zal zijn als hij dat van vanavond te horen kreeg. Hij was er al geen voorstander van geweest dat zij op die school aan het werk was. Maar hij zou precies weten wat hij op dit moment moest zeggen om haar op te beuren. Alleen viel er niets te zeggen wat haar gevoel van eenzaamheid weg zou kunnen nemen.


    Omdat hij zelf daar de enige remedie voor was. Maar hij ging haar verlaten.


    Het gevoel van eenzaamheid werd des te sterker. O, Heer, waar ben ik mee bezig? Ze kreeg nauwelijks lucht. Ze ging rechtop zitten en haalde een paar keer flink adem. De gebeurtenissen van die avond drongen zich aan haar op, net als het aanstaande aanzoek van generaal Meeks.


    Ze ging weer liggen, maar kon de slaap niet vatten. Ze moest er steeds aan denken dat er nu geen school meer was voor de personeelsleden hier. Haar hart bloedde voor hen. En voor zichzelf. Toen realiseerde ze zich ineens…


    Dat een aantal van hen al kon lezen en schrijven. Heel goed zelfs. Dus zelfs als zij – of wie dan ook – nooit meer de kans kreeg een van hen les te geven, dan konden de mensen die zij les had gegeven elkaar lesgeven.


    Dat besef bezorgde haar even een gevoel van vrede, totdat ze zich weer realiseerde hoe graag ze dit alles met Ridley wilde delen.


    De volgende ochtend sloeg ze het ontbijt over omdat ze geen trek had. Wel waste ze met hulp van Betsy haar haar. Ze droogde het zo goed mogelijk, deed er kammen in en ging toen zoals beloofd bij tante Elizabeth langs.


    Na wat aanmoediging van haar kant nam Elizabeth plaats in een stoel op haar slaapkamer en at een eitje en een half broodje. Toen Elizabeth informeerde naar de les van de vorige avond vertelde Olivia uitgebreid over hoe Betsy het artikel had gelezen en probeerde ze tot groot genoegen van tante Elizabeth na te doen wat Betsy had gezegd en gedaan. Maar overeenkomstig het verzoek van de generaal liet ze het daarbij.


    En tot haar verrassing bleek dat voldoende te zijn.


    Het opzitten bleek voor Elizabeth echter al snel te inspannend te zijn. Vlak voor Mary binnenkwam, hielp Olivia haar weer het bed in.


    Daarna liep Olivia rechtstreeks naar de hengstenstal, omdat ze wist dat Ridley daar op dat tijdstip van de dag zou zijn. Maar hij was er niet. Ze deed navraag bij een van de stalknechten maar de man had hem niet gezien. Ridley zou nu toch ongetwijfeld iets over het vuur moeten hebben gehoord, of van de generaal of van een van de knechten. Dat zou hem er toch toe moeten hebben gebracht om haar op te zoeken, om te kijken hoe het met haar ging.


    Tot aan het middaguur werkte ze in de tuigkamer aan de inventaris. Ze begon bijna te denken dat Ridley haar uit de weg ging. Uit ervaring wist ze dat dat op Belle Meade niet moeilijk was. Maar dat dat op de lange duur niet vol te houden was.


    Toen ze de merriestal binnenliep en zag dat Seabirds box leeg was, voelde ze opluchting.


    Hij was uit rijden. Vrij laat op de dag om nog steeds weg te zijn, maar iedereen wist dat de man voor twee werkte. Hij verdiende wel wat tijd voor zichzelf. Na de lunch, toen ze terugliep richting de merriestal, zag ze oom Bob in een van de kralen bij een mooie bruine merrie staan. ‘Oom Bob!’ riep ze.


    Hij keek op en zwaaide. Waarna hij meteen weer aan het werk ging. Ze aarzelde even, maar liep vervolgens naar binnen. Toen ze zag dat Seabirds box nog steeds leeg was, draaide ze zich meteen weer om en betrad de kraal.


    Oom Bob keek op toen ze dichterbij kwam. Zijn gebruikelijke glimlach was verdwenen. ‘Hoe maakt u het, mevrouw Aberdeen? Ik heb gehoord wat er gisteravond is gebeurd, mevrouw.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik vind het heel erg. Alles goed met u?’


    ‘Ja, hoor.’ Ze knikte. ‘Dankzij Betsy en Big Ike.’


    ‘Goede mensen, dat zijn het. Allebei.’


    ‘Inderdaad, dat klopt.’


    Uit de zak van zijn schort haalde hij een appel tevoorschijn die hij aan de merrie gaf. Het paard nam het lekkers aan.


    Olivia deed een stap naar voren om de merrie over het voorhoofd te strelen. ‘Oom Bob, weet u waar Ridley is? Ik… ben naar hem op zoek.’


    ‘Ja, mevrouw,’ zei hij, terwijl hij in de verte staarde. ‘Dat weet ik. Maar eerst…’ Deze keer haalde hij iets uit zijn borstzak. ‘Moet ik u dit geven.’


    Als vanzelf stak Olivia haar hand uit, maar toen ze de schelp in zijn handpalm zag liggen, versmalde haar wereld zich totdat ze uiteindelijk alleen nog de schelp zag. Plotseling stond ze weer in de blokhut, die avond toen Ridley gewond in bed lag.


    Ik vroeg me al af of je die nog had, had ze hem gevraagd.


    Natuurlijk heb ik die nog, had hij gezegd. Daar zal ik nooit afstand van doen. Niet vrijwillig in ieder geval.


    Zijn antwoord echode in haar oren – Daar zal ik nooit afstand van doen, weerklonk het in haar. En zonder dat het haar verteld was, wist ze wat er aan de hand was. Haar vingers omsloten de schelp terwijl een onzichtbare vuist haar hart omklemde.


    ‘Wanneer is hij…’ Het lukte haar niet de vraag af te maken. Door haar tranen heen keek ze naar oom Bob, terwijl ze dreigde te worden verzwolgen door een onzichtbare kloof.


    ‘Gisteren, mevrouw. De generaal, hij…’ Oom Bob slaakte een zucht, terwijl zijn onderlip begon te trillen. ‘Hij heeft Ridley tot het middaguur de tijd gegeven om te vertrekken… nadat Ridley het hem had verteld.’


    ‘Hem verteld?’ Olivia kreeg het beurtelings warm en koud. ‘U bedoelt… over…’


    ‘Ja, mevrouw. Hij heeft hem alles verteld. Zei dat hij niet kon vertrekken, laat staan het geld van de veiling mee kon nemen, zonder van man tot man de ware toedracht over de situatie mee te delen.’


    O, Ridley…


    ‘Maar dat is niet erg, mevrouw. Ik wist al dat hij dat zou doen, want ik ken Ridley Cooper. Ik heb hem toestemming gegeven om ook mijn aandeel in het verhaal te vertellen.’


    Ze fronste haar voorhoofd. ‘Uw aandeel?’


    Hij knikte. ‘Over die nacht waarop Ridley en ik elkaar voor het eerst ontmoet hebben, boven op de berg…’ Hij keek richting het zuiden. ‘Tijdens de oorlog.’


    ‘U en Ridley hebben elkaar tijdens de oorlog ontmoet?’


    Hij sperde zijn ogen wijd open. ‘Nee maar, mevrouw… Heeft hij daar niets over gezegd terwijl hij u de rest allemaal heeft verteld?’


    Ze schudde haar hoofd. Aan de blik op oom Bobs gezicht te zien wenste hij dat hij die woorden achterwege had gelaten. Maar nu wilde ze weten wat er gebeurd was ook.


    Weg. Ridley was weg.


    Olivia bleef even staan om achterom te kijken naar de oude blokhut waar oom Bob op de veranda stond. Hij stak zijn hand op. Zij beantwoordde zijn groet, waarna ze verder liep richting het grote huis. Haar gedachten buitelden over elkaar heen. Ridley had oom Bob tijdens de oorlog ontmoet, met de opdracht de volbloedpaarden in beslag te nemen. Toch… had hij dat niet gedaan. Hoe ze het ook probeerde, ze kon niet stoppen met huilen. Ze was zo trots op hem. Maar tegelijk eigenlijk ook zo boos.


    Boos omdat Ridley haar niet had verteld dat hij wegging. Dat hij zomaar…


    De gedachte had zich nog niet gevormd of ze ontdekte al gebreken in haar redenering. Als er iets was wat Ridley van meet af aan duidelijk had gemaakt, dan was dat wel het plan om te vertrekken. Daar had hij nooit enige twijfel over laten bestaan.


    ‘Hij heeft de helft van de veilingopbrengst bij mij achtergelaten,’ had oom Bob haar verteld. ‘Ik weet niet eens wat ik met al dat geld moet doen. Heb hier alles wat ik nodig heb.’


    Ze betastte de kostbare schelp, liet haar duimnagel over de achtentwintig ribbeltjes glijden en legde haar duim tegen de gladde binnenkant. Deze schelp had zo veel met Ridley meegemaakt. Was zelfs bijna met hem gestorven. Gedurende de oorlog, gedurende zijn verblijf in Andersonville en het jaar daarop en gedurende de tijd dat hij hier was geweest, bij haar. Ridley had haar niets kostbaarders kunnen geven dan dit. Of voor haar iets kunnen achterlaten dat haar meer naar hem deed verlangen.


    Maar daar was hij zich ongetwijfeld bewust van geweest. Om de een of andere reden bezorgde die wetenschap haar des te meer verdriet.
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    Toen Olivia enkele dagen later over de lagergelegen wei richting het grote huis liep, zag ze Mary op de veranda lachen en zwaaien. Olivia reageerde door haar hand op te tillen, maar het lukte haar niet Mary’s enthousiasme te evenaren.


    Nadat ze de schelp nog een keer had betast, zoals ze de afgelopen dagen bijna voortdurend had gedaan, stopte ze die in de zak van haar rok en droogde haar ogen. Waar ze ook op de plantage rondliep, overal zag ze hem. Zo duidelijk alsof hij in Seabirds lege box stond of zich bukte om Dauntless te strelen of in een van de kralen met een paard aan het werk was. Hij was overal. En toch had ze geen idee waar hij was. Had hij St. Joseph al verlaten? Hij had oom Bob verteld dat hij niet voor het einde van de maand naar het westen zou gaan. Maar zou daar verandering in zijn gekomen? Had hij besloten eerder te vertrekken, zoals hier ook was gebeurd? En waar zou hij naartoe gaan zodra hij Colorado had bereikt? Hij had het over Denver gehad, meer wist ze niet.


    Datzelfde misselijke, eenzame gevoel welde weer in haar op. Ze had een zwaar gevoel in haar benen toen ze omhoogliep richting het huis. In gedachten zag ze Ridley bij de voordeur staan, waar hij die eerste dag haar koffer op de grond had gezet. ‘O, Heer… Ik deed zo mijn best om dat te doen wat goed was. Voor Elizabeth, voor de familie Harding, uit plichtsbesef en uit eergevoel. Maar wat dit ook was, het voelde niet goed. Ze kon niet eten. Ze deed nauwelijks een oog dicht. Toch snakte ze ernaar om te slapen omdat het de pijn even wegnam. Omdat het haar deed vergeten. Tot ze weer wakker werd en alles opnieuw begon.


    Mary gebaarde haar sneller te lopen. ‘Haast je!’ zei ze luid fluisterend. ‘Hij is er!’


    Er sloeg een golf van hoop door Olivia heen. ‘Meneer Cooper?’ fluisterde ze.


    Met een frons op haar gezicht keek Mary haar aan. ‘Nee, generaal Meeks. Hij zit in de salon op jou te wachten.’


    Olivia wist dat dit moment zou komen, hoewel ze er het liefste voor weg wilde lopen. Ze was er klaar voor om hem haar antwoord te geven, maar verheugde zich er niet op.


    Generaal Meeks ging staan toen ze de kamer betrad. ‘Mevrouw Aberdeen, wat fijn u…’ Hij kneep zijn ogen bezorgd dicht. ‘Ik hoop niet dat u zich onwel voelt, mevrouw.’


    ‘Welkom, generaal Meeks. En nee, ik ben niet onwel hoor. In ieder geval niet op de manier waar u op doelt. Maar toch bedankt.’ Olivia nam plaats op de rand van de sofa en gebaarde hem weer te gaan zitten, terwijl ze in de hal een plank hoorde kraken.


    Het bleef even stil.


    ‘Mevrouw Aberdeen…’ Hij schonk haar een vriendelijke glimlach. ‘U heeft mij vereerd met uw aandacht, zowel in de vorm van een boeiende briefwisseling als van uw aangename gezelschap. U bent een bijzonder lieve jonge vrouw die veel te bieden heeft aan een man als…’


    Omdat ze het niet verdroeg deze loftuitingen aan te horen deed Olivia haar uiterste best sterk te zijn en stak haar hand op. ‘Generaal Meeks.’ Ze probeerde de onderbreking met een vriendelijke blik te verzachten. ‘Vergeef me, maar ik moet iets tegen u zeggen wat… uiterst moeilijk is. En wat in het geheel niet met uw karakter, uw gedrag of uw goede naam te maken heeft.’


    De warmte in zijn ogen trok weg, maar ze zette door, ook al kromp haar maag ineen.


    ‘Ik heb veel nagedacht, generaal, en het valt me zwaar dit te zeggen, maar… ik ben in de afgelopen maanden tot de overtuiging gekomen dat het huwelijk een verbintenis moet zijn tussen een man en een vrouw die niet alleen wederzijds respect en bewondering voor elkaar moeten hebben, zoals bij ons het geval is, maar… die ook een speciale genegenheid voor elkaar moeten voelen.’ De knoop in haar maag werd nog strakker aangetrokken en het kostte haar de grootste moeite hem te blijven aankijken. ‘En hoewel ik u zeer bewonder, reiken mijn gevoelens niet…’


    ‘Mevrouw Aberdeen, voordat u nog een woord spreekt…’


    Hij ging naast haar zitten. Olivia bespeurde emoties in zijn ogen en voelde haar schuldgevoelens verder toenemen.


    ‘Alstublieft, generaal. Ik vrees dat ik dit niet ten einde kan brengen als ik nu ophoud.’


    ‘En ik vrees dat we, als u nu niet ophoudt, dadelijk een bediende moeten bellen om het fraaie kleed van de familie Harding te reinigen.’


    Toen hij haar schaapachtig aankeek, viel haar mond open van verbazing.


    ‘Mevrouw Aberdeen…’ Hij wierp eerst een blik op de open deur die naar de hal leidde. Daarna keek hij haar aan en gaf haar een knipoog. ‘Zou u mij het plezier willen doen, mevrouw, mij op een wandeling te vergezellen? Het is lekker weer en ik denk dat u en ik meer met elkaar gemeen hebben dan u vermoedt.’


    ‘U bent toch niet boos op me, tante?’ Olivia boog zich voorover toen ze de zorgelijke blik in Elizabeths ogen zag.


    ‘Nee, liefje, natuurlijk niet. Maar… is hij echt verliefd op zijn verpleegster? Die aardige, enigszins gezette vrouw?’


    Olivia lachte, terwijl ze opnieuw dat gevoel van opluchting beleefde. ‘Die ja. Hij vertelde me dat ze aanvankelijk bevriend raakten en dat hun liefde geleidelijk aan gegroeid is. Dat die hem als het ware heeft overvallen.’ Dat begreep zij maar al te goed, ook al had ze het zelf te laat doorgehad.


    De slaapkamerdeur ging open, waarna Susanna een dienblad naar binnen bracht. ‘Stoor ik, dames?’


    Olivia schudde haar hoofd. ‘Helemaal niet. Maar ik denk dat er heel wat voor nodig is om deze vrouw aan het eten te krijgen.’ Ze gebaarde naar het ontbijt dat onaangeroerd op het bureau stond. Wat ze ook probeerde, ze kreeg Elizabeth niet verder dan een of twee hapjes per keer.


    Na generaal Meeks’ vertrek gistermiddag was Olivia bij Elizabeth naar binnen geglipt. Ze had echter liggen slapen en was ’s avonds niet meer wakker geworden. Ze had nog steeds een bleek gezicht. En de holle trek op haar gezicht stond Olivia niets aan. Misschien kon ze Rachel nog om een andere thee vragen…


    Maar terwijl ze dit dacht, wist ze eigenlijk wel beter. Ze kreeg er zo’n hulpeloos gevoel van. Hetzelfde gevoel dat ze had gehad toen ze haar eigen moeder had zien sterven. Het leven bevatte veel keuzes. Maar soms, had ze geleerd, werd een mens geen keuze gelaten. In zijn liefhebbende doch ondoorgrondelijke wijsheid beperkte God de keuze tot slechts één. En meestal was het dan niet de keuze die zij zou hebben gemaakt. Maar Olivia had vooral de harde les geleerd dat sommige keuzes, zodra je die aan je voorbij liet gaan, voorgoed verdwenen waren.


    Susanna zette het blad op bed. ‘Nou, ik heb heerlijke kippensoep en dikbeboterde broodjes. Verder heb ik er ingemaakte perziken bij gedaan. Die verleiding kan ze vast niet weerstaan.’


    Elizabeth keek hen beiden aan alsof ze daar stilzwijgend heel anders over dacht. Daarna keek ze weer zorgelijk. ‘Maar, Livvy, generaal Meeks heeft verplichtingen aan jou. Hij en de generaal hebben die met een handdruk bezegeld… Voor mijn man is dat even bindend als een contract.’


    ‘Maar ik heb generaal Meeks van zijn verplichtingen ontheven, tante. Zoals ik u meteen al heb verteld, heb ik niet de wens om…’ Ze struikelde over haar woorden omdat ze wist dat ze niet waar waren. Niet meer. Niet sinds Ridley. ‘Om nogmaals te trouwen.’


    ‘Hmmmph.’


    Olivia en Elizabeth keken allebei naar Susanna, die zogenaamd verbaasd opkeek.


    ‘Wat is er, dames? Is er iets?’


    Na haar een waarschuwende blik te hebben toegeworpen ging Olivia verder. Ze dwong zichzelf opgewekt te klinken, ook al voelde ze zich niet zo. Ondertussen was ze zich maar al te goed bewust van Susanna’s opmerkzame blik. ‘Belle Meade is nu mijn thuis, tante. Ik blijf hier bij u. En ik ga u helpen beter te worden!’ Maar bij het uitspreken van die woorden spraken haar tranen de waarheid. Olivia ging snel staan en deed net of ze het beddengoed rechttrok.


    ‘Mijn liefste Livvy ..’


    De zachte fluistering maakte dat Olivia het helemaal te kwaad kreeg. Omdat Elizabeth erop aandrong, ging ze weer naast haar zitten.


    Elizabeth raakte een krul aan bij Olivia’s slaap. ‘Je lijkt zo op je moeder. Dankzij jouw aanwezigheid was het net of ze weer bij me was. Maar, Livvy… Het lijkt erop dat wij allebei hebben geprobeerd voor elkaar te zorgen. Misschien wel iets te goed. We hebben het immers niet voor het kiezen.’


    Olivia zag de blik die Elizabeth en Susanna uitwisselden.


    ‘Livvy, liefje…’ Elizabeths lippen trilden. ‘Ik ga sterven. O…’ Ze wuifde met haar hand. ‘De dokter heeft niets tegen mij gezegd en ik heb het niet tegen de generaal gezegd, maar… ik voel het. Ik weet het al een tijdje. Daarom was het ook zo’n geweldig avontuur om jou te zien lesgeven op de school voor vrijgemaakte slaven. Het was net of ik dankzij jou een droom kon waarmaken.’


    Olivia keek naar Susanna, die bijna onmerkbaar knikte, maar die absoluut niet verrast keek.


    Elizabeth pakte haar hand en kneep er zacht in. ‘Livvy, ik heb wat geld opzijgelegd. Dat geef ik aan jou en ik wil dat je ergens naartoe gaat – naar Charleston of Savannah, of misschien zelfs naar Richmond – om opnieuw te beginnen. Om een nieuw leven te beginnen, liefste. Schenk mij de wetenschap dat je dat gaat doen voordat ik ga. Laat mij je helpen jou vleugels te geven, precies zoals jij mijn Mary vleugels hebt gegeven.’


    Olivia schudde haar hoofd. ‘Ik kan u niet in de steek laten.’


    Er verscheen een vredige trek op Elizabeths gezicht. ‘Herinner je je de droom nog, Livvy? Die droom over die deur waarover ik je heb verteld?’


    Olivia knikte.


    ‘Vannacht heb ik er weer over gedroomd.’


    Olivia’s keel werd dichtgeknepen. ‘Zat de deur deze keer… niet op slot?’


    ‘Nee,’ fluisterde Elizabeth. ‘De deur stond wijd open.’
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    Olivia draaide zich om voor een laatste blik op Belle Meade. De zon kwam nog maar nauwelijks boven de horizon uit en op de vogels na die de dageraad aankondigden, was het overal nog stil op het terrein.


    ‘Bent u zover, mevrouw Aberdeen?’


    ‘Ja, oom Bob… ik ben zover.’ En dat was ook echt zo.


    De afgelopen twee dagen had ze zich – na herhaaldelijk aandringen van Elizabeth – op de reis voorbereid en van iedereen afscheid genomen. Rachel, Susanna, Betsy en Chloe hadden gisteren bakblik na bakblik broodjes gemaakt. Voor Ridley, hadden ze gezegd. En voor hun reis naar het westen. Olivia klampte zich stevig aan die hoop vast.


    Generaal Hardings reactie op haar besluit tot vertrek was allesbehalve hartelijk geweest. Hij had verstoord gereageerd op generaal Meeks’ aanstaande huwelijk – met name op het feit dat het niet met haar werd voltrokken – maar zijn frustratie was bedaard nadat hij had gehoord dat generaal Meeks nog steeds in hun zakelijke onderneming wilde investeren. Bovenal leek hij opgelucht te zijn dat Elizabeth eindelijk wist dat ze niet lang meer zou leven… Olivia zag berusting – aanvaarding – in de man die ze nog niet eerder bij hem had gezien. Ze had onderschat hoezeer hij ertegenop had gezien om zijn vrouw de waarheid te vertellen.


    Toen ze gisteravond afscheid had genomen, leek hij bijna opgelucht te zijn dat ze ging, wat ze ook wel begreep. Het was tenslotte niet zijn idee geweest om haar op Belle Meade onderdak te bieden. Dat had ze altijd geweten. Toch had hij toestemming gegeven voor haar komst.


    Ze draaide zich om en wilde in het koetsje klimmen toen ze achterin een plunjezak zag liggen. Ze keek oom Bob vragend aan.


    ‘Gewoon een paar dingen die de mensen je wilden geven.’


    Ze tilde de zak op die aanzienlijk zwaar bleek te zijn en accepteerde oom Bobs hulp bij het instappen.


    Ze wierp een blik op de paarden. Wat waren het toch mooie dieren. Een en al kastanjebruine glans, spieren en gratie. Geweldige schepselen. Als ze Ridley vond – nee, wanneer ze hem vond – zou ze hem iets vragen. Het was tijd een oude angst onder ogen te zien, een angst die hij haar kon helpen te overwinnen.


    Terwijl oom Bob de teugels liet vallen, hield ze zich met één hand vast. Daarna liet ze bewust los.


    Oom Bob zat stilzwijgend naast haar. Ze wist dat hij Ridley miste, waarschijnlijk net zo erg als zij. ‘Die blokhut is nu veel te stil,’ had hij haar een paar dagen geleden verteld. ‘Heb nooit geweten hoeveel die man praatte tot hij weg was. Tjonge, het is een wonder dat ik nog wat gedaan kreeg met die man die de hele tijd maar doorging.’


    Maar zij zag de liefde in zijn ogen en in de manier waarop hij steeds naar de trap bij de blokhut keek – net als zij deed overigens – naar het plekje waar Ridley altijd zat.


    Ze had geen idee of ze nu iets dappers ging ondernemen of dat dit de grootste dwaasheid was die ze ooit had begaan. Het enige wat ze wist, was dat ze nog één kans had. En dat ze daar gebruik van wilde maken. Heer, geef dat hij er nog is. Help me hem te vinden. En, Heer… Laat zijn hart ten opzichte van mij alstublieft onveranderd zijn gebleven.


    Nieuwsgierig geworden door het gewicht van de plunjezak wierp ze er een blik in. Toen ze de deegrol zag, begon ze te giechelen en haalde het ding tevoorschijn.


    Oom Bob glimlachte. ‘Betsy zegt altijd… Een deegrol is goed voor twee dingen… brooddeeg een pets verkopen en mannen een pets verkopen!’


    Hier moesten ze samen om lachen.


    Daarna haalde Olivia een leren buidel tevoorschijn. Rachel… Ze maakte de buidel open om de kruidengeur op te snuiven waarna ze die weer dichtdeed. Onder in de tas zag ze allemaal papier liggen. Ze haalde er een blaadje uit. Toen nog een. Brieven en kaartjes van al het personeel. Van haar leerlingen. En zelfs een van Mary. Wat een schatten… Ze stopte ze veilig terug. Ze zou later nog tijd genoeg hebben om ze te lezen.


    Ze wierp een blik naast zich, zich afvragend waarom oom Bob nooit een van haar lessen had bijgewoond of om hulp had gevraagd om te leren lezen. Hij had daar ongetwijfeld zijn redenen voor. Daarom hield ze de vraag voor zich.


    Het koetsje maakte een bocht. Olivia keek op. Meteen herkende ze de rotswand waar het rijtuig tegenaan was gebotst. Toen ze er pal langsreden, dacht ze heel even dat Ridley, als ze maar hard genoeg hoopte, op de plek zou staan waar ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Ze wist echter wel beter. Een dergelijke afloop kwam alleen in een stuiversroman voor, niet in het echte leven.


    Op het station was het op dit vroege tijdstip al verrassend druk. Tegen de tijd dat ze haar kaartje had gekocht en op het perron stond, streed haar angst tegen de hoop. Ze had wel vaker met de trein gereisd, jaren geleden, maar nog nooit zo ver en nog nooit zonder dat er aan de andere kant iemand op haar stond te wachten.


    ‘Ik ben bang, oom Bob.’


    Hij keek haar aan vanonder de rand van zijn versleten hoed. ‘Waarschijnlijk is dat precies wat de Heer op dit moment voor u in gedachten had, mevrouw Aberdeen. Hij doet altijd dingen waar ik me over verbaas en verwonder.’ Hij glimlachte haar toe met ogen waar warmte en zekerheid uit spraken.


    Er werd een paar keer vlak na elkaar gefloten en er kwam stoom uit de locomotief verderop op het spoor. Olivia omklemde haar kaartje en keek nog een keer naar hem om.


    ‘Dank u wel, oom Bob… Voor alles wat u voor me heeft gedaan.’


    ‘O, ik heb helemaal niets gedaan, mevrouw. Ik heb u alleen maar naar het treinstation gebracht.’


    Ze keek hem aan tot hij begon te lachen.


    ‘Graag gedaan, mevrouw. En ik wil u ook bedanken, voor alles wat u voor ons heeft gedaan. Nu…’ Hij knikte naar de bediende die haar wilde helpen in te stappen. ‘Ga op zoek naar uw nieuwe leven, mevrouw Aberdeen. En wanneer u hem heeft gevonden…’, hij gaf haar een knipoog, ‘… vergeet dan niet te vertellen dat oom Bob trots is op hem en op wat hij heeft gedaan.’


    ‘Dat zal ik doen,’ fluisterde ze.


    Als vanzelf, in de wetenschap dat sommige mensen dit niet gepast zouden vinden, bood ze Bob Green haar hand aan en was verheugd toen hij er een kus op drukte.


    Zes dagen, vier treinen – waarvan er twee ‘onvoorziene’ mechanische problemen hadden – en drie hotels later dwaalde Olivia door de straten van St. Joseph, Missouri. Moe, verhit en beroet liep ze daar met haar tas in haar hand en een uitgezakte tournure op de nieuwe jurk die ze droeg. Ze had niet durven dromen dat er zo ver naar het westen mensen woonden – en het kennelijk goed hadden hier. Waar ze ook keek, werden de straten bevolkt door mannen, vrouwen en kinderen, en zag ze karren, paarden, ossen, muilezels en eindeloze hoeveelheden tonnen en kratten. Het voelde alsof iedereen plotseling had besloten naar het westen te trekken.


    Elk gezicht dat ze passeerde, keek ze onderzoekend aan, biddend dat die blauwe ogen haar zouden aankijken en dat die grijns die ze zo graag zag één kant van zijn mond deed optrekken. Ze voelde in haar zak of de schelp er nog in zat. Ze putte er kracht uit en wilde niets liever dan dat die haar als een soort kompas naar hem toe zou leiden.


    Oom Bob had haar verteld dat ze eerst bij de stalhouderijen langs moest gaan. ‘Iedereen die naar het westen gaat, heeft een wagen nodig,’ had hij gezegd. Dat had ze dus gedaan. Twee stalhouderijen had ze gehad, en volgens de bediende in de trein had ze nog twee te gaan. Tot nu toe had niemand de naam Ridley Cooper gehoord. Ze weigerde echter op te geven, ook al leken angst en tegenslag het van haar te winnen.


    Ze zag de volgende stalhouderij aan het eind van de straat, aan de overkant. Ze omzeilde karren, postkoetsen en talloze uitwerpselen om het plankier te bereiken. Ondertussen bleef ze zacht voor zich uit bidden. Als deze het niet is, Heer, laat het dan de volgende zijn.


    Haar arm- en schouderspieren deden pijn van al die uren in de trein. Urenlang had ze sintels en roet te verduren gehad of had ze moeten wachten tot de locomotief was gerepareerd. Maar ondanks de pech en de ongemakken moest ze toegeven dat het een prachtige reis was geweest. En dan te bedenken dat zij die reis alleen had gemaakt! Helemaal alleen…


    Die gedachte maakte dat Olivia haar passen op het plankier vertraagde. Te midden van de drukte en het lawaai erkende ze stilzwijgend de zachte, maar indringende aanmaning: nog nooit was zij alleen onderweg geweest. Nog nooit had God haar verlaten. Hij was trouw, zelfs als zij het niet was. Zelfs wanneer ze zijn aanwezigheid niet voelde, was Hij er toch. Dat was haar in het afgelopen jaar wel gebleken.


    Ze sloeg haar ogen op. De naam op het uithangbord boven de dubbele deuren was vervaagd, maar nog steeds te lezen: Ashfords Stalhouderij. Het eerste wat haar binnen opviel, was hoe keurig en netjes alle gereedschappen aan de muur hingen. Alles had kennelijk een vaste plek. Dat mocht ze wel.


    Een meisje van een jaar of twaalf stond ijverig een zadel in te wrijven met olie.


    Olivia keek om zich heen op zoek naar de eigenaar, maar zag verder niemand. ‘Neem mij niet kwalijk…’


    Het meisje draaide zich om. Er verscheen meteen een glimlach. ‘Het spijt me, mevrouw. Ik heb u niet binnen horen komen. Waar kan ik u mee helpen? Heeft u een paard nodig?’ Ze gebaarde naar achteren. ‘We hebben een paar heel rustige merries en een stel mooie ruinen.’


    Olivia had bewondering voor de manier van optreden en de pit van het meisje. Helemaal omdat ze nog zo jong was. ‘Ik ben nog maar net aangekomen in de stad en ben naar iemand op zoek. Naar een heer uit het Zuiden.’ Ze kreeg een warm gevoel bij de gedachte aan hoe waar dat was. ‘Een man genaamd Ridley Cooper. Hij zou in deze zaak een wagen kunnen hebben gekocht. Hij is van plan over enkele dagen naar het westen te trekken.’


    Het meisje schudde haar hoofd. ‘Durf niet te zeggen dat ik iemand met die naam ken, mevrouw.’ Ze keek bijna verontschuldigend. ‘Wat u zojuist zei, geldt bijna voor iedereen die hier naar binnen loopt.’


    Het meisje had natuurlijk helemaal gelijk. Het bezorgde Olivia een dwaas gevoel dat ze daar zelf niet aan had gedacht en de moed zonk haar in de schoenen. ‘Daar heb je gelijk in.’ Ze keek nogmaals om zich heen. Ze wilde het meisje niet beledigen, maar ze wilde niet weggaan zonder alles geprobeerd te hebben. ‘Is de eigenaar van de stalhouderij toevallig ook aanwezig? Zou ik hem kunnen spreken?’


    Het meisje knikte, niet in het minst beledigd. ‘Dan zoekt u mijn vader. Hij is achter. Maar hij komt zo terug.’ Ze ging verder met haar poetswerk.


    Olivia legde haar tas neer en bewonderde de ijver waarmee het meisje aan het werk was. ‘Dat ziet er goed uit.’


    ‘Dank u, mevrouw. Ik kan er ook één voor u maken, mocht u dat willen.’


    Olivia keek eerst naar het zadel, toen naar haar. ‘Heb jij dat gemaakt?’


    Ze had het nog niet gezegd of wenste dat ze haar woorden terug kon nemen. Maar het meisje begon slechts te grinniken en knikte bevestigend.


    ‘Dat heeft mijn vader mij geleerd, mevrouw. Hij is er heel goed in.’ Ze deed een stap opzij alsof ze Olivia uitnodigde wat dichterbij te komen.


    Olivia liet haar hand over het mooie leer glijden en betastte de rand. De versieringen waren van zeer hoge kwaliteit. Als generaal Harding dit zag, zou hij er meteen één bestellen voor alle volbloeden op Belle Meade. ‘Prachtig.’


    Het meisje glimlachte van oor tot oor en leek te groeien. ‘Dank u, mevrouw. Ik maak dit zadel voor een heel mooi paard dat hierachter staat.’


    Olivia’s oog viel op één bepaalde versiering in het leer die haar kriebels in haar lijf bezorgde. ‘Wat is dit?’ fluisterde ze wijzend.


    ‘O.’ Het meisje pakte een stuk gereedschap. ‘Daar ben ik bijna klaar mee. Het is een vogel. Zo eentje die je vlak bij het water ziet. De man die het zadel vorige week heeft besteld, wilde graag iets bijzonders. Ik vertelde hem dat ik vrijwel alles kan maken. Ik heb dit voor hem getekend en hij vond het mooi.’


    Olivia boog zich voorover en bekeek de vogel die met uitgestrekte vleugels boven het water leek te scheren. Hetzelfde gevoel dat ze eerder had gehad, kwam des te heviger terug. O, alstublieft… geef dat hij het is.


    Terwijl haar pols sneller ging kloppen, keek ze richting het achterste deel van de stalhouderij. ‘Zou je mij dat “heel mooie paard” willen laten zien? Het paard waar je dit zadel voor maakt?’


    ‘Natuurlijk.’


    Ze liepen naar achteren toen er een deur openging en er een man naar binnen liep.


    ‘McKenna, zou je mij willen helpen met…’ Toen hij Olivia zag, hield hij abrupt zijn mond. ‘Neem me niet kwalijk, ik wist niet dat we een klant hadden.’


    ‘Papa, ik neem deze dame mee naar achteren om…’


    ‘Let op dat ze u niet de oren van het hoofd praat, mevrouw.’ De man keek Olivia aan. ‘Dat doet ze echt, hoor, als u haar de kans geeft.’


    Toen hij dat zei, lachte hij er niet bij. Maar zijn jonge dochter begon wel te glimlachen, wat Olivia veel vertelde over hun relatie.


    Terwijl ze het meisje volgde langs de rij stalboxen, nam Olivia’s hoop bij elke stap toe, ook al waarschuwde een spoor van vroegere teleurstellingen haar niet te veel hoop te koesteren. Ze snoof de vertrouwde geur op en werd overspoeld door heimwee naar Belle Meade.


    McKenna bleef staan en gebaarde. Toen ze om de hoek keek, hield Olivia haar adem in. Maar al snel trok er een brede glimlach over haar gezicht.


    Op de prairie ten westen van de stad bolden honderden helderwitte huiven op in de wind. Olivia bleef een tijd lang staren, in een poging dit te bevatten. De opwinding was bijna te voelen, de dromen die binnenkort zouden worden nagejaagd zweefden in de lucht boven het kamp en trokken aan onzichtbare teugels.


    Terwijl ze van huifkar naar huifkar liep, liep het water haar in de mond dankzij al die heerlijke geuren uit de kookpotten boven het vuur. William Ashford had haar verteld dat ze aan de noordkant van het kamp moest zoeken, maar een kampement als dit had ze niet verwacht.


    Na een uur te hebben gezocht en navraag te hebben gedaan, deed ze haar jas uit en legde die zorgvuldig over haar linkerarm. Ze had het warm en was moe en voelde zich verloren te midden van al die huifkarren en mensen. Ze haalde de schelp uit haar zak. Twee weken geleden had ze hem voor het laatst gezien. Toch voelde het veel en veel langer. Dankzij de paarden die ze had gezien, wist ze dat Ridley hier nog steeds moest zijn. Maar die wetenschap gaf haar geen antwoord op de vraag in haar hart, op de angst die haar beklemde.


    Zou hij haar met open armen ontvangen na de keuze die ze op Belle Meade had gemaakt?


    Ze liep verder en bereikte al snel het einde van de huifkarren. Het enige wat er nog te zien was, was een oneindige prairie en lucht. Ook al wist ze dat het dwaas was, ze hield haar hand boven haar ogen en keek zo ver ze kon naar het westen. Maar… geen Rocky Mountains.


    ‘Olivia?’


    Toen ze die schorre fluistering hoorde, met alle liefde en hoop die in de klank van haar naam verborgen lag, draaide ze zich om. Ze kreeg nauwelijks de kans hem in zich op te nemen omdat Ridley haar meteen in zijn armen nam. Ze klemde zich vast, bang dat hij in een droom zou kunnen verdwijnen als ze hem losliet. Hij fluisterde iets in haar haar – een gebed, meende ze – maar ze wist het niet zeker.


    Terwijl hij haar vast bleef houden, raakte hij haar gezicht en haar haar aan alsof hij zich ervan wilde vergewissen dat ze het echt was. ‘Je hebt geen idee hoeveel avonden ik hier heb gezeten, heb zitten staren naar de leegte, terwijl ik bad dat je bij me was.’


    Al die emotie in zijn ogen wakkerden die van haar alleen maar aan. ‘Ik wilde zo graag met je meegaan, maar…’


    ‘Dat weet ik,’ fluisterde hij begripvol. Er verscheen een ernstige trek op zijn gezicht. ‘Is Elizabeth…’


    ‘Dat weet ik niet.’ Ze schoot weer vol. ‘Als ze nog niet is overleden… dan zal het niet lang meer duren.’


    Hij keek haar vragend aan. ‘Maar je bent toch gekomen.’


    Ze liet haar vinger over zijn stoppelbaard glijden en nam hem op. ‘Je bent mijn leven, Ridley Cooper. Ik wil niet dat je ooit nog een keer bij mij weggaat.’


    ‘Dat is geen moeilijke belofte om te doen, Olivia Aberdeen.’


    Hij kuste haar lang en innig. Olivia verloor zichzelf helemaal in hem. Toen haar ineens iets te binnen schoot, glimlachte ze.


    ‘Ridley,’ fluisterde ze tegen zijn mond.


    Hij trok zich terug.


    ‘Ik heb iets voor je.’


    Ze haalde de schelp uit haar zak tevoorschijn en gaf die aan hem. Hij keek haar aan, werd even heel stil, maar drukte die toen weer in haar handpalm. Zacht maar vastberaden bracht hij haar linkerhand naar zijn lippen. Te laat besefte Olivia dat haar jasje op de grond was gegleden. Ridley kuste haar hand, daarna haar pols en vervolgens ging hij langzaam maar heel bewust langs haar blote arm omhoog. Ze voelde zijn hete adem terwijl hij haar over de lengte van haar litteken kuste.


    ‘Jij bent het mooiste dat ik ooit heb gezien,’ fluisterde hij. ‘Er is alleen één ding…’


    Ze keek naar hem op.


    Hij keek echter om haar heen, alsof hij iets wilde bekijken, al wist ze niet wat.


    Toen hij haar weer aankeek, zag ze die vonk in zijn ogen die haar zo lief was. ‘Je bent de enige vrouw in de wijde omtrek met zo’n grote tournure.’


    Ze grinnikte.


    ‘Maar maak je geen zorgen,’ zei hij knipogend. ‘Daar weet ik wel raad mee.’


    


    


    


    


    


    


    


    

  


  
    Beste lezers,


    Na een bezoek aan de plantage Belle Meade enkele jaren geleden wist ik meteen dat ik graag een verhaal over de geschiedenis van de plantage en die van de familie Harding en de voormalige slaven wilde schrijven. Een van die slaven, Robert Green, trok meteen mijn aandacht en hoe meer ik over hem te weten kwam, hoe meer ik over hem wilde weten. Volgens de geschiedenis was hij een paardenfluisteraar en was het succes van Belle Meade grotendeels aan hem te danken. Wanneer u een bezoek brengt aan Belle Meade, dan zult u ontdekken dat het personeel hem als een soort ‘rockstar’ beschouwt. En terecht, aangezien het verhaal in de proloog van Fluister zacht haar naam op waarheid berust. Hij heeft die volbloedpaarden namelijk daadwerkelijk verborgen.


    Het schrijven van historische fictie tegen de achtergrond van een waar gebeurd verhaal is, zacht uitgedrukt, behoorlijk uitdagend. Datzelfde geldt voor het beschrijven van een personage dat je nooit hebt ontmoet. Ik heb mij grote moeite getroost om trouw te blijven aan de geschiedenis, waarbij ik mij omwille van het verhaal wel enige vrijheden heb veroorloofd. De eerste jaarlingenveiling vond in het echt bijvoorbeeld plaats in augustus 1867 (niet in juni) en Elizabeth Harding overleed twee dagen na de veiling, wat een schok in Nashville teweegbracht. Verder wordt het begin van het veilingsysteem bij de verkoop van volbloedpaarden in Tennessee toegeschreven aan generaal William Giles Harding (niet aan Ridley). Hardings vindingrijkheid droeg bij aan het succesvolste fokprogramma en de verspreiding van volbloedpaarden in de staat Tennessee. De brief in het verhaal van Mary Selena McNairy Harding (generaal Hardings eerste vrouw) is overigens daadwerkelijk door haar geschreven tijdens de wintermaanden van 1836-1837. Met dank aan Belle Meade voor de toestemming om die in mijn verhaal te gebruiken.


    Wilt u meer weten over Belle Meade, bezoek dan de pagina over de Belle-Meadereeks op mijn website (www.tamera­ alexander.com). U vindt daar zes videovignetten, op locatie bij de plantage opgenomen, waarin u meer te weten komt over de afstamming van de huidige Kentucky-Derbywinnaars en hoe die te herleiden is tot de fokkerij uit de periode rond 1870, en over de te verwachten boeken in de reeks.


    Het delen van deze verhalen met u maakt het schrijven van historische fictie extra bijzonder en de relaties die daaruit voortvloeien, zijn mij erg dierbaar. Bedankt voor het lezen.


    Tot een volgende keer,


    Tamera


    Galaten 3:28


    


    


    


    


    

  


  
    Met dank aan...


    


    Mijn gezin, Joe, Kelsey en Kurt – voor hun begrip wanneer ik in een schrijfroes verkeer, voor hun hulp en voor het feit dat ze dit alles waard maken.


    Alton Kelly, Jenny Lamb, John Lamb en het personeel van Belle Meade – voor het beschikbaar stellen van de persoonlijke brieven van de familie Harding en voor het beantwoorden van mijn eindeloze e-mails en vragen.


    Ridley Wills II, een afstammeling van de familie Harding – voor zijn boek The History of Belle Meade: Mansion, Plantation, and Stud, dat tijdens het schrijven van dit boek van grote waarde bleek te zijn.


    Mijn redacteuren Sue Brower en Leslie Peterson – voor hun inzicht, bemoediging en geduld terwijl het verhaal vorm kreeg.


    Deborah Raney, mijn kritische schrijfpartner – voor alles wat je doet. En omdat je altijd slechts een muisklik van mij verwijderd bent.


    Mijn agente Natasha Kern – omdat je mij met zoveel integriteit en trouw vertegenwoordigt.


    Stan Williams, gelauwerde videoproducer, filmregisseur, uitvoerend producent… en ‘Meester van de verhaalstructuur’ – voor je boek The Moral Premise en omdat je je buitengewone gave met me hebt gedeeld.


    Jason Ingram, Matt Redman en Tim Winstall voor jullie lied ‘Never Once,’ dat ik tijdens het schrijven eindeloos heb beluisterd. Dank voor het delen van jullie talent (www.fellow shipsongs.com)


    Mijn lezers – omdat jullie liefde voor deze historische personages en settings die van mij evenaart. Ik ben jullie veel dank verschuldigd.


    En aan Jezus Christus – omdat U mijn naam zo trouw fluistert. Vorm mijn hart, Heer, om U nog beter te horen en nog meer lief te hebben.


    


    


    


    

  


  
    Susanna’s Tennessee bramendessert


    


    Ingrediënten


    500 gram verse bramen


    (of ontdooide bramen uit uw vriezer)


    150 gram suiker


    240 cc volle melk


    120 gram patentbloem


    1½ theelepel bakpoeder


    ½ theelepel zout


    100 gram ongezouten boter


    Half stijfgeslagen slagroom


    Bereidingswijze


    Doe de boter in een glazen bakvorm van 20 bij 20. Verwarm de oven voor tot 175 graden. Zet ondertussen de vorm in de oven. Haal de vorm eruit zodra de boter is gesmolten. Leg de bramen in de gesmolten boter en strooi er 50 gram suiker overheen. Roer alles door elkaar heen.


    Meng in een kom de resterende suiker, de patentbloem, het bakpoeder en het zout. Schenk de melk erbij en roer tot een glad mengsel. Schenk het beslag over de bramen, zonder verder te roeren. Het kan zijn dat er bramen en boter omhoogkomen. Bak gedurende 45-50 minuten op 175 graden of tot de bovenkant goudbruin is.


    Schep royale porties in een schaaltje en schenk er half stijfgeslagen room over, precies zoals Susanna Carter deed!


    


    Met dank aan Christy Jordan en SouthernPlate.com

  


  
    Tamera Alexander heeft verscheidene bestsellers geschreven. (zie blz. 2) Haar zorgvuldig uitgewerkte personages, tot nadenken stemmende verhalen en ontroerende proza vinden wereldwijd bij veel lezers weerklank. Zij woont samen met haar man in Nashville, Tennessee, waar ze genieten van het leven met hun twee volwassen kinderen, die bij hen in de buurt wonen, en met hun silkyterriër, genaamd Jack.


    Tamera nodigt u uit haar te bezoeken op:


    Haar website www.tameraalexander.com


    Haar blog www.tameraalexander.blogspot.com


    Twitter www.twitter.com/tameraalexander


    Facebook www.facebook.com/tamera.alexander


    Of haar een brief te schrijven naar:


    Tamera Alexander


    P.O. Box 871


    Brentwood, TN 37024


    USA
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